nMPEONOT

3AKOH
O NYTEBUMA

I. OCHOBHE OAPENBE
MpeameT
YnaH 1.

OBMM 3aKkoHOM Yypehyje ce npaBHW MNOSIOXaj jaBHUX W HeKaTeropmcaHumx
nyTeea, YCNOBM W HaYuMH ynpaerbaksa, 3allTUTE U ofpxaBaka jaBHUX MyTEBa,
nocebHn ycrioBu u3rpagHe€ U PEKOHCTPYKUMje jaBHUX NyTeBa, M3BOPU W HauYMH
duHaHCMpawa wuarpagHe, PEKOHCTPYKUMje, 3awTuTe W ogpkaBakwa NnyTeBa,
cTMuahe rnpaea CBOjUHE, NHCMEKUMjCKM HaA30p, Kao 1 Agpyra nuTakwa of 3Hayaja 3a
ynpasrbake, n3rpaghy, PEKOHCTPYKUMjY, 3alUTUTY U O4pXKaBake jaBHUX NyTeBa.

DedwmHuumje
YnaH 2.
MojeanHn nspasu, ynotpebrbeHn y OBOM 3aKOHy, nmajy cnegehe sHavemne:

1) nyT je rpaheBuHckn objekaTt HameneH 3a caobpahaj, ogHocHO yTBphHeHa
NnoBpLUMHA KOjy kao caobpahajHy MOBPLUMHY MOry [a KOpucTe cBu unn ogpeheHu
yyecHuum y caobpahajy, nog ycnosmma ogpeheHum OBMM 3aKOHOM U OPYrum
nponucuma;

2) jaBHM nyT je nNyT Koju wucnywaBa MponMcaHe KpuTepujyme 3a
KaTeropusaumjy of, cTpaHe HafeXXHor opraHa u Koju je HagasieXHn opraH nporfacno
Kao Takas;

3) ApXaBHU NyT je jaBHM NyT Koju caobpahajHo noBesyje TepuTopujy
ApXaBe ca MpexoM €eBpOMnCKUX nyTeBa M [e0 je Mpexe eBporcKkux nyTesa,
TEPUTOPU)Y OpXKaBe ca TEepUTOPUjOM CyCedHUX apXKaBa, UESIOKYMHYy TepuTopujy
OpXaBe, NpuUBpeaHO 3HavajHa Hacerba Ha TEPUTOPUN OpXKaBe, nNoapydje Asa wunu
BMLLE OKpyra unv nogpyyje okpyra, kao U HeroB 4eo Koju nponasn Kpo3 Hacesbe y
cnyvajy ga Huje narpaheH obvunasHu nyT nopeq Hacerba;

4) ayTonyT je ApXXaBHM NYT HAMEHEH 3a MOTOPHM caobpahaj, ca uanyku
pas3gBojeHMM KofoBo3uma Nno cmepoBuma, 6e3 ykpwTawa y UCTOM HMBOY M ca
NMOTNYHOM KOHTPOJSIOM MNPUCTYyNa, KOju uMa Hajmake aBe caobpahajHe n jegHy
3ayCcTaBHy TpaKy 3a CBakm CMep M Kao TakaB je obenexeH nponvcaHoM
caobpahajHoM curHanusawumjom n onpemMom;

5) noTnyHa KOHTpofia NpuUcTyna nogpasymesa Aa je npuctyn moryh camo
NpeKko YrMBHO-U3MNMBHUX pamnM ca caobpahajHum Tpakama 3a YKibyuuBahe,
OHOCHO UCKIby4MBaHe Ha AeHUBENMCAHUM pPacKpPCHULAMA;

6) OMWTMHCKU NYT je jaBHM NyT Koju caobpahajHO noBesyje TepuTopujy
OnwTNHE, OOHOCHO rpaja, kKao 1 TepuTopujy OMLWTUHE, OAHOCHO rpaja, ca MpexoMm
ApXaBHUX NyTeBa;

7) ynuua je jaBHM NyT y Hacerby Koju caobpahajHo nosesyje aenose
Hacerba;

8) HekaTteropucaHu nyT je MNyT KOjU je HaONeXHW opraH npornacuo
HekaTeropMcaHvMm nyTeM W KOjU je Kao TakaB ynucaH Yy jaBHe eBuAeHuuje O
HenokpeTHOCTUMa W NpaBuMa Ha HbUMa;



9) Hacerbe je usrpaheHn yHkuMoHanHo objeanteH NPOCTOp Ha KOMe cy
06e3beheHn ycroBu 3a XMBOT W pad JbyAuM U 3a 3a40BOrbaBakbe 3ajeHUYKMX
notpeba cTaHOBHMKA, 4uvje ce rpaHuue yTBphyjy NMNaHCKMM [OKYMEHTOM W
obenexeHe cy nponucaHum caobpahajHiM 3HaKOM Ha jaBHOM MyTy;

10) nyT BaH Hacerba je 10 jaBHOr MyTa BaH rpaHuLa Hacerba;

11) nyT y Hacerby je [eO jaBHOr nyTa yHyTap rpaHuvua Hacerba Koje cy
oapeheHe NrnaHCcKUM AOKYMEHTOM jeMHULEe NoKarnHe caMmoyrnpase;

12) caob6pahajHa curHanusauumja n onpema jecy cpencrtea u ypehaju 3a
perynucawe caobpahaja, caobpahajHu 3HakoBM, O3Hake Ha nyTy, ypehaju 3a
JaBake CBEeTNIOCHMX caobpahajHux 3HakoBa, OpaHuumM wnu nonybpaHuum Ha
npenasy nyta Npeko XenesHunyke npyre, npuepemMeHa caobpahajHa curHanusaumja,
CBETNIOCHE O3HaKe Ha MyTy W Apyre O3Hake Ha nyTy (onpema nyTta) y cknagy ca
nponucumMa Kojum ce ypehyje caobpahajHa curHanusaumja;

13) onpema 3a 3awTUTY jaBHOr nyTa, caobpahaja u okonuHe jecy
€NeMEHTN MHTENMMIEHTHUX TPaHCMOPTHUX CUCTEMA, BEHTUIMALMOHU N CUrYPHOCHM
ypehaju y TyHenuma, objektn n ypehaju 3a 3awTuTy nyTa n caobpahaja, kao u
objekTn un ypehaju 3a 3aWTUTYy HENOCPEOHOr OKpyXewa nyTa (cHerobpaHw,
BeTpoOpaHu, 3alTMTa 04 OCyNnuHa, 3awTuTa oa Oyke 1 Apyrux WTETHMX yTuuaja Ha
OKONMHY), MHCTanauunje pacsete M pacsBeTa 3a notpebe caobpahaja, ypehaju 3a
eBugeHumnjy caobpahaja, nyTHe METEOPONOLLKE CTaHULE U CI.;

14) o3HauvaBaH-€ jaBHUX NyTeBa jecTe noctynak geduHncara kateropumje un
NPOCTOPHOT MNosoxXaja nyTa (KMnomeTapcka 1 XeKToMeTapcka cTaumoHaxa);

15) eBugeHuMja o0 jaBHMM nyTeBMMA jecTe nMponucaHa cagpXuHa
caobpahajHO-TEXHMYKMX nodaTaka M NocTynak npukynrbaka, OQHOCHO OOHaBrbaa
TUX nogaTtaka O jaBHUM NyTeBUMA;

16) kaTteropusaumja nyTteBa jecTe Mnogena jaBHMX MNyTeBa Ha OCHOBY
NponMcaHnx KpuTepujyma;

17) konoBo3 jecTe narpaheHa NoBpLUMHA NyTa Mo Kojoj ce ogsunja caobpahaj
U 4YnHe ra caobpahajHe Tpake (BO3He, godaTHe, 3ayCTaBHE U Chl.) 3a KpeTawe,
OLHOCHO MMPOBaH-€ BO3UIia U UBUYHE Tpake;

18) TpoToap je nocebHo ypeheH Oeo nyTa nopeg KOMoOBO3a HaMeHEH
NPBEHCTBEHO 3a KpeTawe neLlaka;

19) 6mumMKnMCcTUYKa cTa3a je NyT HaMeHEH 3a KpeTarwe duunkana;

20) KonoBoO3Ha KOHCTPYKLMja jecTe BULLUECIOjHMN KPyTU nnu donekcubunaH
CUCTEM KOjU CIyXM Oa NpMMU MexaHu4ka AejcTBa BO3WMa U MpeHece MX Ha O0HU
CTPOj jaBHOr nyTta, pagun 6e3begHor, HecMeTaHOr W EKOHOMWYHOr KpeTawa
BO3una,buumkana n newaka;

21) KONOBO3HM 3aCTOp jeCTe 3aBPLLHM CII0j KOFTOBO3HE KOHCTPYKUM|E;

22) GaHKuMHa je enemeHT nyTa y Hacuny Koju obesbehnyje 604Hy cTabunHocTt
nyTa n CNyxu 3a nocrtaBrbarwe caobpahajHe curHanusauuje n onpeme nyTa;

23) purona jecte enemeHT nyTa 3a NpuxeaTawe U KOHTPONMCaHO BOhewe
NOBPLUMHCKMX BoAa Koju 06e3befyje cTabnnHOCT KONOBO3HE KOHCTPYKUMjE;

24) G6epma je enemMeHT nyta uamehy purone m KOCUMHe yceka W CryXu 3a
3aWwTUTy purone o4 epoauvpaHor Martepujana, nocTaBibake caobpahajHe
curHanuaaumje n onpeme nyTa, kao u 3a o6esbehere npernegHoCTn nyTa;



25) paspgenHa Tpaka je eneMeHT nyTta KojuMm ce usnykn pasgBajajy
CMEpOBM BOXHE U CMYXM 3a NocTaBrbake caobpahajHe curHanusaumje u onpeme,
Kao 1 enemeHaTa nyTHoOr 06jexTa;

26) paspenHu nojac je pasgerHa Tpaka WupuHe Behe o WwecT MeTapa;

27) 3alWTUTHaA TpaKa jeCcTe eneMeHT jaBHOr nyTa Kojum ce pmsnykn pasgsaja
caobpahaj MOTOpHUX BO3Mna of octanor caobpahaja;

28) nyTHM objekar je rpaheBuHCKM objekaT Koju je cacTaBHM Aeo nyTa: MOCT,
NnoABOXHAK, HaABOXH-AK, BWjadyKT, MPOMNycT, TyHen, ranepuvja, MOTNOPHM 3u4,
00ONOoXHW 31a U cn.;

29) HapBOXHsAK je objekaT M3Hag nyTa Kojum ce perynuiie ykptamwe y ABa
UNn BULLE HMBOA ca APYrMM nyTeBuma, APYruM UHPPACTPYKTYPHUM CUCTEMOM WM
XenesHuLuom;

30) noaBOXHaK je objekaT y Tpyny nyTa KOjUM ce perynuiie ykputamwe y
ABa HMBOA ca JdpyruMm nyTem, ApyrMM MHPacTPyKTypHUM CUCTEMOM WK
XEnes3HuLoM;

31) npatehu cappaju jaBHor nyTa jecy nospLuMHe, 06jeKkTun, NoCTpojersa 1
ypehaju 3a edumkacHO ynpaerbawe nyTeBMMa K caobpahajem (PyHKUMOHANHM
cagpxaju), kKao M 3a npyxawe ycriyra kopucHuuuma nyta (npatehu cagpxaju 3a
noTpebe KopucHuka);

32) ¢yHKUMOHANHM cagapKaju nyTa jecy nospLumHe, objekTn, NocTpojera n
ypehaju koju cy HameheHn 3a edomkacHO yrnpaBrbakwe NyTeM n caobpahajem Ha nyTy
(6ase 3a ogpxaBak€ nyTa, LEHTPU 3a ynpasrbawe caobpahajem, HannaTHe cTaHuue
v Apyrv cagpxajm);

33) npatehu cagpxaju nyta 3a notpebe KOpPUCHMKA jecy MOBPLUMHE U
00jekT 3a npyXawe pasnuuuTux Yycnyra KopucHuuMMa nyta (CTaHuue 3a
cHabaeBate MOTOPHMX BO3MMa ropMBOM, MeCTa 3a NyheHe BO3uria Ha enekTpudHu
MOroH, ogMopuLTa, napkMpanuuiTa, MoTenu, pectopaHu, CepBuUcK, NpoaaBHULE U
Opyrn o6jexkTn 3a npyxame ycnyra);

34) ayTtob6ycko cTajanuwTe je nocebHo wusrpaheH Qgeo nyta, OOHOCHO
nponucHo obenexeH AeO0 KONMOBO3a HaMehweH 3a 3aycTaBrbake aytobyca pagu
yKpuaBaka U nckpuasaka NyTHUKA U yToBapa U UCToBapa npTrbara;

35) nyTHO 3eMrbMLUTE je KOHTUHyanHa MOBpLUMHA YHyTap rpaHuua nyTHor
3eMSbULLITa;

36) rpaHuua nyTHOr 3eMsbMLUTa je NMHKja ca obe cTpaHe yceka M Hacuna,
yoarbeHa HajMawe jedaH MeTap o4 fMHMja KOoje YMHE Kpajbe Tadke nonpeyHor
npoduna nyTta, BaH Hacesrba, MEPEHO Ha CMOSbHY CTPaHy;

37) 3aWTUTHM nojac nyTa je KOHTUHyanHa MOBPLUMHA MepeHa of rpaHuue
MYTHOr 3eMIbULUTA Ha CMOSbHY CTPaHy Yuja je LWMPUHA NpornMcaHa OBUM 3aKOHOM;

38) nojac koHTponucaHe u3rpaake je KOHTMHyanHa noBpLuMHa MepeHa of
rpaHuLe 3alTUTHOr Mojaca Ha CrorbHY CTpaHy 4vuja je LMpuMHa MUCTa Kao LUMpuHa
3aLUTUTHOT Mojaca Ha Kojoj ce orpaHMyaBa BpcTa u 06uMm marpagwe objekata 1 Koja
CMy>XKN 3a 3aWTUTY jaBHOTr NyTa 1 caobpahaja Ha emy;

39) BasaywHM NPOCTOP U3HAA KONOBO3a je NPOCTOp Y BUCUHMW Of HajMah-e
cegam meTtapa ca cnobogHMM NPOCTOPOM Yy BUCUMHWU Of Hajmawe 4,75 meTapa of
HajBULLE Tayke KONOBO3a;

40) packpcHMLa je MeCTO Ha KojeM Ce yKpwTajy, cnajajy, OAHOCHO
pasgBajajy caobpahajHu TOKOBM Ha HajMake [Ba nyTa y UCTOM WU pasnuyunTum
HMBOWMa;



41) cnojHa (yNnUBHO-U3NMUBHA) pammna je camocTanHu nyT 3a Bohewe
caobpahajHux TOKOBa KOjU Ha [AEHUBENUCAHVWM packpcHULama Mekajy MyTHU
npasad,

42) yKpwitaj je MeCTo YyKpwTawa nyta ca ApyruM  JIMHUjCKAM
NMHPPaCTPYKTYPHUM 06jekTMa y MICTOM UNKN pasnmyunTuMm HUBOUMA;

43) npunasHu NyT je NyT Koju omoryhaesa BMaCHUKY, OAHOCHO HEMOCPEAHOM
Op>Xaouy HENOKPETHOCTU Npuas Ha jaBHM NYT, OAHOCHO HeKaTeropucaHu nyT nopeg
Kojer ce HENOKPETHOCT Hanaswu;

44) caobpahajHu npukIby4ak je ypeheHa noBpluMHa, AeO jaBHOr nyTta, Ha
Kojoj ce mefycobHO noBe3yjy jaBHW, HEKaTeropucaHu v npunasHn NyTeBn Ha Ha4yuH
nponucaH OBMM 3aKOHOM;

45) 3axTeBaHa npernegHoOCT je pacTojakbe noTpebHo 3a ©6e3beaHo
3aycTaBrbakbe BO3una ucnpen HernokpeTHe npenpeke Ha KOroBo3y nyTa Koja Mopa
ouTn obesbeReHa Ha cBakoj TaykM nNyTa U kKoja ce oapehyje Ha OCHOBY MepodaBHUX
BpegHOCTM NpojekTHe Op3uHe y o6a cmepa BOXHE;

46) cycen je BNAacHUK, OOHOCHO HEMOCPEeOHW Apxanad 3emibuwta u
objekaTa koju nma Hajmare jeqHy 3aje4HUYKY rpaHuLy ca KatacTapCKkoM napLesriom
Ha KOjoj je uarpaheH nyT;

47) ynpaBrbawbe caobpahajem jecte Bohewe, npahewe M KOHTpona
caobpahaja Ha jaBHOM MyTy, O4HOCHO AEOHULM jaBHOT NyTa;

48) obycTaBa caobpahaja je KoHTponMcaHu npekng caobpahaja Ha nyTy;

49) orpaHu4vewe caobpahaja je 3abpaHa KpeTaka nojeguHUX BpcCTa
BO3una Ha nyTy;

50) BaHpeAgHU NpeBO3 jecTe NPEBO3 BO3UMOM, OAHOCHO CKYNOM BO3una Koja
cama unu ca TepeToM npekopayyjy nponnucuma A03BOSbEHO OCOBUHCKO onTepehemse,
HajBeny 0O3BOSbEHY YKYMHY Macy, LWAPUHY, AYXUHY UMW BUCKHY;

51) rpaHuua ekcnponpujaumje je nuHMja o Koje ce BpLM ekcrnponpujaumja
a yTephyje ce Ha NponucaHoM OACTOjaky MEPEHOM Of rpaHuLEe MyTHOr 3eMribuLITa
Ha CMOSbHY CTpaHy nyTa;

52) nojac ekcnponpujaumje je KOHTUHyanHa MOBPLIMHA YHyTap rpaHuua
ekcnponpujauuje;

53) nHTenNUreHTHM TpaHcnoptHn cuctemmn (UTC) jecy cuctemm
MHOPMAaLMOHOKOMYHUKALMOHNX TEXHOMOrnja y ApymMckom caobpahajy koju ce
ofHOCe Ha nyTeBe, BO3urna 1 y4yecHuke y caobpahajy n kopucrte ce 3a ynpasrbawe
caobpahajem n mobunHowhy, kao 1 3a Be3e ca ocTanum Bugosuma caobpahaja;

54) ynpaBrba4 jaBHOr nyTa je jaBHO npegysehe, NpuBpeaHO APYLUTBO W
Opyrm obnuum opraHM3oBaka KOju y cknagy ca 3akoHOM Kojum ce ypehyje nonoxa;j
jaBHMx npeay3eha mory aa obaerbajy 4enaTHOCT o4 onwTer MHTepeca;

55) uHdpacTpykTypHa HakHaga je HakHaga Kkoja Tpeba ga ob6es3beam
nospahaj TpoLlKOBa u3rpagke, OfpXaBawa, MOcnoBawa W pasBoja y Be3u ca
narpaheHoM MHPaCTPYKTYPOM;

56) HakHapa eKCTepHMX TPOLLUKOBA je HakHaga TpoLUKoBa Hactanux 36or
3arahjewa Basgyxa wnu WTEeTHUX yTuuaja Oyke Koja je nocneauua ofBujara
caobpahaja;

57) KoHUecuoHa nyTapuHa je nyTapuHa Kojy ybupa KoHuecuoHap y ckragy
ca yroBopom O KOoHUecuju;



58) uHTeponepabunHocT je MoryhHoCcT cuctema U NPUAPYKEHUX
MOCIIOBHMX MpoLeca fa HeCMeTaHO pas3Memyjy noaaTke;

59) s3awTMTa nNyTa jecte ckyn Mepa M 3abpaHa Koje ce oOfHoce Ha
WHTepBeHUMje Ha nyTy, 3alTUTHOM Mojacy M rMojacy KOHTPONUcCaHe W3rpaaHe
NPOMNCaHNX OBUM 3aKOHOM Y LIMIbY H-EroBe 3allTUTE;

60) oapxaBare jaBHOI nyTa jecTe n3Bohewe pagoBa u obaBrbame ycnyra
y oOkBMpYy noctojeher nyTHor 3emsrbuwTa Kojuma ce o06e3behyje ouyBamwe
KapakTepucTuka nyTa y CTaky Koje je OMno y TpeHyTKy HeroBe uarpaghe wunm
PEKOHCTPYKLMjE N MOXe BUTN peaoBHO, pexabunuraumja u ypreHTHo;

61) peKkoOHCTpyKLUMja jaBHOr MyTa jecTe uU3Bohewe pagoBa Ha nocrojehem
nyTy M 3aWTUTHOM nNojacy ca npunagajyhum objektMma nyTta Kojuma ce Mory
NPOMEHUTN TEOMETPUjCKM erneMeHTWn, Mosioxaj unu onpema noctojeher nyta ca
unrbem yHanpehewa (YHKLMOHANHUX U KOHCTPYKTUBHWUX KapakTepucTuka nyTa vy
LenuHN N1 KeroBmx NojeanHUX enemeHaTa unm objekara;

62) TyHen je NoA3eMHW 1Ny NOABOAHM MYTHU 0bjekaT HaMeHeH 3a ofBUjare
caobpahaja;

63) caBeTHMK 3a 6e36eQHOCT y TyHeny je n1ue Koje KO4 ynpasibaya jaBHor
nyta obaerba nocnose kojuma ce obesbehyje npumeHa nponuca kojuma ce ypehyjy
TyHenm;

64) eneKTpOHCKa Hannata nyTapuHe je HauyuH Ge3KOHTaKTHe HannaTte npu
Kome Bo3una nponase 6e3 3aycTaBrbaka YNasHOM M M3Ma3HOM (HannaTtHoOM)
caobpahajHomM TpakoM kopuwherweM enekTpoHcKor ypehaja;

65) EEHI je EBponcka enekTpoHCKa Hannata nyTapuHe Koja
npegcraBrba CUCTEM €ENEKTPOHCKe Hamnate nyTtapuvHe Ha Teputopuju EBporncke
YHUje Koju omoryhaBa KOPUCHUKY OpXXaBHOr NyTa, Aa Ha OCHOBY YroBopa 3aKriby4YeHor
ca npyxaouem ycnyre EEHI-a, ctekHe cTaTyc kopucHuka ycnyre EEHI-a;

66) npyxanay ycnyre EBponcke enekTpoHCKe Hannate nyTapuHe je
npaBHO nnue Ha TepuTopuju EBponcke yHuje koje obaBrba genaTHOCT MpyKaha
ycnyre EEHIM n ynucaH je y peructap npyxanaua EEHI ycnyre y gpxasun ynaHuum
EBporicke yHuje y Kojoj nma ceguLuTe;

67) npoueHa ytTuuaja nyta Ha 6e36egHocT caobpahaja Ha mpexun nyTeea
jecTe cTpaTewka KoMnapaTMBHaA aHanuM3a yTuuaja BapujaHTU HOBOT UMK
pPEKOHCTpyMcaHor nyTa Ha 6e36egHOCT caobpahaja Ha Mpexu nyTesa;

68) peBu3mja npojekaTa nyrta ca acrnekrta 6e36egHOCHUX KapaKTepucTuka
nyta je HesaBucHa, oopmariHa U cucTeMaTcka npoBepa NpojeKkTa nyTa ca acnekra
6e36egHocTn caobpahaja;

69) npoBepa 6e36egHOCTM caobpahaja Ha nyTy je He3aBucHa, bopmarnHa
N cuctemaTcka npoBepa enemeHaTta noctojeher nyta ca acnekta 6e3b6egHocTu
caobpahaja;

70) manupawe pu3sMka je 06jeKTMBHM MeTon ouewuBarwa 6He3begHocTn
nyTa Ha OCHOBY CTBapHUX HEXerbeHnX goranaja Ha nocMaTpaHoj MyTHOj MPeXu;

71) peBM3Op je HE3aBUCHO CTPYYHO fvUe Koje nocefyje nuueHuy 3a
peBM3opa M Koje CNpoBOAWM PEeBU3Wjy npojekata nyTa ca acnekta 6e3b6egHOCHMX
KapakTepucTuka nyTa;

72) npoBepaBay je He3aBWCHO CTPY4HO NUUE Koje noceayje NuueHuy 3a
npoBepasaya 3a crnipoBofhene nposepe 6e3b6egHoCcTn caobpahaja Ha nyTy.



MpaBHU cTaTyC nyTeBa
YnaH 3.

JaBHM 1 HekaTeropucaHu nyTtesu cy gobpa y onwToj ynotpebu, y jaBHOj cy
CBOjUHM WM Ha HWUMa Ce He MOry CTuMuaTM HUM 3acHMBaTU CTBapHa npasa, OCUM Yy
cnyyajesvMMa NponMcaHMm OBUM 3aKOHOM.

Ha jaBHOM nyTy moxe ce 3acHOBaTM MpaBoO CryX6eHOCTW, O4HOCHO ApYro
CPOAHO NpaBO, pagu u3rpagke KOMyHanHWX, BOAHMX, eHepreTckux objekata u
objekaTa eneKkTPOHCKMX KOMyHUKaLumMja 1 noBe3aHe onpemMe, Ha HauvH ogpefeH oBuM
3aKOHOM.

Narpagra, pekoHCTpyKumja, oapkaBakwe M Kopuwwhewe jaBHOr nyta mory
OMTM nNpeameT KOoHLecuje y ckragy ca 3akoHOM KojuM ce ypefyje jaBHO-npuBaTHO
NapTHEPCTBO M KOHLIECUjEe N OBMM 3aKOHOM.

Opxasun nyteBn | n Il pega cy y ceojuHn Penybrnvke Cpbuje, nsyses
ApXaBHUX NyTeBa, OQHOCHO Aenosa ApxaBHuX nyTtesa |l pega koju ce Hanase Ha
TEpPUTOPUjU ayTOHOMHE NOKpajuHe KOoju Cy Y CBOjUHM ayTOHOMHE MOKpajuHe.

OnwTuMHCKM nyTeBW, ynuue W HekaTeropmcaHu nyTeBn (KOju HUCy [eo
ApxasHor nyTta | u |l pega) cy y CBOjuHM jeOuHMLE NOKanHe caMmoyrnpase Ha uunjoj ce
TepuTopuju Hanase.

MyteBn un3 ct. 4. u 5. OBOr 4naHa ynucyjy ce Yy jaBHE KkuUre O
HEMNOKPETHOCTMMA M CTBApHUM NpaBMMa Ha HMMa, UCTOBPEMEHO Ca YNMCOM Mpaea
jaBHe CBOjMHE Ha TMM MyTeBMMa, Kao obpuma y onwToj ynoTpebu, n To npasa
cBojuHe Peny6bnvke Cpbuje Ha gpxaBHum nyTteBuma | u Il pega, npaBa cBojuHe
ayTOHOMHe nokpajuHe Ha gpxasHum nytesuma |l pepa, ogHoOcHO aenoBuma
apxaBHux nytesa Il pega koju ce Hanase Ha TepUTOpPUjU ayTOHOMHE MOKpajuHe u
npasa CBOjVHE jeJuHWLE foKanHe caMmoyrnpase Ha OMWTUHCKMM nyTeBuMMa, ynvuama
N HekaTeropucaHum nyteesuma (Koju HUCY Oeo gpxasHor nyTa | u Il pega), y cknagy
ca nponucuma kojuma ce ypehyjy jaBHe Kibure O HEenOKPeTHOCTMMA U CTBapHUM
npaBMMa Ha HbuMma.

JaBHM nyTEeBM yNuUCyjy Ce y jaBHE KwMre u3 crtaBa 6. OBOr u4naHa ca
npunagajyhum objektnma u 3eMrbmiTEM Ha Kojuma cy narpahenn. Y HaBedeHe jaBHe
KtbUre yrnmcyjy ce n ynpasibadu jaBHUX nyTesa.

Y jaBHE KiMre n3 ctaBa 6. OBOr YnaHa ynucyjy ce u npaBo cnyxbeHocTw,
OHOCHO [Jpyro CpoAHO MNpaBO, Kao WM KOHUecuja 3a jaBHW MyT, y ckKnagy ca
nponvcuma Kojuma ce ypehyjy jaBHe KesUre O HenokpeTHOCTMMa M MnpaBMMa Ha
HbUMa.

Y jaBHe Kioure U3 ctaBa 6. OBOr YnaHa ynucyjy ce u NpoMeHe Ha jaBHOM NyTy
W CTBaApHMM npaBMMa Koja Ce 3aCHMBajy Ha jaBHOM MyTy, Kao M MPOMEHE Ha
HeKaTeropmcaHom nyTy.

JaBHM 1 HekaTeropmncaHu NyTeBu YMHE MpPEXyY NyTeBa.
Il. JABHU NYTEBU
EnemeHTN jaBHOr NnyTa
YnaH 4.
JaBHu nyT obyxsara:

1) Tpyn nyTa, KOju YnHEe AOHU CTPOj NyTa (Hacunu, yceum, 3aceum, objekTu,
nocTpojera 1 ypehaju 3a ogBoawaBake nyta U 3alWTUTy nyTa of NOBPLLUMHCKUX U
NoA3eMHUX BOAA U CI.) U FOpH:M CTPOj NyTa (KONOBO3HA KOHCTPYKUMja, MBUYHE Tpake,
nBMYHaum, purone, 6aHkuHe, 6epme, pasgenHe Tpake u cn.);



2) nyTHe objekTe;

3) caobpahajHe NpUKIbYYKe;

4) nNyTHO 3eMJSbULUTE;

5) TpoToape, newavke n GULMKIMCTMYKE CTa3e Y NyTHOM 3EMSbULLTY;
6) BasayLHWM NPOCTOP U3HaA KONoBO3a;

7) dyHKUMOHanHe cagpxaje nyTa;

8) caobpahajHy curHanusaumjy n onpemy;

9) uMHTenureHTHe TpaHcnopTHe cucteme nyta (UTC);

10) onpemy 3a 3awTUTY NyTa, caobpahaja n okonuHe.

JaBHu nyT, nopen enemeHaTta u3 ctaBa 1. oBor unaHa, obyxeaTa u npatehe
cagpxaje 3a noTpebe KopuCHWMKA MyTa, YKOMUKO Cy nNpeaBUReHU TEXHUYKOM
[AOKYMEHTaLMjOM 33 M3rpagtby Ui PEKOHCTPYKLMjY jaBHOT nyTa.

MuHMCTapCcTBO HaanexHo 3a nocrnoBe caobpahaja (y darbem TekcTy:
MuHucTapcTBo), Gnivke nponucyje enemeHTe Koje jaBHM nyT mMopa Aa obyxsarta,
OOHOCHO enemMeHTe nonpeyHor npoduna nyta, y 04HOCY Ha BPCTY nyTa WU ycroBse
oaBuvjaka caobpahaja.

KaTeropusauwmja jaBHux nyteBa
YnaH 5.
Mpema 3Ha4ajy caobpahajHor noBe3vBaksa jaBHM NYTEBM CEe Aere Ha:
1) p4pxaBHe nyTese:

(1) npxaBHe nyTeBe | pega (caobpahajHo noBesyjy TepuTOpUjy ApKaBe
ca MpEeXOM €eBpOMCKMX MyTeBa, OAHOCHO [e0 CYy Mpexe eBpOMnCKUX
nyTeBa, TeEpUTOpWjy [OpXaBe ca TepuTopuMjoM CycegHux apXxasa,
LeNoKyrnHy TepuTopujy ApXase, kao U NpMBPedHO 3HavajHa Hacerba Ha
TepuUTOpuju gpxase);

(2) pnpxaeHe nytese |l pega (caobpahajHo noBesyjy nogpyyje Asa unm
BMLUE yrpaBHa OKpyra unv nogpysyje ynpaBHOr OKpyra, kao U norpaHnyHa
noApydja v rpaHNYHe Npenase ca MpeXoM ApXKaBHUX NyTEBA);

2) onwTuHcke nyTeBe (caobpahajHo noBesyjy TepuTopuje OMWTUHA,
TEPUTOPMjy ONWITMHE, OQHOCHO rpaja, kao U TEpUTOPUjy ONWTUHE, OOHOCHO rpaga ca
MPEXOM ApPXaBHUX NyTeBa);

3) ynuue (caobpahajHo noBe3yjy AeNnoBe Hacerba).
Bnapga nponucyje kputepujyme 3a kateropmnsaumjy jaBHux nyteea.

Bnaga poHocM akT O kKateropusaumjn  OpXaBHMX MNyTeBa Ha OCHOBY
KpuTepujyma ua ctaBa 2. 0BOr YraHa.

MuHucTap HagnexaH 3a nocnose caobpahaja (y gareem TekcTy: MuHuctap)
obpa3syje komucujy 3a yTBphuBaHe WCMYyHEHOCTU KpUTEpujyMa 3a kaTteropusauujy
Ap>XaBHUX NyTesa.

CkynwiTvHa jeauHuue rnokanHe camoyrnpaBe [OHOCM akT O KaTeropusaumju
OMLUTUHCKMX MyTeBa W ynuua Ha OCHOBY KpUTEpMjyma U3 cTaBa 2. OBOr YnaHa.



Mopena jaBHMX nyTeBa npema nonoxajy y npocTtopy
YnaH 6.

NMpema nonoxajy y npocTtopy M ycrnoBuma ofBujaka caobpahaja jaBHM
nyTeBu ce aene Ha:

1) jaBHe nyTeBe BaH Hacerba;
2) jaBHe nyTeBe y Hacesby.

JaBHM NyT y Hacerby je Oeo jaBHOr nyTa yHyTap rpaHuua Hacerba Koje cy
obenexeHe nponmcaHoM caobpahajHOM CUrHanu3aLumjoM.

CkynwiTvHa jeauHuue nokarnHe caMmoynpaBe AyXHa je Aa ogpeaw npasau v
rpaHuue jaBHOr NyTa y Hacerby.

KonoBo3Ha KOHCTpyKUMja ynuua Koje Cy MCTOBPEMEHO AENOBU APXKaBHUX UK
OMWITUHCKUX NyTEBa KOjuU Nposia3e Kpo3 Hacesba ca caobpahajHOM curHanmsaumjom,
ocum ypehaja 3a paBakbe CBETNOCHUX caobpahajHux 3HakoBa, cmaTpajy ce
AenoBMMa TUX nyTeea.

MNpaBaL, OOHOCHO NpoOMeHa npaBua APXaBHOI MyTa Koju MNponasv Kpo3
Hacerbe, ogpehyje ce oanykOM CKynuwiTvHE jeauHuue nokanHe camoynpase, Mo
npeTxoaHo npmbasrbeHoj carnacHocTn MuHucTapcTea.

MpomeHa npaBua Op)KaBHOP NyTa y Hacerby MOXe ga Ce BpLM ako HOBU
npasay, Op>XaBHOr nyTa MCMyHasa, N0 CBOjUM TEXHUYKUM KapakTepuctmkama, ycriose
KOju ce 3axTeBajy 3a Ty KaTeropwujy nyra.

Oanyka cKynwTuHe jeguHuMLE foKanHe camoynpase O npasly, OAHOCHO
NPoOMEHM MNpaBua ApXaBHOr MyTa Koju nporiasyM Kpo3 Hacerbe, AdoHeTa 6e3
carfnacHoCTU U3 cTaBa 5. OBOr YfiaHa, HUWTaea je.

Ill. HEKATETOPUCAHU NYTEBU

HekaTteropucaHu nyteBu
YnaH 7.

JeguHuua nokanHe camoynpase ypehyje n o6e3belyje obasrbare nocnoea
KOju ce oOHOCe Ha M3rpafky, PEKOHCTPYKUW]y, oapXaBake, 3alTuTy, Kopuwhemse,
pasBoj 1 ynpaBrbake HeEKaTEropucaHMM nNyTeBuma y Hacersby.

lpag MOXe MoBepuUTW rPafckoj ONWTMHU obaBrbake nocrioBa M3 ctaea 1.
OBOTI YnaHa.

HagnexHn opraH jeguHuue nokanHe camoynpaBe gyXaH je [a poHece
oanyky o yTBphmBawy HekaTeropuMcaHux nyteBa Yy CKnagy ca 3akOHOM KOjum ce
ypehyje nokanHa camoynpasa 1 y cknagy ca oBUM 3aKOHOM.

®uHaHcMparwe U3rpagwe, PeKOHCTpyKuuje, ofpxaBawa W  3awTuTe
HekaTeropucaHor nyta obesbehyje ce u3 cpeacrtasa OyyeTta jeanHuue rokanHe
camoyrnpase, Yy cCknagy ca 3akoHOM Koju ypehyje dwuHaHcMparwe rnokanHe
camoynpase.

KaTteropusauuja HekaTteropucaHor nyTta
YnaH 8.

Ha npepgnor jeguHuue nokanHe camoynpase, HeKaTeropucaHu nyT Moxe ce
YBPCTUTU Y jaBHU MyT Y Crny4yajy UCNyHeHOCTU KpuTepujyma 13 ynaHa 5. ctas 2. oBor
3aKoHa, Koju yTBpyhyje CKynwTMHa jeguHWUe nokanHe camoyrnpase, OOHOCHO
KoMucHja U3 YnaHa 5. ctaB 4. OBOr 3aKoHa.



IV. YNIPABJIbAE JABHUM NMYTEBUMA
HenaTtHocT ynpaBrbawa
YnaH 9.
YnpaBrbarte jaBHUM NyTEBMMA je AeNaTHOCT Of ONLwiITer nHTepeca.
YnpaBrbawe jaBHUM nyTeBMMa obyxsarta:

1) nnaHvpake, NpPojeKToBake, M3rpagky, PEKOHCTPYKUM]y, oapKaBake U
3aWTUTY jaBHOr NyTa;

2) BpweHe WHBECTUTOPCKE YHKUMje Ha npojekToBaky, Wu3rpaghu,
ofpXXaBarby U PEKOHCTPYKUM)W jaBHOT NyTa;

3) opraHuM3oBakbe M 0GaBIbake CTPYYHMX MOCroBa Ha MpOjekToBaksy,
n3rpagru, PEKOHCTPYKUMjW, OApKaBaky U 3alUTUTU jaBHOT MyTa;

4) vycTynawe pagoBa Ha NpOjeKToBaky, U3rpafmwy, oapXxasamy,
PEKOHCTPYKUMjU U CTPYYHOM HaA30py jaBHOTr NyTa;

5) opraHuM3oBame CTPYyYHOr Hajsopa Hag U3rpagHoOM, PEKOHCTPYKUMjoM,
oOpXaBak-eM U 3alUTUTOM jaBHOT MyTa;

6) opraHu3oBare M KOHTPONY Hannate HakHada 3a ynoTpeby jaBHor nyTa,
BpLUEHE jaBHUX oBnawhema;

7) npahewe cTawa NyTHe Mpexe;
8) 3awTuTy jaBHOr NyTa;

9) o03HavaBamE€ jaBHOr NyTa u Bohewe eBngeHumje O jaBHUM NyTeEBUMA U O
caobpahajHo-TeXHMYKMM Nodaumma 3a Te nyTese.

Ynpaerearwe OpXaBHMM NyTem, nopes nocrnosa M3 ctaBa 1. OBOr 4naHa,
obyxBaTta n ynpasrbare caobpahajem n opraHu3oBare 1 obaBrbarte Opojatba Bo3una
Ha OpP>XaBHOM MyTy.

YnpaBrbay jaBHOr nyTa
Ynan 10.

[enatHocT ynpaBrbawa ApXaBHMM MNyTeBMma obaBrba jaBHO npedysehe,
OAHOCHO OpYLUTBO KanuTana 4uju je jeanHn BnacHuk Penybnuka Cpbouja.

[enaTHocT ynpasrbawa gpxasHuM nyteBuma |l pega, ogHOCHO genosuma
apxaBHux nyteea Il pena, Koju ce Hanase Ha TeEpPUTOPUjU ayTOHOMHE MOKpajuHe,
obaBrba jaBHO npenysehe, OOAHOCHO OPYLITBO KanuTana Yvju je jeouHn BNaCHMK
ayTOHOMHa nokpajuHa.

[denaTHOCT ynpaBrbarwa OpxaBHMM MyTeBumMa moxe na obasrba M Apyro
APYLWTBO KanuTana, KoMe je HaanexHu opraH nosepuvo obaBrbawe AenaTtHOCTU
ynpaerobaka OpXaBHUM MyTeBMMaA, Y CKnagy ca 3akOHOM KojuMm ce ypehyje jaBHO-
npuMBaTHO NapTHEPCTBO U KOHLEcuje.

[denatHocT  ynpaBrbawa  OMLTUHCKUM nyTesnma, ynuuama n
HekaTeropucaHum rnyTeBMMa, Koju HUCy aeo gpxasHor nyTta | n Il pega, moxe aa
obaBrba jaBHO npefnysehe, OOHOCHO APYLWTBO KanuTana 4ujv je jeavHu BRaCHWK
jeAMHWUa nokanHe camoynpase, Kao W ApYyro APYLUTBO Kanutana wu npeny3eTHUK,
KOMe je HagnexHu opraH jeAuMHuue rokarHe camoynpasBe noBepuo obaBrbame
AenaTHOCTU yrnpaBrbaka OMNWTUHCKUM MyTEeBMMa, ynuuama U HekaTeropucaHum
nyTeBMMa, y CKnagy ca 3akOHOM KOojuM ce ypefyje jaBHO-NpuMBaTHO MapTHEPCTBO U
KOHLUecuje.
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JaBHO npenysehe, ApywTBO KanuTana wnuM npedys3eTHUK koju obaerba
[AenaTHOCT ynpaBrbatba jaBHUM MyTeBMMA M3 YnaHa 9. cTaB 2. OBOr 3akoHa je
ynpaerbay jaBHor nyTa.

Ako jaBHO npepnysehe, ApywWTBO kanutana unu npefy3eTHWK obasrba camo
nojeavHe nocrioBe M3 YnaHa 9. cTaB 2. OBOr 3aKOHa, HE cMaTpa ce yrpaBrbayem
jaBHOT MyTa y CMUCIy OBOT 3aKOHa.

M3BewwTaju 0 U3BPLUEHOj KOHTPOSIM U O CTaky jaBHMX NyTeBa
YnaH 11.

Ynpaerbay jaBHOr nyta AyXaH je Aa HajMawe jedHOM Yy TOKy roauHe, a
HajkacHuje go 1. centembpa Te roguHe, nogHece roguvllikby U3BELLTA) O U3BPLLEHO]
KOHTPOJSIN U OLEHN CTaksa jaBHUX MyTeBa Kojuma ynpassba.

YHpaBrbaq Ap>XXaBHOr nyTa, nopea I/I3BeLLITaja 13 ctaBa 1. oBor 4naHa AYy>XXaH
je Aa noagHocn mn netoroguilHn VI3BeIJJTaj (0] I/13BpLIJeHOj KOHTPOJIN N OLEHUN CTaHa
Op>XXaBHUX NyTeBa.

M3BewTaj n3 ct. 1. 1 2. oBOr YnaHa gocrtaerba ce MuHucTapcTBy, OOHOCHO
opraHy ayTOHOMHE NMOKpajuHe HaafieXXHOM 3a nocrose caobpahaja, 04AHOCHO opraHy
jeanHuue nokanHe camoynpaBe HagneXxHoM 3a nocrnoee caobpahaja.

MuHucTap nponucyje cagpxuHy n dopmy ussewTaja n3 ct. 1. n 2. osor
ynaHa.

MnaHcku akTK ynpaBrbaya jaBHor nyta
YnaH 12.

Ynpasrbay jaBHOr nyta [[OHOCM CPedHOpPOYHM NnaH  uarpagke,
PEKOHCTPYKUMje, OApXaBawa W 3awTute nyTeBa, rogulikn nporpaMm pagoBa Ha
n3rpagrK, PEKOHCTPYKUMjK, odpKaBaky W 3alWTUTU jaBHUX NyTeBa, nojeguHayHe
cTyamje, y3 npetxogHo npubasrbeHO Mulrberwe MuHMcTapcTBa, OOHOCHO opraHa
ayTOHOMHE MOKpajuHe HaanexHor 3a nocnoee caobpahaja, OAHOCHO opraHa
jeanHuue nokanHe camoynpaBe HagnexXHor 3a nocnoee caobpahaja.

CarnacHocT Ha akTe u3 ctaBa 1. oBor uynaHa gaje Brnaga, kaga Te akte
AOHOCK ynpaBrbay ApXaBHOr MyTa, O4HOCHO U3BPLUHWM OpraH ayTOHOMHE MOKpajuHe
Kaga Te akTe AOHOCKM ynpasrbad gpxasBHux nytesa |l pega koju ce Hanase Ha
TEPUTOPUjU AYTOHOMHE MOKpajuHe, OLHOCHO HaASIeXHW OpraH jeduHuuEe fokarnHe
camoyrnpase Kafa Te akTe JOHOCM ynpasrbay OMNWTUHCKUX NyTeBa u ynuua.

Ynpaerbay jaBHOr nyTa AyXaH je ga roguwwu nporpam pagosa Ha
oApXaBary M 3alTUTU jaBHUX MyTeBa KojuMa ynpasiba, Y 3aBUCHOCTU Of Tora Kojum
nyTeBMMa ynpasrba, AOCTaBfba Ha carnacHocT MuHMCTapcTBy, OAHOCHO OpraHy
ayTOHOMHE MOKpajuHe HaAneXXHoM 3a mnocrioBe caobpahaja, OAHOCHO oOpraHy
jeanHuue nokanHe camoynpaBe HaaneXHoM 3a nocrnose caobpahaja, HajkacHuje go
1. HoBembGpa Tekyhe roguHe 3a HapegHy roguHy.

CpeaH0poYHU MraH 1 roavilikn nporpam 13 ctasa 1. OBOr YnaHa cagpxu u
aKTUBHOCTU KOje Ce OAHOCe Ha crnpoBohene NocebHMX 3axTeBa Koje jaBHU MyTeBu
MOpajy Aa ucnyHe ca acnekta 6e3begHoctn caobpahaja.

Cpear0poydHM NriaH M nporpaM pajoBa Ha W3rpagwh U PEeKOHCTPYKLMjU
nyTesa, Kao M NojeavHadHe cTyauvje, mopajy 6utn ycknaheHn ca gpXXaBHUM O4HOCHO
NOKarHUM CTpaTeLLKUM U NNAaHCKUM JOKYMEHTUMA.
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HaumH opgpxaBawa M 3aWITUTE jaBHOT NyTa
YnaH 13.

YnpaBrbay jaBHOr nyTta fgyxaH je ga o6e3begn TpajHO, HENpeknaHo W
KBanNnMTETHO ofpXaBawe W 3alWTuTy nyTa, Y uuiby HecmeTaHor u 6e3bepgHor
oaBujarwa caobpahaja ykrbyyyjyhu n opraHm3aumjy Hannate nytapuHe.

Mpu obGaBrbawy AenaTHOCTW ynpaBrbaksa NyTeEM, ynpaBrbad jaBHOr nyTa
LyXaH je Oa ofpxaBake W 3aWTWTy NyTa CNpoBOAM Yy CKMagy ca nponucumMa
[LOHETVM Ha OCHOBY OBOT 3aKOHa, kao 1 [ja Ce CTapa O 3alUTUTW XUBOTHE CpeanHe.

YnpaBrbay jaBHOr nyTa oAroBapa 3a LUTETY Koja HacTaHe KopuCHUUMMA nyTa
36or nponywTawa 6OnaroBpemeHor obaBrbakba pafoBa Ha oppxaBakwy nyTa
NPOMMCaHMX OBUM 3aKOHOM, OOHOCHO 360r u3BOhewa TUX pagoBa CyNpOTHO
NPOMNMCaHNM TEXHUYKMM YCITOBUMA U HauMHY HUXOBOT N3BONEHsa.

Ynpasroawe cao6pahajem Ha jaBHOM nyTy
YnaH 14.

Ynpaerbay jaBHOr nyTa gyxaH je aa o6es3beaun ynpasrbarwe caobpahajem Ha
jaBHMM nyTeBMMa Yy ckrnagy ca nponucumMa kKojuma ce ypehyje 6esbegHocT
caobpahaja Ha nyTeBuma.

Ynpaemawe caobpahajem 06e3behyje ce ynotpebom:

1) WHTEnNUreHTHMX  TPaHCMNOPTHMX  cuctema  (TENeKoMYHUKaLMNOHUX,
OMTUYKMX, ENEKTPOHCKMX U cTauumoHapHux ypehaja 3a npahewe, CHUMamE,
KOHTposy, 6e3benHOCT M perynucakwe caobpahaja, KOHTpONy cTaka KonoBo3a U
JarbuHcKko obaBelwTaBake W yno3opaBakwe, 6Opojadya caobpahaja, nyTHUX
METEOPOSIOLLKMX CTaHULa);

2) cuctema n ypehaja 3a HannaTy nyTapuHe;

3) cuUrypHocHe onpeme y TYHenuva;

4) onpeme u ypehaja 3a 3awTKTy jaBHOr NyTa, caobpahaja 1 OKonnHE;
5) caoGpahajHe curHanusaumje.

MHTenureHTHn TpaHcnopTHu cuctem (y garbem tekcty: UTC), passuja ce m
npumemyje y cnegehmum npnopmuteTHM obnacrtmma:

1) onTtumanHa ynotpeba nogataka o caobpahajy n nytoBawunma;
2) koHTuHymnTeT ycnyra UTC y ynpaBrbawy caobpahajem;

3) annukaumje UTC y dyHKkumnju 6e3begHocTn caobpahaja Ha nyTeBuma u
3aLUTUTW KOPUCHMKA NYTEBa;

4) cucTemu Koju noesyjy Bo3ura un nyTeee.

Y okBupy npuopuTeTHMX obnactm wm3 ctaBa 3. OBOr 4naHa, crnegehe
aKTUBHOCTU CYy NPUOPUTETHE:

1) paBame MHdopmaumrja 0 MPOXOAHOCTU NYTEBA;

2) pasawe nHdpopmaumja o 6e3beaHocTn caobpahaja n pexumy oasujama
caobpahaja;

3) nHaBame MHpopmaumja o caobpahajy y peariHoM BpEMEHY;
4) npyxare ycrnyra cuctema e-nosmea;

5) paBawe uHopmaumja o curypHum 1 6e3begHUM NapKMpanuTMma;
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6) npyxawe ycnyra pesepauumje curypHux n 6e3begHnx napkvpanuiTta 3a
TepeTHa Bo3una n aytobyce.

EBunpeHumja o jaBHUM nyTeBUMa
YnaH 15.

Ynpaerbay jaBHOr nyTa AyXaH je Aa 03HavaBa WU BOOW eBuOeHUMje O jaBHUM
nyTesuma.

EBuaeHumje o jaBHUM nyTeBMMa cagpxe:

1) nogaTtke O NyTHMM npaBuMMa, ynuuama, caobpahajHum 4yBOpoBUMA U
caobpahajHum geoHuuama u

2) caobpahajHo-TexHMYKe noaaTke.
MuHucTap nponucyje:
1) HayuMH O3HaYaBakba jaBHUX NyTeBa U

2) BpCTy M 6nuxy caapxuHy esuaeHumja, HaunmH Bohewa eBuaeHumja,
Ha4YMH MpuKynrbawa, OAHOCHO obHaBrbawa nopgartaka, Kao v ycnose Kopuwhewa
nogataka u3 esugeHumja o jaBHMM nytesumMa.

YnaH 16.

[eo gpxaBHOr UMW ONLITUHCKOT MyTa Koju, N0 n3rpagHun Unm pekoHCTPYKUmju,
He npvnaga usrpaheHoOM UNn PeKoOHCTPYMCAaHOM APXXaBHOM UMW OMLUITUHCKOM MyTY,
He cmaTpa ce [eriom Tor nyTa.

AKO ce Ae0 OpXXaBHOT MUK OMWTUHCKOT nyTa U3 ctaBa 1. OBOr YnaHa v garbe
KopucTtu 3a caobpahaj, nsspLumhe ce eroea npekareropmsauuja.

AKO ce [eo jaBHOr nyTa n3 ctaea 1. OBOr YfnaHa He KOpuCTW 3a caobpahaj,
ynpasrbad jaBHoOr nyTa AyxaH je ga y poky og 30 gaHa of AaHa HacTtane npoMeHe, o
TomMe obaBecTM opraH HagnexaH 3a Bohewe jedANHCTBEHE eBuAEHUMjE
HEMNoOKPETHOCTWN Yy jaBHOj cBojuHM, koju he y poky oa 30 gaHa og gaHa npujema
obaBelLTeHA OAMNYYMTU O HAYMHY M YCNOBMMA Kopulhewa 3emMrbullTa Ha KoMe ce
Taj NyT Hanasu.

NMoBepaBame BplieHa jaBHUX oBnawherwa
Ynan 17.

Ynpasrbayy jaBHOr nyta noeBepaBa Ce BpLleHe jaBHMX oBnawhena Koja ce
ofHoce Ha:

1) wv3gaBakbe ycrnoBa 3a u3pagy TeXHUYKe OOKYMeHTauuvje 3a uarpagky u
PEKOHCTPYKUMjy caobpahajHor npukrbyydka Ha jaBHM NyT U OOHOLWIEHE pelleH-a
WHBECTUTOPY O UCNYHEHOCTM M3aTUX YCroBa;

2) wu3gaBame ycnosa 3a u3pagy TexXHUYKe [OOKyMeHTauuje, OOHOCHO 3a
nocTaBrbawe NMHUJCKOT MHPPACTPYKTypHOr objekTa Ha jaBHOM MNyTy U 3alITUTHOM
nojacy jaBHor nyTa (KenesHuyka WHAPACTPYKTypa, €NeKTpoeHepreTckn BOA,
HadpToBOA4, racoBog, ob6jekaT BUCMHCKOT NpPeBO3a, fMHMjCKa WHpacTpykTypa
€eKTPOHCKMX KOMYHMKaumja, BOOOBOAHA U KaHanusaumoHa uHdpacTpykTypa u ap.)
N OOHOLLEHE peLleHa NHBECTUTOPY O MCNYHEHOCTU U3gaTux ycrosa;

3) wuv3gaBane carnacHoCTU 3a ofpXaBake CrnopTcke unu gpyre npupenbe
Ha jaBHOM MyTYy;

4) wu3paBame [03BoSe 3a obaBrbake BaHPEAHOr NPEBO3a Ha jaBHOM MyTY;

5) u3gaBare O03BOrE 32 NPEKOMEPHO KopULNere jaBHOr NyTa;
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6) u3naBare oOo6peHba 3a NoCTaBIbake PeknamHuX Tabnu 1 naHoa;

7) wu3paBatbe ofobpera 3a noctaBrbakbe ypehaja 3a obGaBeluTaBake WUnn
ornaliaBame Ha jaBHOM NyTy;

8) wu3gaBane carnacHoCTu 3a npeycmepaBake caobpahaja Ha jaBHM NyT y
cnyyajy obaBrbarwa pafoBa Ha usrpagrun, PEKOHCTPYKLUMjW, OApXKaBaky U 3alUTUTH
jaBHor nyra.

Ynpaerbady ApXkaBHOr nyTa noBepasBa Ce BplUeHe jaBHMX oBnawhewa koja
Ce 0[HOCe Ha M3gaBah-e carnacHoOCTW 3a M3rpagky Jo4aTHUX eneMeHaTta gpXXaBHor
nyta u3 uynaHa 84. ctaB 3. OBOr 3aKOHa W M3gaBakwe carfnacHoCTU 3a u3rpagky
ayTtobyckor ctajanuwTa u3 ynaHa 85. ctaB 2. OBOr 3aKoHa.

AkTn 13 ctaea 1. Tau. 4), 5), 6), 7) u 8) n cTasa 2. OBOr 4raHa u3gajy ce Ha
OCHOBY MpPeTXo4HO u3gaTtmx caobpahajHO-TEXHUYKNX YCroBa.

Ynpaerbay jaBHOr NyTa AyXaH je ga ogny4dn no 3axTesy 3a:

1) wv3gaBake ycnoBa 3a M3pagy TEXHUYKE AOKYMeHTaumje u3 ctaea 1. Tau.
1) n 2) oBor 4naHa y poky NponMcaHoM 3aKOHOM KOjuM ce ypehyje nnaHupawe u
n3rpagma;

2) wuv3gaBame carfacHocTW, OQHOCHO fo3Bone m3 ctaea 1. Tau. 3), 4) n 8)
OBOr unaHa, y poKy 04 0caM pafHuX AaHa of AaHa NOAHOLIEeHa 3axTeBa;

3) wuv3gaBame J03BoNE, OAHOCHO 0400pena u3 ctaea 1. Tauy. 5), 6) n 7) osor
ynaHa, y poky og 30 gaHa of AaHa NOAHOLEeHa 3axTeBa.

YnpaBrbay ApXXaBHOr MyTa AyXXaH je Aa OAny4YM No 3axTeBy 3a M3gaBare
carnacHoCTM 3a narpaghy 0oO4aTHUX enemMeHaTta apXKaBHOr nyTa M3 ynaHa 84. ctas
3. OBOr 3aKOHa W M3gaBare carfnacHoCTV 3a uarpagrky ayTobyckor cTajanuwita ms
ynaHa 85. ctaB 2. 0BOr 3aKoHa, y poky of 15 gaHa of gaHa nogHollewa 3axTeBa.

MpotB akTa 3 cTaBa 1. OBOr unaHa, MoOXe ce Wu3jaBuTn xanba
MuHuCTapcTBy, OOAHOCHO OpraHy ayTOHOMHE MOKpajuHe HaAfeXHOM 3a Mocrose
caobpahaja, 0AHOCHO Ha41eXXHOM OpraHy jeguHuLe nokanHe camoynpase, y PoKy o4
15 paHa og gaHa goctaBribakba TOr akTa.

Ynpasrbay jaBHOr nyta OyXaH je Ja O aKTy AOHEeTOM Y BpLlewy jaBHUX
oerawhewa BOoOM €BMAEHUMjY KOjy axkypupa Ha OAHEBHOM HUBOY M objaBrbyje Ha
CBOjOj UHTEPHET CTPaHULN.

YKONUKO ce peluense 13 ctaBa 1. Tay. 1) n 2) oBor YnaHa vu3gaje MHBECTUTOPY
Koju je omanyko nuue, eBMaeHUmMja cagpxm ume, npesmme u agpecy MHBeCcTUTopa.

EBngeHumja o nsgatum aktuma 13 craea 1. Tay. 3) - 8) oBOr 4YnaHa cagpxm
nogaTke O NpaBHOM NULY, OAHOCHO Npeay3eTHUKY (Ha3nB 1 ceauuTe npaBHoOr nmua,
OOHOCHO Npeay3eTHuKa).

CaobpahajHo-TeXHU4YKN YyCIOBMU
YnaH 18.

CaobpahajHo-TeXHUYKM YCrOBU M3 unaHa 17. ctaB 2. OBOr 3aKOHa cagpxe
HapounTo:

1) o3Haky n 6poj jaBHor nyTa;
2) HasuB unu 6poj AeoHWLe jaBHOT NyTa;
3) MOYeTHy M Kpajriy CTauMoHaxy AeOHWULE jaBHOT NyTa;

4) noYyeTHy W Kpajiby CTauuoHaXy fena jaBHOr nyta 3a Koju ce uagajy
caobpahajHO TEXHWYKN YCrOBY;
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5) onwTe ycnose;
6) nocebHe ycnose;

7) KkaTacTapcke napuene fena jaBHor nyta 3a Koju ce uagajy caobpahajHo-
TEXHWYKM YCINOBMW.

V. PMHAHCUPAKE JABHUX MYTEBA
U3Bopu cpuHaHCcUupamwa
YnaH 19.

duHaHcupare n3rpagwe, PEKOHCTPYKUMje, oap)XaBaka W 3alTUTE jaBHOT
nyta obesbenyje ce ns:

1) HakHaga 3a ynoTpeby jaBHOr nyTa;

2) 6yuyeta Penybnuke Cpbuje, ayTOHOMHe MOKpajuHe 1 jeanHuue rnokanHe
camoynpase;

3) umHaHcujcknx KpeauTa;
4) ynaraka goMahux n CTpaHux nuua;
5) Apyrux n3Bopay cknagy ca 3akOHOM.
HakHape 3a ynoTpeOby jaBHOr nyTa
YnaH 20.
3a ynoTpe0by jaBHor nyTta nnahajy ce HakHage, un TO:
1) HakHaga 3a BaHpeAHW NPeBo3;

2) HakHaga 3a nocTaBSbak€ peknamHuxX Tabnu, peknamHux naHoa, ypehaja
3a obaBelwTaBake MMM OrnawaBawe Ha ApXaBHOM MNyTy, OOHOCHO Ha ApYyrom
3eMIbULLTY KOje KOPUCTU ynpaBibad ApXXaBHor nyTa, y ckrnagy ca nponucuma;

3) nocebHa HakHaga 3a ynoTpeby jaBHOr MyTa, HEroBor gena unm nyTHor
objekTa (y Aarbem TekcTy: nyTapuHa);

4) HakHaga 3a NpPekoMepHO Kopuwherse jaBHOr MyTa, HEroBor Aena unm
nyTHOr 06jeKTa;

5) HakHaga 3a kopuvlwherse fenoBa NyTHOr 3eMSbULLTa jaBHOT NyTa;

6) HakHaga 3a kopuwhewe Opyror 3emrbullTa Koje KOPWUCTU yrnpaerbad
jaBHOr nyTa;

7) HakHaga 3a nocTaBibawe BOOOBOAA, KaHanusauuje, eneKkTpuYHMX,
TenedOHCKNX 1 Tenerpagcknux BogoBa U Cfl. Ha jaBHOM MyTy;

8) roguwha HakHaga 3a kopuwhewe KomepuujanHux objekata kojuma je
omoryheH NpUCTyn ca jaBHor nyTa;

9) HakHaga 3a ynoTpeby AOpkaBHOr nyTa 3a BO3una pernctpoBaHa y
WNHOCTPaHCTBY.

HakHaga n3 ctaBa 1. Tad. 2), 6), 7) n 8) oBor 4naHa nnaha ce NpUIMKOM
3aKrbyyela yroBopa ynpaerbaya jaBHOr nyrta ca nuuemM Koje nnaha HakHagy 3a
ynoTtpeby jaBHor nyTa.

HakHaga u3 ctaBa 1. Tayka 9) oBOr 4naHa npumetrbyje ce No MpUHUMNY
peuunpoumMTeTa |y cknagy ca MeRQyHapoAHWM  yroBopuMa W OpYyrum
MefhyHapogHonpaBHMM akTMMa KOju ce 3aKkrbydyjy pagu crnposohera mehyHapoaHux
yrosopa.
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HakHaga 13 ctaBa 1. Tayka 7) oBor unaHa He nnaha ce ako cy 06jekTw,
ypehaju, onpema vnu uHcTanaumje Koju ce nocrtabrbajy Ha jaBHOM MyTy Y jaBHOj
cBojuHn Penybnuke Cpbuje, 0QHOCHO MpaBHOr nuua 4mju je ocHueay Penybnuka
Cpbwija.

HakHaga 13 ctaBa 1. Tayka 7) oBor unaHa He nnaha ce ako cy 06jekTw,
ypehaju, onpema unu uHcTanaumje Koju ce NocTtaerbajy Ha jaBHOM MNyTY Yy jaBHO]
CBOjVMHU jeduHULE JoKanHe camoynpase, OQHOCHO MpaBHOr nvua Yuju je ocHMBau
nnu BeNMHCKN BNAacHWK jeAnHuLa nokanHe camoyrnpase.

3abpaHa AucKpuMUHaumje
YnaH 21.

HakHage 3a ynoTpeby jaBHUX nyTeBa He MOry da ce ogpehyjy Ha HayuH Ha
Koju OM ce AMCKPUMMHMCANU KOPUCHWULUM jaBHUX MyTeBa Npema HauWOHanHOCTW,
AP>XaBHOj] NPUNagHOCTW, OAHOCHO MNOCMOBHOM CeauLTy, perucrpauunju Boswna,
MeCTy nonacka, 0OqHOCHO OOpeaunLUTY.

MponucuBame HakHaga yTBpheHMx OBUM 3aKOHOM Koje ce ogHoce Ha gomahe
N CTpaHe NpeBO3HMKE, OQHOCHO OCTane yyecHuke y caobpahajy He Moxe aa cagpku
OVCKpuMnHaTopcke ogpenode.

OBnawhewe 3a ytBphBae BUCMHE HaKkHaa
YnaH 22.
Bnaga ytBphyje BucnHy HakHage n3 ynaHa 20. ctaB 1. Tayka 9) oBOr 3akoHa.

Ynpaerbay jaBHOr nyta yTBphyje BUCMHY HakHade mn3 ynaHa 20. ctas 1. Tau.
1) - 8) oBor 3akoHa.

Opanyka 0 BUCMHWM HakHade U3 cTaBa 2. OBOr YnaHa 3a ApXXaBHWU MyT, AOHOCK
ce y3 carnacHocT Bnage, a 3a OMWTUHCKM MyT, OOHOCHO YNuLy, Y3 carfacHocT
HaAneXHor opraHa jeauHuLe nokanHe camoynpase.

YnnaTa cpeacrtaBa ocTBapeHuUX oA HakHage
YnaH 23.

Cpeactea octBapeHa of HakHaga m3 ynaHa 20. ctas 1. Tau. 1) - 9) osor
3aKoHa, NpeAcTaBrbajy NpUxo4 ynpaerbaya jaBHor nyTa, u To:

1) 3a ynoTpeby ApxaBHUX NyTeBa, ynpaerbady ApXKaBHOT MyTa;

2) 3a ynotpeby ONWTUHCKUX NyTEBa W ynuua, ynpasrbaynMa Tux nytesa u
ynvua.

Hannaty HakHage u3 ynaHa 20. ctaB 1. Tadka 9) oBOr 3akoHa, opraHusyje
ynpasrbay Ap>KaBHOT MyTa Ha rPaHNYHUM npenasmma.

HameHa kopuwheha cpeactaBa ocTBapeHUX oA HakHaaa
YnaH 24.

Cpeqactsa of HakHaga v3 ynaHa 20. OBOr 3aKoHa, KOPUCTE Ce 3a usrpagmy,
PEKOHCTPYKUMjy, OOp)XaBate W 3alTUTY jaBHWX MyTeBa, Kao M 33 TPOLLKOBE
kopuwwhera 1 oTnnaTy KpeauTa 3a HaBeieHe HaMeHe.

Ocnob6ahawe on o6aBe3e nnahawa HakHapa
YnaH 25.
HakHapga n3 unana 20. ctas 1. Tayka 3) oBor 3akoHa He nrnaha ce 3a Bo3una:

1) MwHncTapcTBa YHyTpaLlbUX NOCIOBa;
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2) XuTHe nomonhu;
3) Bojcke Cpbuje n Bosnna mobunucaHa 3a notpebe Bojcke Cpbuje;

4) npodecnoHarnHnx BaTporacHUX jeauHuua, AOOPOBOSbLHUX BaTpOracHUX
ApYyLiTaBa M BaTpOracHuX jeduHMua MpaBHUX Nuua Koja MMmajy BaTporacHy cryxoy
opraHusoBaHy no NPONMCMMa O 3aTUTW Of NoXapa;

5) nog npaTHOM M BO3uNa ca MPBEHCTBOM Nporasa, koja cy oapeheHa
3aKOHOM KojuM ce ypehyje 6e3beaHocT caobpahaja Ha nyTeBuma.

YnaH 26.

HakHaga u3 unaHa 20. ctaB 1. Tayka 3) OBOr 3akoHa He nnaha ce no
opgobpetrby ynpaerbaya jaBHOr nyta 3a Bo3una:

1) ocoba ca ytBpheHum uHBanuautetom ca 80% wnu Buwe npoueHaTta
TenecHor owTehewa, 0OHOCHO ocoba kof Kojux je yTBpheHo TernecHo owTtehere
Koje mma 3a nocneguuy HecrnocobHoCT powsux ekctpemuteta 60% wnu Buwe
npoueHaTa, 3a jedaH NU4HM ayToMoOUN KOju MMajy y CBOM BRACHULLTBY, OAHOCHO
KOju KOpuCTe MO OCHOBY YroBopa O fM3MHrYy, kaga ce ocoba ca yTBpheHuMm
WHBaNMAMTETOM Hanasu y Bo3uny;

2) penybnuyke MHCNeKuvje 3a gpxaBHe MyTeBe U penybnuyke mHcnekumje
3a gpyMcku caobpahaj;

3) npuBpegHMX gpywTaBa U Apyrux NpaBHWUX fvua, OQHOCHO Npeny3eTHUKa
Koju obaBrbajy nocrnose odpXaBara W 3awTuTe jaBHOr nyTa 3a 4vumje Kopuwhere ce
nnaha nytapuHa;

4) koja cy y dyHKUMjM OpraHM3oBama 1 Hannarte nyTapuHe;

5) 3a npeBo3 nuua u matepujanHux gobapa y oksupy gomahux wnm
MehyHapooHUX XyMaHUTapHUX akuuja;

6) BoO3una mehyHapogHMX MUPOBHUX MUCHK]a.

3a Bo3una m3 ctaea 1. ta4y. 5) M 6) oBor uynaHa gos3Bona ce usgaje
nojegMHa4yHOM BO3WUMy 3a MojeaMHavyHy BOXHY .

MuHucTap 6nvxe ypehyje HaunH 1 NocTynak n3gaBakba ogobpera 13 cTaea
1. Tauka 1) oBor unaHa.

VI. NIYTAPUHA
HauunH ogpehuBamwa 1 nnahawa
YnaH 27.

lMyTapuHa je HakHaga 3a ynoTpeOy jaBHOr nyTa, HEroBOr Aefa WM MyTHOr
objekta n nnaha ce y nsHocy koju je ce ytephyje y 3aBUCHOCTW 04 kaTeropuje Bo3una
N Oy>xuHe npeheHe geoHuUe jaBHOT NyTa, HEroBor Aefia unm nyTHor objekTa.

MyTapuHa obyxBaTa MHMPACTPYKTYPHY HakHagy WM HakHagy 3a eKcTepHe
TPOLLKOBE.

MonycTn unn cHWxewa He Mory ce oaobpuTU HWjeOHOM KOPUCHWKY jaBHOT
nyta y nornegy enemeHTa nyTapyvHe KOoju Ce OOHOCU Ha HakHagy 3a eKcTepHe
TPOLLKOBE.

Bnvxe kputepujyme 3a yteBphuBare BUCMHE HakHage 3a ynoTpeby jaBHoOr
nyTta, HeroBor fgena wunu nytHor o6jekta, ycrnoBe nonycta WM CHWXeha
WMHPPaCTPYKTYpHE HakHage, n3rnea n capXvHy padvyHa Koju ce u3faje KOPUCHUKY
jaBHOr nyTa, HEroBor gena wunu nyTHor objekta 3a ykynaH M3HOC HannaheHe
nytapuHe, nponucyje MuHucrap.
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YnpaBrbay jaBHOr nyTa MoOXe, Y3 carnacHoct Bnage, opobputu
cTuMynaTuBHe Mogene nnahaka 3a eNeKTPOHCKY HannaTty nytapuHe.

EnekTpoHcka Hannata nytapuHe (EHIM)
YnaH 28.

Ynpaereay gpxaBHOr nyta AyxaH je na obe3benm enekTpoHCKM CUCTEM 3a
HannaTty nyTapuHe 3a ynotpeby Ap)aBHOr nNyTa, HEeroBor Aena unu nyTHor objekra y
ckragy ca nponucuma koju ypehyjy obnact enekTpoHCKMX KoMyHMKauuja.

HauuH enekTpoHcke Hannate nytapuHe (y Aarsem Tekcty: EHIM) nponucyje
MuHucTap.

EBponcka enektpoHcka HannaTta nytapuHe (EEHI)
YnaHn 29.

YHpaBrbaq ApXaBHOr nyTa AOyxaH je a npuctynmn cucrtemy EBpOI'ICKe
€J1EKTPOHCKe HanmnaTte nytTapuHe.

Bnaga nponucyje HauvMH  ycnocTtaBrbawa U NPUMEHe,  OAHOCHO
dyHKUMOHMCaka cuctema EEHIM-a, noctynawe ynpaBrbaya gpkaBHOr nyta u
npyxaoua ycnyre EEHIM-a.

MuHucTap nponucyje TexHW4YKke 3axTeBe, MocebHe ycrnoBe WU enemeHTe
WHTeponepabunHocTn, koje Mopajy ucnywasaTn npyxaoum ycnyre EEHM-a ca
ceauwTem Ha Teputopumjun Penybnuke Cpbuje n ynpasrbay gp>xaBHor nyTa.

3awTMTa nogaTaka o IMMHOCTU
YnaH 30.

YnpaBreay ApxaBHOr MyTa OyXaH je ga nogaTke O JIMYHOCTM KOPUCHMKA
Op>XaBHOr nyTa, 3a noTpebe Hannate nytapuHe, EHIM n EEHI, obpahyje y cknagy ca
nponucuma o 3alTUTK nogartaka O JIMYHOCTU U NMponucMMa O 3alTUTK nogartaka u
CUTYPHOCTM Y €NTEKTPOHCKUM KOMYHMKaumnjama.

YnaH 31.

Ynpaerbay gp)kaBHor nyta 3a notpebe Hannate nytapuHe u EHIN obpahyje
cnegehe nogaTtke O NIMYHOCTW: BMAEO 3anvC BO3WMa; permcrapcke O3Hake BO3UNa;
AaTyM, MECTO 1 BPEME 3anoynhsarsa M OKOHYaHa ynotpebe apxaBHor nyTa.

3a notpebe msgaBawa ogobpera M3 dnaHa 26. OBOr 3akoHa, ynpaBrbay
ap>xaBHor nyta obpahyje cnegehe nogaTke 0 NMMYHOCTM NOAHOCKOLA 3axTeBa: UME 1
npesnme; jeOuHCTBEHN MaTudHM 6poj rpahana; 6poj nuyHe kapte; doTorpaduijy;
aZpecy; MapKy 1 permctapcky o3Haky BO3una; MMe 1 npesvMe BracHuKa Bo3una.

Mogaum n3 ctaBa 1. OBOr YnaHa 4yBajy ce WeCT Meceuu, a HajayXe rogumHy
AaHa o4 AaHa HacTaHKa, O4HOCHO 4O OKOHYaHa Cy[CKOr MOCTYMKa YKONIMKO ce BUAEO
3anunc KOpUCTU Kao AOKa3HU maTepujan.

Mopgaun n3 ctaBa 2. OBOr unaHa u4yBajy Cce Hajoyxe roavHy AaHa of
npecTtaHka kopuwheha nsgator ogobpemsa.

Ynpasrbay gpxxasHor nyta 3a notpebe EHIM-a y cBpxy 3akrbyyera yroBopa o
Kynonpogaju ypehaja 3a EHIT obGpahyje cnepehe nogatke O NMYHOCTU: uUMe W
npesvme; jeanHCTBEHN MaTu4Hu 6poj rpahaHa; 6poj NMYHe KapTe; agpecy; MapKy u
pernctapcky o3Haky Bosuna.

Mogaun n3 ctaBa 5. OBOr ynaHa 4YyBajy Ce HajayXe roauHy gaHa o AaHa
ncTeka yroesopa.
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VII. 3ALUTUTA JABHUX NYTEBA U BAHPEOHU NMPEBO3
Mepe 3a cnpeyaBawe yrpoxaBata CTaOMNHOCTU NyTa
YnaH 32.

Pagu cnpevaBara yrpoxaBara CTabunHocTu jaBHor nyta n obesbehusara
ycrnoBa 3a HeCcMeTaHO oaBujake caobpahaja n pexuma caobpahaja Ha jaBHOM nyTy,
Hocunay npaBa cnyX6eHOCTW Ha jaBHOM NyTy, KOHUECUOHap M Hocunal npasa
rpafera, Kao 1 Opyrux npaea y ckrnagy ca 3akoHOM, MOXe Aa U3BOAM pafoBe Ha
jaBHOM nyTy (rpahere, OAHOCHO NOCTaBIbake NMHUCKOT MHAPPACTPYKTYPHOTr objekTa
Ha jaBHOM MyTYy: Xene3Hn4yka MHAPacTpyKTypa, eneKkTpoeHepreTckn Boa, HadpToBOA,
racoBoq, objekaT BUCMHCKOr MNpeBO3a, NWHWjCKa WHMPACTPYKTypa €neKTPOHCKMX
KOMYHMKaLmja, BOOOBOAHA N KaHanu3aumMoHa MHpacTpykTypa), ako je 3a nssohemwe
TUX pagoBa npnbasmo ycrnose u pellere 13 ynaHa 17. ctas 1. Tayka 2) OBOr 3akoHa.

3abpaHa usrpagme y 3aliTMTHOM nojacy
YnaH 33.

Y 3aWTUTHOM Mojacy MNOpe4 jaBHOr MNyTa BaH Hacesba, 3abpareHa je
narpaghta rpaneBuMHCKMX UM Apyrux objekaTta, kKao u rpafewe n nocTaBibame
noctpojerwa, ypehaja u uHcTanaumja, ocMm wuarpagwe caobpahajHux MNoBpLUMHA
npatehux, (OyHKUMOHaNHWX, cagpxaja jaBHOr nyrta, kao W nocTpojewa, ypehaja u
MHCTanaumja koju cnyxe notpebama jaBHor nyta n caobpahaja Ha jaBHOM nyTy.

Y 3awTnTHOM Mojacy M3 ctaBa 1. OBOr yfnaHa Moxe da ce rpagu, OgHOCHO
noctaeiba JIMHUJCKM MHAPACTPYKTYPHU objekaT: KernesHuyka WHPacTpykTypa,
€reKTpoeHepreTckn Bo4, HadhToBO, racoBof, objekaT BUCUHCKOT NpeBo3a, fnMHMjcka
WHPACTPYKTypa ENeKTPOHCKUX KOMYHMKauuja, BOAOBOAHA W  KaHanusaumoHa
NMHPACTPYKTYpa U CINYHO, ako cy 3a n3sohere Tux pagosa NnpubasrbEHN YCNOBU U
pellere 13 unaHa 17. ctaB 1. Tayka 2) OBOr 3aKoHa.

Ynpaerbay jaBHOr nyta gyxaH je ga obes3begou Hags3op Hag u3Bohewem
pagoBa u3 ctaBa 2. OBOr YnaHa.

LUnpuHa 3awtMTHOr Nojaca
YnaH 34.

3aWwTnTHM Nojac ca CBake CTpaHe jaBHOr nyTa, BaH Hacerba, MMa crnegehe
LUMpUHE:

1) npxaBHu nyteBu | pega - aytonytesu, 40 meTapa;
2) octanu gpxaBHu nytesu | pega, 20 meTapa;

3) apxaeHu nyTeeu Il pega, 10 meTapa;

4) onwTuHCKM nyTeBn, 5 meTapa.

M3y3eTHO oa cTtaBa 1. Tayka 1) OBOr unaHa, 3aWTUTHU Mojac Moxe OuUTK n
Behe LWWKWpUHE, ako je nraHCKMM [OOKYMEeHTOM npeasuheHa wuarpagha
dyHKUMOHaNHMX cagpxaja nyta u npatehux cagpxaja nyta 3a notpebe KopucHuka.

Oppenbe craBa 1. oBOr umaHa y norregy LIMpMHA 3alITUTHOr Mojaca
npuUMeryjy ce U y Hacerbuma, OCMM ako TO HUje Apyradvje ogpefheHo NnaHCKUM
AOKYMEHTOM.
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paHuua ekcnponpujauuje
YnaHn 35.

paHnua ekcnponpuvjaumnje 3a jaBHe NyTeBe Yy U3rpadkuM Hanasu ce ca cBake
CTpaHe jaBHOI NMyTa, MEPEHOo Ha CNOSbHY CTpaHy o4 rpaHuue NyTHOr 3eMSbullTa, Ha
MWHMMaIHOM OACTOjaky 04;

1) ayrtonyTtesu 5 meTapa;
2) ocTanu gpxasHu nytesu | pega 3 meTpa;
3) AapxasHu nyTesu Il pega 3 meTpa;
4) onwWwTKHCKM NnyTeBn 1 meTap.
lNMojac KOHTponucaHe usrpagHe
YnaH 36.

lMojac KOHTpONMCaHe wu3rpagHke, MEpeHo O rpaHuua 3alTUTHOr nojaca
jaBHOr NyTa, BaH Hacerba, ma crnegehe MUHUManHe WUpUHeE:

1) ayrtonyTtesu 40 meTapa;

2) ocTtanu gpxaeHu nytesu | pega 20 meTtapa;
3) apxasHu nytesu |l pega 10 meTapa;

4) OonwTKHCKM NyTeBn 5 meTapa.

Narpagwa objekaTa y nojacy KOHTpONMCaHe uarpagkwe [03BOSbeHa je Ha
OCHOBY JOHETUX NMNaHCKMX OOKYMeHaTa Koju obyxsaTajy Taj nojac.

Orpape, apBehe n 3acagn nopep jaBHor nyTa
YnaHn 37.

3abpareHo je nogmsawe orpaga, apeseha n 3acaga nopepg jaBHor nyrta, Ha
Ha4MH KOjUM ce OMeTa 3axTeBaHa MpernegHocT jaBHOr NyTa u yrpoxaea 6e36egHocT
caobpahaja.

MperneaHOCT pacKpcHULUA jaBHOT nyTa
Ynan 38.

Ha packpcHuum jaBHOr nyTa ca ApyrmM NyTEM U Ha YKpLUTaky jaBHOr NyTa ca
XKEenes3HW4YkoM MNpyrom y WMCTOM HWMBOY, MOpajy ce 006e3beguTn 30He 3axTeBaHe
npernegHoCTM y CKnaay ca TEXHUYKUM YCrOBMMa 3a NPOjeKTOBaHsE.

Ha pactojarby kojum je ogpeheHa 3axTeBaHa MpernegHocT 3abpareHo je
nogusatu 3acage, orpage W pApsehe, ocTaBrbatv npegmete u  Martepwujane,
noctaerbaTn nocTpojewa u ypehaje, rpagntn objekTe, OOHOCHO BPLUMTM Apyre
pagHe KojuMma ce oMeTa NperneaHocT jaBHor nyTa.

BnacHuk, ogHOCHO HenmocpeaHu ApXanal 3emibuliTa, Koje ce Hamnasu Ha
pacTtojakby KojUM je ogpefeHa 3axTeBaHa MNpernegHocT, OyXaH je ga nocTynu no
3axTeBy ynpaerbada jaBHOr MyTa W YKNOHW 3acage, orpage, Apsehe, npegmete,
mMaTepwujane, nocTtpojewa, ypehaje n objekte u3 ctaBa 2. OBOr unaHa, y uuby
o6e3behera 3axTeBaHe nNperneaHocTy nyTa.

Nuua un3 ctaBa 3. OBOr uYnaHa MMajy nNpaBO Ha HakHagy wTete 360r
orpaHvyera Kopuwhera 3emrbuLlTa Yy 30HU 3axTeBaHe MnpernefHocTu, Kojy nnaha
ynpaeroad jaBHor nyTa.
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Ob6aBe3e ynpaBrba4ya UHpacTpyKTypHOr objeKkTta nocTaBrbLEHOr Y
jaBHM nyT

YnaH 39.

Nuue «koje ynpaBrba WHPPACTPYKTYpPHUM OBjekToM yrpafeHum, OOHOCHO
NOCTaBIbEHMM Y jaBHM NyT: Xene3Hn4ka MHPaCTPyKTypa, eneKkTpoeHepreTcku Boa,
HadTOBOA4, racoBof, 0O6jekaT BUCWHCKOr NpPeBO3a, fUHMjCKa WHAPACTPYKTypa
€NEeKTPOHCKMX KOMyHMKaLumMja, BOAOBOAHA U KaHanM3aumoHa NHpacTpykTypa, Ay>XHO
je oa ogpxaBa Taj o6jekaT Ha Ha4yvH Kojum ce He owTehyje jaBHU NyT, OQHOCHO He
yrpoxaBa 6e36egHocT caobpahaja unu He omeTa ofpXKaBare jaBHOr nyTa.

INuue n3 ctasa 1. oBor YnaHa AyXHO je Aa y poKy o[ ocaM faHa npe rnoveTka
pagosa obaBecTu ynpasrbada jaBHOr MnyTta O pafoBMMa Ha ofpxasahy objekra
KOjum ynpasrba.

Y cnyyajy owrTtehewa, OAHOCHO KBapa objekaTa, nocTpojewa, ypehaja,
WHCTanaumja wnvM BOAOBa M3 cTaBa 1. OBOr 4naHa, fvue Koje ynpaBrba TUM
objekTnma, OyKHO je Aa 6e3 ognarawa NPUCTynu OTKNakaky owTtehewa, 0gHOCHO
KBapa 1 UICTOBPEMEHO O Npeay3eTuM pagoBnMa 00aBecTU ynpaBrbaya jaBHor nyTa.

Mocne oTknawaka owTehewa, OQHOCHO KBapa Ha CBOM OOjekTy, nuue Koje
ynpasrba TMM 00jeKTOM AYXHO je Aa OTKMOHM owTehewe Ha jaBHOM NyTy 1 BpaTtu ra
y NPBOOMTHO U TEXHUYKN UCMIPABHO CTakse.

Ynpaerbay jaBHOr NyTa gyXaH je ga no npujemy obaselutera u3 cT. 2. n 3.
OBOr 4naHa o6e3bean CTpyyYHU Hag3op Hag m3sohewem pagosa M3 CT. 1. 1 3. oBOr
ynaHa.

TpolukoBe n3Bohera pagoBa v aHraxkoBara CTPyYHOr Hagsopa 13 cT. 1, 3, 4.
1 5. 0BOr YnaHa cHocu nuue 13 cTaBa 1. OBOr YnaHa.

3awTuTHa orpaga nopep jaBHoOr nyTa
YnaH 40.

Pagun HecmeTaHor 1 6e36egHor ogsunjaksa caobpahaja u 3awTnTe jaBHoOr nyta
o4 owrTehewa, Ha MecTMMa Ha KojuMma ce OKynsbajy rpahanu y Benukom 6pojy mnm
NOCTOje MHTEH3MBHU NeLlayky TOKOBW (CMOPTCKM CTaQUOHW, CajMULLITA, LUKOME, jaBHU
fiokanu u cr.) U Ha MecTMMa Koja ce KOpUCTE 3a ApXawe CToke y Behem 6pojy
(nawmraum, eprene 1 cn.), a Koja ce Hanase nopeg jaBHor nyTta ca BefMKOM ryCTUHOM
caobpahajHor Toka, NocTaBrba ce ogropapajyha orpaga kojom ce TO MecTo ofBaja
Of jaBHOr nyTa ako ynpaerbady jaBHOr nyta yTBpAM noTpeby 3a HeHUM
nocTaBrbakbEeM.

lMocTaBrbawem orpage M3 ctaBa 1. OBOr 4YnaHa HeE MOXE ce yMawuTn
3axTeBaHa npernegHoCcT Ha jaBHOM MyTy.

Ynpaerbay jaBHOr nyTa ogpefyje ycrnoBe W HadynH nMoCTaB/bakba W
oApxaBara orpaje n3 ctasa 1. oBor ynaHa.

Orpagy cy AyXHW a nocTaBe v ogpXasajy HenocpeaHu ApXaoum 3emrbuilTta
unun objekata n3 ctasa 1. oBor unaHa.

AKO HenocpegHu Apxaouu 3emrbuwiTa unu objekata He nocTaBe UM He
ofpXaBajy orpage, noctaerbarwe, O4HOCHO ofpXaBawe n3Bpmnhe ynpasrbad jaBHOr
nyTa O HUXOBOM TPOLLKY.
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Cao6pahajHu npukrby4ak Ha jaBHU Ny T
YnaH 41.

CaobpahajHu npukrbyyak Ha jaBHW NyT rpagu ce y cknagy ca 3akOHOM KOjuM
ce ypefyje nnaHvpawe W n3rpagka U Ha OCHOBY M3JaTUX ycroBa W peluera U3
ynaHa 17. ctaB 1. Tayka 1) oBOr 3aKoHa.

YHpaBrbaq jaBHOF nyTta nsgahe pewiewe N3 CtaBa 1. oBOr unaHa ako yTBpan
Aa Cy KymynatmBHO UCNYyHEHU cnepehu ycnoBu:

1) Huje wMoryhe wu3BpWUTM  MNOBE3NBake  OMWTUHCKON,  OAHOCHO
HekaTeropvcaHor nyta, O4HOCHO yruue ca OMNWTUHCKUM, OOHOCHO HeKkaTeropmcaHum
nyTemM, OAHOCHO ynuUOM KoOju Beh wumajy u3BefeHy pacKpCHULUY, YKpLUTa] wnn
NPUKIbyYaK Ha OpXaBHU NyT;

2) caobpahajHM npukbydak M3 cTtaBa 1. OBOr 4naHa Hema LWITETHe
nocreguue 3a HecmetaHo u 6e3beaHo oaBujare caobpahaja Ha jaBHOM MyTy.

MpunarohaBawe caobpahajHor npukrby4Yka n npunasa
noTpeb6ama oaBujawa caobpahaja Ha jaBHOM nyTy

YnaH 42.

YKonuko ce y 30HM uarpaheHor caobpahajHor npukrbydka Ha OpXXaBHU NyT
UNU OMNWITUHCKN NYT, 3@ Yvjy u3rpagwy je npubaBrbeHO pellere O UCMYHEHOCTU
ycroBa ynpasrbada nyTta, npoMmeHe caobpahajHu 3axTteBu (ontepehene, CTPyKTypa,
BpPCTa M peXum TOKa) BPLUM Ce PEKOHCTPYKUMja caobpahajHor npukrbyyka Tako ga ce
enemeHTn caobpahajHor npukibydyka npunaroge HoBoHAcTanum caobpahajHum
3axTeBuma.

Oanyky o npunarohasawy caobpahajHor npukibydka notpebama oaBujarba
caobpahaja Ha jaBHOM NyTy 4OHOCK ynpaerbay Tor nyTa.

TpowkoBe u3page TExXHUYKE OOKyMeHTauuje, npubaBrbatba MOKaALMJCKUX
ycrnoBa, rpaheBuHcke W ynoTpebOHe [03BOfEe 3a PEKOHCTPYKUMjy caobpahajHor
NPUKIbyYKa, Kao 1 TpoLlKkoBe HabaBke M nocTaebawa caobpahajHe curHanmsaumje m
onpeme 13 ctasa 1. OBOr YnaHa CHOCW HenocpeaHU Apxarnay, HENMOKPEeTHOCTU Koja ce
NPUKIby4yje Ha ApXXaBHWU, OOHOCHO OMLUTUHCKU NyT.

TexHnykom nperneny narpaheHor caobpahajHor npukrby4yka ns ctaesa 1. oBor
YynaHa npucycTeyje oBrnawheHu NpeacTaBHUK ynpasrbada nyTa.

YKpliTawe UM npukiby4nBawe 3eMrbaHor 1 NpUasHor nyTa Ha
jaBHM nyT

YnaH 43.

3emMrbaHu NyT, KOjU Ce yKpwTa WNM MpUKIbydyje Ha jaBHM MyT, mMopa ce
n3rpagnti ca TBPAOM MOAMOrOM UM ca UCTUM KOJSIOBO3HUM 3aCTOPOM Kao U jaBHU
nyT ca KOjUM ce yKpLUTa, OOHOCHO Ha KOju Ce MpUKIbyYyje, Y LUMPUHN Of HajMake neT
MeTapa v y OyxuHu of HajMawe 40 meTapa 3a apxasHu nyT | pega, 20 metapa 3a
apxasHu nyT Il pega u 10 meTapa 3a ONWTUMHCKK NYT U ynuuy, padyHajyhu o usuue
KONoBO3a jaBHOr nyTa.

Ha HaunH 13 ctaBa 1. oBOr YnaHa Mopa ce usrpaguti 1 npunasHu nyT Koju ce
NPUKIbYYyje Ha jaBHU NyT.
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TpolwKkoBU U3rpagwe 3eMrbaHor, O4HOCHO NpUasHor nyTa u
TPOLLUKOBM NpeceLaka nyteBa

YnaH 44.

TpowkoBe um3rpagwe nyta u3 4naHa 43. oBOr 3akOHa CHOCUM MHBECTUTOP
pagoBa Ha m3rpagsu 3emMrbaHor, O4HOCHO MPUIa3Hor nyTa Koju ce NpUKIbydyje Ha
jaBHW NyT.

AKO MpunMkoM uarpaghe WNu pPekoHCTPYKUMje jaBHM NyT npeceua Apyru
jaBHM MyT, MHBECTUTOP pajoBa Ha M3rparu, OOHOCHO PEKOHCTPYKUMjM jaBHOr nyTa
CHOCMY TPOLUKOBE u3rpagwe nyta ca UCTUM KOMOBO3HMM 3aCTOPOM Kao Ha jaBHOM
nyTy Y WAPUHK 1 gyXMHamMa u3 4ynaHa 43. ctas 1. 0BOr 3aKoHa.

AKO NPUINNMKOM U3rpaghe Nnv peKoHCTPYKUUje jaBHWM NyT npeceua 3eMrbaHn nyT
13 4ynaHa 43. ctaB 1. OBOr 3aKOHa, TPOLLKOBE U3rpafhe 3eMrbaHor rnyta ca TBpAoM
MOAMOroM WMy UCTUM KOJSIOBO3HMM 3aCTOPOM Kao W jaBHW MyT ca KOjUM Ce yKpLuTa,
OOHOCHO Ha KOju Ce MpUKIbydyje, CHOCU WHBECTUTOP pazoBa Ha wn3rpagxu, OQHOCHO
PEKOHCTPYKUMjW jaBHOT nyTa.

Cmamemne 6poja caobpahajHux npukrby4vaka
YnaH 45.

Ynpasrbay ApxxaBHOr nyTa AyXaH je Aa, NpUnnkoM pekoHCTPYKUMje apXKaBHor
nyta, cMawu ©Opoj packpcHuua u caobpahajHux npukbyvaka, npuUnasHUx u
HekaTeropMcaHux nyteBa Ha ApXaBHW MyT, Ha HajMakwkn Moryhu 6poj, a y uurby
nosehawa kanauuteTta u nosehawa HMBoa 6e3begHoCTN caobpahaja Ha Ap>KaBHOM
nyTy.

JeomHnua nokanHe camoyrnpasBe Ay)XHa je da MNfIaHCKOM [AOKyMeHTauujom
cmahsk 6poj caobpahajHMX NpuKIbyYaka Ha gp>KaBHU NyT Ha HajMaru Moryhu 6po;.

3awTtnTa jaBHOr NyTa oA BoAe, CHeXXHUX JlaBUHa, Oyke,
3acnemsbyjyhux edpekata n apyrux WTeTHUX yTulaja

YnaH 46.

Cycen jaBHoOr nyta pgyxaH je ga omoryhu cnobogHo oTuuakwe Boge,
nocTtaBbate-cHerobpaHa n ognarawe CHera ca jaBHoOr nyTa Ha HeroBo 3eMJSbULLTE
y3 HakHagy, Koja He Moxe O6uTnm Hwxka of TpXulHe, 300r orpaHuvera npaea
WMOBMHE Ha 3eMSbULUTY, OAHOCHO HaKHaZy NPoy3poKoBaHe LUTeTe.

Cyceq jaBHOr nyTta gyxaH je ga omoryhu npunas jaBHOM NyTy WX NYyTHOM
o0jekTy pagu n3Bohewa pagoBa Ha odpXaBaky jaBHOr NMyTa Unn NyTHor objekTa y3
HakKHagy NpPoy3pOoKOBaHe LTeTe.

Ynpasrbay jaBHor nyTa gyXaH je Ja 3akfbyyu yroBop ca CycegoM jaBHOr nyTa
Aa Ha CycedoBOM 3eMSbuLITY M3rpagn oABoAHe kaHane u apyre ypehaje 3a
oasoherwe BoOe oa Tpyna nyTa, kKao M ga noctaBu ypehaje 3a 3awTUTy nyta u
caobpahaja, ogHOCHO nogurHe 3acage 3a 3awTuTy jaBHOr nyta u caobpahaja og
CHEXHUX naBuHa, Byke, 3acnenrbyjyhunx edekata n gpyrux WTETHUX yTuuaja, ako ce
NCTN HE MOTY U3rpaanTu, NOCTaBUTU, OAHOCHO nognhun Ha jaBHOM nyTy.

Oppepbe ct. 1 - 3. 0BOr unaHa CXOOHO Ce NpUMEkYjy U Ha BRacHuKe,
OOHOCHO HenocpeaHe ApXaole 3eMIbuLITa, Y Cryyajy kaga ce HUXOBO 3eMIbULLTE
KOPUCTW y NCTE CBPXE.

3awTuTa jaBHOr nyTa of cnupaka u ogpoHlaBata
YnaH 47.

Paau sawtnte jaBHOr nyTta oA cnvpakwa U ogporaBahsa, ynpasrbay jaBHoOr
nyTa, OyXaH je, ako npupoga 3emrbuliTa AonywiTa, Aa KOCUMHEe yceka, 3aceka u
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Hacuna, Kao U NYTHO 3eMIbULLTE OCUrypa XOPTUKYNTYPHUM M OPYrMM Mepama, Tako
Aa ce He ymamyje 3axTeBaHa npernegHocT n 6e3begHocT caobpahaja Ha jaBHOM
nyTy.
3acagu n3 ctaea 1. OBOr YnaHa Mopajy ce ypeaHo oapxasatu U OOHaBrbaTu.
MNocTaBrbawe peknama Ha jaBHOM NyTy U 3alWITUTHOM nojacy nyTta
YnaH 48.

PeknamHe Tabne, peknamMmHn naHowu, ypef]ajl/l 3a obaBelUTaBake WnNu
ornawaBake MOry ce nocrtaBibat Ha Ap>XaBHOM nyTy, OOHOCHO nopen Tor nyta Ha
yoarbeHOCTU o4 cedaM MeTapa, OAHOCHO Ha ONWTUHCKOM NyTy U nopea Tor nyta Ha
yOoarbe€HOCTU o4 NeT MeTapa, MepeHo Ca CrnoJybHe CTpaHe o4 nBULE KOJl0BO3a.

Ha aytonyTty n npvnagajyhem 3awTMTHOM nojacy TOr nyTa, HWje 4O3BOSbEHO
nocTaBrbawbe peknamHux Tabnu, peknamHux naHoa, ypehaja 3a obaseluTaBarbe nnu
ornawaeawe, OCMM Ha OOMOPULLITMMA, M TO HA HauMH Ja Cce He yrpoxasa
6e3begHocT caobpahaja Ha ayTonyTy.

Mepe 3abpaHe npeay3umama ogpeheHUX akTMBHOCTU Ha NyTy
YnaH 49.
Ha jaBHOM nyTy 3abpat-eHo je:

1) TpajHO 3ay3umare nyTa, a npuBpemMeHo 3aysehe nyTta je moryhe, y3
nNpeTxoaHo NpubaBrbeHy carnacHoOCT yrnpasrbaya nyTa;

2) wun3Bohewe pagoBa Ha MNyTy KOjU HUCY Y Be3nm ca WU3rpagHom,
PEKOHCTPYKLMjOM, ofp)XaBaweM W 3alTuToM nyTa, 6e3 carnacHocTu ynpasrbaya
nyTa;

3) wus3Bohewe pagoBa Hocunaua npaea crykbGeHoCTM n Apyrux npaea
YCTaAHOBSBLEHUX Ha MyTy KOojuMa ce owTtehyje nyT unm yrpoxaBa HeCMeTaHo U
6e3b6enHo ogBujanse caobpahaja;

4) wvcnywTake Boaa, OTNagHUX Boga v ApYrMx TEYHOCTM Ha MyT,

5) cnpevyaBake OTMUawa Boga ca nyTa, a NocebHO M3 nyTHOr japka U 13
nponycta Kpo3 Tpyn nyTa W crnpeyaBake Jarber oTuuawa Boda Ka HUXOBUM
peunnnjeHTNMa;

6) npocunake, ocTaBibake UNn Gauawe matepujana, cteBapu u cmeha Ha
nyT;

7) 3amawhuBane nyTa MasvBuma UNn Apyrum CAMYHUM MaTepujama;

8) noctaBrbakbe M Kopuwhewe cBeTna wnu apyrux ypehaja, O0gHOCHO

npegMeTa Ha nNyTy u nopeg nyTta kojuma ce omeTa 6e36egHO oaBujane caobpahaja
Ha nyTy;

9) wu3Bohewe nosrboOnNpuBpeaHMX pagoBa Ha ©OaHkMHama, KocuHama u
NyTHOM 3eMJBULLITY;

10) Byuyew-e npegmeTa, matepujana, opyha n gpyrux Bpcra TepeTta no nyTy
(rpeme, 6anBaHwu, rpaHe, kameHn 6NOKOBW, NYroBU, ApSbaye u Cn.);

11) cnywTarwe HU3 KOCUHE 3aceka, yceka M Hacuna nyta, gpBeHe rpahe,
JpBa 3a orpeB, kKaMmera 1 Apyror MmaTepujana;

12) narberse TpaBe u ApYyror pacTuha Ha nyTy, Kao U oTnagHuUX npeamerta u
MaTtepujana;
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13) narbewse TpaBe W APYror pacTvka Ha 3eMIbULITY cyceda nyTa, YKONUKO
ce Tume yrpoxaBa 6e3begHocT ofBujaka caobpahaja u ymamyje 3axTeBaHa
nperneaHocT Ha nyTy;

14) KOoYeHe 3anpexHnx Bo3nna crnpevyaBamkbemM OKpeTala TOYKOBaA,

15) ykrbyumBawe BO3WMa Ha MyT U UCKIbyuYMBake Ca nyTa BaH MPUKIbyyka
UNu yKpLITaja;

16) saycTaBrbakbe UNM OCTaBibake BO3WMMA KOjUM ce omMeTa Kopuwhere
nyTa;

17) HeperynucaHo Bohewe BYju4HMX BOOOTOKOBA KOjU MOry Aa olTeTe nyT;

18) oTBapake nponasa 3a BO3WMa M MNellake Ha >XW4yaHUM orpagamMa
npaTtehnx cagpxaja nopea ayTonyTa;

19) cBako Opyro 4nMksewe KojuMm ce owTehyje unm Gm ce mMorao oWTeETUTU
nyT, ymawuTn 3axTeBaHa NpernegHocT, oMeTa oABujawe caobpahaja, OQHOCHO
yrpoxasa 6e36eaHo onBujare caobpahaja Ha nyTy.

Mepe paau cnpevyaBama owtehewa jaBHor nyta u pagu
cnpe4vyaBaka oMeTaka 6e36eaHOr oaBMjala caobpahaja

YnaH 50.

Ynpaerbay jaBHoOr nyta gyxaH je ga y obasrbakby NocrnoBa 3allTuUTe jaBHOr
nyTa, CBakoQHEBHO CMPOBOAWM aKTUBHOCTM Ha yTBphuMBawy 3ayseha jaBHOr nyra,
BecnpaBHor nssofera pagosa Ha jaBHOM MyTy M Y 3aLWUTUTHOM MNojacy U CBUX APYrnx
UnkEeHA KojuMa ce 6uTHO owTehyje unm ©m ce Morao OWTETUTU jaBHM NYT UMK
omeTtaTn 6e3begHo ofBujake caobpahaja Ha jaBHOM MyTy.

Ynpasrbay jaBHor nyTa, y cnyyajesuma u3 ctasa 1. OBOr YnaHa, AyxaH je ga
6e3 ognarawa, NogHece MHCNeKumju 3a nyTeBe NMCcaHW 3axTeB KOjU Ce 3acHMBa Ha
Ta4YHOM W MOTNYHOM YMHEHUYHOM CTakby, paan CnpoBofera MHCNEKUM|CKUX Mepa.

3axTeB M3 cTaBa 2. OBOr 4YfnaHa, cagpXu musjaBy osralwheHor npeacraBHUKa
ynpasrbaya jaBHOr NyTa v nogaTke U3 eBUAEHUMje O jaBHOM NyTYy KOjy je ynpasrbad
jaBHOr NyTa AyXaH Aa BoAM y ckriagy ca OBUM 3aKOHOM.

Mepa orpaHuyera Kopuwhena jaBHoOr nyTta
YnaH 51.

Ynpasrbay jaBHOr nyTa gyXaH je ga kog MwuHucTapcTBa, OQHOCHO opraHa
jeduHuue rnokanHe camoyrnpaBe HaanexHor 3a nocroBe caobpahaja, nokpeHe
NocTynak 3a orpaHndyaBare Kopuwhewsa jaBHOr MnyTa, ako je jaBHM NyT Y TakBOM
cTamwy fga:

1) caobpahaj Huje moryh unm je moryh caobpahaj camo nojeguHux BpcTa
BO3UNa;

2) caobpahaj nojeanHnx BpCcTa BO3una Moxe OUTK WTeTaH 3a jaBHW NyT;

3) akKo TO 3axTeBajy OCHOBaHW Pa3rio3n KOju ce O4HOCE Ha 3alTUTy jaBHOT
nyTta n 6e3begHocT caobpahaja.

NcToBpemeHo ca nokpeTaweMm MocTynka n3 ctasa 1. oBor 4naHa, ynpasrbad
jaBHOr nyTa AyxXaH je ga npegysme mepe obesbehera jaBHOr nyta nocraBrbakbeM
caobpahajHe curHanusaumje.

Ynpasrbay jaBHOr nyta O npeay3etmMm Mepama obaBeluTaBa MUHUCTapPCTBO
HagQMneXxHoO 3a yHyTpalke MnocrnoBe, a jaBHOCT MNyTeM cpeAcTaBa jaBHOr
nHdopmmMcamsa.
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MocTtaBreeHy caobpahajHy curHanusauujy ynpasrbad jaBHor nyta ykraka no
npecTaHKy OKONIHOCTM 13 cTaBa 1. OBOr YnaHa.

Pexxum caobpahaja y aumckom nepuony
YnaH 52.

YnpaBrbay jaBHOr nyTta HajkacHuje ao 1. oktobpa Tekyhe rogmHe nokpehe
NnocCTynak 3a JOHOLLEeHE pellera O TEXHUYKOM perynucany caobpahaja, 3a nepuog
on 1. HoBembGpa Tekyhe kaneHgapcke rognHe Ao 1. anpuna HapegHe KaneHgapcke
rogviHe.

MuHMCTapcTBO, OQHOCHO OpraH jeAuHWLEe NoKanHe camoynpase HaanexaH 3a
nocrioee caobpahaja goHocu pellenwe U3 ctaBa 1. OBOr ynaHa HajkacHuje go 15.
okTOOpa Tekyhe kaneHgapcke rogmHe.

CacrtaBHu feo pellera U3 cTaBa 2. OBOr YnaHa je nnaH 3vMMCKOr ogpxaBaha
jaBHMX nyTeBa KOju [OOHOCU ynpaBrbay jaBHOr MyTa M KOjU CcCagpXu nporpam
aKTUBHOCTU Ha 3UMMCKOM OfpXaBaky Ca MNpMKa3oM JloKauuja Ha Koje ce BpLuM
nocrtaerbawe caobpahajHux 3HakoBa 3a nepmog u3 ctaea 1. OBOr YnaHa.

Ynpaerbay jaBHOr nNyTa AyXaH je na nytem cpeacrasa jaBHOr MHGOpMMCaHa
©narospemeHo obaBecTn y4ecHuke y caobpahajy o nsmeHmu pexuma caobpahaja Ha
jaBHMM nyTeBuma y nepuogy og 1. HoBembpa Tekyhe kKanengapcke roguHe no 1.
anpuna HapegHe KaneHgapcke roauHe.

Ynpaerbay jaBHOr nyTa AyXaH je [[a o TMoCTaB/beHOj caobpahajHoj
CUrHanusaumju y cknagy ca nsameHom pexmnma caobpahaja ns ctaea 1. oBor unaHa
o6aBeCT MMHUCTApPCTBO HAAMEXHO 3a YHyTpallHke MOCroBe M WMHCNEeKUuun)y 3a
nyTese.

OnpeMrbeHOCT TOYKOBa U ryceHuua Ha MOTOPHUM BO3UNIMMA Koja
cao6pahajy Ha jaBHUM nyTeBMMa

YnaH 53.

MoTopHa 1 NpuKIby4YHa Bo3una koja caobpahajy Ha jaBHUM nyTeBnma Mopajy
nMaTn TOYKOBE ca NHeymaTuumma.

N3yseTHo of cTaBa 1. oBOr YnaHa, BO3UIIO ca ryceHuuamMa Moxe caobpahatu
Ha jaBHOM NyTy ca CaBPEMEHUM KOJTOBO3HUM 3aCTOPOM aKo Cy ryceHuue sawTmheHe
obnorom ca paBHUM NoBpLUMHAMa UK ApyruM oarosapajyhmum obrorama.

Bosuna Bojcke Cpbuje He mopajy ga ucnywaBajy ycrioBe u3 ctaBa 2. OBOr
yraHa, a ynpasrbay jaBHOr nyTa Mma MpaBO Ha HakKHagy LUTETE Koja je Tume
npoy3poKoBaHa.

3anpexHa Bo3una yKyrnHe mace 4o Tpy TOHe Npunnkom ydewha y caobpahajy
Ha NyTy He MOpajy UMaTun TOYKOBE Ca NHeymaTuyuma.

M3paBame fo3BoOsie Kao yCNoB 3a BpLUeHe BaHpeaHor npeBo3a
YnaH 54.

lMpeBo3 BO3UNOM, OAHOCHO CKyMOM BO3Wfia Koja cama Wniu ca TepeToMm
npekopadyjy nponucuma [O03BOSfbEHO OCOBMHCKO onTepehense, Hajsehy [03BOSbeHy
YKYMHY Macy, LUPUHY, OYXXMHY UM BUCUHY, CMaTpa ce BaHpeOHMM NpPeBO30M.

BaHpeaHn npeBo3 moxe ce BpwuTu Ha Teputopuju Penybnuke Cpbuje y
Apymckom caobpahajy, ogHOCHO MefyHapoaHOM npeBo3y y ApyMCKOM caobpahajy, Ha
OCHOBY [03BOSie KOjy Ha 3axTeB BRacHWKa, OOHOCHO KOPUCHWKa BO3wna, usgaje
ynpaBrbayd jaBHoOr MyTa 3a CBaku NojeAMHaYHn NpeBo3, OAHOCHO BULLE NPeBOo3a.
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YcroBu koje Mopa Aa UCnyHU NoAHocunaL, 3axTeBa 3a u3faBare [03Bore 3a
BaHpeaHu NpeBo3 Cy:

1) pa je peructposaH y Peny6nuum Cpbuju;

2) [a je NpeBO3HMK, MPaBHO NMUE MMM Npedy3eTHUK, KoMe je npeTexHa
AenaTHOCT ApPYMCKM NpeBo3 TepeTa unu obaerba ocTane npatehe genaTtHocTU y
caobpahajy.

CTpaHI/I NPEBO3HNK 3axXTeB 3a uU3daBak€ [03BOJIE€ 3a BaHpeOHW npeBo3
noaHOCK Npeko Nnnua 13 CtaBa 3. oBOr YnaHa.

[lo3Bonom 13 ctaea 2. OBOr YfiaHa o,u,pehyje Ceé Ha4uH n ycrnosu npeBo3a, Kao
N N3HOC HakKHage 3a BaHpeaHun nNpeBoa3.

MuHUCTap nponucyje HaumMH 1 ycrnoBe nog Kojuma Bo3una, O4HOCHO CKYMOBM
BO3uNna Kojuma ce obaBrba BaHpeOHW NPeBO3 MOry yyecTBoBatu y caobpahajy Ha
nyTy.

MuHucTap nponucyje Gnwke ycrnoese magasawa A03BOSIE, BPCTe [03BONa,
pOKOBE Bakeka A03BOMa, Kao 1 cagpxaj n uarneq obpacua gossorne 3a obaBrbame
BaHpeaHOr NpeBoa3a.

Pa3no3u 3a ogbujambe nspasata 4O3BOJIE 3a BpLUeH:€
BaHpeAHOr npeBo3a

YnaH 55.

[o3Bony 3a BaHpeAHW NPeBO3 yrnpasibay jaBHOM MyTa HE MOXe M3gaTu ako
TEXHUYKO €eKCnroaTtauuoHe KapakTepucTuke jaBHOr nyTta Ha kojem ce obaBrba
BaHpegHu npeBo3 He omoryhaeajy 6e3benaH caobpahaj Boauna, ogHOCHO ckyna
BO3uNna Kojum ce obaBrba BaHpeAHM MPEBO3, KAa0 M CBMX OCTaNMX Y4YeCHUKa Yy
caobpahajy Ha Tom nyTy.

BpcTe nosBona
YnaH 56.

[lo3sona 3a BaHpeaHW NPeBO3 M3gaje ce 3a BuLLEe NPeBO3a Unn jeaaH npeBo3s
1 je4HO BO3MIO, O4HOCHO CKyn BO3una.

N3yseTHO o ogpenbe ctaBa 1. oBor 4naHa, 3a BaHpegHe NpeBo3e Koju ce
obaBrbajy y UCTo BpeMe 1 penaumju ca Buwe BO3wusa, OOHOCHO CKyrnoBa BO3una,
yrnpasrbay jaBHOr nyta Moxe wusgatu jedHy A03BOSly, MOA4 YCNOBOM Ada ce Bo3wuna
Kpehy y KOMnoHu.

Kapa je 003BONOM 3a BaHpeAHW NPEBO3 YCMOBILEHO Aa Ce BaHpPEeAHU NpeBo3
Mopa 006aBMTM Y3 npaThy BO3WMa MWHUCTAPCTBA HAANEXHOr 3a YHyTpalle
nocroBee, [03Bofa 3a BaHpeOHW NPeBO3 M3faje ce Mo MPEeTXodHO NpubaBrbeHo]
carnacHoCTV TOI MMHUCTapCTBa.

EBuaeHumja o uagatum gosBosiama 3a BpLUeHe BaHpeaHor
npeBo3a

YnaH 57.

EBugeHunjy o m3gatum gossonama 3a BaHpe[HW NpeBOo3 BOAM Yrpasrbad
jaBHOr nyTa y NncaHoj, OAHOCHO eNleKTPOHCKOj opMU.

EBuaeHumja n3 ctasa 1. oBor unaHa cagpXu nogaTke O NMPEBO3HUKY KOjeM je
nsgarta go3sorna (HasvB 1 ceavwiTe NPeBO3HUKA), NoAaTKe 0 BPCTU nsgate JO3BoNe,
6pojy noa kojuM je Agos3Bona wusgaTa, AaTymy M3gaBaka M POKY Baxeha [03Bone,
Kao 1 nogaTke O jaBHOM MyTy Ha KOMe ce obaBrba BaHpeAHU NPeBo3.
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YnpaBrbay jaBHOr NyTa AyXKaH je Aa Ha CBOjOj MHTEPHET CTpaHuum objaBrbyje
eBuaeHuMjy o usgatum gosBoriama 3a BaHpeOHUW NpeBO3, axypupaHy Ha OHEBHOM
HUBOY.

BaHpeaHu npeBo3 3a 4Ynje obaBrbawe ce He usagaje go3sBona
YnaH 58.

BaHpeaHu npeBo3 ce moxe 06aBuTM Ge3 [03BONe 3a BaHPedHW MpeBos3, Y
cnyvajy kaaa ce npeBo3 obaBrba 3a:

1) notpebe oabpaHe 3emIbe;

2) noTtpebGe cnpevyaBawa W OTKNakwakwa Mnocreguua eneMeHTapHuX
Henoroaa v Apyrux Hecpeha;

3) wu3BplaBawe 3adataka U3 [eriokpyra MUHWCTApPCTBa HaanexHor 3a
nocrnose oabpaHe, OOHOCHO MUHWUCTAPCTBa HaAseXHOr 3a yHyTpallke MNocroBse,
OOHOCHO cnyx06e 3a BaHpedHe cuTyauuje, ako ce BaHpeaHW NpeBo3 obaerba nof
HaZ30pOM MMHUCTAPCTBA HaaseXHor 3a nocrnose oabpaHe, OAHOCHO MUHUCTAPCTBA
HaZNeXHor 3a yHyTpallke NocroBe, OAHOCHO Cnyx06e 3a BaHpeaHe cuTyauuje.

OpraH, ogHOCHO cnyx6a y uvjem Oenokpyry je obaBrbake nocrnosa u3 crasa
1. Tauka 3) oBOr unaHa gyxaH je ga obaerbake BaHpeOHOr NpeBo3a, Npe no4veTka,
ycarfnacu ca yrnpaBrbadem jaBHor nyTa.

O obaerbakby BaHpeaHor npeso3a n3 crasa 1. oBor ynaHa obasewTaBa ce
MMUHUCTaAPCTBO HAAMEXHO 3a YHyTpallH-e NOCroBe.

HakHapa wteTe 1 TpowkoBu npahewa BaHpeaHOr NpeBo3a
YnaH 59.

BaHpegHn npeBo3 ce mopa obaBrbaTv Ha MPOMMCaH HayYMH U Yy cknagy ca
ycrnoBumMa yTBpheHMM Yy JO3BOMM 32 BaHPeAHMW NpeBo3.

Jlnue koje obaerba BaHpegHW NPEBO3 AYXKHO je [a HagokHaau LwTeTy
yrnpaerbady jaBHOr NyTa koja je HacTana ycrneg obasrbawa BaHpPEeQHOr NpeBo3a Ha
jaBHOM NyTYy.

Kaga je posBonom 3a BaHpeOHW npeBo3 yTBpheHo ga ce BaHpedHW NpeBo3
Mopa o06aBuTM y3 npaTky BO3WMA MUHUCTAPCTBA HAANEXHOr 3a YHyTpallkwe
nocrioee, TpoLukoBe npaherwa cCHOCcK nuue Koje obasrba BaHpPeOHW NPeBO3.

KoHTpona BaHpegHor npeBo3a
YnaH 60.

KoHTpony BaHpedHOr npeBo3a Ha jaBHOM nyTy Bpwu oBnawheHo nuue
MwuHucTapcTBa, 0OgHOCHO oBnawheHo nvue opraHa jeauHuue fokanHe camoynpase
HagmexHor 3a nocrioee caobpahaja n oenawheHo cnyx6eHo nuue MMHUCTaApCTBa
HaONeXHOor 3a YHyTpallke NoCcroBe.

Mepere ocoBUHCKMX onTepehera, YKyNnHe mace U AUMEH3nja Bo3una Koja
caobpahajy Ha jaBHOM nyTy, BPLUM YNpaBrbay jaBHOr nyTa y3 NpucycTeo oBnawheHor
nmua MwuHucTapcTBa, OOHOCHO oOBMawheHor nuua opraHa jeauHuue rokarnHe
camoynpaBse HaanexHor 3a nocnose caobpahaja.

Bosuno kojum ce obaBrea BaHpeaHu npesos, 6e3 fo3sone n3 unaHa 54. ctas
2. 0OBOr 3aKoHa, MUCKIbyyyje n3 caobpahaja Ha jaBHOM nyTy oBnawheHo nuue u3
ctaBa 1. oBor unaHa u ogpefyje MecTo napkupawa Bo3una Ao npubaerbara
A03Bore.
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3a Bpeme Tpajara MCKIbyderwa u3 caobpahaja 3abpameHo je kopuwhene
BO3UNa Koje je y BpLUEHY KOHTpOne MCKIby4yeHo M3 caobpahaja, ocum g0 mecTta
napkupara ogpeheHor y ctasy 2. oBOr YnaHa.

Jlnue koje obaBrba BaHpegHU NPEBO3 CHOCK TPOLLUKOBE:

l) N3BPLUEHNX MepeHa cnpoBegeHUX npu KOHTPOIM BaHpeaHOor npeBo3a,
aKo ce yTBpan oa HUCy mncnyseHu nponncaHn ycrioem, ogHOCHO yCrioBU yTBpF]eHI/I y
OO03BOJIMN 3a BaHpeaHW NpPpeBO3;

2) WU3BpLUIEHMX Mepea ChpoBeAeHMX paau yTBphuBara npecTaHka
pasrora 3a Uckibyyerse Bo3una u3 caobpahaja;

3) napkupaka BO3MMa Koje je UCKIby4eHO u3 caobpahaja npu KOHTPONM
BaHpeHOr NpeBo3a;

4) obaBrbeHor BaHpeaHoOr NpeBo3a Ha npefeHom MyTy, of MecTa fnoyeTka
npeBo3a 40 MecTa BpLUeHa KOHTPOre, OAHOCHO A0 MecTa ycknahuearka BpeaHOCTH
napameTtapa BO3una ca nponuMcaHuM BpedHOCTMMAa W CBUX LUTETa Koje Cy TOM
MPUMNKOM HauMH-eHe MyTy.

[o3Bony 3a BaHpeAHW NPeBO3 ynpasibay jaBHOM MyTa HE MOXe M3gaTu ako
nuue koje obaBrba BaHpegHM MPEBO3 HWje WM3MMPUIIO TPOLLKOBE MponucaHe
ogpenbama ctaBa 4. OBOr urnaHa, a Koju Cy Hactanum npu npetxogHo obaBrbEHUM
BaHpe4HMM NpeBo3uMa.

MuHuctap 6Gnwke nponucyje HaumH obaBrbakba KOHTpOMe BaHpeaHor
npeso3sa.

NMpekomepHa ynotpeba jaBHOr nyTa
YnaH 61.

lMpekomepHa ynoTpeba jaBHOr nyTa nogpasymeBa NPUBPEMEHO UM TPajHO
yyewhe TeWKuUX TepeTHUX Bo3una y npoueHty Behem og 50% y ogHocy Ha ykynaH
Opoj TepeTHMX BO3WMa Ha opgpeheHOM jaBHOM MyTy WM HErOBOM Aerny, Koju ce
obaBrea 3a notpebe nuua koje M3BOAW pagoBe Ha U3rpagru UM PEKOHCTPYKLUMjU
unu obasrba NpMBpeaHy AenaTHOCT Ynja Npupoaa 3axTeBa Tako U3BPLUEHE NpeBo3e
(ekcnnoaTauuja kameHa, MMHepana, yriLa, gpBeTa u cn.).

Mog TewkMm TepeTHMM BO3unuMMa M3 cTaBa 1. OBOr 4naHa, cmartpajy ce
BO3umna ykynHe mace sehe og 7,5 ToHa.

MpaBHa nnn usnyka nuua Ynje obaBrbake NpuUBpegHe AenaTHOCTN 3axTeBa
npekomepHy ynoTpeby jaBHOr nyTta TepeTHMM Bo3unuMma, nnahajy HakHagy 3a
npekomMmepHy ynoTpeby jaBHOr nyTa, HEroBor gena unv nyTHor objekTa.

MwvHucTap nponucyje metogonorvjy 3a yTBphuBawbe npekomepHe ynotpebe
jaBHOr nyTa, KEroBor gena unm nNyTHor objekTa.

YKknawat-e unum osHayaBawe CTBapu, matepuja unm Bosuna ca
jaBHOr nyTa

YnaH 62.

Jlvue Koje je BnacHWK, 0QHOCHO ApXaray, cTBapu, MaTepuja unv Bosuna ca kora
noTudy cTBapu, OOHOCHO MaTepuje, Koje Cy Ce Hallre Ha jaBHOM MyTy U Koje Mory
OWTETUTU jaBHM NyT unu yrpo3ntn Ge3begHocT caobpahaja, AyxkHO je ga ux 6es
ogfiaraka YKroHW U O3Hauu.

AKo nuue Koje je BnacHWK, OAHOCHO Apxanay, cTBapu, Matepuja unu sosuna ca
Kora rnoTu4y, He MOCTYNW Ha Ha4MH NPonMcaH y cTaBy 1. OBOr YnaHa, ynpasrbad jaBHOr
nyta OyXxaH je Oa npegysme mMepe fa ce CTBapu, OOHOCHO MaTtepuje YKIOoHe unu
03Haue, y POKy KOju He Moxe Butun ayxu og 12 catu.
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TpOLIJKOBe YKnakawa CTBapu u MaTepMja ca jaBHOF nyta, OAHOCHO HWMXOBO
O3Ha4aBaH-€ M3 CTaBa 2. OBOI YrflaHa CHOCW Nnunue 13 ctaea 1. OBOr YraHa.

Yknararwe CTBapu M MaTepuja ca jaBHOT NyTa mopa GWUTM K3BpLUeHO Ge3
HaHOLLEeHa LUTETE jaBHOM MyTY.

O3HauyaBake U yKknawake oHecnocobrbeHor Bo3una 3a garby
BOXHbY

YnaH 63.

INuue koje je Bo3ay, BNacHWK Unun apxanaw, oHecrnocobrbeHor Bo3una 3a Aarby
BOXHY Ha jaBHOM NyTy, OYXHO je Aa paau 6e3beaHor ogpujara caobpahaja, ogmax
0O3HauM BO3USIO Ha HauunH oapefheH nponncuma o 6e3dbegHoCT caobpahaja u npeaysve
Mepe ga ce BO3WNo Y HajkpaheM PoKy, KOju He MOoxe BUTK ayXun o4 ABa caTa, YKIIOHM ca
jaBHor nyTa.

AKO nuue Koje je BO3a4, BNacHUK Unun gpxanaw, oHecrnocobrbeHor Bo3una 3a
Jarby BOXHY Ha jaBHOM MyTy, HE NMOCTYNM Ha HA4YMH NponuMcaH y ctasy 1. OBOr ynaHa,
ynpaerbad jaBHOr nyTa je Ay)aH Aa ogmax npegysme mMepe 3a 03HavaBahse, OAHOCHO
yKnawah-e TOr BO3una y poky Koju He Moxe buTu ayxku o4 ABa cata o4 UCTeka poka 13
cTtaBa 1. oBor YynaHa.

TpoLuKoBe yknakara Bo3uria ca jaBHor nyta, O4HOCHO HUXOBOI O3Ha4YaBaH-a n3
CTaBa 2. OBOl 4faHa CHOCWM §uvue Koje je BO3ad, BfacHWK unuM apxanad
OHecnocobrbeHOr BO3una 3a Jarby BOXHY Ha jaBHOM MyTy.

Yknawar€e Bo3una ca jaBHor nyta mopa 6mutn nsspLueHo 6e3 HaHoleHa LTeTe
jaBHOM nyTy.

OppxaBaHwe crnopTcke, OAHOCHO Apyre npupeao6e Ha jaBHOM nNyTy
YnaH 64.

Y cny4ajy ogpaBara CropTcke, OOHOCHO Apyre npupedbe Ha jaBHOM nyTy,
npema 3akoHy kojum ce ypehyje 6e3begHocT caobpahaja Ha nyTeBMMa, a Koja 3axTeBa
obyctaBy caobpahaja wunu gpyry u3meHy y pexumy caobpahaja, MuHucTapcTeo,
OLHOCHO OpraH jeavHuue rokarHe camoyrpaBe HagnexaH 3a nocrioBe caobpahaja,
OOHOCK peLleH-e 0 TEXHUYKOM perynmcamy caobpahaja.

Pewerwe 13 craea 1. 0oBOr 4yrnaHa OOHOCU cCe MO MPETXO4HO NPuOABIbEHO)
carnacHoCT/ ynpasrbada jaBHOr nyTa Ha KojeM Ce ofpasa CrnopTcka, OQHOCHO Apyra
npypegba Ha jaBHOM MyTy M ynpaefbaya jaBHOr MyTa Ha Koju ce caobpahaj
npeycmepasa.

OpraHusatop crnopTcke, OAHOCHO Jpyre npupeabe CHOCKM  TpOLUKOBE
nocrtaerbarkba caobpahajHe curHanmMsauuje M ornpeme Kojom ce Bplu obycTaBa
caobpahaja unn mameHa y pexumy caobpahaja, kao M TpoLKOBe obaBeluTaBama
jaBHOCTU 1 npeny3eTx Mepa 0be3behemsa.

Pewere n3 craBa 1. oBor unaHa MuHUCTapCTBO, OOHOCHO OpraH jeauHuue
nokanHe camoynpase HaafiexaH 3a nocrnose caobpahaja, focTaBrba OpraHvM3aTopy
CropTCKe, OAHOCHO Apyre npupeabe, MUHUCTapCTBY HaANEXHOM 3a YyHyTpallke
nocrnoee W yrpaerba4dy jaBHOI MyTa Ha Kojem he ce oapxaTu CropTcka unu apyra
npvpeaba.

ObaBewTaBaw€ O CTakby U NPOXOQHOCTU NyTeBa
YnaH 65.

YnpaBrbay jaBHOr nyTa AyxaH je Aa GnaroBpemMeHO M Ha MnorogaH HauuH
obaBelUTaBa jaBHOCT U KOPUCHWUKE NyTeBa O CTawy U NPOXOAHOCTW jaBHWX MyTeBa, a Yy
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cnyyajy npeasufieHnx orpaHudersa, ogHOCHO obyctaBa caobpahaja Ha jaBHOM nyTy, Yy
poKy of 48 caTu npe noveTka NpUMeEHe HaBegeHNX Mepa.

O6ycTaBa caobpahaja
YnaH 66.

MwHUCTapCcTBO, OAHOCHO OpraH jeAuHuLEe fokanHe camoyrnpase HaanexaH 3a
nocrnose caobpahaja goHocu peluewe O o0b6yctaBu caobpahaja wnm obycTasu
caobpahaja ogpeheHe BpcTe BO3uNa Ha jaBHOM MyTy, HEFOBOM Aerny WM MyTHOM
06jexTy, Ha 3axTeB ynpaerbaya jaBHor nyTa, y cnegehvum cnydvajesuma:

1) aKko ce jaBHM MyT Hanasn y TakBOM CTaky Aa Ce€ Ha HeMy HEe MOXe
oasujaTn caobpahaj nnu ce He Moxe ogBujaT caobpahaj ogpeheHe BpcTe BO3Una;

2) ako 6u yyewhe ogpeheHux kateropuja Bosuna y caobpahajy HaHocuno
LUTETY jaBHOM NyTY, HErOBOM ANy Ui NyTHOM 00jeKTy;

3) ako To 3axTeBa M3BONEeHe pagoBa Ha PEKOHCTPYKUMU U oppKaBamby
jaBHor nyTa;

4) ako TO 3axTeBajy Apyrn pasrnosu 3awTuTe jaBHor nyta n 6es3begHoctu
caobpahaja Ha jaBHOM nyTy.

O6ycraBa caobpahaja Ha jaBHOM MyTy, HErOBOM Aeny WUnn nyTHOM OBjekTy,
MoXxe BuTh NnpueBpemeHa, a obyctasa caobpahaja 3a ogpeheHe BpcTe BO3ua Ha jaBHOM
nyTy, HErOBOM Aerly Unu nyTHOM 0BjeKTy, Moxe 61T NnpMBpemMeHa nnu ctanHa.

Ynpaerbay jaBHOr nyta gyxaH je ga obaBecTn TepuTopujariHO HagmexHy
OpraHM3aunoHy jeauvHULY MWHUCTapCTBa HaAfIeXHOr 3a YHyTpallke MOoCrfioBe O
obycTtaBu caobpahaja ua ctaea 1. oBor ynaHa.

VIIl. OOPXABAHKE JABHUX MYTEBA
BpcTe oapxxaBaka jaBHUX NyTeBa
YnaH 67.

OgppxaBame jaBHOr nyTa obyxBaTa pedoOBHO ofpKaBake, pexadbunutaumjy u
YPreHTHO opXaBahe.

Mpun nseohewy pagoBa Ha oAp)kaBaky jaBHOr NyTa ynpasribad jaBHOr nyta
ayXaH je ga omoryhu 6e3b6egHo ogsujate caobpahaja.

PenoBHO oapxaBake jaBHMX NnyTeBa
YnaH 68.

PepoBHo ogpxaBahwe obyxBaTa CKyn akTMBHOCTM, Mepa W pagoBa, Koju ce
npegdy3nmajy TOKOM Aena unu uene Kanengapcke roguHe, Ha nyTHOj MPEXU UNn Ha
nojeouHMm JeoHuuama nyTa, pagu ogpXaBakwa M OouvyBawa YHKUMOHANHe
NCMpaBHOCTM jaBHOI MNyTa, NyTHMX objekaTa, caobpahajHe curHanusaumnje n onpeme
nyTa.

PapoBu Ha pefoBHOM OfpXKaBaky jaBHOT MyTa jecy Hapo4uTO:
1) npernep, yTBphyBare 1 oLueHa cTaka nyTa u nyTHor objekTa;

2) MEeCTMMMYHO nornpaBrbake olTehewa KONMOBO3HE KOHCTpyKUMje U
ocTanux enemeHaTa nyTa;

3) MecTMMM4YHa NoBpLUMHCKa obpaja KonoBO3HOT 3aCTOpa;

4) uuwhere KONOBO3a U OCTanNUX ernemeHaTa nyta y rpaHuuama nyTHor
3eMIbULLTE;

5) oppxaBare n ypeherwe 6aHkuHa n 6epmu;
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6) ofpxXaBaH-€ KOCMHa Hacuna, yCceka 1N 3aceka;

7) uuwhewe U ogpXaBake japkoBa, purora, nponycra U Apyrux genosa
cuctema 3a 0ABOAH-aBake NyTa;

8) 3ameHa pedopmucaHMx, OOTpajanvx UnM NpUBPEeMEHUX nponycra 3a
BOAY;

9) nonpaBka, 3aMeHa, AonyHa u obHaBrbawe caobpahajHe curHanusaumje
n onpewme;

10) pemoBHO umwhewe W ogpxaBake caobpahajHe curHanusaumje u
onpeme;

11) 3ameHa, gonyHa v obHaBrbakwe owTeheHe unu goTpajane onpeme nyta
n objekaTta n onpeme 3a 3aWTUTY NyTa, caobpahaja 1 okonuHe;

12) ynwherwe onpeme nyta M objekata u onpemMe 3a 3awWTUTy nNyTa,
caobpahaja 1 okonuHe;

13) ypehuBare 3eneHnx NoBpLUMHA Yy NMYTHOM 3eMSbULITY (KOLIEeH-e TpaBe,
Kpuerse Wnbrba n cederwe gpseha);

14) npumeHa Mepa 3a yKnawake, OAHOCHO NPOTUB 3a[pXaBara CHera U
nega Ha KoroBo3y jaBHOr nyTa W caobpahajHum noBpluMHama ayTobycKmx
cTajanuwTa, napkupanuwTa, 6aHknHa, purona.

YnpaBrbad jaBHor nyTa AyxaH je ga uapagu caobpahajHn npojekaT Koju cagpxu
HaunHe obesbefera 30Ha pagoBa Ha PeJOBHOM OApXaBamsy jaBHOr MyTa.

Ynpasrbay jaBHor nyta MuHMCTapCTBY, OOQHOCHO OpraHy jeanHuLe nokanHe
camoyrnpase HaAnexHoMm 3a nocrnose caobpahaja, NOAHOCKM 3axTeB 3a LOHOLLIEHE
pelera 0 TEXHUYKOM perynucamwy caobpahaja umjn je cactaBHm geo caobpahajHu
npojekat n3 ctasa 3. OBOr YnaHa.

Ynpaerbay jaBHOr nyTa NocTaerba NpmBpemMeHy caobpahajHy curHanmsaumjy
N OnMpeMy Ha OCHOBY pellera O TEXHMYKOM perynucaky caobpahaja koje m3sgaje
MuHUCTaApCTBO, OAHOCHO OpraH jeAuMHULE JfloKanHe camMoynpaBe HaanexaH 3a
nocrioese caobpahaja.

Pewere 13 ctaBa 4. OBOr 4YnaHa u3gaje ce ca poKOM BaXekwa of roguHy
JaHa o[ AaHa nsgaBaksa pelleta.

MuHucTap goHocu nponuc kKojum ce 6nmxke ypehyjy BpcTe pagoBa, TEXHUYKM
YCrOBW N Ha4MH n3Bohera pagoBa Ha PeAOBHOM OApPXKaBakby.

Pexabunutaumja jaBHor nyrta
YnaH 69.

Pexabunutauuja jaBHor nyTa jecte BpCTa OApXaBam:a, Tj. U3BoNeHe pagoBa Ha
jaBHOM nyTy M nyTHOM O6jekTy y rpaHuuama nyTHOr 3eMrbulliTa, pagu ouvyBaha
KapakTepuCTUKa jaBHOr MyTa y UCTOM MMM NMPUBAMXKHO UCTOM CTamwy Koje je buno y
TPEHYTKY HeroBe nsrpagwe unv nocrneaHwe pekoHCTpykumje.

Paposu Ha pexabunutaumju jaBHor nyta HapoumMto obyxsarajy:

1) obHaBrbake U 3aMeHy OOTpajanux KONIOBO3HMX KOHCTPYKUWja, OAHOCHO
HBEeHNX [ernoBa a HapouuTo HaHowehwe HoBOr acdantHor crnoja ogpeheHe
HOCMBOCTW MO LeNoj LWMpUHKU nocTojeher Konososa;

2) nocTaBrbake  LWIbYHYaHOr, OAHOCHO  TyL@HW4KOr 3acTopa Ha
HeacdanTpaHum nyTeBuUMa;

3) ob6pangy NoBpLUMHE KONOBO3HOI 3aCTOpa UMM 3anTUBahE;
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4) 3aMeHy CINoXeHuxX gunataumMoHux cnpaea, nsonauuje, Kornoeosa, orpaaa,
CMUBHUKA, NEXWLTa, OWTENEHMX CeKYHOAPHUX enleMeHaTta 1 AoTpajanux neLuayvkmx
cTasa Ha MOCTOBMMA, HaABOXH-aLMma, NOABOXHaUMMa U BUjagyKTUMa;

5) nocrtaBreakbe cuctema, onpeme n ypehaja us unaHa 14. oBor 3akoHa 3a
ymje nocTaBrbarwe HMje NoTpebHO NpmbaBnTh rpaheBUHCKY 4O3BOY;

6) obHaBrbake aHTMKOPO3UBHE 3aLUTUTE YENMYHUX KOHCTPYKLUMja MOCTOBA,
Ha[BOXH>aka, NoABOXHaKa U BujagyKaTa;

7) 3aMeHy WnM  MompaBKy  NOCTojehnx  OpeHaxHuX cucTema MU
xuapousonauyje y TyHenuma v nonpaske TyHencke obrore;

8) nonpaBky owTeheHnx NOTNOPHUX, 0BNOXHUX 1 nopTtanHnux 3ngoBa,

9) 3ameHy ApeHaXHWX U CUCTeMa 3a OOBOAH-ABaH-E jaBHOM MyTa WU MyTHOr
objekra.

PanoBsu 13 ctaBa 1. OBOr 4YnaHa M3BOJe Ce Ha OCHOBY TEXHWYKOr onvca y3
npeamMep pagosa.

Ynpaerbad jaBHor nyta 15 pgaHa npe nodyeTka pagoBa obaBewTaBa
MWHMCTapCTBO, HAANEXHN OpraH ayTOHOMHE MOKPajuHe, OAHOCHO HaAMeXHOr OpraH
jeanHuue nokanHe camoynpaee O Hamepu M3Bohewa pagoBa Ha pexabunutaumju ys
AOCTaBrbake TEXHWYKOr onvca M npeaMmepa u npegpadvyHa pajgoBa, Kao M 3axTeBa
3a [JOHOLLEHE peLlera 0 TEXHUYKOM perynucawy caobpahaja umju je cactaBHM Oeo
caobpahajHu npojekar.

Ynpaerbad jaBHOr nyTa je gy»aH ga obpasyje He3aBUCHY KOMWUCUjy Koja BpLUM
TEXHUYKW Nperneq u3BegeHnX pagosa Ha pexabunuraumjn.

Ynpaereay jaBHOr nyta AyxaH je ga MuHucTapcTBy, HaaneXHOM opraHy
ayTOHOMHe [MOKpajuHe, OOHOCHO HaAMeXHOM OpraHy jeguHuue  rokanHe
camoynpaBse, JOCTaBM M3BELUTA] O M3BEAEHUM pafoBMMa Ha pexabunutaumju jaBHor
nyTa OBepeH of CTpaHe CTPy4YHOr Hagsopa ca 3arnvUCHUKOM O U3BPLUEHOM TEXHWUYKOM
nperneay ussegeHnx pagosa, y poky og 30 faHa of AaHa 3aBplLueTka pagosa.

MuHucTap goHocu nponuc Kojum ce 6numxke ypehyjy BpCcTe pagoBa, TEXHWUYKM
YCINOBM, HA4YNH n3BOhEeHa padoBa Ha pexabunuTtaumju 1 cagpXxmHa usBeLlTaja u3 ctaea
6. oBOr unaHa.

YpreHTHO oaApKaBake
Ynan 70.

PagoBu Ha ypreHTHOM ofpXXaBakby jaBHUX NyTeBa 0OyxBaTajy pagoBe Koje je
HY)XHO XMTHO W3BECTU pagu oOTKNakawa LWTEeTHUX nocreguua HacTanmx
ernemMeHTapHMM Henorogama v apyrum Hecpehama, BaHpegHUM U HenpeasuheHuMm
okonHocTMma U ob6esbehuBara npoxogHocTn nyTa u  6e3begHor opBujarba
caobpahaja.

Ako je 36or enemeHTapHUX Heroroga W Apyrux Hecpeha npornaiwleHa
BaHpegHa cuTyauuja Yy cKrnagy ca nponMcuma Kojuma ce ypel)yjy BaHpegHe
cuTyauuje, Ta ogrnyka ce 0OQHOCU Ha CBe jaBHe MyTeBe KOju ce Hanase Ha TepuTtopuju
Ha Kojoj je npornawleHa BaHpeaHa cuTyauuja.

PapoBnma Ha ypreHTHOM ofpxaBawy [ApXaBHWX MyTeBa cmaTpajy ce u
pajoBu Ha OTKNakaky HefocTaTaka Nno Hanory UHCMeKTopa 3a ApXaBHe nyTese, Y
cknagy ca ynaHom 105. ctas 1. Tayka 3) OBOr 3aKoHa.

YnpaBsrbay jaBHor nyTa je AyXaH fa y poKy oA Tpu AaHa of noyeTka pagosa
Ha YpreHTHOM oapxaBahy 006aBeCTVM HaANneXHy WHCMeKUuujy y3 MNpUroXeHW onuc
y3poka 1 npegy3etux mepa.
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YKONUKO HagnexHa WHcnekuuja npoueHu ga obum n BpcTa npeays3eTux
pagoBa npeBaswnasvM XuTHe pagoBe ynyTuhe ynpaBrbaya nyta Ha MNpUMEHY
ogpenaba 3akoHa kojuma ce ypehyjy nocroBM Ha u3rpagktyv U PEKOHCTPYKUMU
nyTesa.

YnpaBrbay jaBHOr nyta gyXaH je na obesbean caobpahajHu npojekat Koju
cagpxu HadmHe obe3behera 30Ha pagoBa Ha YPreHTHOM OApXKaBaky jaBHOr nyTa.

MuWHMCTapcTBO, OAHOCHO OpraH jeQuHWLE NOKanHe camoynpaBe HaafexHor
3a nocrnoBe caobpahaja, Ha 3axTeB ynpaBrbada jaBHOI NyTa AOHOCU peluere O
TEXHUYKOM perynucamwy caobpahaja, umnju je cactaBHu geo caobpahajHu npojekaT u3
cTaBa 6. OBOr 4ynaHa.

Peluerwe 13 ctaBa 7. OBOr unaHa usgaje ce ca pOKOM Baxkewsa Ol roAuHy
JaHa.

HagnexHa wHcnekumja moxe gatu obasesyjyhe Hanore 3a npegysnmarse
AOAATHUX Mepa 3alUTuTe 30He pafoBsa.

YnpaBrbay jaBHor nyta AyxaH je ga MuHucTapcTBy [OCTaBu M3BeLlTaj O
y3pouMMa Koju cy usassanu notpeby 3a pagoBMma Ha ypreHTHOM ofpKaBaky ca
AeTarbHUM ONMCOM WM3BEeAEeHUX pajoBa, Mo BPCTU M 0BMMY, HajkacHuje y poKy of
Jecet paHa og pfaHa obesbefjuBarba NPOXOQHOCTM MyTa W ycnocTaBibaka
6e3begHor ogeunjatba caobpahaja.

MuHucTap 6nvxe nponucyje BpCTe M Ha4YuH M3Boherwa pagoBa Ha YpPreHTHOM
ogp)asamy jaBHoOr nyTa.

Pexum ogBujawsa caobpahaja 3a Bpeme ussohjewsa pagoBa Ha
oApXxaBakby

YnaH 71.

PapoBu Ha ofgpkaBawy jaBHOr nyTa No npaBwuily ce M3Bode Tako Ada ce He
obycTtaBrba caobpahaj Ha jaBHOM nyTy.

Ako ce pagoBu n3 ctasa 1. oBor 4naHa He Mory m3Bectun 6e3 obycrtaBe
caobpahaja Ha jaBHOM nyTy, Ha 3axTeB ynpaerbaya jaBHor nyta MuHucTapcTBO,
OAHOCHO OpraH jeguHuue rokasiHe caMoynpaBe HagfnexaH 3a nocriose caobpahaja
OOHOCK pellene 0 obycTasn caobpahaja, Mo NPeTXogHO NPUOABILEHOM MULLIbEHY
MUHUCTaAPCTBA HAAMEXHOr 3a YHyTpallke MOCnoBe U npeTxogHo npubaBrbeHoj
carnacHoCTM ynpaerbada jaBHOr nyTa Ha Koju ce npeycMmepasa caobpahaj.

CacTtaBHU Oe0 pellera U3 cTaBa 2. OBOr uraHa je caobpahajHu npojekar.

Y cny4ajy obyctaBe caobpahaja u3 ctaBa 2. OBOr 4ynaHa, ynpaerbad jaBHOr
nyta Ha kome je caobpahaj obycTaBrbeH, AyXaH je ga NyTeM cpencraBa jaBHOT
nHdopmmcara obaBecTn jaBHoCT 48 caTu npe nodeTka obycraBe caobpahaja.

Ynpaerbay jaBHOr nyta gyxaH je ga obaBecTn TepuTopujariHO HagmexHy
OpraHM3aunoHy jeavHULY MWHUCTapCTBa HaAMIeXHOr 3a YHyTpalhe MOoCfoBe O
noveTky nssoherwa pagoBa M3 Un. 68 - 71. OBOr 3aKkOHa U TEXHUYKOM perynmcamby
caobpahaja 3a Bpeme u3sohewa TMx pagosa.

OppxaBame NojeaMHUX enemMeHarta nyta
YnaH 72.

Ynpasreay ApXaBHOr nyTta ogpXaBa KOMOBO3HY KOHCTPYKUMjy Kao cacTaBHU
Aeo OpxXaBHor nyta n caobpahajHy curHanuaaumjy Ha ApXXaBHOM MyTy KOju nNponasmu
Kpo3 Hacerbe, ocuMm ypehaja 3a OaBawe CBETNOCHMX caobpahajHux 3HakoBa U
TYPUCTUYKE CUrHanusaumje.
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HonaTHe enemeHTe, 0GjekTe 1 onpemy Ap)KaBHOT nyTa (TpoToap, packpCHULE
3a noTpeGe Hacerba, NPOCTOPU 3a Napkupake, jaBHa pacBeTa, CBETNOCHAa M Apyra
cUrHanusauuja 3a notpeGe Hacerba, OUUMKNUCTUYKE CTase, Melladyke crase u cn.),
Koju cy narpaheHun 3a noTpebe Hacerba, oapXasa jeauHMLa NokarniHe caMoynpase.

JeamHvua nokanHe camoynpaBe MOXe 3aKiby4uTu YroBOp ca yrpaBibayem
ApXaBHor nyTa, Kojum ce 6nuke ypehyjy mehycobHa npaBa n obasese y nornegy
oApXaBara AoAaTHUX enemeHarta, objekata u onpeme ApaBHor nyta us ct. 1. mn 2.
OBOr YnaHa.

AyTobycka cTajanuwTa mnarpafleHa BaH KONoBO3a ApXXaBHOr MyTa y Hacesby,
ogpxaBsa jeguHuua nokanHe camoynpase.

CnojHe pamne AeHMBenucaHe pPackpCHULE oApXKaea ynpasrbad jaBHOr nyta
BULLIET peaa.

YnpaBerbad jaBHOr nyTa ofp)KaBa KOMOBO3HY KOHCTPYKUMjy jaBHOr nyta y
noapydjy rpaHuWYHOr npenasa y cknagy ca nponucrMMa Koju perynuiwly 3aliTuTy
Ap>KaBHe rpaHuLe.

OppxaBawe 3ajegHUYKNX CTYOOBa U 3ajeAHNYKUX KOHCTPYKLMja
YnaH 73.

OppxaBake 3ajedHMYKMX CTyboBa M 3ajeQHUYKMX KOHCTPYKLMja Ha MOCTY
nasrpaneHomM 3a XenesHuyky MHMPaACTPYKTYpy W 3a jaBHM NyT, BpLUM ynpasrbad
XenesHn4ke MHMPacTpyKType y ckrnagy ca TEXHUYKMM Mponucuma n ctaHgapavma.

TpollkoBe ofpkaBaka 3ajeaHMYKMX CTyboBa M KOHCTPyKUMja Ha MOCTY U3
ctaBa 1. OBOr u4naHa, CHoOce Yy jeQHaKMM W3HOCUMa ynpaBribay XenesHuyke
MHGPACTPYKTYype 1 ynpasrbay jaBHor nyTa.

IX. EKCINMPOMNMPUJALINJA
YTtBphuBawe jaBHOr MHTepeca
YnaH 74.

YTBphyje ce jaBHWM MHTEpeC 3a ekcriponpujaunjy, agMUHUCTPATUBHN NPEHOC U
HEenoTNyHY eKkcrnponpujaunjy HEMOKPETHOCTU paan unarpagHwe, PEeKOHCTPYKUunje Wt
oApXaBara OpXKaBHWX MyTeBa.

KopucHuk ekcnponpujaumje je Penybnuka Cpbuja, a npeanor 3a
ekcrnponpujauyvjy, agMUHUCTPaATUBHM NPEHOC W  HENOTNYHy ekcrnpornpujaunjy
HEeMNOKPETHOCTN, KOju je noTpebaH 3a uarpagry, PEKOHCTPYKUMjY U oOpXaBahse
ApXXaBHUX NyTeBa, MOXe MOAHETU Nuue Koje, y cknagy ca ogpenbama OBOr 3akoHa,
obaBrba fenaTHOCT ynpaBrbaka OPXXaBHUM NyTeBUMA.

JaBHM WHTepec yTBphleH OBMM 3akOHOM Tpaje o0 Aobujawsa ynoTpebHe
[o3Bone 3a wuarpafheHe OpkaBHe MyTeBe, a 32 PEKOHCTPYKUM)y M ofpKaBare [0
3aBpLUeTKa pagoBa Ha PEKOHCTPYKLMjU U O4pXKaBaky APXKaBHMX NyTeBa.

Excnponpujauuja pagu namewutarka 1 usrpagmwe
MHdPaCTPYKTYpPHUX objekaTa 3a noTpebe ApXXaBHOr nyTa BaH
rpaHuvua ekcnponpujauuje

YnaH 75.

MameluTane unm narpagma WHpaCTPyKType (kao LTOo cy
TENEeKOMYHMKAUMOHN  npejajHuum  n - Kabnoeu, enekTpoeHepreTcku BOOOBW,
perynauuja BOOOTOKOBa, >XenesHuyka WHGpacTpykTypa, BOAOBOAM, raCOBOAN U
CNnNYHO), 3a noTpebe PEKOHCTPyKUMje M oapXKaBaka OpXKaBHOM MyTa BaH rpaHuua
eKkcriponpujauuje, je y jaBHOM UHTepecy.
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Mpegnor 3a ekcnponpujaumjy HenoKpPeTHOCTN 13 ctaBa 1. OBOr YnaHa nogHocU
nuue 13 ynaHa 74. ctaB 2. OBOT 3aKOHa.

Kaga je pagn uv3amewTawa Wnu usrpagrwe MHEPPaACTPYKType crpoBedeHa
noTnyHa ekcrponpujaumja, HEMOKPETHOCT Koja je eKcrponpucaHa nocTaje BracHULLTBO
Peny6nuke Cpbuije.

MpaBHn opHoc wusmehy Penybnuke Cpbuje v npaBHOr nvua Koje je no
ogpenbama nocebHor 3akoHa kojum ce ypefyje kopuwhene 1 ynpaerbarwe ogpeheHe
WHPACTPYKType Wnn OOSlYKOM HaAfeXHOr OpraHa AOHETOM Ha OCHOBY nocebHor
3aKoHa oBnawheHo Aa ynpaerba u ogpkaea 06jekte MHAPaCTPYKType Koju cy npeameT
naMellTawa WM usrpagmwe, y nornegy kopuwhewa HEMOKPETHOCTM, OOHOCHO
3aCHMBaka CTBAapHOr MpaBa Ha HEMoKpeTHOCTMMa Ha kKojuma je wu3rpaheHa
WHPaCcTPyKTypa, ypenyjy ce y cknagy ca 3akoHOM Kojum je ypeheHo kopuwherse u
ynpaerbake TOM MHPPACTPYKTYPOM.

NamewTeHe munu mnarpaheHe objekte MHpacTpyKkType npeysuma npaeHO nuue
Koje je Ha OcHOBY MoceBHOr 3akoHa Kojum ce ypehyje kopuwhewe n ynpasrbare
ogpeheHe WMHMPaCTPyKType unn oanyke HaafexHOr opraHa [AOHeTe Ha OCHOBY TOr
3akoHa oBrawheHo 3a hNXOBO KopuLhewe 1 ynpasrbane, Y poky og 30 AaHa of AaHa
nsgaearba ynotpebHe go3sore.

Kagpa ce paguM usmewTawa wnu wusrpagwe WUHPPACTPYKType CrpoBOAU
HenoTnyHa ekcrponpujauvja HemnoKpeTHOCTW, eKcrponpujauvja ce BpWM Yy KOpWUCT
npaBHOr NnMua Koje je Ha OCHOBY MocebBHOr 3akoHa Kojum ce ypehyje kopuwherse u
ynpasrbake ogpefheHe MHMpacTpykType vnv oafiyke HaafexHor opraHa JoHeTe Ha
OCHOBY rnocebHor 3akoHa oBnaLuheHo 3a HUXOBO KopULLNEHE 1 ynpaBrbame.

[MpaBHO Nuue Koje je y cknagy ca OBMM 3aKOHOM oapefeHO 3a KOpUCHMKa
ekcnponpujaunje, Ma cea npaBa n obaBese koje nmMa KOPUCHUK eKkcnponpujaumje y
CKnagy ca nponucmnma Kojuma ce ypehyje ekcnponpujauuja.

Ekcnponpujayuja padu usz2padrwe (hyHKYUOHanHux u npamehux
cadp)kaja nyTa BaH rpaHuua ekcnponpujaumje

YnaH 76.

Marpagha hyHKUMOHaNHMX 1 npatehmnx cagpxaja nytesa | pega — aytonyTesa,
BaH HacerbeHUX MecTa, Koju y CMUCIY OBOr 3aKOHa YMHe enemeHTe Tor nyTta (base 3a
ogpXaBawe nyTa, LEeHTpU 3a ynpaBrbake caobpahajem, HannaTHe CTaHuue U Opyru
cagpxaj, ctaHuue 3a cHabgeBate MOTOPHMX BO3WMa ropvBOM, MecTa 3a MyHene
BO3WMa Ha €eneKkTPMYHM MOroH, OAMOpPMLUTA, MapKUpanuwiTa, MOTENW, PecTopaHw,
cepBucK, nNpodaBHMLE M Opyrn objekTn 3a npyxawe ycnyra), a koju cy npeasuheHn
ogroeapajyhoM nfiaHCKOM [JOKyMEHTaumMjoM W 3a Koje Ce BpLluM ekcnponpujauuja,
OOHOCHO afMUHUCTPATUBHM NPEHOC HEMOKPETHOCTK, Y jaBHOM je MHTepeCy.

Mpeanor 3a ekcnponpujaunjy HENOKPETHOCTU K3 cTaBa 1. OBOr YnaHa nogHocu
nuue Koje je osnawheHo ga nogHece Npeasior 3a ekcrnponpujaumjy HENOKPeTHOCTU 3a
n3rpagmy ApKaBHor nyTa.

Kapa je pagu n3rpagre objekata M3 ctaBa 1. OBOr YnaHa cnpoBedeHa noTnyHa
eKkcrnponpujaumja, HEMNoKpPeTHOCT Koja je eKkcnponpucaHa nocTaje BriaCcHWULLTBO
Peny6nuke Cpbuije.

HenokpeTHOCTM 13 cTaBa 3. OBOr YfiaHa MOry ce Aath Ha kopuwhere, a Moxe
ce cTuuaTu 1 NpaBo CBOjUHE, Y CKNaly ca 3aKOHOM KojuM ce ypehyje jaBHa CBOjUHa.
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CxogHa npumeHa
YnaH 77.

Ha noctynak ekcnponpujauuje u gpyra nutaka Be3aHa 3a ekcnponpujauujy
KOja 0BMM 3aKOHOM HUCY nocebHo ypeheHa, npumemnyjy ce oapenbe 3akoHa Kojum ce
ypehyje ekcnponpujauuja.

X. MOCEBHUM YCNOBU U3TPAOHKE U PEKOHCTPYKUWUJE
JABHUX MYTEBA

MnaHupame, npojekToBak€ U U3rpagka jaBHMX NyTeBa
YnaH 78.

JaBHM nNyTeBWM ce nnaHupajy, NpojeKkTyjy M rpage Tako Aa ce NnaHcka M
TEXHMYKA pellera Yycknage ca HajHOBMjMUM 3HawMMa TEeXHWKe MpojekToBawa W
narpagh-e jaBHUX nyTeBa, ca 3axTeBuma 6e3beagHocTn caobpahaja, gemorpagcknm um
npuBpegHum notpebama, €EKOHOMCKMM Havenuma u MepunuMma 3a OLeHy
OnpaBAaHOCTN HUXOBE W3rpagre, NponMcvMMa O 3aluTUTU XUMBOTHE CpeauHe U
nponucrMmMa kojuma ce ypefyje norbonpuBpeaHo 3eMribuLLTe.

CactaBHM [Oe0 npojekTHe [OOKYMeHTauuje npojekata u3rpagwhe WU
PEKOHCTPYKLUMje jaBHMX MyTeBa Cy W W3BEWTajM O NpoueHu yTuuaja nyta Ha
6e3begHocTt caobpahaja ”n wm3BewTajM O peBM3MjU nNpojekaTa ca acnekTa
6e36egHOCHMX KapakTepucTmka nyTa, y cknagy ca 4n. 88. n 89. osor 3akoHa.

U3rpagwa n peKkoHCTpyKLMja jaBHUX nyTeBa
YnaH 79.

Marpagha 1 pekoHCTpyKUMja jaBHOr MyTa BpLUe ce Y cKnagy ca 3akOHOM KOjum ce
ypehyjy nnaHupame 1 n3rpagtwa 1y ckrnagy ca oBMM 3aKOHOM.

PekoHCTpyKuUMja jaBHOr nyTa jecTe nssohewe rpaheBMHCKMX pagoBsa y 3aluTUTHOM
nojacy, kojyma ce MOry NpoOMEHUTN reOMETPU|CKU erleMeHTW, MonoXaj unu onpemMa
nocrtojeher nyTa, y uMrby oapxasarba U yHanpeherwa BpeaHoCTu nyTa.

PeKOHCTPYKLUMjOM jaBHOT NyTa, Yy CMUCIY OBOI 3aKOHa, cMaTpajy ce Hapo4nTo:

1) pagoBu Ha noctojehem NyTy U NyTHOM OBjEKTY KOjuMa ce MEhsajy NosioXaj
Tpace jaBHOr nyTa y nojacy HeroBor OCHOBHOI NpaBLa;

2) pafoBuM Ha U3MEHW KOHCTPYKTUBHWUX enemeHata y uurby nobosbliarba
HOCMBOCTU M CTabUNHOCTU MyTa Kojuma ce npowupyjy KONMOBO3 WM packpcHuLue,
noesehasa pagunjyc XOpM3oHTaNTHUX KPUBUHA NyTa N caHUpajy KIM3nLITa;

3) padoBM KojuMa Cce PEKOHCTpyuwy MNyTHUM o6jekTn n obaBrbajy opyru
pagoBu NoTpebHK 3a yHanpehene 6e3beqHoCT caobpahaja.

MyTHM 0GjeKkTn jaBHOr MyTa MOpajy Ce u3rpaauTy Tako Aa LMpMHa KOloBO3a Ha
unn y nyTHoM objekty He Oyge mama of LUMpUHE KONoBO3a jaBHOr MyTa BaH MyTHOr
objekTa.

TyHenn oyxu og 500 meTapa Ha jaBHOM NyTy He MOpajy UcnywaBaTu YCrnoB U3
cTaBa 4. 0OBOr YnaHa.

MuHucTap goHocu nponuc Kojum ce OGnwke ypehyjy ycrnoBu M HaumH
NnpojekToBarba U TEXHUYKN YCIOBU U3rpagHe U peKoHCTPYKLUMje jaBHUX NyTeBa.
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O6aBeliTaBatbe 0 pafoBMMa Ha U3rpagHu, OAHOCHO
PEKOHCTPYKUMjU jaBHOT NyTa u ob6aBe3e nuua Koja ynpaBrbajy
MHcbpacTPyKTypHUM objekTMMa yrpafjeHuM y jaBHU nyT

YnaH 80.

MuBecTuTOp je OyXaH da, HajMake ocam [aHa npe MoveTka pagosa Ha
n3rpagrn, OAHOCHO PEKOHCTPYKUMjU jaBHOT nyTa unun nyTHor objekta, o Tome obaBecTu
jaBHOCT nNyTem cpeacTaBa jaBHOr MHOpMMCcara Un Ha apyrv yobryajeHn HaumH.

Nuua koja ynpaerbajy MHpPacTpyKTypHUM objektuma yrpaheHum, ogHOCHO
NOCTaBIbEHMM Y jaBHU NyT, OAHOCHO Y NyTHM objekaT: )enesHn4yka nHpacTpykTypa,
erieKTpoeHepreTckM Bod, HadpTOBOA, racoBof, objekaT BUCUHCKOr NpeBo3a, NHUjcKka
WMH(PPacCTPyKTypa €ernekTPOHCKMX KOMyHuKaumja, BOOOBOAHA W  KaHanu3aumoHa
MHdpacTpyKTypa, ycknahyjy pagose Ha WHMpPaACTpyKTypHUM objekTma yrpaheHum,
O[JHOCHO NOCTaBILEHWM Y jaBHM MyT, OAHOCHO Yy NyTHW objekaT, ca pagoBumMa Ha
PEKOHCTPYKLMjU jaBHOT NyTa.

MuBectuTop je ayxaH ga, Hajmawe 30 gaHa npe nodyeTka pagosa v3 ctasa 1.
OBOr YfiaHa, NMcaHum Nytem obGaBecTu nuua U3 ctaea 2. OBOT YSiaHa O MOYETKy pagoBa.

Jlvua n3 ctaBa 2. OBOr YnaHa AyxHa cy Aa npy pekoHCTPYKUMjU U n3Bohery
APYrMX pagoBa Ha jaBHOM MyTy O CBOM TPOLLKY, @ NPV U3rpagHsv jaBHOr MyTa O TPOLLKY
WHBECTUTOpa Wu3rpagkwe jaBHOr nyTa, wu3Mecte objekTte, MocTpojewa, Yypehaje,
WHCTanaumje 1 BOAOBE, UMW UX NpuUnaroge HactTanMm npoMeHama.

Y cnyyajy ga nuua ua ctasa 2. OBOr YfaHa He M3MecTe, OAHOCHO He npunaroge
00jekTe, NOCTpojer-a, ypehaje, MHCTanaumje n Bogose 40 NoYeTka n3Bohera pagoBa Ha
PEKOHCTPYKLMjU jaBHOT NyTa Unn n3sohewy Apyrmx pagosa Ha jaBHOM MyTy, MHBECTUTOP
pagoBa Ha jaBHOM MyTy MMa MpaBo Aa M3MECTU unu npunarogm objekTe, NoCTpojeH-a,
ypehaje, nHctanaumje n Bogose O TPOLLKY NnuLa Koje ynpasrba HaBegeHNM 0bjekTuma.

M3mewTarbe jaBHOr nyTa Uun keroBor gena
YnaHn 81.

Ako noctojehn jaBHM NyT, OAHOCHO H-eroB Aeo Tpeba namectutun 36or rpahersa
apyror objekta (ernesHuyka WHMpacTpykTypa, PYAHUK, KaMeHOMOM, akymynauuoHO
je3epo, aepoapom 1 Crl.), jaBHU NyT, OAHOCHO H-ErOB AE0 KOjU ce u3meluTa, mopa outu
narpaheH ca eneMeHTMa Koju ogrosapajy kateropuju Tor nyTa.

TpoLwkoBe n3MmeLlTara jaBHOr MyTa, OQHOCHO H-EroBor Aena mu3 crtasa 1. oBor
ynaHa, CHoCcu MHBECTMUTOP objekTa 300r umje usrpagre ce BpLUM U3MELLTaHe jaBHOI
nyTa, OOHOCHO H-EroBOr [fena, ako ce Apyrauvje He crnopasymejy WHBECTUTOp W
yrnpasrbad jaBHor nyTa.

YKplwTawe jaBHOr nyTa ca Xene3HU4YKOM MHPPaACTPYKTYpPOM
YnaH 82.

Y cnyyajy yKpwTawa jaBHOr MyTa Ca >XeNesHWYKOM WHMPaCTPyKTypoMm, 360r
n3rpagH-e jaBHOr NnyTa, CBE TPOLLKOBE CHOCU UHBECTUTOP M3rpagH-e TOr jaBHOr nyTa.

Y cnyyajy yKpwiTawa jaBHOr MyTa Ca >XENesHWYKOM WHMPaCTPyKTypoMm, 360r
n3rpagme XenesHuuke MHgpacTpykType, CBe TPOLUKOBE CHOCUM MHBECTUTOP M3rpagHe
XenesHuyke NHPaCTPyKType.
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YKpwTake jaBHOr NyTa ca ApyrMm MH(PaCcTPYKTYPHUM CUCTEMOM
M3BeAeHO U3rpagHoM NoaBOXHaKa, 0AHOCHO HafBOXHakKa

YnaH 83.

AKo je yKkpLUTaHe jaBHOr MyTa ca ApYrMM WHMPAaCTPYKTYPHUM CUCTEMOM WIn
OpyrMMm nyTeM W3BEAEHO W3rpagroM MOOBOXH-AKa WU HaABOXH-aKa, MOOBOXH-AK
OOHOCHO HaJBOXH-aK cMaTpa ce 06jEKTOM TOr jaBHOr nyTa.

[optoM CTPOj jaBHOr nyTa y MOABOXHAKy Ca OnpemMoM U caobpahajHom
CUrHanusaumjom jaBHor nyTta, Kao M CUCTEMOM 3a OOBOAH-aBaHe€ MOBPLUMHCKMX WU
noas3emMHuX Boga, NoTpebHMM 3a npasunHO U 6e3beaHo kopuwhewe jaBHOr nyTa,
cMaTpa ce 0BjeKToM TOr jaBHOT nyTa.

AKO je yKpwTawe jaBHOr nyra ca ApyrMM MyTem Unu UHGPacTPyKTypHUM
CUCTEMOM WU3BEAEHO W3rpadHhOM Ha[BOXH-aka 3a jaBHM MyT, Yy asn Kopuwhera
narpaheHn HagBOXHaK cMaTpa ce 0bjeKToM TOr jaBHOr nyTa.

MHdpacTpykTypHM cUCTEM UCNOA HagBOXH-aka M3 cTaBa 3. OBOr YnaHa, ca
WHCTanaumjama n nocTpojeruma notTpebHM 3a npaBuHo u 6e3beaHo kopuwherse Tor
cuctema, cMmaTpa ce 06jekTom Tor MHGPaCTPYKTYPHOr cuctema.

HagsoxHsak, 0qHOCHO NOABOXH-aK, U3rpaheH U3Had, OQHOCHO MCrog ayTomnyTa
cmartpa ce efniom Tor ayTtonyTa.

M3rpagwa gopatHux enemMeHarta nyta
YnaH 84.

lMnaHcknm gOKyMeHTOM oApehyjy ce AeoHuue jaBHOr nyTa, OAHOCHO MYyTHOr
objekta ca pgogaTHMM eneMeHTUMa (WMpW KOroBO3, TPOTOap, pacKkpcHuUe 3a
notpebe Hacerba, NPOCTOpY 3a MNapkupawe, jaBHa pacseTa, CBETNoOCHa W Apyra
curHanusaumja, aytobycka crajanuwita, OMUMKNUCTUYKE CcTase, nelwadvke crase U
cn.), objekTn n onpema Koju ogroeapajy notpebama Hacersba.

MNarpaghom gogaTtHUx enemMeHaTta nyta u3 ctaBa 1. OBOr YnaHa, He MoXe ce
HapyLNTM KOHTUHYUTET Tpace Tor nyTa u caobpahaja Ha emy.

[opaTHn enemeHT gpXaBHoOr nyTa 3a notpebe Hacerba uM3 crtasa 1. oBor
YynaHa, Mory ce U3rpaguTi Ha 3axTeB jeaMHULE NoKanHe caMoyrpase, Y3 NPeTX04HO
npubaerbare carnacHocTy ynpaerbaya Ap)KaBHor nyTa.

N3yseTHo og ctaBa 3. OBOr 4naHa wuarpagwa TpoToapa, newadkmx u
OMUMKNNCTMYKMX CTasa, y3 ApXaBHU MyT Kpo3 Hacerbe je obaeesyjyha 3a jeamHuue
fiokanHe camoynpase.

TpowkoBe n3rpagwe enemeHata ApXasHor nyTa u3 cT. 3. u 4. OBOr 4naHa,
CHOCU jednHULA nokanHe caMmoynpase Koja je 3axTeBana usrpagwy TUx enemMeHara.

AyTOOGYyCKO cTajanuwiTe
YnaH 85.

AyTOBYCKO CTajanuwiTe Ha jaBHOM MyTy, OCUM ynuue, Mopa ce u3rpagutn BaH
KOoBO3a jaBHOr NyTa, OCUM Kaga To Huje moryhe 360r ycrioBa Ha TepeHy.

Ha gpaBHOM nyTy MoOXe ce M3rpaguTy ayTobycko CTajanuviuTe Ha 3axTeB
jeAvHuUe nokanHe camoynpase Y3 NpeTxoAHO NpubaBrbeHy carfnacHocT yrpaerbada
ApXXaBHor nyTa.

Y cknagy ca noTtpebama jeguHuua nokanHe camoynpaBe 3a M3rpagky
ayTobyckux cTajanuwTta, ynpaerbady ApXaBHOI MyTa MPUMKOM WU3rpagke  Wnu
PEKOHCTPYKUMje ApXKaBHOr nyTa yTBphyje nokauuje aytobyckux cTajanuwita y OKBUpY
npojekTHe JOKYMeHTaumje 3a HaBeJeHe pajoBe.
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TpolwkKkoBe u3page TexHUYKE [OOKYMEHTauuje W u3rpagkwe  ayTobyckor
CTajanuiuTa U3 cTaBa 2. OBOr YrlaHa CHOCM jeaMHMLa nokanHe camoyrnpase.

MuHucTap nponucyje OCHOBHE YCMOBE KOje Mopajy Aa ucnykwasajy aytobycka
CTajanuwita Ha jaBHOM nyTy.

MocToBwM 3a jaBHM NYT U Xene3HUYKY MHPPaCcTPYKTYpy
YnaH 86.

MocToBM 3a jaBHW NYT U XeNe3HU4Ky MHPacTPyKTypy MOry ce rpagutu Ha
ncTUM cTyGoBMMa, Noj YCoBOM a UMajy nocebHe KOHCTpyKuuje.

N3yseTHO of oppenbe crtaBa 1. OBOr ymaHa, MOCTOBM 3a jaBHUM NyT MU
XenesHudky WHGPaCTPyKTypy MoOry ce rpagutm Ha wuctum ctyboBuma u ca
3aje4HMYKOM KOHCTPYKUMjOM, C TMM [Ja Ce KOJNIOBO3 jaBHOr nyTa OABOjM 0Of
XenesHu4ke npyre.

O6jeKTu 3a 3aWITUTY jaBHOr nyTa oA Oyjuua u CHEeXXHUX HaHoca
YnaH 87.

Ynpaerbay jaBHOr nyta AyxaH je ga obe3beau 3awTuTy jaBHOr nyta u
caobpahaja Ha TOM MyTy Ha MecTUMa MOAMOXHUM OOPOH-aBaky UMM UINOXEHWUM
CHEXHUM HaHocuma, Byjuuama u jakum BeTpoBMMa.

3awTuTa 13 ctasa 1. oBor unaHa ob6esbehyje ce:

1) warpagkom cTanHux objekata (NOTNOPHW, OBNOXHM, nperpagHu U
BeTpobGpaHCKu 3ngosu U cn.);

2) cahewem 3aWTUTHUX LIYMCKMX MojaceBa W Opyrmx 3acaga Ha
NponMcaHoM OACTOjaky Of KONOBO3a Y OKBMPY MYTHOT 3eMSbULLTAE;

3) nocTaB/bakbeM MpUBPEMEHNX HanpaBa (nanucage, [OpBeHe rnece,
MeTarnHe peLleTke, Xu4aHe Mpexe v cn.).

Xl. NTOCEBHU 3AXTEBU KOJE JABHU MNMYT MOPA OA
MCNMYHU CA ACNEKTA BESBEAHOCTU CAOBPARAJA

MpoueHa yTuuaja nyta Ha 6e36eaHoOCT cao6pahaja
YnaH 88.

Mpunukom onpeferbmMBakwa 3a U3rpagty HOBOI, OOHOCHO PEKOHCTPYKUMjY
noctojeher gpxasHor nyTta | pega, ynpaerbay gpXaBHor nyta mopa ga obesbean
npoueHy yTuuaja Tor nyta Ha 6e3begHoct caobpahaja Ha mpexu jaBHux nytesa (y
parbem Tekcty: NpoueHa).

O lMpoueHn n3 ctaea 1. OBOr UnaHa caynkaBa Ce U3BELLTA,].

YnpaBrbay ApxaBHOr nyta noctyna no npuxsaheHuM npenopykama u3
m3BelwTaja 13 CcTaBa 2. OBOl uYfaHa HajkacHuje npe no4vyeTka HapeaHe dase
npojekToBamAa.

Y cnyuyajy HeMoryhHOCTM nocTynaka rno npenopykamMa 13 nspeLutaja U3 crasa
2. oBOr 4naHa, ynpasrbay ApXaBHOr nyTta je gyxaH ga y poky oa 30 gaHa of
Aobuvjarwa m3BeluTaja 0b6pasnoxmn eBeHTyanHoO HenocTynawe HaaneXXHoM opraHy 3a
nocrose caobpahaja.

HagnexaH opraH 3a nocrnoBe caobpahaja gaje KOHayHO MuLWIbEHE Ha
obpasnoxere ynpasrbaya Ap>XaBHoOr nyTa U3 ctaea 3. OBOr YraHa.

Ynpasrbay gpxaBHOr nyTa OyXaH je Aa NocTynu no KOHA4YHOM MULLIIbeHy
HaanexHor opraHa 3a nocnose caobpahaja.
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MuHucTap nponucyje HauuH cnpoBohera [NpoueHe N cagpxuHy M3BellTaja
MpoueHe.

PeBu3uja n nposepa
Ynan 89.

YnpaBreay gpxaBHor nyta mopa Aa obe3bean pesnsumjy npojekata ApxxaBHOM
nyta | pega ca acnekta 6e36eQHOCHMX KapakTepucTuka nyTta (y Oarbem TeKCTy:
PeBuanja) 3a cBe npojekte M3rpagke HOBOM NyTa W 3a MpojeKkTe PeKOHCTPyKuuje
noctojeher nyta, y cBuMm hasama npojekToBara, HenocpeaHo npe nywTawa nyra 'y
eKkcnnoaTtaumjy u HajkacHuje WecT MeceLm nocre nywraka nyta y ekcnroaTauujy.

Ynpaerbay jaBHOr nyta mopa pfa o6e3begn npoeepy 6e36eaHOCTM
caobpahaja Ha nyTy (y garbem TekcTy: [posepa), n To:

1) nepuoguyHe [poBepe ApxaBHWUX nytesBa | pega Hajmawe jedHOM Yy
nepvoay oA neT roauHa;

2) uwurbaHe lNpoBepe 3a geoHuULEe jaBHUX nyTeBa Hajseher pusuka, npema
Manu pusuka nyteea v ynuua.

O ns3BpLueHoj PeBunsunju n3 ctasa 1. 0BOr unaHa caunkasa ce U3BeLUTa,].

YnpaBrbay jaBHOr nyta noctyna Mo npuxeaheHuM npenopykama u3
u3BelTaja n3 crtaBa 3. OBOr 4faHa HajkacHuje npe no4yeTka HapegHe dase
npojekToBaa.

O lMpoBepu 13 cTaBa 2. OBOr YfaHa cadMtbaBa Cce U3BEeLTa;.

YnpaBrbay jaBHOr nyTta Mopa [MOKPeHyTM npouedypy 3a oOTknakwane
HeZocTaTaka no npuxsaheHUM npenopykama M3 n3sellTaja U3 ctasa 5. OBOr YnaHa y
poky oa 90 gaHa of gaHa gobujarba nsseluTaja.

Y cnyyajy HemoryhHOCTM nocTynaka no npenopykama u3 u3seluTtaja u3 cT. 3.
n 5. oBOr ynaHa, ynpaeSbay jaBHOr nyTta je gyxaH ga y poky og 30 gaHa of
Aobujarba M3BellTaja 06pasnoXmn eBeHTyanHo HenocTynawe HaAaneXxHoM OpraHy 3a
nocrioese caobpahaja.

HagnexaH opraH 3a nocnose caobpahaja gaje KOHa4YHO MULLIBEHE Ha
obpasnoxeke ynpaerbaya jaBHor nyta ua ct. 3. n 5. oBor unaHa.

Ynpaserbay jaBHOr nyta AyXaH je ga MoCTynu Mo KOHA4YHOM MULLSbEHY
HageXxHor opraHa 3a nocnose caobpahaja.

MwunHucTap nponucyje HadmH cnpoBoherwsa PeBuanje n NpoBepe U cagpXuHy
naeewTaja Pesunsunje u lNposepe.

Pesusunja u MNpoueHa 13 ynaHa 88. oBor 3akoHa, MOy ce CNpOBOAUTM U KO
OpYyrx jaBHUX NyTeBa koje ogpean Bnaga.

Manupaka pusuka, naeHtTUMKaumja n paHrmpawe onacHuxX
mecTta

YnaH 90.

Ynpaserbay gp>xaBHor nyTta AyXaH je Ja Hajmake jedHOM Yy nepuoay of Tpwu
roguHe obes3benun npojekte manvpara pusuka 3a yTBphuBamwe OeoHuua Hajseher
pusnka (y garbem TekcTy: Manvpawe puanka), 0GHOCHO NpojekTe naeHTudrkaumje n
paHrMpaka onacHumx Mecrta (LUpHe Tadke).

YnpaBrba4y OMWTUHCKMX MyTeBa M ynvua AyXaH je Ja Hajmawe jefHOM Yy
nepvoay og net roanHa o6e3bean npojekte Manupaka pusmka, OQHOCHO MpojeKTe
noeHTudmKaumje n paHrmpaka onacHux MecTa (UpHe Tayke) Ha nyTeBMMa Kojuma
yrnpaersajy.
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3a HajpuanyHMja onacHa MecTta 1 JeoHuue yrnpasrbad jaBHor nyta u3 ct. 1. u
2. OBOr uYnaHa gyxaH je Aa getarbHo carnega npobneme 6e36eaHoctn caobpahaja
npeaysmMe Mepe 3a OTkNakare puU3nka.

MuHuctap nponucyje HauuH yTBphMBawa [feoHuua Hajeher pusnka u
naeHTudmKaumje n paHrmpatka onacHuMx Mecta (LpHUX Tadyaka).

HesaBucHa oueHa yTMuaja nyta Ha caob6pahajHe He3roge ca
NOrMHYNUM nNUUUMa

YnaH 91.

Y cnyvyajy caobpahajHe Hesroge ca HajMake je4HUM MOTrMHYNUM JILUEM,
MUHUCTApPCTBO HAAMEXHO 3a yHyTpalwhe MocrnoBe [oCTaBiba W3BewWwTaj O
caobpahajHoj He3roan HagneXxXHoMm ynpasrbady jaBHOr nyta, y poky of 60 gaHa of
AaHa HacTaHka caobpahajHe Hesroge.

Y cnyyajy HacTaHka caobpahajHe Hesroge u3 ctaBa 1. OBOr unaHa,
ynpasrbad jaBHOr nyTta AyxaH je Aa obe3bean He3aBWCHY OUEHY OOMNpUHOCA jaBHOT
nyTa HacTaHKy, OQHOCHO nocrneguuama caobpahajHe Hesroge (y OarbeM TEKCTY:
HesaBucHa oueHa), y poky oa 30 gaHa o gaHa npujema mseellTaja o caobpahajHoj
He3roam 13 ctasa 1. oBOr YnaHa.

Ynpaerbay jaBHOr nNyTa AyaH je ga goctaBu HesaBUCHY oLeHY MHCNeKuujmu
3a jaBHe nyTeBe y poky og 30 gaHa og AaHa HeHor npujema.

Ha ocHoBy HesaBucHe oueHe, y KoOjoj je yTBpheHo da je nyT OONpUHEO
HacTaHKy, OQHOCHO nocrneguuama caobpahajHe Hesroge, ynpasribad jaBHOr nyta y
poky of 60 gaHa oag gaHa gobGujaka HesaBucHe oueHe npefysvMma mepe paau
yHanpehewa 6e3begHOCTM nyTa M cnpedaBaka HacTaHka caobpahajHux Hesroga,
OAHOCHO Texux nocneguua caobpahajHux Hesroga.

MuHucTap, y3 carnacHoOCT MUHUCTpa YHyTpalwhWX MOCrnoBa, nponucyje
cagpXxuHy nsselTaja o caobpahajHum Hesrogama.

MuHucTap 6nvxke nponucyje cagpXuHy U HaumH crnpoBohewa HesaBucHe
oLeHe.

CTpy4YHM TUM 3a NpoLEeHy, peBU3Njy u npoBepy
YnaH 92.

lMpoueHy cnpoBoau CTPYYHW TUM KOjU je He3aBuCaH Of ynpasribaya jaBHOT
nyTa v Ynju je Hajmare jegaH YnaH fMueHuMpaHn pesnsop.

PeBunsnjy cnposoan CTpyYHW TUM KOjU je He3aBucCaH of yrnpaBrbaya jaBHOT
nyTa v KOjM pyKOBOAM NULEHUMPaHN PEBU3OP.

[MpoBepy crnpoBoAn CTPYYHM TUM KOjU j€ He3aBMCaH O ynpaBibada jaBHOT
nyTa v KOjuM pyKOBOAW NULEHLMPaHN NpoBepaBavy.

Manupawa pusnka 1 wungeHTUdUKaUM)y UM paHrmpawe onacHux MecTa
CNpoBOAN CTPYYHM TUM KOjU je He3aBuCaH Of yrnpasrbaya jaBHOr nyta u 4mju je
HajMak€e jefaH unaH nueHuMpaHn peBm3op O4HOCHO NpoBepaBay.

HeszaBuWCHY oueHy cnpoBOoAW CTPYYHU TUM KOjW je He3aBucaH of yrnpasrbada
jaBHOr nNyTa W 4Ynju je HajMawe jedaH uYnaH nuueHuupaHu peBu3op, OOHOCHO
nposepasau.

UnaH CTpy4YyHOr TMMa KOju je peBM30p, OOHOCHO npoBepaBay OGupa ce w3
peructpa nuueHuMpaHnx pesusopa, OQHOCHO MNpoBepaBaya koju Boau AreHumja 3a
6e3benHocT caobpahaja (y gareem TekcTy: AreHuuja).
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MuHuctap 6nuxe nponucyje cactaB CTPYYHOr TMMa 1 yCrnoBe Koje Mopajy Aa
NCNyHe YnaHoBKU CTPyYHOr TMma u3 cT. 1 - 5. oBor YnaHa.

YcnoBwu 3a gobujawe nuueHue 3a peBM3opa U npoBepaBaya
YnaH 93.
PeBun3op n npoeepaBay Mopa fa ucnykwasa criegehe ycnose:

1) pa vma 3aBplueHe HajMahe CTyauje Apyror cteneHa (Macrtep akagemcke
cTyavje) caobpahajHe cTpyke — ycmepena Apymcku caobpahaj, 0AHOCHO Hajmanse
3aBplUeHe CcTyauje Opyror cTeneHa (MacTep akagemcke crtyauje) rpaheBuHcke
CTPYKe — yCMepeHa NyTEBU N XKenesHuue;

2) [a uMma Hajmake neT roguHa pagHor uckyctea y obnactu 6e3begHocTm
apymckor caobpahaja, 04HOCHO NpojeKkToBaka NyTeBa;

3) [a Huje npaBHOCHaXXHO OCyfMBaHO 3a KpMBMYHA [ena Koja ra 4uHe
HeAOoCTOjHUM 3a obaBrbake NOCoBa peBu3opa M NpoBepaBaya, a HapounTO: TellKa
nena npoTtns 6e3begHOCTU jaBHOr caobpahaja Ha nNyTeBuMa, NpeBape y ocurypatwy,
n3 rpyna npoTMB XMBOTa W Tena, NpPoTMB nonHe crnoboge, NpoTuB npuBpene, 13
rpyne npoTvMB 34paBiba Jbyan, a y Be3n ca OMnojHMM gporama, NpOoTMBNPaBHOT
caobpahaja, NpoTMB Ap>KaBHUX OpraHa 1 NPoTUB Cry>XOeHe OYXXHOCTK, Y NOCneaHunx
neT roavHa, Kao M ga ce NpoTMB Hera He BOAM MCTpara 3a OBa KpuBWMYHA Aena,
OLHOCHO A Huje noaurHyTa onTy>XHWLA 3a OBa KpUBMYHA OENa;

4) pa uma noTBpay O YCMewHO 3aBpLIEeHOM MporpamMmy CTPyYHOr
ocrnocobrbaBaka 3a Mofarake CTPYYHOr MchiuTa 3a  peBu3opa, OAHOCHO
npoBepaBaya;

5) [a uma nonoXeH CTPYyYHW UCNUT 3a peBn3opa, OAHOCHO NpoBepaBava.
JinueHua
YnaH 94.

JInueHuy 3a peBn3opa, OAHOCHO NpoBepaBaya m3gaje, obHaBba n ogysma
AreHupnja. JlMueHua MCKIbYYMBO cagpXu UMe U npesnmMe, gaTym M MecTo pofhemna,
npebueanuwTe, hoTorpadujy nMua n NOTNUC, KAo0 NOL4ATKE O NIMYHOCTH.

JlnueHua m3 ctaBa 1. OBOr 4YnaHa Mma poK Baxeh,a NeT roguHa of naHa
n3gaBaHta OgHOCHO ODOHaBIbaH-a.

JinueHua wun3 craea 1. oBor 4naHa oOHaBba Ce pPeBM30pPY, OAHOCHO
npoeepasayy ako je:

1) noxahao nporpam CTPy4HOr yCaBpLUaBah:a;
2) MOnoXuo UCNUT NPOBEpEe 3Hak-a.

JinueHua wn3 crtaBa 1. oBor 4naHa ogysMma ce peBU3opYy, OOHOCHO
nposepasayy, ako je:

1) npectao ga ucnywasa ycnose M3 4YnaHa 93. ctaB 1. Tayka 3) oBor
3aKOHa;

2) HakHagHoM npoBepoM YyTBpheHO Oa je nuueHua m3gata Ha OCHOBY
HEUCTUHUTMX U HETAYHUX NoJaTaka;

3) yTBpheH HenponucaH pag pesn3opa, O4HOCHO NpoBepasaya.

Mocnose 13 ctaBa 1. oBor YnaHa AreHuumja ob6aBrba kao NnoBepeHe.
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Mporpamu cTpy4HoOr ocnoco6rbaBaka M ycaBpluaBaha
YnaH 95.

AreHuuja  opraHusyje, OOHOCHO  CMpPOBOAM  Mporpame  CTpy4YHOr
ocriocobrbaBara 3a nonarawe CTPYYHOr UCnuUTa 3a peBu3opa, OOHOCHO
npoBepaBaya, opraHuayje U CrpoBOAM CTPYYHE UCNUTE U UCNUTE NPOBEpPe 3Hakba 3a
peBn3opa, OOHOCHO NpoBepaBava, OpraHuayje mporpame CTPYYHOr ycaBpliuaBaha
3Hawa 3a peBu3opa, O[HOCHO MpoBepaBaya M BOOW peructap pesusopa U
nposepasaya.

Perncrap u3 ctasa 1. 0BOr YnaHa UCKIbY4MBO CagpXu: UMe U NpesnmMe; nme
jegHor poguTersa; jeAuHCTBEHM MaTtudHu 6poj rpahaHa (y garbem Tekcty: JMBI);
JaTyMm n MecTo pohena; npedbueanuwite; hoTorpadujy nmua n nogaTke 0 NUUEHLM.

Pernctpn peBusopa 1 npoBepaBaya Cy jaBHM U AOCTYMHU CYy Ha UHTEPHET
npeseHtTauunju AreHumje, ca nogaumma: uMme u npesvme, 6poj nuueHue M pPok
Ba)>XHOCTW NULIEHLLE.

AreHuuja Boau eBugeHumje o:

1) wspgatum nuueHuama 3a peBn3ope U NpoBepaBaye koja cagpxu criegehe
nogartke: pegHu 0poj; npesume, nvme (Mvme jegHor poguterba) n JMBIT; gatym un
mMecTo poflewa; agpeca CTaHoBawa; npebuBanuwite; Aatym M MeECTO nonarawa
CTPYdYHOr ncnuta; gatym u MecTo nonarawa ucnuta nposepe 3Hawa; 6poj n gatym
n3gaBakba yBepewa O MONoXeHoM wucnuty; 6poj/cepujckm ©poj nuueHue; gatym
nsgaBamsa NUUEHLE; NoAaTKe O CTPYYHO] cnpemMu; pybpurKy 3a HanoOMeHY; CBOjepyYHM
noTnuc; oTorpaduja; enekTpoHcka agpeca; 6poj KoHTaKT TenedoHa n

2) wu3BedeHMM  CTpyYHMM  ocnocobrbaBakwyvMa U ycaBpluaBahwuma
peBun3opa, OOHOCHO MpoBepaBayva kKoja cagapXum crnegehe nogaTke: pedHn 6poj;
npesume, nme (MMe jegHor poautersa) n JMBIT; gatym n mecto pohewa; agpeca
CTaHoBawa; NpebuBanuwiTe; nogatke O CTPY4YHO] cnpemu; nogaTtke O NPeTXO4HOM
pagHOM WCKYCTBY; AaTyM M MecTo noxahawa CTpy4YHoOr ocrnocobrbaBama; gaTyM U
MecTo noxahawa CTpy4yHOr ycaBpLlaBaka 3Hawa; Opoj/cepujckn 6poj nuueHue;
AaTym u3gasawa nuueHue; 6poj u gaTym usgaBaka NOTBPAE O OACNYLIAHOM
CTpy4yHOM ocrnocobrbaBawy; 06poj M AaTym wusgaBaka MNoTBpAe O OACMYLLIAHOM
CTPYYHOM YycaBplUaBawy; usgasanay norepae; pybpuka 3a HanoMeHy; CBOjepydHU
notnuc; doTorpaduja; enekTpoHcka agpeca; Opoj KOHTakT Tened)oHa; npesvme
n3sohava cagpxaja obyke; nve (nve jegHor poguterba) n JMBI™ nseohava cagpxaja
o0yKe; eneKkTpoHCcKa agpeca 1 6poj KOHTaKT TenedoHa n3sohaya HacTaBe.

Mogaum M3 eBnaeHUMja U3 ctaBa 4. OBOr YrlaHa YyBajy ce TpajHO U Bode ce y
€1EKTPOHCKOM OBIMKY.

3a noxahare nporpama CTpy4Hor ocrnocobrbaBara, O4HOCHO ycaBpLUaBaha
3a peBu3opa, OAHOCHO NpoBepaBaYa, kKao 1 3a nonarawe CTPYYHOr UcnuTa u ucnuta
npoBepe 3Hawa 3a peBuM3opa, OAHOCHO MNpoBepaBava M M3gaBawe NUUEeHUM 3a
peBu3opa, 0 4HOCHO NpoBepasaya, nnaha ce ogroeapajyha takca.

Brnapa, Ha npeanor AreHumje, yTBphyje BUCUMHY Takce M3 ctaBa 6. OBOr
4ynaHa, y cknagy ca nponucuma koju ypehyjy byletckm cuctem.

Mocnose u3 cT. 1. 1 4. oBor YnaHa AreHumja obaBrba Kao NoBepeHe.

AreHuuja moxe OoBNacTUTU NpaBHO N1LEe Koje ucnykwasa nponucaHe ycnose
Aa CcnpoBogu nporpame CTPyYHOr ocnocobrbaBaka M ycaBpluaBaka 3Hawa 3a
nonarake CTPYy4yHOr MUCNMTa U UCOMTa MpoBepe 3Haka 3a peBu3opa, OLHOCHO
nposepasaya.
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I'IpaBHo nnue 13 ctaesa 9. oBor YnaHa MOpa Aa ucnyHsaBa yCrioBe:
1) Aa nMma carnacCHoCT HaaneXXHor opraHa Ha HaCtaBHU NiiaH U nporpam;,

2) y norneagy HacTaBHOr kaapa, MPOCTopa, ONpeMe U HacTaBHUX cpeacTaBa
3a CTpPy4YHO ocrnocobrbaBake kaHguaara.

MuHuctap nponucyje, Ha npeanor AreHumje, Onuxke ycnoese koje Mopa
ncnywaBaTh NpaBHO nuue 3a cnpoBofewe nporpama CTpy4vHor ocrnocobrbaBara u
ycaBpllaBaka 3Hawa peBu3opa, OOHOCHO MpoBepaBaya, nporpam CTPy4YHOr
ocnocobrbaBatba 3a nonarawe CTPYYHOr wucnMTa 3a pPeBuM3opa, OAHOCHO
npoBepasaya, nporpam obaee3Hux obnmka CTPyYHOr ycaBpluaBaka 3a peBu3opa,
O[JHOCHO MpoBepaBaya, Ha4yMH noxanaka nporpama CTpy4yHor ocrnocobrbaBana 3a
nonarake CTPY4YHOr McnmMTa 3a peBm3opa, OAHOCHO NMpoBepaBayva, HayuH nonarawa
CTPYYHOr UcnuTa MU McnuTa NpoBepe 3Hawa 3a peBu3opa, OQHOCHO MpoBepasava,
poKOBE 3a ofp)xaBak-€ nporpamMa CTPYYHOr ycaBpllaBaka, U3rneg u cagpXvHy
nuueHue 3a peBn3opa, OAHOCHO NpoBepasBaya.

Xll. BESBEAHOCHW 3AXTEBW 3A TYHEJIE AYXKE O 500
METAPA

Be3begHoCcHM 3axTeBU
YnaH 96.

BesbenHOCHN 3axTeBM 3a TyHENe Ha jaBHOM MNyTy vnja gyxuHa npenasu 500
MeTapa Cy TEXHUYKM M eKCrnroaTaLMoHN YCroBK Koje TyHen Mopa Aa ncnywasa pagn
6e3begHor ogBnjakba caobpahaja.

Be3begHOCHN 3axTeBM MpuMMeEkyjy CE€ Ha nNpojeKToBawe, u3rpaghy,
oApxaBawe, ynoTpeby TyHena Ha nyTeBMMa W Ha CTpy4yHe cnyxbe n pagHuke Yy
TYHeny y uurby 3allTUTe rbYACKUX XMBOTA, XMBOTHE CpeanHe 1 TyHena kao objekTa.

MWHMCTapPCTBO je opraH HaanexaH 3a ucnykaeake 6e3beqHOCHUX 3axTeBa
3a TyHene y Be3u ca oapefabama oBOr 3aKoHa.

MuHucTap nponucyje mMuHMManHe 6e30edHOCHEe 3axTeBe koje Mopajy Ada
ncnykwaeajy TyHenu us ctaea 1. oBor ynaHa.

YnpaBrbawe TyHenuma
Ynan 97.

Ynpaerbay jaBHOr nyTa je 3agyeH 3a yhnpasibatbe TyHeENnMMa W
ycnocTtaBrbatbe 6e36e4HOCHMX 3axTeBa Yy TyHenMma, kao 1 3a npeaysnmare CBUX
HY>XHUX pagrun 3a 3agoBorbere 6e3bedHOCHMX 3axTeBa 3a TyHene y cknagy ca
OBUM 3aKOHOM (Y Aarbem TEKCTy: YnpaBHUK TyHena).

YnpaBHUK TyHena
Ynan 98.

YnpaBHuK TyHena fgyxaH je ga ob6e3bean m3pagy He3aBUCHMX MpojekaTa
Manuparwa pu3mka Kojom ce yTBphyjy CBW (akTopu Koju yTudy Ha 6e3begHocT
caobpahaja y TyHeny, a HapouMTO KapakTepucTuke caobpahajHor Toka u
NpOrHo3npaHu gHeBHU 6poj TepeTHMX Bo3una.

lMpojekaTt M3 ctaBa 1. oBOr 4naHa gocrtaerba ce MuHUCTapcTBy, OOHOCHO
opraHy ayTOHOMHe NOKpajuHe HaaneXxHoM 3a nocrioBe caobpahaja, 0o4HOCHO opraHy
jedvHWLEe nokanHe camoynpaBe HaaneXXHoM 3a nocrnose caobpahaja.

MuHucTap nponucyje Ha4uH ynpasrbaka TyHEeNnoMm.
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M3BelwwTaj o caobpahajHoj He3roam y TyHeny
YnaH 99.

YnpaBHUK TyHena AyXaH je aa o caobpahajHoj He3roam y TyHeny, OQHOCHO
owTehewy TyHena Koje yTnye Ha 6e36eqHo oaBujakbe caobpahaja, nspagn n3seLuTaj
6e3 oanarawa, a HajkacHuje 30 gaHa of gaHa kaga ce caobpahajHa Hesroga
Joroguna, OOQHOCHO Kafa je HacTtano owTtehewe TyHena. lNMpunor ussellTaja YnHU
JOKyMeHTaumja 0 u3BpLUeHOM yBuhajy.

M3eewTaj n3 craea 1. oBor 4naHa gocrtasrba ce MuHMCTapCcTBY, OOHOCHO
opraHy ayTOHOMHe MOKpajuHe HaAnexHoOM 3a nocrnose caobpahaja, 04HOCHO opraHy
jeduHuue rnokanHe camoynpaBe HagfexHoM 3a nocrnoBe caobpahaja, kao wu
cybjekTma cuctema 3awTMTe M cnacaBaka, Yy CMUCMY 3aKoHa Kojum ce ypehyjy
BaHpegHe cuTyauuje.

FNoauwwm n3BewTaj 0 BaHpeaHUM aorahajuma v BaHpeaHUM
cuTyaumjama

YnaH 100.

YnpaBHuK TyHena uspafyje roavilkbn M3BeLwTaj 0 BpcTama, y3pouuma wu
pasMepama BaHpegHMX Aorafaja v BaHpegHUX cuTyauuja y TyHenuma, O
npedy3etmm Mepama W akTMBHOCTMMa cucTema 3aWwTute W chnacaBaka W O
npoueHama pJaroer pasBoja cuTyauuvje, y CKnagy ca 3akoHOM KojuMm ce ypehyjy
BaHpeaHe cuTyaumje.

M3BewTaj 13 ctaBa 1. oBOr YnaHa gocrtasrba ce MMHUCTapcTBy cBake rognHe
0o 31. jaHyapa Tekyhe 3a NnpeTxogHy roguHy.

CaBeTHUK 3a 6e36e4HOCT y TyHeny
YnaH 101.

YnpaBHUK TyHena [JyXaH je ga uMeHyje caBeTHMKa 3a ©0e3begHocT vy
TYHenMMa Ha jaBHOM NyTy KOjUM ynpassba.

CaBeTHUK 13 cTaBa 1. OBOr unaHa je He3aBMCaH Npu AOHOLLEHY CBMX OAfyKa
no nutawy 6e36egHOCTN y TYHeEny.

CaBeTHuK 3a 6e36eQHOCT y TyHeny AyxaH je ga:

1) ycknahyje genoBawe ca cybjekTma cuctemMa 3alTuTe M cnacaBawa, y
CMUCIy 3aKoHa KojuM ce ypehyjy BaHpegHe cutyaumje;

2) ydecTBYyje y npunpemMu nrnaHoBa u Nporpama pasBoja cuctemMa 3awtuTe u
cnacaBaksa, Y CMUCITY 3aKoHa KojuM ce ypenyjy BaHpedHe cutyauuje;

3) yuectByje Yy pOeduHucawy 6e36egHOCHMX  3axTeBa  NPUITMKOM
npojeKkToBaka, U3rpagwe, PEKOHCTPYKLUMje U oapKaBaka TyHena;

4) y4yecTByje y CUCTEMY 3alUTUTE U CracaBaka, Y CMUCHY 3aKoHa Kojum ce
ypehyjy BaHpeaHe cuTyauuje yanmajyhu y o063up 6e3beaHocHe 3axTeBe y TyHeny.

Xill. HAO30P
OpraH HagnexaH 3a Hag3o0p
Ynan 102.

Hapsop Hag crnpoBohjereM OBOr 3aKoHa, MOA3aKOHCKMX akaTa JOHeTUX Ha
OCHOBY OBOr 3aKOHa BpLM MUHUCTapPCTBO.

WHcnekumjckn Haasop BpwM MuUHUCTaApCTBO Npeko penybnuyukor MHCnekTopa
3a OpXXaBHe nyTese.
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MWHMCTapCTBO HAANEXHO 3a YHyTpallke MOCMNoBe BpLIM HaA3op Hag
cnpoBohereM OBOT 3aKOHa Kao U ApYrMx Nponvca y Be3u ca BaHpeaHUM NPEBO30M.

Cykob6 uHTepeca
Ynan 103.

Penybnuukn mMHCNeKTOop 3a ApXXaBHe MyTeBe He Moxe ga wuspahyje wnu
yyecTByje Yy M3pagn TEexXHUYKe LOKYMEeHTauuje U TeXHUYKOj KOHTPOMW, TEXHUYKE
OOKyMeHTaumje 3a objekte, Koju cy npeamMeT MHCNEeKUMJCKor Hag3opa, HATU Aa BpLUK
CTPYYHM Hag3op Hag wmsBoheweM pagoBa Ha objekTMma Koju cy npegmet
WHCNeKLMjcKor Haa3opa.

MpaBa n gyXHOCTK penybnunykor MHcnekTopa
YnaH 104.

Peny6bnunykn MHCMNEKTOp 3a ApXaBHe MyTeBe MMa npaBo U AYXHOCT Aa
nposepasa:

1) papgoBe Ha ofpxaBaky M 3alITUTU ApXKaBHOM MyTa, HEroBOr Aena u
nyTHOr 00jeKTa;

2) TexHW4Ky M Opyry LOOKYMeHTauumjy 3a oJpkaBake [JpXKaBHOr nyTa,
HErOBOr Aena n nyTHor o0jekTa;

3) wucnyweHOCT ycrnoBa MponuMcaHMx 3a fvua Koja Bpwe Mnocrose
NnpojekToBarwa, TEXHWYKE KOHTpOSle TexHU4ke [OOKyMeHTaumje, pykoBohewa
n3soherwem pagosa U BpLUeHwa CTPYYHOr Haa3opa Ha ofpXaBawy ApXaBHOr NyTa,
H-EeroBor gena n nyTHor objekTa;

4) cTawe gpXXaBHOr NyTa, HEroBor gena un nyTHor o6jekTa;

5) npaBuNHO oapaBake ApXKaBHOr MyTa, HEroBor Aena u nyTHor objekTa y
CKnagy ca TeXHWYKMM W Jpyrmm nponucumMa M ycrioBMMma Kojuma ce ocurypasa
CrnocoBHOCT OpXKaBHOI MyTa, HEroBOr Aena W nyTtHor objekta 3a HecMeTaHo U
©e36enHo ogBujarse caobpahaja;

6) ycnoBe ogBujaka caobpahaja Ha gpXXaBHOM MyTy;

7) [a nu ce MpaBWINHO M PEAOBHO CMpPOBOAE MponMcaHe Mepe 3alTute
Ap>KaBHOI NyTa;

8) nNpUMeHy TeXHWYKUX Nponuca, CTaHaapaa Y HOpMK KBanuteTa NpUMKom
n3eohera pagoea u ynotpebe MmaTepujana npu ogpxkaBaky Ap>KaBHOr NyTa;

9) pa nu useohay pagoBa Ha pexabunuTaumjy gpXaBHOr NyTa, HeroBor
Aena v nyTHor objekTa BoAM KWy MHCNeKUmje 1 rpaheBUHCKM OHEBHUK HA NponucaH
HauuH;

10) ga nu ce BaHpeOHM MPEBO3 BPLUM Ca O03BOSIOM, OAHOCHO y cKnagy ca
ycrnosMmMa npornvcaHnm 4O3BOJSIOM;

11) pa nwm je cnpoBeaeHa [Nposepa, Manupawe pusuka, naeHtTugurkaumja un
paHrMpake onacHuMx Mecta u HesaBucHa oueHa, Ha NPONUCaH HaYuH.

Mopepn nocrnoea 13 ctasa 1. 0BOr YnaHa penybrnykn MHCNEKTOP 3a ApXKaBHe
nytese obaBrba 1 Apyre nocrioe ytepheHe 3aKOHOM.

Y Bpllewy KOHTpore u3 ynaHa 60. oBor 3akoHa penybnuyku MHCNEKTop 3a
ApXXaBHe nyTeBe MMa MpaBo Aa Ha ApXXaBHUM NyTeBMMa 3aycTaBrba BO3uria, OCUM
Bo3una Bojcke Cpbuje, Bo3una xutHe nomMohu u BO3nna MMHUCTaAPCTBA HaAMNeXHor
3a yHyTpaLlH€ Nnocrose.
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3aycTtaBrbake BO3una M3 ctaBa 3. OBOra 4naHa BpLUM Ce UCTULaHeM CTon
Tabnuue.

Bosau je gykaH Ja 3aycTaBu BO3UIO ako MHCMEKTOP M3 cTaBa 3. OBOT YnaHa
ncTakHe cTon Tabnuuy.

Cton Tabnuua mopa 6uTn npecBydeHa pednekTyjyhom matepujom unm
n3paneHa Ha Ha4MH ja ce MOXe OCBETNIUTU COMNCTBEHUM M3BOPOM CBETNOCTU, KOju
eMuTyje CBEeTNOCT upBeHe 6oje.

Cton Tabnuua npecByydeHa pednektyjyhom marepujom uma obnuk kpyra
npedHnka Hajmarwbe 12 cm n npuuspwheHa je Ha opgrosapajyhy apky. OcHoBa
Tabnuue je xyTe 6oje, ca LPBEHOM MBULOM LLUMPUHE HajMake 2 cm.

Cton Tabnuua ca CONCTBEHMM W3BOPOM CBETNOCTM MMa 0BnuK Kpyra
npedvHnka Hajmawe 18 cm u npuuBpwheHa je Ha ogroBapajyhy gpwky. OcHoBa je
XyTe 60je, OKO Koje je upBeHa uBMUa LUMPUHE HajMare 3 Cm, Yuje Cy NoBpLUMHE Of
pednekTyjyhe matepuje. OcHoBa gpyre ctpaHe je 6ene 6oje npeyHuka Hajmarwse 10
CM OKO Koje je upBeHa uBMua LWMpUHE HajMare 3 cm ca pednekTyjyhom matepujom.
Y 0By OCHOBY je yrpaheHo cseTnehe Teno koje MoXxe ga eMuTyje NocTojaHo, O4HOCHO
Tpenhyhe cBeTno upBeHe Goje.

Ha ocHoBM cTon Tabnuue Kojy KOpUcTn MHCNEKTOP ucnucat je tekct: ,,CTOTl
MHCMEKLNJA”.

OBnawhera penyoénmykor MHcNeKTopa
Ynan 105.

Y BplEehy MHCNeKkumjckor Haasopa penybrnunykM WMHCMEKTop 3a ApXaBHe
nyTese je oBnawheH ga:

1) 3abpaHu nsBpLUeHe pagoBa Koju ce U3BoAe NPOTUBHO 3aKOHY M OPYruM
nponucMMa, TEeXHUYKUM nponucMMa W CcTaHgapavma M HopMama KBanuteTa
npunukoMm msBohewa pagosa M ynotpebe mMaTtepwujana npu ogpxasaky Op>KaBHOM
nyTa, HEeroBor gena u nytTHor objekra, NPOTUBHO yCcrnoBMMa ofBujarta caobpahaja Ha
OpXXaBHOM NyTy, HEroBOM Aeny W NyTHOM O6jeKTy uMnyM NpPOTMBHO NPOMMCaHUM
Mepama 3allTuTe ApXXaBHOr nyTa, HEeroBor gera n nyTHor o6jekTa;

2) npeanoxu opraHy HagfeXxXHOM 3a TEeXHUYKO perynuncawe caobpahaja
obycTtaBy caobpahaja ogpeheHe kaTeropuje Bo3ura Ha ApXXaBHOM MyTY, HErOBOM
Aeny unm nyTHoM objekTy;

3) Hanoxu OTKNawake HacTanux HegocTaTaka Ha [OpXaBHOM NyTy,
HEroBoM Jeny unu nyTHOM o006jekTy, ycnen HenpeasuheHux W HenmaHupaHux
OKOJTHOCTM KOjMa ce yrpoxkaea unm moxe 6utn yrpoxxeHa 6e36egHocT caobpahaja;

4) Hanoxwu yknawawe orpaga, gpeeha, 3acaga, rpaheBuHCKOr MU apyror
mMaTtepujana M HaTnuca MOAUTHYTUX, OCTaBIbEHUX WNN MOCTaBSfbEHUX CYNPOTHO
ogpenbama OBOr 3aKOHa;

5) Hanoxwu yknawawe objekaTa, ueBoBoAa, BOAOBA, MHCTanauuja, Hatnuca,
orpaga, gpseha, 3acaga, rpafheBuHCKOr M Apyror martepuvjana ca ApXaBHOr nyTa,
HEeroBor gena, nyTHor objekta uM MyTHOr 3emsbuwiTa, OCMM objekaTta, LeBOBOAa,
BOAOBA WM MHCTanauuwja 3a Koje je YCTaHOBIbEHO MpaBO CrAyXOGeHOCTU unu Opyro
npaso ogpeheHo 3akoHOM;

6) 3abpaHu pagoBe KOju Ce M3BOAE Y HEeMnocpeaHoj GrvanHu ApXXaBHOT
nyTa, HEeroBor gena n nyTHor objekTa, a Koju MOry yrpo3uTu HMXOoBY CTabUITHOCT 1
6e3begHocT caobpahaja;

7) Hanoxu yknawake caobpahajHe curHanusaumje n onpeme Ha Op>KaBHOM
nyTy, KOja HWje NocTaBIbeHa Ha OCHOBY peluerwa MuHucTapcTea;



48

8) wuckrbyum n3 caobpahaja Ha gpxaBHOM MyTy BO3WUMO KOjUM ce obaerba
BaHpegHu npeBo3 6e3 [o3Bone wMnyM NPOTMBHO yCnoBuMMa AaTuMM Yy A03BOSMM 3a
BaHpeaHW NpeBos3;

9) Hanoxwu ynpasrbady OpXKaBHOM NMyTa MocTaBrbake (PU3MYKUX Npenpeka
KojuMa ce oHemoryhaBa NpuKIbydYehe Ha Ap)kaBHW NyT, caobpahajHUM NpUKIbY4YKOM
UNN yKpLUTaHeM NyTeBa, OAHOCHO MPUKIbYYKOM MPUIIa3HOr NyTa Ha Ap»KaBHU NyT, A0
npubaBrbara ynotpebHe [03BOME 3a NPUKIbyYak;

10) Hanoxu yknawahe caobpahajHOr Npukrbyvka Ha ApXKaBHW NyT y NyTHOM
3eMIbuMLLITY, ako 3a uarpaheHn caobpahajHn NpukrbydYak HUCY NpMbaBrbEHN YCOBU U
pellerwe ynpasrbada jaBHOr rnyrta, Of4HOCHO rpaheBnHCKa [o03BoNna y OCTaBibLEHOM
POKY;

11) HanoXxu OTKNakake HenpaBWUIHOCTK, OOHOCHO 3abpaHn parbe
n3sohere pagoBa NPUIMKOM OApXaBahsa AP)KaBHOI MyTa, HEroBor gena v nyTHOr
objekTa, ako yTBpAM Oa u3sohay pagoBa He ucnyhaBa nNponucaHe ycriose;

12) Hanoxu oTKknakwake HegocTataka y yTBpheHOM poKy, ako yTBpAu Ada ce
npunvkomMm msBohena pagosa u ynotpebe martepujana npu oapxasakby LpXKaBHOM
nyta, HEroBor gena W nyTHOr objekTa, He MpUMEnYjy TEXHUYKM Mponucu u
cTaHgapaum v HopMe KBanuteTa, a ako ce y YTBpheHOM poKy HeJocTaum He OTKIOHe,
3abpaHn, ogHOCHO obOycTaBu farbe u3Bohewe pafoBa M HanoXu yKnakwahe
n3BedeHnX pagoBa Ha AenoBuMa ApXaBHOr nyTa unuv nyTHor objekta Ha Kojuma Hucy
OTKINOHEHWN HanoXeHn HegocTauw;

13) Hanoxu yknawahe CTBapW, OAHOCHO MaTepuja Koje Cy ce Hawse Ha
Ap>XXaBHOM NYTY M KOje MOry OLWTeTUTU APXaBHW NyT Unu yrpoxasajy 6e3begHocT
caobpahaja, ka0 u oOHecnocobrbeHOr BO3WNa 3a [arby BOXHY KOjUM ce omeTa
Kopuwhere gp>xaBHOr NyTa;

14) nanoxu cnposohere lNpoBepe, Manvpawa pusmka, ngeHtudukaumje un
paHrMpaka onacHux Mecta, O4HOCHO HesaBucHe oueHe.

Mepe o6e3b6eRera Koje npeay3nma penyoriMykm MHCNEKTop
YnaH 106.

AKo je gp>aBHM NyT, HEroB Ae0 UNu NyTHM objekaT y TakBOM CTaky Aa ce Ha
HbeMY He MOXe oasujaTn 6e3benaH caobpahaj, penybnmykn MHCNEKTOP 3a ApXKaBHE
nytese he Hapeantn ga ce 6e3 ognarawa npedy3amy Mepe obesbehewa, a no
noTpebu moxe npuBpemeHo 3abpaHnTtn caobpahaj Ha Ap)KaBHOM MNyTy, HErOBOM
Aeny unm nyTHoOM o6jekTy.

NMoBepaBar€e NocrnoBa MHCNEKLUMjCKOr Haa3opa
Ynan 107.

[MoBepaBa ce ayTOHOMHOj MOKPajUHMU Ha H-EHOj TEPUTOPUjN BPLLEHE NOCIOBa
WHCMNEKUMjCKOr Hag3opa Hag NpMMEHOM OBOr 3aKOHa, NMOA3aKOHCKUX akata AOHEeTUX
Ha OCHOBY OBOr 3aKOHa W 3aKOoHa M ApYyrux nponuca kojuma ce ypehyje 6e3begHocT
caobpahaja, Ha gpxaBHum nytesuma Il pega.

OsnawheHo nvue ayToOHOMHE MOKpajyHe y BpLUEHYy MOCoBa MHCMEKUMjCKOr
Haa3opa Hag cnpoBofereM OBOr 3aKOHa, NOA3AKOHCKMX akaTta AOHETMX Ha OCHOBY
OBOr 3aKOHa M 3aKoHa 1 Apyrmx nponuca kojuma ce ypehyje 6e3beaHoct caobpahaja,
Ha gpxaBHUM nytesuma |l pega uma npasa, OyXHOCTU 1 oBnawhera ns un. 104. un
105. oBor 3akoHa.
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OnWTUHCKX MHCNEKTOP
YnaH 108.

HapnexHn WHCNEeKTop jeavHuue nokanHe camoynpaBe, Y BpLUeHy Mocrnosa
WMHCMEKUMjCKOr Hag3opa Hag MpuMEHOM nponuca Kojuma ce  ypehyje 3awTuta
OMWTMHCKMX MyTeBa M ynuua, MMa npasa, OYXHOCTU K oBnawhewa penybnuykor
WHCNEeKTopa 3a ApXXaBHe nyTese yTBphHeHnX OBNUM 3aKOHOM.

JKan6a Ha pewele MHCNEeKTopa
YnaH 109.

MpoTnB pelwlera penybnuykor MHCNEKTopa 3a ApXaBHE MyTeBe, MOXEe ce
nsjasutu xxanba Bnagn y poky og, 15 gaHa o naHa gocTaBrbambsa.

>Kanba ce nogHocu npeko MuHucTapcTsa.

MpotnB pelwera oBnawheHor nuua ayToHOMHe nokpajuHe mn3 ydnaHa 107.
OBOr 3aKOHa MOXe ce u3jaBuTu Xanda MuHucTtapcTtsy y poky o 15 gaHa oa AaHa
JoctaBrbaka. Xanba ce nogHocu npeko opraHa y Kome je pacnopeheHo
oBnawheHo nuue.

Xanba u3sjaBrbeHa NpoTuB pellerwa M3 CT. 1. n 2. OBOr YraHa He ofgnaxe
N3BpLUEHE peLLEeHa KOjUM Ce:

1) 3abpamyjy, ogHOCHO 0bycTaBrbajy pagosu;

2) npuBpemMeHO obycTaBrba caobpahaj Ha gpXXaBHOM MyTy, HErOBOM Aeny
Unn NyTHOM O6jeKTy;

3) Hanaxe oTkNawake HegocTaTaka Ha OpXKaBHOM MyTy, HErOBOM Aeny
UM NyTHOM OGjeKTy KojuMa ce yrpoxaea unnm Moxe Outn yrpoxeHa 6e3begHocCT
caobpahaja;

4) Hanaxe yknawahe objekarta, LeBoBoAa, BOAOBA, MHCTanauvja, HaTnuca,
orpaga, gpseha, 3acapga, rpaheBuHcKor n gpyror martepuvjana ca ApXasBHOr nyTa,
HEeroBor gena, nyTHor objekta u MyTHOr 3emsbuwiTa, OcMM objekaTta, LeBOBOAa,
BOOOBA WM MHCTanauuja 3a Koje je YCTaHOBIbEHO MNpPaBO CNYyXOEeHOCTWM unu Opyro
npaso ogpefeHo 3aKOHOM;

5) wuckrby4yje u3 caobpahaja Ha gp>xaBHOM NyTy BO3MSO Kojum ce obaBrba
BaHpeaHu npeBo3 6e3 Jo3Bsone.

XIV. KASHEHE OOPEABE
MpuBpeaHu npecTtyn
Ynan 110.

Hos4aHom kasHom og 300.000 go 3.000.000 amHapa kasHuhe ce 3a npuBpeaHn
NpPecTyn NpaBHO Nnvue, aKo:

1) oppxaBawe M 3aWTUTYy MyTa He CNPOBOAM Y CKNady ca nponvcvma
AOHEeTMM Ha OCHOBY OBOT 3akoHa (4naH 13. ctas 2);

2) He O3Ha4yaBa M He BOAM eBMAeHUMje O jaBHUM nyTeBuMa (4naH 15. ctas
1);

3) wm3BOAM pagoBe Ha jaBHOM MyTy a Huje 3a wm3Bohewe TuUX pagosa
npnbaBmno ycrnoBe K pelwewe U3 YnaHa 17. ctaB 1. Tadka 2. OBOr 3aKOHa;

4) He BOAV eBUOEHUMjy Y cKkrnaay ca vnaHoMm 17. ctaB 8. 0BOr 3aKOHa;
5) He 06e3beaun EHIN n3 ynaHa 28. ctae 1. OBOr 3aKOHa;



50

6) He npuctynu cuctemy EEHI 13 ynana 29. ctas 1. oBor 3akoHa, Kaga
nponucaHa obaBe3a NoyHe Aa ce npumemsyje;

7) nogwxe 3acage, orpage un gpeehe, ocTaBrba npegmete n matepujane,
nocTtaerba nocTpojewa u ypehaje, rpagn objekte nnu BpwKW Opyre paghe Koje
OMeTajy 3axTeBaHy npernegHocT jaBHor nyTta (4naH 38. ctas 2 );

8) npvBpemeHo nnn TpajHo 3ay3me jaBHu NyT (YnaH 49. Tavka 1);

9) wm3BOAM paZoBe Ha jaBHOM MyTy Kojuma ce owwTehyje NyT unu yrpoxasa
HecmeTaHo 1 6e36enHo oaBujate caobpahaja (4naH 49. Tauka 3);

10) vcnywTa BOAy, OTNAagHy BoAY W OPYry TEYHOCT Ha jaBHW NyT (4naH 49.
Tayka 4);

11) obGaerba BaHpeaHU npeBo3 6e3 nocebHe [03BONE KOjy M3aaje ynpaerbad
jaBHOr nyTa, Kaga je Ta 4O3BOMa ycnoB 3a ob6aBrbake BaHpeaHOr NnpeBo3a (YnaH 54.
cTaB 2);

12) npn wu3Bohewy pagoBa Ha oOJpXasaky jaBHOr nyta He omoryhu
6e36enHo oaBujarse caobpahaja (4naH 67. ctas 2);

13) He nocTyna y ckragy ca 4YrnaHom 68. OBOr 3aKoHa;
14) He nocTyna y cknagy ca 4naHom 69. oBOr 3aKoHa;

15) npu pekoHCTPyKUMju unn nssohewy Opyrux pagosBa Ha jaBHOM MNyTy He
namectn objekte, noctpojera, ypehaje, nHctanaumnje n Bogose yrpaheHe y Tpyn
jaBHOr NyTa M NyTHO 3eMSbuLITE, OQHOCHO Yy NMYTHOM OBjeKTy unu nx He npunarogu
HacTanum npomeHama (unaH 80. cT. 2. n 4);

16) jaBHWM NyT, OAHOCHO H-EMOB €0 KOjU Ce U3MeLlTa He u3rpagum y cknagy ca
ynaHom 81. ctaB 1. OBOr 3aKOHa;

17) Ha MecTMMa MOAJIOXKHMM OOpPOH-aBaky WU USMOXKEHWM  CHEXHUM
HaHocuMma, Oyjuuama 1 jakum BeTpoBMMa He 00e3bean 3awwTUTy jaBHOr nyta M
caobpahaja Ha HaumMH NponucaH y YnaHy 87. OBOr 3aKoHa;

18) He noctynu y cknagy ca unaHom 88. ctaB 1. OBOr 3aKOHa;

19) He nocTynu y cknagy ca unaHom 89. ctaB 6. OBOr 3aKOHa;

20) He nocTynu y cknagy ca vnaHom 90. oBOr 3aKOHa;

21) He mocTynu y cknagy ca ynaHom 91. cT. 2, 3. u 4. oBOr 3akoHa.

3a npuBpegHn npecTyn n3 ctasa 1. OBOr unaHa kasHuhe ce HOBYaHOM Ka3HOM
oz 50.000 go 200.000 guHapa 1 oAroBOPHO fvLe Y NpaBHOM nnLy.

Mpekplajn
Ynan 111.

HoBuyaHom ka3Hom of 200.000 go 2.000.000 guHapa kasHuhe ce 3a MpekpLuaj
NpaBHO NMLe ako:

1) He poctaBu MwuHMCTaApCTBY, OAHOCHO OpraHy ayTOHOMHE MOKpajuHe
HagnexHoM 3a nocrnoBe caobpahaja n opraHy jeguHuue nokanHe camoynpase
HaaneXHOM 3a nocrnoBe caobpahaja u3BewTaj O M3BPLUEHOj] KOHTPOMU U OLEHU
CTaka jaBHUX NyTeBa CXOAHO ynaHy 11. cT. 1. n 2. oBOr 3aKOHa;

2) He poctaBn MwuHUCTaApCTBY, OOHOCHO OpraHy ayTOHOMHE rOKpajuHe
HaanexHoMm 3a nocrnose caobpahaja u opraHy jeavHuuUe nokanHe camoynpase
HaanexHoMm 3a nocrnoese caobpahaja nporpam pagoBa Ha OApXaBaky MnyTesa
CXO[HO unaHy 12. ctaB 3. OBOr 3aKOHa;
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3) He obaBecTn opraH HagnexaH 3a Bohere jeaAMHCTBEHe eBuaeHuumje
HEMOKPETHOCTM Y jaBHOj cBOjuHU Y poky oA 30 faHa oA AaHa HacTane rnpomMeHe, Aa
ce [eo jaBHor nyta u3 4naHa 16. ctaB 1. OBOr 3akoHa He KOpUCTU 3a caobpahaj
(4naH 16. cTaB 3);

4) He nnaTtyn nocebHy HakHagy 3a ynoTpeby jaBHOr nyTa, HEroBor Aena unm
nyTHor objekta n3 unana 20. ctaB 1. Tayka 3. OBOr 3aKOHa;

5) He noctyna ca nogauyMma O JfMYHOCTU KOPUCHMKA ApXXKaBHOr nyTta y
cknagy ca un. 30. n 31. oBOr 3aKOHa;

6) nocTyna CcynpoTHO YnaHy 32. OBOr 3aKOHa;

7) rpagn objekTe M nocTaeBrba MOCTpojewa, ypehaje wn uHCTanauuvje
CynpoTHO YnaHy 33. cTaB 1. OBOI 3aKOH3;

8) rpagn, OAOHOCHO nocCTaBiba JMHUCKA WHPPACTPYKTYpHM objekaT:
XernesHndka uHdpacTpyKTypa, enekTpoeHepreTcku BoA, HagTOBOA, NMPOAYKTOBOA,
racosof, objekaT BUCMHCKOr MpeBO03a, fUHWCKA WHMPaACTPYKTypa €neKTPOHCKMX
KOMYHMKaLuMja, BOOOBOOHA U KaHanuaauuoHa uHdpacTpyktypa, 6e3 npubasrbeHmnx
yCroBa 1 peLlewa ynpaerbaya jaBHor nyTta (4naH 33. ctas 2);

9) He obe3benm Hag3op Hag M3Bohewem pagoBa M3 unaHa 33. cTaB 2. 0BOT
3akoHa (4naH 33. ctas 3);

10) nogwxke orpage, opsehe n 3acage nopes jaBHUX NyTeBa CynpoTHO YnaHy
37. oBOr 3aKoHa;

11) He nocTynay cknagy ca unaHom 38. cT. 2. n 3. OBOr 3aKOHa;

12) He o06e3beaun CTpyyYHM HaA30p Hag n3BohewemM pagoBa M3 unaHa 39. cT.
1. n 3. oBor 3akoHa (4naH 39. ctaB 5);

13) He obaBecTu ynpaerbaya jaBHOIr MyTa O padoBMMa Ha ofpXaBakby
objekTa Kojum ynpasrba Unm ra He obaBecTn y poky nponucaHom ynaHom 39. ctas 2.
OBOr 3aKOH3;

14) He nogurHe ogroBapajyhe orpage Ha MecTMMa M Ha HauuH NpPonucaH y
unaHy 40. ctaB 1. OBOr 3aKOHa;

15) ymaru npernegHocT Ha jaBHOM MyTy Ha Ha4yMH nponucaH y unany 40.
CTaB 2. OBOI 3aKOHA;

16) rpagun caobpahajHu NpuKIby4ak Ha jaBHU NyT CYNPOTHO YnaHy 41. ctas 1.
OBOr 3aKOH3;

17) He nocTynu y ckragy ca 4naHoM 43. OBOT 3aKOHa ;

18) He cmamun 6poj caobpahajHMX NpUKIbyyaka y cknagy ca yunaHom 45. ctas
1. OBOr 3aKOHA;

19) He omoryhm cnobogHO oOTuUake BOAE, MOCTaBibake MNPUBPEMEHE
onpeme 3a 3alTUTY jaBHOr nyta oA cmeToBa (cHerobpaHa) u ognarawe cHera ca
jaBHOr MyTa Ha HEroBo 3emrbuLTe (YnaH 46. ctas 1);

20) He omoryhu npunas jaBHOM nyTy unn NyTHOM 06jekTy paan m3Bohena
pagoBa Ha ogp’kaBakby jaBHOr nyTa Unu nyTHor objekTa (4naH 46. ctas 2);

21) He WTUTW jaBHM NyT Ha HA4yMH NpornucaH ogpenbom uynaHa 47. osor
3aKOHa;

22) noctaBrba peknamHe Tabne, peknamHe naHoe, Yypehaje 3a
obaBelUTaBak€ UK ornallaBake Ha jaBHOM MyTy CynpoOTHO YnaHy 48. 0BOr 3aKoHa;
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23) cnpeun oTMUake BoAa Ca jaBHOr nyTa, a NocebGHO M3 NyTHOr japka 1 u3
nponycra Kpo3 Tpyn nyTa W Cnpeyn pJarbe OTuuawe BoJa Ka HMUXOBUM
peunnujeHTMa (4naH 49. Tauka 5);

24) npocuna, ocTtaBiba unmn Gaua matepujane, ctBapu u cmehe Ha jaBHu nyT
(4naH 49. Tayka 6);

25) samawnhyje jaBHM NyT MasvBuMa WM APYrUM CIIMMHAM  MaTepujama
(4naH 49. Tayka 7);

26) nocTaBrba M KOpUCTW cBeTNa unu apyre ypehaje, o4HOCHO NpeaMeTe Ha
jaBHOM NyTy ¥ Nopep, jaBHor NyTa, Kojuma ce omeTa 6e36eaHo oaBujare caobpahaja
Ha nyTy (4naH 49. Tayka 8);

27) n3Boau norbonpuepedHe pagoBe Ha GaHKMHamMa, KocMHama U MyTHOM
3eMrbuWITy (4naH 49. tTauka 9);

28) Byye npeameTe, maTepujane, opyhe u gpyre BpcTte Tepeta Mo jaBHOM
nyTy (4naH 49. Tayka 10);

29) cnywTa HM3 KOCUHE 3aceka, yceka W Hacuna jaBHor nyTta, ApBeHy rpahy,
ApBa 3a orpes, Kamewe 1 apyrn matepuvjan (4naH 49. Tadka 11);

30) nanwu TpaBy 1 ApPYro pacTukbe Ha jaBHOM NYTY, kAo U OTNagHe npegmeTe
n matepujane (4naH 49. tTauka 12);

31) nanu TpaBy M ApPYro pacTuke Ha 3EMSbULLTY Ccycefa jaBHOr NyTa Tako Aa
ce yrpoxaBa 6e36eqHOCT ofBujarba caobpahaja n ymamyje 3axTeBaHa npernegHocT
Ha jaBHOM nyTy (4naH 49. Tauka 13);

32) KouM 3anpexHO BO3WMO CrpevyaBakeEM OKpeTaka ToukoBa (4naH 49.
Tauka 14);

33) yKrby4yje BO3WUSIO Ha jaBHW MNYT U UCKIbydyje BO3USIO Ca jaBHOr nyTa BaH
NPUKIbyYKa Unu ykpiTaja (4naH 49. Tauka 15);

34) 3aycTaB/ba WM OCTaBSfba BO3WUIIO, KOjMM ce omeTa kopuwhere nyTta
(4naH 49. Tauka 16);

35) HeperynucaHo Boau byjuyHe BOAOTOKOBE KOjM MOTy Aa OLITETE jaBHU NyT
(4naH 49. Tauka 17);

36) oTeapa nponase 3a BO3Wsa M MeLwake Ha XuyaHum orpagama nparehumx
cagpxaja nopeg aytonyta (4naH 49. tauka 18);

37) Bpwwn paghe Kojum ce owTehyje nnu 6u ce mMorao OWTETUTU jaBHM NyT,
yMakU1TU 3axTeBaHa npernegHocT, oMeTa ogBujakbe caobpahaja ogHOCHO yrpoxasa
0e306enHo ogBnjake caobpahaja (unaH 49. Tauka 19);

38) y obaBrbaky nNocnosa 3alUTUTE jaBHOr NMyTa He CNPOBOAM CBaKOAHEBHO
aKTMBHOCTM nponucaHe y YnaHy 50. ctaB 1. OBOr 3aKOHa;

39) He nNoagHece NMCaHM 3aXTEB MHCMEKLMjM 3a NyTeBe NponucaH y ynany 50.
CT. 2. N 3. OBOr 3aKOHa;

40) kop opraHa HagnexHor 3a nocrnose caobpahaja He nogHece 3axTeB 3a
nokpeTake NOCTYMNKa 3a orpaHMyaBame kopuwhera jaBHor nyTa (4naH 51. ctas 1);

41) He npeay3ve Mepe obe3behewa jaBHOr nyTa NOCTaBfbakeM
caobpahajHe curHanusaumje wnuM He o06aBeCTM MWHUCTAPCTBO HAAMNEXHO 3a
YHYTpallke MOCroBe WM jaBHOCT NyTeM cpeicTaBa jaBHOI MHAOpMUCaHa O
npegyseTnm mepama (4naH 51. ct. 2. n 3);
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42) ako He TMOKpeHe TMOCTynak 3a u3OaBake pellera 3a TEXHUYKO
perynucatse caobpahaja 3a nepuof 3UMcke crybe unu He MoKpeHe NocTynak y
MPOMMCaHOM POKY CXOAHO YnaHy 52. cT. 1. 1 3. 0BOr 3aKOHa;

43) nyTeM cpefcTtaBa jaBHOr MHopmucawa He obaBecTn GnaroBpemeHo
yyecHuke y caobpahajy o uameHu pexuma caobpahaja Ha jaBHMM nyTeBMma Yy
nepuoay 3MMCKOr OfpXKaBara UM HAKOH NocTaBibaka caobpahajHe curHanusaumje
N onpeMe Ha jaBHOM MyTy O TOMe He 06aBeCT MWHUCTApPCTBO HaAMNEexXHO 3a
YHYTpaLlUH-e NocrnoBe 1 MHCrekuujy 3a nytese (4naH 52. cT. 4. n 5);

44) kopuctn y caobpahajy Ha jaBHOM NyTy MOTOPHA M NPUKIby4Ha BO3una ca
To4koBMMa 6e3 NHeymaTtuka, n3ysmmajyhm Bosuna ca ryceHuuama (4naH 53. ctas 1);

45) kopuctn y caobpahajy Ha jaBHOM MyTy, ca CaBPEMEHUM KOSTOBO3HWUM
3acTopom, BO3una ca ryceHuduama Koje Hucy 3awTuheHe obrnorom ca pasHUM
nospLMHamMma vunv Apyrum ogrosapajyhum obnorama (4naH 53. crtas 2);

46) KOpPUCTW 3anpexHa BO3uMna ca YKYNHOM Macom Mpeko Tpu TOHe ca
ToukoBMMa Be3 nHeymaTuka (YnaH 53. ctas 4);

47) obaBrba BaHpPe4HW NpPeBO3 CYNPOTHO ycroBuma unu 6e3 Oo3sone Kojy
n3gaje ynpasrbad jaBHor nyTta (4naH 54. cT. 2. n 5);

48) nsga [o3BOSy 3a BaHpe4HW NPeB03 CynpoTHO Y. 54. n 55. oBor 3akoHa;

49) He BOAM eBMAEHUMjY Y CKnagy ca yYnaHoMm 57. ctaB 2. OBOr 3aKOHa M Ha
CBOjOj MHTEpHeT CTpaHuuM He o06jaBrbyje eBuaeHuujy O usgaTum [o3Bonama 3a
BaHpeOHW NpeBo3 (YnaH 57. ctas 3);

50) obaBrba BaHpegHW MNPeBO3 HaA HEMNPOMNMWCaH HaYvH WU CYNpPOTHO
ycrnosuma yTBpheHnm y 003BONN 3a BaHpeaHM NpeBo3d (YnaH 59. ctas 1);

51) 3a Bpeme Tpajatba MCKIby4Yehsa, KOPUCTU BO3UNO KOje je y BpLUeHy
KOHTpOJIe UCKIbYYEHO 13 caobpahaja cynpoTHO YnaHy 60. ctaB 4. 0BOr 3aKOHa;

52) v3ga [o3Bony 3a BaHpeAHW NPeBO3, a Aa BracHMK, OOHOCHO KOPWUCHMK
BO3UNa HWje WM3MMPUO MpOMMCaHe TPOLUKOBE KOjU Cy HacTanuM npu npeTxoaHo
obaBr-eHnM BaHpegHUM npeBo3uma (4naH 60. cTtas 6);

53) He yKnNoHW unu He o3Hauu 6e3 ognarawa CTBapu, OOHOCHO MaTepuje
Koje Cy Ce Halufe Ha jaBHOM MNyTy KOoje MOry OWTEeTUTU jaBHW NYT UKW yrpoxasajy
6e3b6egHocT caobpahaja (unaH 62. ctaB 1);

54) He npeny3me mMepe Aa ce CTBapu, OOHOCHO MaTepuja YKIoHe uUnv o3Haye
Yy POKY KOju He Moxe 6GuTtn gyxu og 12 catu y cknagy ca 4ynaHom 62. ctaB 2. oBor
3aKOHa;

55) npu yknawaky CTBapu 1 Matepuja HaHece LUTETY jaBHOM MyTy (4naH 62.
ctaB 4);

56) y umrby 6e3benHor ogsujakba caobpahaja He 03Haun BO3UIIO HA HaudWH
ogpeheH nponucuma o 6e3begHocTn caobpahaja unu He npegysme mMepe ga ce
BO3MMO Yy Hajkpahem poky a He Ay)XeM of ABa caTa, YKIOHM ca jaBHor nyTa (4naH 63.
ctaB 1);

57) He npegysMe Mepe 3a O3HayaBawe, OAHOCHO YKNakake Bo3una
OHecnocobIbeHOr 3a Jarby BOXHY Ha jaBHOM MyTy, Y POKY KOjU HE MOXe BUT Oyxu
oA wecT catu (4naH 63. ctas 2);

58) npwu yknawary BO3uNa HaHece LUTETY jaBHOM NyTy (4naH 63. ctas 4);

59) He obGaBelwTaBa jaBHOCT O MPOXOAHOCTWU jaBHWUX MyTeBa, Yy cknagy ca
ynaHom 65. oBOr 3aKOHa;



54

60) He nocTynu y ckragy ca 4YnaHom 66. ctTaB 3. OBOr 3aKOHa;
61) He nocTynu Ha Ha4uH NponucaH YnaHom 70. cTaB 4. OBOr 3aKOHa;

62) He m3pagn caobpahajHu npojekat y cknagy ca ynaHom 70. ctaB 6. oBor
3aKOHa;

63) He obaBecTu jaBHOCT 0 obycTaBu caobpahaja Ha HayMH U y poKoBMMA
nponucaHMm YnaHom 71. ctaB 4. OBOT 3aKOHa;

64) He nocTyna y cknagy ca 4YnaHom 72. ctas 1. OBOr 3aKOHa;

65) He 06e3bean u3pagy He3aBUCHUX MpojekaTa ManuMpaka pu3unka, KOjoM
ce yTBphyjy cBu dhakTopu Koju yTudy Ha 0Ge3begHocT caobpahaja y TyHeny, a
HapoOuNTO KapakTepuctMke caobpahajHor TOka M MPOrHo3vMpaHu AHEeBHU 6poj
TepeTHUX Bo3una (4naH 98. ctas 1);

66) He wu3paguM usBewTaj O caobpahajHoj Hesrogu y TyHemny, OLHOCHO
owTehewy TyHena koje ytuye Ha 6e3beqHO oaBujawe caobpahaja y nponvcaHom
POKY UNN ra He JOCTaBM Ha NPOMMUCaHN HAYMH HAOMEXHUM opraHuma (4naH 99);

67) He npunpemMu roavWbM KU3BEWTaj O BaHpedHuMm forahajuma  u
BaHpeHUM cuTyaumjama Ha NPOnNUCaHn HauYMH unu ra He goctasn MuHuUCTapcTBy Y
nponuncaHom poky (d4naH 100);

68) He MMeHyje caBeTHMKa 3a 6e3beaHoCT y TyHeny (4naH 101. ctas 1);

69) ako He MoCTynu Mo peLLery MHCMEKTopa CXo4HO oapedbama dnaHa 105
- 108. oBor 3akoHa.

3a npekpLuaj u3 ctaea 1. oBoOr unaHa kasHuhe ce HoB4aHom kasHoM og 10.000
0o 150.000 guHapa » 04roBOPHO fmLe Yy MPaBHOM fnLy.

Ynan 112.

HosuyaHom kasHom og 100.000 go 500.000 gvHapa kasHuhe ce 3a npekpLuaj
npeay3eTHWK ako:

1) He poctaBn MuHMCTapcTBy, OOHOCHO OpraHy ayTOHOMHeE MoKpajuHe
HagfeXxHOM 3a nocrioBe caobpahaja n opraHy jeauvHuue rokanHe camoynpase
HagmexHoM 3a nocroBe caobpahaja m3BelwTaj O M3BPLUEHO] KOHTPOMM M OLEHU
CTama jaBHMX NyTeBa CXOAHO yYnaHy 11. cT. 1. 1 2. OBOr 3aKOHa;

2) He pocTtaBn MuHMCTaApCTBY, OAHOCHO OpraHy ayTOHOMHE MOKpajuHe
HagmexHoM 3a nocrnioBe caobpahaja n opraHy jeauvHuUe IokanHe camoyrnpaBe
HagneXxHoOM 3a nocrioBe caobpahaja mporpam pagoBa Ha ofpXaBaky M 3alITUTU
nyTeBa CXO4HO YnaHy 12. ctaB 3. OBOI 3aKOHa;

3) oapxaBahe MyTa He CMpOBOAM Yy CKMagy ca nponucuma OOHETUM Ha
OCHOBY OBOr 3akoHa (4naH 13. cTtaB 2);

4) He obaBecTn opraH HagnexaH 3a Bohewe jeOuHCTBEHe eBuaeHuUmje
HEenoKpeTHOCTN Yy jaBHOj cBojuHU Y poky o 30 gaHa o gaHa HacTane npomeHe, Aa
ce Aeo jaBHOr NyTa 13 4naHa 16 ctaB 1. He kopucTu 3a caobpahaj (4naH 16. ctas 3);

5) He BOAM eBMAeHUMjy Yy CKagy ca ynaHom 17. ctas 8. OBOr 3aKOHa;

6) He nnaTtn nocebHy HakHagy 3a ynoTpeby jaBHor nyta m3 unaHa 20. ctas
1. Tayka 3. OBOr 3aKOHA;

7) He nocrtyrna ca nojauumMa O NUYHOCTU KOPUCHMKa OpXaBHOr nyta y
cknagy ca yn. 30. n 31. oBOr 3aKoHa;

8) nocTyna cynpoTHO YnaHy 32. 0BOr 3aKOHa;
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9) rpagn objekte K nocTaBrba MocTpojewa, ypehaje u wuHcTanauuje
CYyNpoTHO YnaHy 33. cTaB 1. OBOI 3aKOHa;

10) rpagn, OAHOCHO nMOCTaBfba JIMHUJCKM UHAPACTPYKTYpPHU objekar:
XenesHnyka MHAPaCTPyKTypa, eneKkTpoeHepreTcku Bog, HadhToBOA, NMPOAYKTOBOA,
racoBoa, objekaT BMCMHCKOr MpeBO3a, NUHMjCKa WHGPaCTPyKTypa €eNeKTPOHCKUX
KOMYHMKaLuuMja, BOOOBOAHA M KaHanu3auMoHa MHGpacTpykTypa, 6e3 npubaBrbeHux
yCcroBa 1 pellewa ynpaerbaya jasHor nyTta (4naH 33. ctas 2);

11) He 0be36enun Hag3op Hag ussohewem pagosa 13 ynaHa 33. ctaB 2. 0BOr
3akoHa (4naH 33. ctaB 3);

12) nogwke orpage, opsehe n 3acage nopes jaBHUX NyTeBa CynpoTHO YnaHy
37. oBOr 3aKoHa;

13) He noctyna y cknagy ca uynaHom 38. CT. 2. 1 3. OBOT 3aKOHa;

14) He 06e3beaun CTpyYHWM HAA30p Hag M3BoheweM pagoBa M3 YnaHa 39. CT.
1. n 3. oBor 3akoHa (4naH 39. ctaB 5);

15) He obaBecTn ynpaBrbada nyta O pafdoBMMa Ha ofpkaBawy objekTa
KOjum ynpaBrba unu ra He obasBecTu y poKy nponncaHom 4YnaHom 39. ctaB 2. OBOr
3aKoHa;

16) He nogurHe ogrosapajyhe orpage Ha MecTMma M Ha Ha4duMH NPOMucaH y
ynaHy 40. ctaB 1. OBOr 3aKOHa;

17) ymamu npernegHocT Ha jaBHOM MyTy Ha HayuH nponucaH y uynany 40.
CTaB 2. OBOI 3aKOHa;

18) rpagun caobpahajHu NpukIby4ak Ha jaBHU NyT CYNpPOTHO YnaHy 41. ctas 1.
OBOr 3aKOH3;

19) He nocTynu y cknagy ca YnaHom 43. OBOr 3aKOHa;

20) He cmansu 6poj caobpahajHnx npukrby4vaka y cknagy ca unaHom 45. ctas
1. OBOT 3aKOHa;

21) He omoryhu cnobogHo oTuuawe BOAe, MNOCTaBibake MPUMBPEMEHE
onpemMe 3a 3aWTUTY jaBHOr NyTa of cMeToBa (CHerobpaHa) n ognarawe CHera ca
jaBHOr NMyTa Ha HEroBo 3emibuLITE (YnaH 46. ctaB 1);

22) He omoryhu npunas jaBHOM NyTy unmM NyTHOM OBjekTy pagnm m3sohena
pagoBa Ha oap)aBahy jaBHOr NMyTa UK nNyTHor objekTa (4naH 46. ctas 2);

23) He WTUTU jaBHU NyT Ha Ha4MH npornucaH ogpenbom ynaHa 47. oBor
3aKOHa;

24) noctaBrba peknamHe Tabne, peknamHe naHoe, Yypehaje 3a
obaBellTaBaHEe UM OrfallaBake Ha jaBHOM NMyTYy CYNPOTHO YnaHy 48. OBOr 3aKOHa;

25) npuBpeMEHO nnn TpajHO 3ay3me jaBHM NyT (4naH 49. Tauka 1);

26) n3Boau pagoBe Ha jaBHOM MyTy Kojuma ce owTehyje nyT unu yrpoxasa
HecmeTaHo n 6e3begHo oasujare caobpahaja, (YnaH 49. Tauka 3);

27) wncnywTta BoAy, OTNagHy BOAY M ApPYyry TEYHOCT Ha jaBHM NyT (4naH 49.
Tauka 4);

28) cnpeun oTuuake Boga Ca jaBHOr nyTa, a NnocebHO M3 MyTHOr japka u K3
nponycta Kpo3 Tpyn nyTa W ChApeyu pJarbe OTuuawe BOoAa Ka HMUXOBUM
peumnujeHTMma (4naH 49. Tauka 5);

29) npocuna, octaBba unn Gaua matepujane, ctBapu n cmehe Ha jaBHu nyT
(4naH 49. Tayka 6);



56

30) samawhyje jaBHM NyT MasvBuMa WM APYrMM CIIMYMHMM  MaTepujama
(4naH 49. Tauka 7);

31) nocTaBrba 1 KOpUCTW cBeTNa unu apyre ypehaje, 0o4HOCHO NpeaMeTe Ha
jaBHOM NyTy ¥ Nopep, jaBHor NyTa, Kojuma ce omeTa 6e3beaHo oaBujare caobpahaja
Ha nyTy (4naH 49. Tadka 8);

32) u3BoaM nosbonpvBpeaHe pagoBe Ha GaHkMHamMa, KOCMHama W MyTHOM
3eMrbuwITy (YnaH 49. Tauka 9);

33) Byye npegmeTte, matepujane, opyhe n gpyre BpcTe TepeTa Mo jaBHOM
nyTy (4naH 49. Tayka 10);

34) cnywTa HM3 KOCUHE 3aceka, yceka 1 Hacuna jaBHor nyTa, ApBeHy rpafny,
ApBa 3a orpes, Kamewe 1 apyrn matepujan (4naH 49. Tadka 11);

35) nanu TpaBy 1 OpYro pacTuHE Ha jaBHOM NYTY, KAo U OTNagHe npegmeTte
n matepujane (4naH 49. Tauka 12);

36) nanu TpaBy 1 Opyro pacTuke Ha 3eMIbULLITY cycefa jaBHOr nyTa Tako Aa
ce yrpoxasa 6e36eqHOCT ofBujarba caobpahaja n ymamyje 3axTeBaHa npernegHocT
Ha jaBHOM nyTy (4naH 49. Tauka 13);

37) KouM 3anpexHO BO3WSMO CrpevyaBakeM OKpeTaka ToukoBa (4naH 49.
Tayka 14);

38) ykrbydyje BO3UIIO Ha jaBHU MyT U UCKIby4yje BO3UNO Ca jaBHOr nyTta BaH
NPUKIbyYKa unu ykpiTaja (4naH 49. Tauka 15);

39) s3aycTaB/ba WM OCTaBSfba BO3WUIIO, KOjUM Ce omeTa Kopuwhewe nyTa
(4naH 49. Tauka 16);

40) HeperynucaHo Boan GyjuyHe BOAOTOKOBE KOjM MOry Aa OLITETE jaBHU NyT
(4naH 49. Tauka 17);

41) oTeapa nponase 3a Bo3ura W Nellake Ha Xu4aHuM orpagama npatehux
cagpxaja nopeg aytonyta (4naH 49. tauka 18);

42) BpwwK paghe Kojum ce owwTehyje nnm 6m ce mMorao OWTETUTU jaBHU NyT,
yMakU1TU 3axTeBaHa npernegHocT, oMeTa ogBujakbe caobpahaja ogHOCHO yrpoxasa
6e36enHo ogBujatse caobpahaja (4naH 49. Tauka 19);

43) y obaBrbary NOCMOBa 3alITUTE jaBHOr NyTa HE CNPOBOAW CBaKOAHEBHO
aKTUBHOCTUM nponucaHe y unaHy 50. ctae 1. 0OBOr 3aKOHa;

44) He nogHece NuUcaHM 3axXTEB MHCMEKLMjU 3a NyTeBe nNponncaH y Ynany 50.
CT. 2. N 3. OBOr 3aKOHa;

45) kof opraHa HagnexHor 3a nocnoese caobpahaja He nogHece 3axTeB 3a
NnoKpeTare MoCTyrKa 3a orpaHMyaBame kopuwhena jaBHor nyTta (4naH 51. ctaB 1);

46) He npegysme Mepe o00e3befewa jaBHOr nyTa MOCTaBibaHheM
caobpahajHe curHanusaumje wnuM He o06aBeCTM MUHUCTApPCTBO HALMEXHO 3a
YHyTpallke MoCroBe WnM jaBHOCT MNyTeM cpeactasa jaBHOr WHdopMucawa O
npegy3eTnm mepama ( 4naH 51. ct. 2. n 3);

47) ako He TMOKpeHe TMOCTynak 3a u3gaBawe pelewa 3a TEXHUYKO
perynucawe caobpahaja 3a nepuog 3umcke cnyxbe unm He nokpeHe NocTynak y
NPONMCaHOM POKY CXOAHO yrnaHy 52. cT. 1. 1 3. 0BOr 3aKOHa;

48) nytem cpeactaBa jaBHOr MHgopmucawa He obaBecTn GraroBpeMeHo
yyecHuke y caobpahajy o um3meHu pexuma caobpahaja Ha jaBHUM nyTeBMMa Y
nepvuoay 3MMCKOr OApXKaBara Ui HAKOH MocTaBrbakba caobpahajHe curHanusaumje
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N onpeMe Ha jaBHOM MyTy O TOMe He 06aBeCcT MWHUCTApPCTBO HaANexHO 3a
YHYTpallUH-€ NOoCrnoBe N MHCMeKuujy 3a nytese (4naH 52. cT. 4. n 5);

49) kopuctn y caobpahajy Ha jaBHOM NyTy MOTOPHA M NPUKIby4Ha BO3una ca
To4koBUMa 6e3 NnHeymaTtuka, n3ysmmajyhmn sosuna ca ryceHmuama (4naH 53. ctas 1);

50) kopuctn y caobpahajy Ha jaBHOM nyTy, ca CaBPEMEHUM KONOBO3HUM
3acTopoM, BO3WMa ca ryceHuuama koje Hucy 3sawTtuheHe obnorom ca pasBHUM
noBpLUKMHamMa unu apyrum ogrosapajyhvum obnorama (unaH 53. ctas 2);

51) kopuCTM 3anpexHa BO3uma ca YKYMHOM MacoM MNpPeKo Tpu ToHe ca
ToykoBUMa 6e3 NnHeymaTtuka (4naH 53. ctas 4);

52) obaBrba BaHpeOHW NPeBO3 CYNPOTHO ycnosuma yTBphHEeHWM y [03BONU
unu 6e3 go3sorie Kojy usgaje ynpasrbad jaBHor nyta (4naH 54. c1. 2. n 5);

53) u3ga gossony 3a BaHpeaHW NPeBO3 CYNPOTHO Yn. 54. n 55. oBor 3akoHa;

54) He BOAM eBMAEHLUMjy Y CKnady ca yraHom 57. cTaB 2. OBOI 3aKOHa U Ha
CBOjOj MHTEpHeT CTpaHuuM He objaBrbyje eBuAeHUMjy O m3gaTum Jo3BoraMa 3a
BaHpeOHW NpeBo3 (YnaH 57. ctas 3);

55) obaBrba BaHpeOHW MPEeBO3 Ha HEenponucaH HayYvH WM  CYNpPOTHO
ycrnosmma yTBpheHnm y 403BOMNM 3a BaHpeaHW NpeBo3 (4naH 59. ctas 1)

56) 3a Bpeme Tpajatba UCKIby4YeHsa, KOPUCTU BO3UMO KOje je y BpLleHy
KOHTpOJIe UCKIbYYEHO 13 caobpahaja cynpoTHo YnaHy 60. ctaB 4. 0BOr 3aKOHa;

57) v3ga gos3Bony 3a BaHpeAHW NPeBo3, a Aa BracCHWK, OQHOCHO KOPUCHUK
BO3UNa HWje WM3MMPUO MpOMMCaHe TPOLUKOBE KOjU Cy HacTanuM npu npeTxogHo
obaBr-eHnM BaHpegHUM npeBo3uma (d4naH 60. ctas 6);

58) He yknoHW unu He o3Hauu 6e3 ognarawa CTBapu, OOHOCHO MaTepuje
Koje Cy Ce Hawe Ha jaBHOM MyTy KOje MOry OWTEeTUTW jaBHU NYT WK yrpoxasajy
6e3begHocT caobpahaja (unaH 62. ctaB 1);

59) He npenys3mMe mepe fga ce CTBapu, O4HOCHO MaTepuja YKIIOHE U 03Haye
Yy POKY KOju He Moxe BuTtn gyxu og 12 catn y cknagy ca 4ynaHom 62. ctaB 2. oBor
3aKOHa;

60) npu yknawamy CTBapu 1 MaTepuja HaHece LITETY jaBHOM NyTy (4naH 62.
ctaB 4);

61) y unrby 6e3begHor ogpujatba caobpahaja He 03Haun BO3UIIO HA HaudWH
ogpeheH nponucuma o 6e3begHocTn caobpahaja unun He npegysme mepe da ce
BO3WJIO Y Hajkpahem poKy a He OyXem of 2 caTta, YKINOHKU ca jaBHoOr nyTa (4naH 63.
crtaB 1);

62) He npegy3Me Mepe 3a O3HayaBake, OOHOCHO YKNnakawe BO3una
OHeCnocobIbEHOr 3a Jarby BOXHY Ha jaBHOM MNyTy, Y POKY KOjU HE MOXe BUTn ayxu
oa 6 catu (4naH 63. cTaB 2);

63) npu yknakaky BO3ua HaHece LTeTy jaBHOM NyTy (4naH 63. ctas 4);

64) He obaBelwTaBa jaBHOCT O MPOXOAHOCTU jaBHMX MyTeBa, y CKnagy ca
yrnaHom 65. ctaB 1. OBOr 3aKOHa;

65) He nocTynu y cknagy ca YnaHom 66. ctaB 3. OBOr 3aKOHa ;
66) He noctyna y ckragy ca 4YrnaHom 68. OBOr 3aKoHa;
67) He nocTtyna y ckragy ca 4YrnaHom 69. OBOr 3aKoHa;

68) He nocTynn Ha HauyuH nponuncaH YnaHom 70. cTaB 4. OBOr 3aKOHa ;
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69) He m3pagn caobpahajHu npojekat y cknagy ca ynaHom 70. ctaB 6. oBor
3aKOHa;

70) He obGaBecTu jaBHOCT 0 obycTaBu caobpahaja Ha Ha4yuMH U y poKoBMMA
nponucaHMm YnaHom 71. ctaB 4. OBOT 3aKOHa;

71) He nocTyna y cknagy ca YnaHom 72. ctas 1. 0BOr 3aKOHa;

72) nNpwv PeKoHCTPYKUMju unn nssohemwy Apyrnx pagoBa Ha jaBHOM MNyTy He
namectn objekte, noctpojera, ypehaje, nHcTanaumnje n Bogose yrpaheHe y Tpyn
jaBHOr nNyTa M NyTHO 3eMrbULLTE, OAHOCHO Y MYyTHOM OGjeKTy UM UX He npunaroam
HacTanum npomeHama (4naH 80. cT. 2. n 4);

73) jaBHUW NYyT, OOHOCHO H-EIOB €0 KOjU Ce U3MeLLTa He u3rpagu y cknagy ca
ynaHom 81. ctaB 1. OBOr 3aKOHa;

74) Ha MecTMMa MOANOXHUM OApOH-aBaky WM U3MNOXEHUM  CHEXHUM
HaHocuma, Oyjuuama v jakuMm BeTpoBMMa He obesbeaun 3awTUTy jaBHOr nyta u
caobpahaja Ha HauymMH NponucaH y YnaHy 87. OBOr 3aKOHa;

75) He nocTtynu y cknagy ca ynaHom 89. ctaB 6. 0BOr 3aKOHa;
76) He nocTynu y cknagy ca ynaHom 90. OBOr 3aKOHa;
77) He nocTynu y cknagy ca ynaHom 91. cT. 2, 3. 1 4. OBOr 3aKOHa;

78) He o6e3bean m3pagy He3aBUCHMX MpojekaTa manvpara pusvKa, KOjoM
ce yTBphyjy cBU bakTopu Koju yTudy Ha 6e3begHoct caobpahaja y TyHeny, a
HaApoOuNTO KapakTepucTuke caobpahajHor TOka W NPOrHo3upaHu AHEBHU OpOj
TepeTHMX Bo3una (4naH 98. ctas 1);

79) He wu3pagum usBewTaj] 0 caobpahajHoj HesroguM y TyHeny, OLHOCHO
owTehewy TyHena koje ytuye Ha 6e3beqHO oaBujawe caobpahaja y nponvMcaHom
POKY M aKo ra He JOCTaBMu Ha NPOMNMCaHU HAYMH HaaNEeXHUM opraHmMmMa (4naH 99);

80) He npunpemun roovkKM M3BEWTaj O BaHpegHUM fgorahajuma wu
BaHpe4HUM cuTyaumjama Ha nponucaHy HadvH U He goctasu ra MuHUCTapcTBy Yy
nponuncaHom poky (d4nax 100.);

81) He nmeHyje caBeTHMKa 3a 6e36edHOCT y TyHeny (4naH 101);

82) He nmocTynn Mo peLLehy MHCNEKTopa cxogHo oapedbama un. 105 - 108.
OBOr 3aKOHa.

YnaH 113.

Hos4aHom kasHom o og 10.000 go 150.000 guHapa kasHuhe ce 3a NpekpLua;
PU3NYKO NnLE aKo:

1) He nnaTtn nocebGHy HakHagy 3a ynoTpeby jaBHor nyta n3 unaHa 20. cTas
1. Tauka 3) OBOr YnNaHa;

2) rpagn objekte M nocTaBrba MOCTpojewa, ypehaje u wHcTanauwmje
CynpoTHO 4naHy 33. cTaB 1. 0BOr 3aKOHa;

3) noawxke orpage, opsehe n 3acage nopep jaBHUX NyTeBa CynpOTHO YnaHy
37. oBor 3akoHa;

4) He nocTynay cknagy ca 4naHom 38. cT. 2. n 3. OBOr 3aKOHa;

5) He noagwrHe oarosapajyhe orpage Ha MecTMa U Ha Ha4yuH NponucaH y
unaHy 40. ctas 1. oBOr 3aKoHa,;

6) ymamW npernegHoCcT Ha jaBHOM MyTYy Ha Ha4yuH nponucaH y unadHy 40.
CTaB 2. OBOrI 3aKOHa;
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7) rpaau caobpahajHu NpuKkrbyvak Ha jaBHM NyT CYNpPOTHO YnaHy 41. ctas 1.
OBOr 3aKOHa;

8) He marpagm nyT KOju ce yKpLUTa UNW NpUKIbydyje Ha jaBHU MyT Ha Ha4uH
nponucaH y unaHy 43. ctaB 1. OBOr 3aKOHa;

9) He omoryhu cnobogHo oTuuawe BOAe, MOCTaBibake MNPUBPEMEHE
onpeme 3a 3alITUTY jaBHOr nyTa oA cmeToBa (cHerobpaHa) u oanarawe cHera ca
jaBHOr MyTa Ha HeroBo 3eMrbuLTe (4naH 46. ctas 1);

10) He omoryhn npunas jaBHOM MyTy unu nyTHOM ob6jekTy paau ussohena
pagoBa Ha ogp)aBamy jaBHOT MyTa unu nyTHor objekTa (4naH 46. ctaB 2);

11) noctaBba peknamHe Tabne, peknamHe naHoe, ypehaje 3a
obaBelLTaBake UNKN OrnallaBake Ha ayTonyTy W 3alUTUTHOM Mojacy M Ha ocTanum
jaBHUM NyTeBMMa M 3aLUTUTHOM rojacy CynpoOTHO YnaHy 48. oBOr 3aKoHa;

12) npuBpemMeHO unuv TpajHo 3ay3me jaBHU NyT (4naH 49. Tayka 1);

13) u3BOAM pagoBe Ha jaBHOM MNyTy Kojuma ce owTtehyje nyT unu yrpoxasa
HecmeTaHo n 6e3benHo oaBujare caobpahaja;

14) wcnywTa BOAy, OTNAagHy BOAY W APYry TEYHOCT Ha jaBHWM NyT (4naH 49.
Tayka 4);

15) cnpeun oTnuawe BoAa ca jaBHOr nyTa, a NocebHO M3 NyTHOr japka un u3
nponycta Kpo3 Tpyn nyTa W CApeyYn pJarbe OTuuawe BoAa Ka HUXOBUM
peuunujeHTma (4naH 49. Tauka 5);

16) npocuna, octaerba unun baua martepujane, cteapy n cmehe Ha jaBHU nyT
(4naH 49. Tauka 6);

17) samawhyje jaBHM NyT MasvMBMMa WNU APYrUM CIAWMYHUM MaTepujama
(4naH 49. Tauka 7);

18) nocTtaerba M KOpUCTKU cBETNA UK gpyre ypehaje, 0AHOCHO NpeameTe Ha
jaBHOM NyTy 1 nopep jaBHOr NyTa, KojuMma ce omeTa 6e36egHO ofBujare caobpahaja
Ha nyTy (4naH 49. Tayka 8);

19) u3Bogu norbonpuBpegHe pagoBe Ha GaHKkMHama, KocMHama U NMyTHOM
3eMIbULWITY (WnaH 49. Tadka 9);

20) Byye npeameTe, maTepwujane, opyhe u gpyre BpcTe Tepeta MO jaBHOM
nyTy (4naH 49. Tadka 10);

21) cnywTa HU3 KOCMHE 3aceka, yceka M Hacuna jaBHor nyTa, ApBeHy rpahy,
OpBa 3a orpeB, kKaMere 1 apyrn matepujan (unaH 49. Tauka 11);

22) nanu Tpaey M OpPYro pacTukEe Ha jaBHOM MyTy, KAO U OTNagHe npegmeTe
n matepujane (4naH 49. tTayka 12);

23) nanu TpaBy M OPYro pacTuHe Ha 3eMIbULITY Cyceda jaBHOr MyTa Tako Aa
ce yrpoxaBa 6e3b6eqHOCT oaBujaka caobpahaja n ymawyje 3axteBaHa npernegHocT
Ha jaBHOM nyTy (4naH 49. Tauka 13.);

24) KO4M 3anpexHo BO3WMO CnpevyaBaweM OKpeTawa TouykoBa ( ynaH 49.
Tayka 14);

25) ykrby4yje BO3USIO Ha jaBHWU MyT U UCKIby4yje BO3USO Ca jaBHOr nyTa BaH
NPUKIbYYKa Unu ykpiTtaja (4naH 49. tauka 15);

26) 3aycTtaBrba unu octaBrba BO3WIO, KOjUM ce omeTa Kopuwhewe nyTa
(unaH 49. Tayka 16);
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27) HeperynucaHo Boamn ByjuyHe BOAOTOKOBE KOjU MOTy Aa OwTeTe jaBHU NyT
(ynaH 49. Tayka 17);

28) oTeapa nponase 3a BO3WMa U nellake Ha XuyaHum orpagama npartehux
cagpxaja nopeq aytonyta (4naH 49. tauka 18);

29) BpwwwM pagne kojum ce owTehyje nnm 6u ce Morao OWTETUTU jaBHW MyT,
yMakwUTK 3axTeBaHa NperneaHocT, omeTa oasujakbe caobpahaja oAHOCHO yrpoxasa
6e3benHo oaBujare caobpahaja (unaH 49. Tavka 19);

30) kopuctu y caobpahajy Ha jaBHOM NMyTy MOTOpPHa M NPUKIbyYHa BO3una ca
To4kOBUMa 6e3 NHeymaTtuka, n3ysmmajyhm Bosuna ca ryceHuuama (4naH 53. ctas 1);

31) kopuctn y caobpahajy Ha jaBHOM MyTy, ca CaBPEMEHUM KOTOBO3HUM
3acTopom, BO3una ca ryceHvuama koje Hucy 3awTuheHe o6rorom ca paBHUM
nospLMHamMma vunv apyrum ogrosapajyhum obnorama (4naH 53. ctas 2);

32) KOpPUCTM 3anpexHa Bo3una ca YKYMHOM MacoM MNpeko Tpu TOHe ca
ToukoBMMa Be3 NnHeymaTtuka (4naH 53. ctaB 4);

33) obaBrba BaHpeOHW MPeBO3 CYMNpPOTHO ycrioBMMa unn 6e3 Oo03Bofe Kojy
n3gaje ynpaerbad jaBHor nyta (4naH 54. cT. 2. n 5);

34) He yKknoHW unu He o3Hauyu 6e3 ognarawa CTBapw, OOHOCHO MaTepuje
Koje Cy ce Hawse Ha jaBHOM MyTy KOje MOry OWTEeTUTU jaBHM NyT UK Yrpoxasajy
6e3begHocT caobpahaja (unaH 62. ctas 1);

35) He npeny3mMe mepe ga ce CTBapu, O4HOCHO MaTepuja YKIIOHe Unn o3Haye
Y POKY KOju He Moxe buTtn gyxu og 12 catn y cknagy ca 4ynaHom 62. ctaB 2. oBor
3aKOHa;

36) npu yknawaky CTBapu 1 Matepuja HaHece LITeTY jaBHOM MyTy (4naH 62.
ctaB 4);

37) y unrby 6e3benHor ogsmjakba caobpahaja He 03HauM BO3UMO HA HauWH
ogpeheH nponucuma o 6e3begHocTn caobpahaja unu He npegysme mepe da ce
BO3WJI0 Y Hajkpahem pOKy a He OyXeM O ABa caTa, YKIIOHWU ca jaBHOr nyTa (4naH 63.
crtaB 1);

38) npu yknawary BO3usa HaHece LWTETY jaBHOM NyTy (4naH 63. ctas 4);
39) npu PeKoHCTPYKUMjKU unm n3eohewy ApYyrmx pagoBa Ha jaBHOM MyTy He
namectn objekte, noctpojewa, ypehaje, nHctanaumnje n Bogose yrpaheHe y Tpyn

jaBHOr NyTa M MYTHO 3eMSbULLTE, OAHOCHO y MyTHOM OOjeKTy unmM Mx He npunarogu
HacTanum npomMmeHama (unaH 80. cT. 2. n 4);

40) He nocTynu y cknagy ca ynaHom 104. ctaB 5. OBOr 3aKOHa;

41) He MOCTYyMW NO pellery MHCNEKTopa cxogHo ogpendbama un. 105 - 108.
OBOr 3aKOHa.

YnaH 114.

HosuyaHom ka3Hom of 10.000 go 150.000 guHapa kasHuhe ce 3a MpekpLlaj
OOrOBOPHO NMLe Y APXKaBHOM OpraHy, opraHy ayTOHOMHE MOKpajuHe 1 OpraHy jeanHuue
fiokanHe camoynpase, aKo:

1) He poHece oanyKy O MpasLy OAHOCHO NMPOMEHM MpaBua ApXaBHOr MyTa
KOju nponasum Kpo3 Hacerbe, OOHOCHO doHece oanyky 6e3 carmacHocTu
MuHucTapcTtBa (4naH 6. ctas 5);

2) He poHece oanyky o yTBphuBawy HekaTeropmcaHux nytesa (4naH 7.
CTaB 2) Unu je He foHece y poky npeasuheHoM YnaHom 117. ctas 3. OBOr 3aKOHa;
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3) vy poky og 30 gaHa oa npujema obaBeluTewa Of4 yrnpaBrbaya jaBHOr nyTa,
He o4ny4M O HauyuHy M ycroBuma kopuwhera 3eMsbuiTa Ha KoMe ce Hamasu nyT
KOju ce He kopucTu 3a caobpahaj (unaH 16. ctas 3);

4) He ycarnacu ca ynpaBrbadyem jaBHOr nyta obaBrbawe BaHpegHor
npeso3a (4naH 58. ctas 2);

5) ce He u3rpage TpoToapw, newadke n GUUMKNMCTNYKE CTase y3 Ap>KaBHU
nyT KPO3 Hacerbe (4YnaH 84. ctas 4).

XV. NMPENA3HE U 3ABPLUHE OOAPEONBE
YnaH 115.

|_|OCTyI'ILI,I/1 KOjI/I Cy 3ano4yetm un KOjI/I HUCY OKOHYaHM OO0 OaHa CTynakwa Ha cHary
OBOr 3aKoHa, okoH4ahe ce no o,u,pe,cl,6aMa nponumca no KOjI/IMa Cy 3ano4eTun.

YnaH 116.

N3papga TexHuuke [OOKyMeHTauuje M peanusaumja pagoBa 3a [AeoHuue
ApXaBHUX NyTeBa Ha AedumHMCaHUMM CTauuoHaxama nporpamom pexabunutaumje
nytHe wMpexe ,[lpojekta pexabunutaumje nyteBa W yHanpehewa 6e3begHocTn
caobpahaja”, koju ce duHaHcupa cpedcTBuma 3ajmoBa EBponcke WHBECTULMOHE
6aHke PuHaHcujckm yroBop, 3ajam Op. 82.640, cpencteuma EBponcke OaHke 3a
obHoBy n pas3eoj Crnopasymom o 3ajMmy, 3ajam 6p. 44750, MNMpojekaT 6p. P127876 u
cpeacteuma Ceetcke bGaHke no Cnopasymy o 3ajmy, 3ajam 6p. 8255-YF, lNMpojekat
op. P127876, cBn 3akrbyyeHn gaHa 27. Hoeembpa 2013. roanHe namehy Penybnuvke
Cpbuje n HaBegeHNX KpeguTopa, a Koju HUCY OKOHYaHU OO0 AaHa CTynawa Ha cHary
OBOr 3akoHa, okoH4yahe ce no ogpenbama unaHa 59. 3akoHa O jaBHMM nyTeBMMa
(,Cnyx6eHn rmacHuk PC”, 6p. 101/05, 123/07, 101/11, 93/12 n 104/13).

Ynan 117.

JaBHa npefyseha n gpyrn obnuum opraHnsoBara Koju obaBrbajy genaTHoOCT
yrnpaerbaka jaBHAM M HeKkaTeropvcaHum MnyTeBMMa, HacTaBrbajy ga obasrbajy Ty
AenaTHOCT y cknagy ca ogpenbama oBOr 3akoHa.

[o ocHuBawa ynpaerbadya apxasHux nyTtesBa |l pega Ha Teputopuju
ayTOHOMHE MOKpajuHe, OenaTHOCT ynpaeBibakka TMM NyTeBuma obaerbahe jaBHO
npenysehe 3a ynpaerbakbe gpxaBHUM nyteBmma JasHo npenysehe ,lytesu Cpbuje”.

HagnexHn opraH jeauHuue nokanHe camoynpaBe AyXaH je ga [doHece
oAanyky o yTBphuBawy HekaTteropucaHmx nytesa y poky og 90 gaHa on gaHa
CTynaha Ha CHary OBOr 3aKOHa.

YnaH 118.

[Moa3aKkoHCKM aKTU KOju ce OOHOCEe Ha OCHOBY oBnawhersa M3 OBOr 3akoHa
O6uhe JoHeTM y pOKy Oof roauHy AaHa of AaHa CTynaka Ha CHary OBOr 3aKOHa.

[lo poHolwerna Noa3akoHCKMX akata U3 ctasa 1. OBOr ynaHa, npumerwunsahe
ce NoA3aKOHCKMN aKTU JOHETUM Ha OCHOBY 3aKOHa KOju JaHOM CTynaka Ha cHary OBor
3aKOHa npecTajy Aa BaXke, ako HUCY Y CYNpOTHOCTU Ca OBUM 3aKOHOM.

YnaH 119.

JaBHn nyTteBu, ca npunagajyhum objekTuma n 3emMrbulITEM, Ha KOjemM Cy
narpaheHn 0o OaHa cTynaka Ha cHary OBOr 3aKkoHa, ynucahe ce y jaBHe Krbure o
eBMAEHUMjU NpaBa Ha HENoKpeTHOCTMMa kao jaBHa cBojuHa Penybnuke Cpbuje,
ayTOHOMHe MOKpajuHe, OAHOCHO jeAnHMLE NoKarnHe camoynpase.

Ynuc 3 ctaBa 1. OBOr u4naHa CApoBOAW OpraH HaafnexaH 3a nocrioBe
Ap>XaBHOr nNpemepa n katacTpa no cnyx6eHoj Ay>KHOCTU nNpema KaTeropusaumjn n3
ynaHa 5. cT. 3. 1 5. OBOr 3aKoHa.
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JaBHn nyTteBu, nsrpahieHn OO gaHa CTynawa Ha CHary OBOra 3akoHa, Koju
HUCY €eBUAEHTUPaHM Yy KaTacTpy HEMOKPETHOCTU €eBWAEHTMpAjy ce, Mo 3axTeBy
ynpaBrbaya jaBHOr nyTa KoA OpraHa HaaJfieXHOr 3a NocroBe ApXKaBHOr npemepa u
KaTacTpa Ha ocHoBy 4naHa 5. cT. 3. u 5. oBor 3akoHa u reogetckor enaboparta
noctojeher crawa, MspaheHor y cknagy ca 3akoHOM KojuM ce ypehyje apxasHu
npemep n katactap.

Ocum npaBa cBoOjuHe, Ha jaBHUM nyTeBMMa ca npunagajyhum objektnma, y
jaBHe Khure O eBMAeHUMjU NpaBa Ha HenokpeTHocTuma, ynucahe ce u npaso
cny6eHOCTN, KOHLECMOHO NpaBO Ha jaBHOM MyTy, OAHOCHO APYro CPOAHO NpaBo
cMucny ynaHa 3. OBOr 3akOHa, y CKrnagy ca nponucuMma Koju ypehyjy kaTtactap
HEMOKPETHOCTMU.

Jlnue koje je y jaBHOj eBMOEHLUMjU O HEMOKPETHOCTM U MnpaBMMa Ha Huma
ynMcaHoO Kao BfacCHWK MnvM Hocunay npaeBa kopuwhera Ha 3eMIbULLTY Ha KOMe cy
narpaheHn jaBHM nyTeBM ca npunagajyhmm objekTuma Kao UM HeroBu npaBHU
cnegnberHnun, a kome Huje ucnnaheHa HakHaga 3a eKcnponpucaHy HEMOKPETHOCT,
npaBoO Ha HakHagy MoOXe ocTBapuTM Yy cknagy ca ogpegbama 3akoHa o
ekcnponpujaumju (,Cnyx6enun rnacHuk PC”, 6p. 53/95, 23/01 — CYC, 20/09, 55/13 —
YC n 106/16 — ayTeHTUYHO Tymayehse) Kojuma je ypeheH nocTtynak ogpehumBamwa
HakHage.

Ha ynuc jaBHMX nyTeBa Yy jaBHY KUy O €BUOEHUUU HEMOKPETHOCTN U
npasMma Ha tuMMa, nNpuMmemyjy ce ogpeabe 3akoHa kojum ce ypehyje nnaHupare u
nsrpagta 1 ynuc npaBa CBOjUHE HA HEMOKPETHOCTMMA, ako HWUCY y CYMpPOTHOCTM ca
ogpenbama oBor YnaHa.

Ynan 120.

CkynwTuHa jeanHMLEe nokanHe camoyrnpase AyXHa je Aa y cknagy ca YnaHom
6. cTaB 3. OBOr 3akoHa, oApeaun npasay U rpaHuLe jaBHOT NyTa y Hacerby y POKy of
rOAVHY AlaHa of AaHa CTynaka Ha cHary OBOT 3aKoHa.

Ynan 121.

YnpaBHUK TyHena 13 ynaHa 98. oBor 3akoHa, 3a TyHene Koju cy marpahexu
unn Ymja je narpagra 3anodena 4o gaHa CTynaka Ha cHary OBOr 3aKkoHa, OyXaH je
Aa 'y poKy oA ABe roguHe oA AaHa CTynaka Ha CHary oBor 3akoHa 06e3beau npernes
TyHena v JoHece nnaH ca poKOM Yycknahueawa TyHena ca nponvcomMm m3 ynaHa 96.
cTaB 4. OBOr 3aKoHa.

YnaH 122.

[laHoM cTynawa Ha cHary OBOr 3aKOHa npecTtaje Aa BaXum 3aKOoH O jaBHUM
nyteBuma (,Cnyx6eHun rnacHuk PC”, 6p. 101/05, 123/07, 101/11, 93/12 n 104/13) n
un. 115. n 156. 3akoHa o 6e3begHocTn caobpahaja Ha nyteBuma (,,Cny>k6eHu
rnacHuk PC”, 6p. 41/09, 53/10, 101/11, 32/13 — YC, 55/14, 96/15 — ap. 3akoH, 9/16 —
YC n 24/18).

YnaH 123.

OBaj 3aKkoH CTyna Ha cHary OCMOr jJdaHa of pfaHa oO6jaBrbvBakba Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje”, a unaH 27. ctaB 3. u 4naH 29. ctas 1.
OBOl 3aKOHa MNOYuky [a Cce npuMeryjy AaHoM npuctynawa Penybnuke Cpbuje
EBponckoj yHuju.
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OBPA3NNOXEHE

. YCTABHUA OCHOB

YcTaBHM OCHOB 3a JOHOLWEH-e OBOI 3aKOoHa cafpxaH je y ynaHy 97. ctas 1. Tau. 6,
10, 12, 13. n 17. YcraBa Penybnuke Cpbuje kojum je npeasuheHo ga Penybnuka
Cpbuja ypehyje wn o06e3behyje cuctem obaBrbawa NojeAVHUX NPUBPELHUX
AenaTHOCTW, opraHu3auunjy n kopuwhene npocTopa, CUCTEM jaBHUX CRAYXOu u
pexvum n 6e3beaHoOCT y cBUM BpcTama caobpahaja n apyre ogHoce of nHTepeca 3a
Penybnuky Cpbujy y cknagy ca Ycrtasom, unaHy 183. ctaB 2. Tayka 2. YcrtaBa
Penybnuke Cpbuje kojum je npeasuheHo aa ayTOHOMHe nokpajuHe ypehyjy nutama y
obractn peyvHor 1 xenesHn4ykor caobpahaja un ypehumsara nytesa n ynady 190. ctas
1. Tauka 3. YcraBa Penybnuke CpOuje kojum je npegsuheHo ga ce nokanHa
camoynpasa cTapa O Wu3rpagkwu, PEKOHCTPYKUMjU, OoApxaBawy W Kopuwhewy
noKarnHux nyTesa u ynuua n Apyrux jaBHux objekata o OnTUHCKOT 3Havaja.

Il. PA3J1I0O3U 3A JOHOLWEHE 3AKOHA

3akoH o jaBHuM nyTeBuma (,,Cnyx6GeHun rnacHuk PC”, 6p. 101/05, 123/07, 101/11,
93/12 n 104/13) (y parbem TekcTy: 3akoH) goHet je 2005. roguHe, a 2007, 2011,
2012. n 2013. roanHe NpeTprneo je He3HaTHe U3MeHe 1 JonyHe.

C ob3npom Ha TO ga je o LoHowewa 3akoHa AOWMO0 [0 3HavajHUX MpoMeHa
3akoHcke perynatmee y Penybnuuu Cpbuju, wto Hamehe noTpeby ycarnawasana
nponuca y obrnactu nytesBa, HeonxogHa je u3paga HOBOr 3akoHa kojum he ce
ypeantn obrnacTt Koja ce OAHOCM Ha MpaBHW MOSoXaj nyTesa, YyCroBe W HadvHe
ynpaBrbaka, HMUXOBY 3alTUTY W ofjpXaBake, Kao W W3BOpPEe W HauuHe
duHaHCcupawa, a nocebHO ycnoBe Wu3rpagwe W PEeKoHCTPyKuuje nyTteBa W
MHCcNeKuujckor Haasopa.

Mpepnor 3akoHa o nyteBuMa (y garbem TekcTy: [Npegnor 3akoHa) Tpebano 6u ga
peLlmn yodeHe HegocTaTke M HeNpPaBUTHOCTU Yy NpUMeHN Baxxehnx npasBHUX nponuca
n3 obnactu nyTesa, Aa ypeau npeumsHuje ycrnose N HauvH ynpaerbaka, 3aTuTe un
oApXaBara MnyTeBa, NPYXWU pellera 3a HauuHe U M3Bope (PMHaHCcUpara nyTeBsa,
omMoryhu ycarnawaBsate 0cobeHMxX 3axTeBa y norneay usrpagwe U pekoHCTpyKuuje
nyteea ca 3akoHOM O nnaHupawy 1 narpagwun (,Cnyxbenn rnacHuk PC”, 6p. 72/09,
81/09, 64/10 - YC, 24/11, 121/12, 42/13 - YC, 50/13 - YC, 98/13 - YC, 132/14 n
145/14), kao n HEONXOAHO ycarnalwaearwe ca nponucuma Espornicke yHuje. Mpegnor
3akoHa 6u Tpebano ga omoryhm ycarnawaeawe ca ogpegbama nojeanHnx YnaHoBsa
3akoHa o 6e3bepHocTn caobpahaja Ha nyTteBuma (,Cnyx6eHn rnacHuk PC”, Op.
41/09, 53/10, 101/11, 32/13 - YC, 55/14, 96/15 - gp. 3aKkoH, 9/16 - YC n 24/18).

3aKOH HMje y OOBOJBHOj MEPU perynmcao yrnpaBibake jaBHUM MyTEBUMA Y CBOjUHU
ayTOHOMHUX MOKpajuHa M jeguMHMUa NOKanHUX camoynpaBa y OL4HOCY Ha ApXaBHe
nytese. Takohe, HWje TpeTUpao HekaTeropucaHe nyTese.

Wako cy jaBHun nyTeBun gedmnHncaHu kao Aobpo y onwtoj ynotpedbu 1y jaBHOj CBOjJUHM
TPEHYTHO CKOPO Ha CBakoM MyTHOM Mpasuy NOCTOje AenoBU NMyTa Koju ce Hanase Ha
napuernama koje cy y npvBaTHO] CBOjMHU PU3UYKMX U NPaBHUX nvua, UK cy Kao
KOPUCHMLUM Yy §MCTOBMMA HEMOKPETHOCTM YynucaHa npaBHa nvua Kojuma Huje
NnoBepeHO ynpaBrbawe nyTeBMMa. Y UWbY HeCMeTaHor ofpxaBaka W
pPEKOHCTPYKUMje jaBHUX nyTeBa, OBMM 3aKOHOM [MpornucaHa je npouedypa 3a
yTBphnBaHe jaBHOI UHTepeca U pellaBake MMOBUMHCKO MpaBHUX OAHOCA Ha jaBHUM
nyTeemMmMa.

lNMpema HauvoHanHom nporpamy 3a ycBajawe NnpaBHUX TeKOBWHa EBponcke yHuje, y
OBOM 3aKOHYy 3anodeta je, a 3a MojeQuHe HacTaBrbeHa npoueaypa ysohena
cnegehux pgupektmBa u  oanyka: [OupektuBa 1999/62/E3 o HakHagama 3a
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kopuwherwe ogpeheHnx MHPACTPyKTypa 3a Telwka TepeTHa Bo3wna; dupektuBa
2004/54/E3 o muHumanHum 6e3b6egHOCHMM 3axTeBUMa 3a TyHene y OKBUpY TpaHc-
eBponcke nyTHe mpexe; Oupektua 2008/96/E3 o ynpaBrbawy 6e36eaHowhy nyTHe
uHdpactpyktype; HOupektmea 2010/40/EY o okBupy 3a yBohewe WTC -
WHTENUIeHTHNUX TPaHCMOPTHMX cucTema (ca npunagajyhum generMpaHum aktuma m
Opnykom 6p. 585/2014/EY); [OupektuBa 2004/52/E3 o wHTeponepabunHocTn
€MNeKTPOHCKMX cuctema 3a Hannaty nytapuHe u Oanyka Komwucuje 2009/750/E3 o
AedrHucamy eBponcke enekTpoHCKe HannaTte nyTapuHe.

lll. OBJALIKLEWLE OCHOBHUX NMPABHUX UHCTUTYTA U NOJEAMHAYHUX
PELUEHA

FnaBom I. OcHoBHe ogpenbe: y un. 1-3. lNpegnora 3akoHa yTBphyje ce npeameT
OBOr 3aKoHa, AedVHULY ce MOjMOBU KOpulheHn y OBOM 3aKkoHy, AeduHule ce
npaBHW MOMOXaj jaBHUX W HekaTeropucaHux nyTeBa kao jaBHoOr gobpa y onwToj
ynotpebu n cBojuHa Haj Hhuma;

Y unaHy 2. lNpeanora 3akoHa yBegeHn Cy HOBU MOjMOBK Y Luiby yBOherwa ogpenaba
anpektuea EBponcke yHuje (Tauka 53) nHTenureHTHu TpaHcnoptHu cuctemu (UTC);
Tay. 64)-72) nojMoBM y Be3u Ca E€reKTPOHCKOM HannaToMm nyTapuHe, €BpPOMnCKOM
€MEeKTPOHCKOM HannaToM NyTapuHe 1 gMpekTuBama koje ce ogHoce Ha 6e3begHOoCHe
3axTeBe y TyHenMma v ynpassbamwe 6e36egHowhy NyTHOM MHGPACTPYKTYPOM.

Fmasom Il. JaBHuM nyTteBu: y un. 4-6. lNpegnora 3akoHa Gnwke ce yTBphyjy
efieMeHTn jaBHOr nyTa, nogena jaBHMX MyTeBa npema 3Hadyajy, Kao 1 npema
nonoxajy y npocTopy W HauyvMHy oABujatba caobpahaja, HagnexHocTn 3a
yTBphMBawe kKateropmja v KpuTepujyma 3a KaTteropusauujy jaBHUX nyTeBa U
OOHOLLEHE akaTa O KaTeropnsaumju jaBHux nyTesa v ynuua.

Fnaeowm lll. HekaTteropucaHm nyteBu: y un. 7. n 8. lNpegnora 3akoHa npeumsnpa ce
HaONeXHOCT 3a ynpaeBrbawe HekaTeropucaHum nyTeBMMa Kao W NOCTynak
KaTeropusauuje TUX nyTesa.

Fmasom IV. YnpaBrbawe jaBHUM nyteBuMma: Yy un. 9-18. [lpeanora 3akoHa
yTBphyje ce KOMe ce noBepaBa ynpaBrbake jaBHUM nyTeBuma, obum obasesa,
OAroBOPHOCTU W HALMNEXHOCTW yrpaBrbaya jaBHUX NYTEBA, KAao M jaBHa osnawhera
KOja MOXe [a BpLUM yrnpasBSbad jaBHUX NyTEBa;

3aKoH je yTBpAMO caMo ynpasrbaya ApXaBHUX NyTeBa, JOK Ce Yy OBOj M3MeHU rnopen
ynpasrbakba ApXaBHMM nMyTeBuMa YTBpPhyje W HagnexXHocT 3a yTephuBare
obaBrbatba OenaTHOCTU ynpaBrbaka MOKPAjUHCKMM M ONWTUHCKMM nyTeBuma. OBO
pelwere je ycknaneHo ca 3akoHOM O jaBHOj cBojuHM (,,Cnyx6eHun rnacHuk PC”, 6p.
72/11, 88/13, 105/14, 104/16 - gp. 3akoH, 108/16 n 113/17), unaHom 30. 3akoHa O
yTBphMBamwy HagnexHoctu AyTOHOMHE MnokpajuHe BojsoanHe (,,Cnyx6eHn rmacHuk
PC”, ©p. 99/09 n 67/12 - YC), Te unaHom 20. 3akoHa O noKanHoOj camoyrnpasu
(,,Cnyx6enn rnacHuk PC”, 6p. 129/07 , 83/14 - gp. 3akoH 1 101/16 - gp. 3akoH). Y un.
10-14. yTBphYjy Ce Ay>XHOCTU ynpaBSba4a jaBHor nyTa;

UnaHom 15. lNpeanora 3akoHa ce yTtBphyje obaBe3a ynpasrbada jaBHOr nyTta ga
BOAW eBuAeHuUmje o0 NyTeBMMa, a MMHUCTPY HaASeXHOM 3a nocnose caobpahaja ce
Jaje osrnawhewe ga nponuviie HayYMH O3Ha4yaBawa, BPCTY W cadpxaj eBuaeHuwmja,
NocTynaK HMUXOBE M3MEHE 1 yNnoTpeby npukynibeHnx nogataka; Ynan 16. MNpegnora
3aKkoHa yTBphyje obaBese ynpasrbada jaBHOr nyTa Kaga Aeo nocrtojeher jaBHor nyta
Npv N3rpagrun UM peKoHCTPYKUMW jaBHOr MyTa BULLE He npunaga TOM jaBHOM MyTy
n obase3dy cnpoBofera NpoMeHe nnu Bprucaka nogaTaka y jaBHMM eBuaeHumnjama o
HEMoKpeTHOCTMMa Y NpaBuma Hapg wuma; Y unany 17. Npegnora 3akoHa ce yTephyje
o6uM BpLUEHsa jaBHMX oBnalwhewa koja ce Mory NoBepuTu ynpaerbayy jaBHOr nyTa u
POKOBM Y KOjUMa ynpasrbad jaBHOr nyTa nocTyna no 3axTreBuma;
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Y unaHy 18. lNpepgnora 3akoHa je geTarbHuje ytBpheHa cagpXuHa caobpahajHo-
TEXHWUYKMX yCrioBa n3 YnaHa 17.

MmaBsom V. ®PuHaHcupamwe jaBHUX nyTteBa: y un. 19-26. lpegnora 3akoHa ce
yTBphYyjy M3BOpM 3a (uHaHCMpawe jaBHUX NyTeBa, BPCTE HakHaga, MNpuUHUMNU
pacnogene npuKynibeHUX cpegctaBa W MOCTYNUM oOpraHa HagnexHux 3a
npuKynrbarwe cpeacTasa, HakHaae 3a ynoTpeby jaBHor nyTa, ycrnosu 3a ocnobahame
oA nnahara HakHage — nyTapuHe, ca n 6e3 ogobpera ynpasrbaya jaBHor nyTa.

HoBuHa y ogHocy Ha noctojehe 3aKOHCKO peluer-e je yBohene npuxoaa us byyerta
ayTOHOMHUX MOKpajuHa 1 jeavHuLa nokanHMx camoynpasa, AOK je noctojehun 3akoH
yrnaBHOM ypefuBao ynpaerbakwe ApXXaBHUM NyTeBUMa U HUMe Huje buno ypeheHo
bUHaHCHpPaHe NOKPAJUHCKMX U OMNLUTUHCKMX NyTEeBa 1 ynuua.

Fnasom VI. NMyTtapuHa: y un. 27-31. MNpegnora 3akoHa AeduHuLle ce nyTapuHa Kao
HakHaga 3a ynoTtpely jaBHor nyTa, yBoge ce ogpeabe koje 3abparbyjy OMno kakey
BPCTY ANCKPMMMHALMje KOPUCHUKa Npu nnahaky HakHage y cknagy ca TeHAEeHUMjoM
ycarnalwaearwa nponuca ca nponucuma Esponcke yHuje; obaBese ynpasrbava
jaBHOr nyta 3a obes3befuBare €NeKTPOHCKOr cuctemMa Hanmnate nyTapuHe Kao U
Ha4MH kopuwhera 1 3aWwTUTy NogaTaka KOPUCHMKA NyTeBa Yy cknagy ca nponucuma
EBponcke yHuje ns ose obnacru.

nasowm VII. 3awTtnTta jaBHUX nyTeBa u BaHpeagHu npeBo3: y yn. 32-53. Npeanora
3akoHa cy yTBpheHa npaBuna, Mepe 1 nocTynuu koju Tpeba ga omoryhe 3awtuTy u
odyBake jaBHMX nyTeBa kao gobpa of onwTer uHTepeca. Y un. 34-36. lNpeagnora
3akoHa yTBpheHa je WwupuHa 3aWTUTHOr Mojaca, MMHMMarHa OACTOjaka rpaHuue
eKkcrnponpujaumje og rpaHuue NyTHOr 3eMSbuLUTa, Nojac KOHTPONUCAHe U3rpagme;

Y un. 37-40. MNpegnora 3akoHa yTBpheHa Ccy orpaHuMyera y nornegy pacnonararwa
MMOBUWHOM U rpafhewa y 3alTUTHOM Mojacy M BpCTe pagoBa Koje Hocuouu npasa
cny>x6eHocTn 1 apyrnx npasa yTBpHEHMUX 3aKOHOM MOry U3BOOUTU Ha jaBHOM MyTy U
nog kojum ycrosuma. Y un. 41-45. lNpegnora 3akoHa MNpoOnNMcaHu Cy YCroBKU 3a
nnaHvpake, uarpagky Kao M nNocebHu 3axTeBu 3a npunarohaBane caobpahajHor
NpuKrbyvka Ha jaBHu nyT; Y un. 46-51. lNpeanora 3akoHa yTBpheHe cy obasese
ynpasrbaya jaBHor nyTta y obasrbary NocnoBa 3allTuTe jaBHOr nyTa, Mepe 3altuTe
nyta o cnupawa W OApOHaBaka, MNOCTaBibawe peknama Ha jaBHOM nyTy,
aKTUBHOCTU Koje cy 3abpareHe Ha jaBHOM nyTy; Y un. 52. n 53. MNpeanora 3akoHa
nponucaHe cy obaBes3e ynpaBrbaya jaBHOr nyta 3a crnpoBohewe 6e36egHor
caobpahaja y 3MMCKOM Mepuoay u orpaHuMyera y Be3u ca onpemibeHolwhy Boauna
Koja caobpahajy Ha jaBHOM NyTy;

Y un. 54-60. lNpeanora 3akoHa, obnacTt BaHpedHOr MpeBO3a koja je AeNMMUYHO
perynucaHa y 3akoHy o 6e3begHoctn caobpahaja Ha nyteBuMMa, obyxsaheHa je y
NMOTNYHOCTM OBWM 3aKOHOM, a ogpenbe unaHa 115. 3akoHa o 6e3begHoCcTU
caobpahaja Ha nyTeBMMa ce OBMM 3aKOHOM CTaBrbajy BaH cHare;

Y un. 61-65. lNpeanora 3akoHa yTBpheHe cy obaBe3e nnahawa HakHage 3a
npekomepHy ynotpeby jaBHOr nyTta, oBnawhewe 3a [JOHOWeEHE mnponuca o
mMeTogonormju 3a ytephuBamwe npekomepHe ynotpebe jaBHOr nyTa, HeroBor gena
unu nyTHor objekTa, yCrnoBu 3a oapxaBawe crnopTcke npupenbe Ha jaBHOM nyTy u
Ha4YMH O3Ha4YaBah-a N yKnawaka CTBapu, MaTtepuja unm Bo3una oHecnocobrbeHor 3a
Aarby BOXHY, Ca jaBHOr nyTa;

Y uJnaHy 66. lNpegnora 3akoHa rnponucaHu cy cCriydajeBn y KojMa ce MOoXe
obyctaBuTn caobpahaj Ha jaBHOM MyTy W HAAMNEXHOCTW ynpaBrbada jaBHOr nyTa,
MuHucTapcTBa M opraHa jeaMHuue nokanHe camoynpase, 3a obycTtaBy caobpahaja
Ha jaBHOM MyTy.
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Fnasowm VIIl. OgpxxaBamwe jaBHUX nyTeBa: y un. 67-73. lNpeanora 3akoHa yTBpheHe
Cy BPCTe pafioBa Ha ogpXaBamy jaBHUX MyTeBa, YCroBK Noj Kojuma ce pagosu Mory
N3BECTU, OApXaBake MOojeANHUX enemeHaTa ApXaBHOr nyTa Koju nponasyv Kpo3
Hacerbe M oApXaBake jaBHOr MNyTa Yy 30HM rpaHW4yHor npenasa; Y unaHy 69.
lMpeaonora 3akoHa W3BPLUEHO je pedyKkoBake MOojedVHUX pafoBa Ha oOApXasakby
jaBHOr nyTta Koju Cy Yy nNpeTxXoQHOM 3aKoHy ofroBapanu PeKOHCTPYKUMju nyTa
(nojayaHo opgpxaBahe), LWITO je npeAacTaBrbano npobnem y yTBphuBakwy npaBHOr
OCHOBa 3a M3pady TEeXHU4YKe AOKYMeHTaumje W HagnexHOCTU 3a Bohere ynpasBHOr
nocTynka y ckrnagy ca 3akoHOM O nnaHvpakwy W musrpagHhu unuv y cknagy ca
3akoHom. Tpeba uctahm pa je y unrby edmkacHmujer cnposoherwa npouenypa 3a
nobuvjarbe ogobpera 3a PEKOHCTPYKLUM]Y jaBHMX MyTeBa HEOMNXO4HO ycarnallaBawbe
3akoHa O nnaHupawy W un3rpagwu Yy deny Koju ce OOHOCU Ha JUHUjcKe
NHppacTpykTypHe objekTe - jaBHe nyTese, nowTyjyhu cneunduyHocTn Tux objekaTa.

nasom IX. Ekcnponpwjaumnja: y un. 74-77. lNpegnora 3akoHa geduHUCaHU Cy
yTBphiMBawe W Tpajawe jaBHOr WHTEpeca 3a Wu3rpagwy, PEKOHCTPYKUMY W
ogpxaBake [pXKaBHMX MyTeBa M KOPWUCHUK eKkcrnponpujauvje, ¢ 003uMpoM Ha
cneundu4HOCTN Be3aHe nocebHO 3a ApxaBHe nyTeBe, WTO Huje Guno npegmet
3akoHa, a y cknagy ca gocajallhsuM UCKYCTBMMA MNpenctaBrbano je Tewkohy 3a
edmkacHy peanusaumjy npojekata Ha u3rpagrW, PEKOHCTPYKUMM W OApXaBaky
ApXKaBHUX NyTeBa.

FnaBowm X. NMoceGHM ycnoBu nsrpagwe U peKOHCTPYKLMje jaBHUX nyTeBa: y usl.
78-87. lMpeponora 3akoHa nponucaHn cy nocebHu YCnoBM 3a PEKOHCTPYKUM)Y W
n3rpagmwy nojeOuHnX enemeHata jaBHUX MyTeBa (OodaTHW eneMeHTU nyta 3a
noTpebe Hacerba, ayTobycka CTajanuwiTa, 3ajeQHNYKE KOHCTPYKLMje 3a XKeNe3HUYKY
MHPACTPYKTYPY M jaBHU NyT, 06jeKTM 3a 3aTUTY jaBHOr nyTa of byjuua n CHEXHUX
HaHoca), obaBellTaBawe O pagoBMMa Ha u3rpagkW, OLHOCHO PEKOHCTPYKUMK
jaBHor nyta, obaBese nuua Koja ynpaerba)y WHMPACTPYKTYpHUM o6jekTuma
yrpaheHnm y jaBHM MyT Kao M CHOCUNaL TPOLUKOBA Yy Cnyyajy MaMeluTawa jaBHor
nyTa.

FmaBom Xl. NMoceGHM 3axTeBWM Koje jaBHM NMyT MoOpa Aa MUCNyHM ca acnekTta
be3begHocTHM caobpahaja: y un. 88-95. lNpeanora 3akoHa yBoge ce ogpenode
HOupektnee 2008/96/E3 o ynpasrbarwy 6e36egHowhy nyTHe MHGPACTPYKTYpe, Koja je
OenMMUYHO perynucaHa udnaHom 156. 3akoHa o 6e3begHocTn caobpahaja Ha
nytesuma. Mimajyhu y Bugy na ce matepuja oBe AMpeKTMBe O4HOCK Ha jaBHU MyT, Kao
W Oa je HagnexHoCT 3a AOHOLEeH-e MOA3aKOHCKUX akaTa y Be3u ca HaBeAeHOM
ANPEKTUBOM AaTa OBOM MUHUCTapPCTBY, ogpeabe HaBefeHe OUPEKTMBE yBeaAeHe Cy Y
OBaj 3aKOH, OOK je unaH 156. 3akoHa o 6e36egHOCTM caobpahaja Ha nyTeBMMa OBUM
3aKOHOM CTaBIibEH BaH cHare.

Faesom XIl. Be3begHOCHM 3axTeBU 3a TyHene ayxe og 500 meTapa: y un. 96-
101. MNpeanora 3akoHa yBoge ce ogpenbe Oupektnee 2004/54/E3 0 MUHUMaNHUM
6e3beHOCHNM 3axTeBMMa 3a TyHene y okBupy TpaHc-eBporncke nyTHe Mpexe, Koja
je Behum genom yBeaeHa y NMOA3aKOHCKM akT - [MpaBUMHUK O OCHOBHMM YCroBMMa
Koje TyHen Ha jaBHOM nNyTy Mopa fAa wucnywasa ca rmeguwta 6e3begHocTn
caobpahaja n nogo6bHoCcTK nyTa 3a ogsujake caobpahaja (,,Cnyx6eHun rmacHuk PC”,
6poj 121/12).

Y un. 96-101. lNpepnora 3akoHa NponucaHe Ccy HaOMNeXHOCTUM 3a YynpaBrbake
TyHenuma ayxum o 500 meTapa, OYXHOCTW yrpaBHUKa TyHerla M caBeTHUKa 3a
6e3benHOCT y TyHeny Koje Ce OdHOCe Ha [aBake u3BelTaja O BaHpeOHVUM
porahajuma n caobpahajHum Hesrogama y TyHeny. Ocum HaBefdeHor, yBedeHe Cy
OCHOBE 3a NpornucuBame MNojeAMHNX MOA3AKOHCKUX akaTta uujuMm he ce ycBajamem
HacTaBuTK ycknahveamwe ca OBOM AVPEKTUBOM.
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Fnasowm XIlll. Haasop: y un. 102-109. MNpeanora 3akoHa yTBpNHEH je opraH Haanexax
3a Hagsop Hag cnpoBsofheweM ogpepaba OBOr 3akoHa, npaBa, HagNeXHOCTU U
oBnawhera penybnuykor MHCNeKTopa, NoBepaBake MHCNEKLMjCKOr Haa3opa, kao u
Xanba Ha pelewe penybnuukor mHcnektopa. Ogpenbama HaBefeHVX 4YnaHoBa
M3BPLIEHO je ycarnawasawe ca npaBuma, HagnexHocTuma u osnawhenwnma
penybnuykor rpaheBMHCKOr WMHCMEKTopa y cknagy ca 3akoHOM O nnaHupawy u
n3rpagwm 1 ogpenbama 3akoHa O MHcnekumjckoM Hagsopy (,,Cnyx6eHn rnacHuk
PC”, 6poj 36/15).

Mnasom XIV. KasHeHe oppen6e: y un. 110-114. lNMpegnora 3akoHa yTBpheHe cy
KasHeHe Mepe 3a NpuBpeHV NPecTyn 3a NpaBHO Nuue 1 NpekpLuaj 3a nNpasHo nuue,
npegys3eTHuka, (OU3NYKO NWLE W OArOBOPHO IuvLUe Yy OpXaBHOM OpraHy, opraHy
ayTOHOMHe MOKpajuHe 1 opraHy jeAnHuLe rokanHe camoynpase.

MmaBom XV. MNMpena3He u 3aBplHe oapende: y un. 115-118. MNpeanora 3akoHa gata
cy objalwHera y Be3n ca 3anoveTm MocTynuuma, HaanexHoOCTUMa 3a yrpaBibahe
apxasHum nytesuma |l pega Ha TepuTopuju ayTOHOMHE MOKPajuHe Kao M OCHMBaH-e
ynpaerbada TUM jaBHMM MyTEBMMA M YNUC Y jaBHE KiMre O eBUMAEHUMjM npaBa Ha
HEenoKpeTHOCTMMA Kao jaBHa cBojuHa Penybnnke Cpbuje 3a jaBHe nyTeBe uarpaheHe
00 [daHa CcTynaka Ha cHary oBor 3akoHa; Y un. 119-123. lNpepanora 3akoHa ogpeneH
je npecTtaHak Bakehsa 3akoHa O jaBHMM MyTeBuMMa,nojeanHux ogpepaba 3akoHa O
6e3begHocTn caobpahaja Ha nyTeBuMMa, OANOXEHA je NMpMMeHa MNojeaMHMX YnaHoBa
n ogpeheHo cTynawe Ha cHary OBOr 3aKOHa.

Iv. NMPOLUEHA  ®UHAHCWUJCKUX  CPEOCTABA TOTPEBHUX  3A
CMPOBOBHEHE 3AKOHA

3a cnpoBohewe 0oBOr 3akoHa Huje noTpebHo o06e3bemtn godaTtHa buHaHcHjcka
cpenctea y byuety Penybnuke Cpbuije.

V. AHAJIU3A E®EKATA 3AKOHA
1. OppehuBawe npobrnema Koje oBaj 3aKoH Tpeba Aa peLum

Kao ocHoBHM npo6Griemun koje Tpeba pewmTtn MNpeanorom 3akoHa cy:

1. HeypeheHO MMOBMHCKO CTake W eBUOEeHUMja jaBHUX nNyTeBa Yy jaBHUM
KkbMrama O HernokpeTHOCTMMa W CTBapHMM MnpaBuMMa Ha HMMa, LWTO 3a
nocrieguuy mMma HemoryhHOCT HecMmeTaHor u3Bohewa pagoBa Ha Mpexu
jaBHUX (nocebHO op>kaBHUX) NyTeBa.

Mako cy jaBHM nyTeBn gedunHUcaHM Kao 4o6po y onwToj ynoTpedbu un y jaBHO]
CBOjMHU TPEHYTHO CKOPO Ha CBaKOM MyTHOM Mpasuy MOCTOje AeNnoBu nyTa
KOju ce Hanase Ha napuenama Koje Cy y NpuBaTHOj CBOjUHU (PUINYKUX W
NpaBHUX ML, UK Cy Kao KOPUCHULW Y NIUCTOBMMA HEMOKPETHOCTW ynucaHa
npasHa fiMua Kojuma Huje NoBepPEeHO ynpaeibakwe nyteBmma. Takohe nocroje
n obpHyTM cryvajeBM Kaga je Ha napuerama Koje cy Yy IMCTOBMMA
HEMNOKPETHOCTM ynucaHe Kao jaBHa CBOjMHA u3rpafeHn npuBaTHU 06jeKkTw,
nocafheHu 3acagn, Unun Hajuewhe ga BNnacHUUM CyceaHUX NorbornpuBpeHuX
napuena obpahyjy semrbuiTe.

OBo cTawe je nocnegvua BuweneueHujcke Hebpure O BRACHUYKMM
ogHocuma y  6uBwoj Couunjanuctnukoj PepepatmBHoj Penybnuum
Jyrocnasuju n KapakTepucTnyHo je He camo 3a Penybnuky Cpbujy Beh u 3a
ocTane gpxaBe HacTane HakoH HeHor pacnaga. Heke o wux cy ra ycnene
pewwuTn. lNpecyaaH yTvuaj Ha TakBO CTake MMao je KapakTep OpYyLUTBEHe
CBOjuHe. Haume, kopucHUUM [pylWITBEHE CBOjUHE HUCY Ounu yonwrTe
3aMHTepecoBaHN Aa npujaerbyjy npomeHe. C gpyre cTpaHe, HU OpXKaBa Huje
Ouna 3avHTepecoBaHa [fa npaTu MNPOMEHe, jep KOPUCHMUM [OpYyLUTBEHE
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CBOjUHE HMCY OMOpPe30BaHU MO UCTOM MPUHLMMNY Kao MPUBaTHW MOCEeOHULM,
Beh cy nnahanu 3emrbapuHy, No cTtonama Koje cy ogpehuBaHe nocebHUM
nponucuma. [lpomMeHe HWUCY nNpujaBfbMBaHE HW ycned HeperynucaHux
WMOBMHCKO - MpPaBHUX OAHOCA, jep KOPWUCHMUM 4eCTO HUCY pacnonaranmu
NMMCMEHNUM UCNpaBaMa O OCHOBY CTuUakwa (Hapo4yuTo arpapHa pedopma,
KOnoHusauuja, KoHduckaumja u cn.).
EBuaeHumjy o gpywiTBEeHOj CBOjUHYM je Tpebano ga BoAWM U ONLITUHCKU OpraH
HaanexaH 3a UMOBUWHCKO - NpaBHe nocnose, MefyTum cutyaumja Huje buna
HUWTa 6orba, a pa3nosm cy:
- HepocTaTak NMcaHMX UcnpaBa O OCHOBU CTULAHA;
- HedoBOSbHE CTPyYHE KBanudukaumje 3anocneHnx y opraHnma ynpase 3a
MMOBMWHCKO-MpaBHe NOCMOBE;
- HEe3auHTEepeCcOoBaHOCT KOPUCHUKA;
- ocTBapeHe npomeHe 6e3 JOKyMeHTauuje u crn.
3aKoHOM O jaBHOj cBOjuHM je y unany 10. gedomnHMCaHo Aa Cy jaBHU NyTEBU U
00jeKTn Ha k1Ma Y jaBHOj CBOjUHU. MefyTum, Npyn AOHOLLEHY 3aKOHa Cce Huje
y3eno y o063np HecpeheHo CcTawe BracHUWTBaA Hag rpaheBUHCKUM
3emrbuwTeM. Tako ce Aowrno OO0 ancypaHe cuTyaumje da je jaBHu nyT
3ajegHo ca NyTHUM ObjekTMma jaBHa CBOjMHA, a da je Oeo 3eMsbuiTa Ha
KOMe je uarpafeH y npuBaTHOj CBOjUHW, UMM Y jaBHOj CBOjUHW MOBEPEHO]
APYrMM KOPMCHMLMMA, a He ynpaBrbaynuma nyTesa.
Penybnnuka pgupekuvja 3a nyteBe, a 3atum JaBHO npegysehe ,[lyteBu
Cpbuje” cy y HeKkonuko HaBpaTa y MpoTekne OBe AeleHuje 3anoyuhsane
aKTMBHOCTU Ha yTBphMBamy CTaka UMOBMHCKMX OOHOCA, anu cy oHe 6p30
npekngaHe 36or HepoctaTka cpefcTtaBa. Benwuka cpeactBa cy 6una
notpebHa He camoO 3a yHajMibMBake reogeTckux dupmn Beh n 3a
npubaerbarwe nognora og Penybnudykor reogeTtckor 3aBoga.
Bpoj nyTHMX NpaBaua Agp>XaBHUX NyTEBa Ha KOjuMa je yodeH npobnem:
JaBHo npepnysehe ,[lMyteBn Cpbuje” He pacnonaxe jeguHcTBeHOM ©asom
nogaTtaka O CBMM napueniama Ha Kojuma cy usrpaheHu ApXaBHW NyTeBW.
lMpema paHujum 3aKOHCKUM peluernma npegyseha 3a nytese Ccy uMmana jaBHO
osnawhewe Bohewa katacTpa 3a nytese. [Npunnkom mameHe 3akoHa 1991.
roguHe Kojum je dopmupaHa Penybrnvuka gupekuuwja 3a nyteBe UM HUCY
npeyseTn nogauu og npenyseha 3a nyteeBe UKW HUje HayMHbeHa 3ajegHuyKa
eBuaeHumja. Y KacHujem nepuogy MHora npeayseha 3a nytese cy npujaBuna
0a je apxXnBCKM MaTepujan YHULWTEH Uin HecTao.
CTtora kao nokasaTtersb koju gaje npubnmxkHn obnm Moxke NOCNY>XXUTU UCKYCTBO
ca peanusauumje [lpojekta Pexabunutaumje nyteBa K yHanpehene
©e3begHocTn caobpahaja. Og 191 km gpxaBHMX nyTeBa o6yxBaheHMX
XWUTHUM pagoBuma 1 225 KM nyTteBa 13 npee rogmHe nporpama camo Ha 52 km
HUCY youeHn npobremyn ca MMOBMHOM (27.5 kM je ayTonyT, a 24.5 km nyT
I612, Ha peonnun og Hoeor Caga go 3pewaHunHa). Ha cBum octanum
NyTHUM nMpaBuuMa AyxumHe 364 km y Behem wnu mambem o0uMy cy
3abenexeHe HeNpaBWIHOCTM Y MMOBMHCKMM ogHocuma. Kao npumep ce
HaBoAM [da je npwu nojadaHoM oapxaeawy nyta Tonona - byhuH po6
eBuaeHTMpaHo Yak 754 3ayseha.
HewTo noBorbHWja cuTyaumja je y penosBuma AyTOHOMHE MOKpajuHe
BojsoavHe Ha nogpyyjuma rge je Tokom 70-ux n 80-ux rognHa npoLunor seka
y NOTNYHOCTU M3BpLUEHA KOMacauuja NorbonpuBpeaHOr 3eMibuLLITa.
HenpeunsHo yTtBpheHa HaANEeXHOCT Hag yhnpaBfbakbeM  OMWTUHCKUM
nyTeBMMa, ynuuama u HeKaTeropycaHum nyTeBMMa Kao W  OpPXKaBHUM
nyTeBMMa Opyror peaa Ha TeEpUTOPUjM ayTOHOMHE NOKPajuHe, y 3aKoHy, YnaH
8. nponucyje camo ynpaBrbake ApXaBHUM NyTeBUMA U rnacu:
(1) OenaTtHocT ynpaBrbawa ApXaBHUM nyTeBuma obasrba jaBHO npeaysehe
koje ocHnBa Bnapa (y garbem TekcTy: JaBHO npeaysehe).
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(2) OenaTHocT ynpaBrbaka [ApXaBHUM nyTeBMMa Moxe Aa obasrba U
npuBpeaHO ApYLITBO, OAHOCHO APYro NMpaBHO NULEe WUnn npeays3eTHUK, Mnoj
ycnosBMmMa M Ha HayuH yTBpheH 3akoHOM Kojum ce ypehyje obasrbame
AenaTHOCTW o onwiTer nHTepeca

UnaHom 10. MNMpeanora 3akoHa ynpaBrbake NyTeBUMa je aeuHncaHo 3a cee
nyTese v rnacu:

[enaTHOCT ynpaBrbaka OpXaBHMM nNyTeBMMa obaBrba jaBHO npeaysehe
OOHOCHO MpuBpeaHO APYLITBO Koje ocHmBa Penybnuka Cpbuja, y unje nve
OCHMBAYKWN aKT AoHOCK Bnaga Koja BpLum npaBa ocHMBava.

[denaTtHocT ynpaBrbawa gpxasHuM nytesuma |l pega, ogHOCHO aenosumMa
apxasHux nyTteBa Il pepa, Koju ce Hamase Ha TepuTOpujM ayTOHOMHE
nokpajuHe, obaerba jaBHO npeay3ehe OAHOCHO NPUBPESHO APYLWTBO Koje
OCHMBA HaZNEXHW OpraH ayTOHOMHE MOKpajuHe, y CKragy ca 3akOHOM.
[enaTHoCT ynpaBrbarwa ApXXaBHUM nyTeBMMa 13 CT. 1. n 2. oBOr YnaHa mory
na obaerbajy n gpyrm obnuum opraHusoBaksa, Nnof ycrioBMMa M Ha HauvuH
yTBpheH 3aKkoHOM KojuM ce ypehyje nonoxaj jaBHux npeaysena.

JdenatHocT  ynpaBrbawa  OMLITUHCKAM nyTesnma, ynuuama n
HekaTeropvcaHuMm nytesuma (Koju Hucy geo gpxasHor nyta | v Il pega),
Moxe Oa obaBrba jaBHO npedy3ehe, OQHOCHO NPMBPEenHO APYLUTBO Koje
OCHMBA HaANexXHW opraH jeduHuue rnokarHe camoynpaBe, OOHOCHO
npuBpegHO OpPYLITBO WNU Npedy3eTHUK Koju Ty AdenaTtHocT obasrba Kao
NOBEPEHY Y CKrnagy ca 3akOHOM Kojum ce ypehyje nonoxaj jaBHux npegyseha.
JaBHa npepayseha, npuBpedHa ApywTea 1 Apyrn obnuun opraHmsoBara, Koju
obaBrbajy AgenaTHOCT ynpaBrbakba jaBHUM NyTeBuMMa M3 4vnaHa 9. ctaB 2.
OBOr 3aKOHa Cy ynpaBrbayn jaBHUX NyTeBa.

Ako jaBHO npegysehe, npuBpeaHO APYLUTBO UM Apyrn 0OnmnK opraHn3oBara
obaBrba camo nojeguHe MocnoBe M3 ynaHa 9. cTaB 2. OBOr 3akoHa, He
cmaTpa ce ynpasrbayeM jaBHOr nyTa y CMUCIY OBOr 3aKOHa.

HejegHakocT y yTBphuBaky KpuTepujyma 3a KaTeropusauujy OMNWTUHCKUX
nyTeBa W ynvua of HagnexHuX jeanHuua riokanHe camoynpase.

Hepoctatak npaBHOr OCHOBa 3a [OHOLWEHEe HEeONXOoO4HUX MNo43aKOHCKMX
akaTa 3a npojeKkToBake, N3rpagty U PEKOHCTPYKLM]Y jaBHUX NyTeBa.
HeycarnaweHocT ca 3akOHOM Koju ypehyje nnaHvpawe W usrpagwy, Yy
obnactn wusrpagwe, PEKOHCTPyKUMje W ogpxaBaka jaBHUX MyTeBa Kao
INMHNjCKMX NHppacCTPYKTypHMX objekaTa.

UnaHom 134. 3akoHa O mM3MeHama W gornyHama 3akoHa O nnaHupaky K1
narpaghtun (,Cnyxbenn rmacHuk PC”, 6poj 132/14), nponucaHo je ga ce
ogpenbe apyrmx 3akoHa Kojuma ce Ha Apyravvju HaumH ypehyjy nutamwa Koja
cy npeaomet ypefhuBarwa OBOr 3akoHa Hehe nmpuMMeruBaTh, OCUM 3aKoHa U
nponuca kojuma ce ypehyje 3awTuTa XUBOTHE cpeauHe. [NpumeHa oBe
ogpenbe npaktnyHo oHemoryhaBa garbe kopuwhewe ogpeabu udnana 59.
3akoHa n nsnckyje notpedy ypehena oBor nutawa pennorom 3akoHa.
Mpakca npema 3akoHy:

PapoBu Ha nepvoanyHOM ogpxkaBawy Ce nnaHvpajy u usBoge y cknagy ca
ynaHom 59. Baxeher 3akoHa. PagoBm ce M3BOOe Ha OCHOBY TEXHUYKE
JOKyMeHTaumje koja ce mspahyje y cknagy ca Baxehum nponucuMma u Koja
nognexe TeXHUYKOj KOHTponu (unaH 59. crtaB 5.). U3paheHy TexHuuKy
AOKyMeHTauujy oBepaBa MWHMCTapCTBO, OOHOCHO OMWTMHCKW OpraH
HagnexaH 3a nocrnose caobpahaja (4naH 59. ctas 6.).

Baxehu 3akoH Huje pgetarbHuje npeunanpao nojeanHe ogpende, HUTU Cy Ha
OCHOBY OBOr YnaHa ypaheHa nocebHa nops3akoHCka akTa, Beh ce ocnakao
Ha ogpenbe 3akoHa O NnaHupaky 1 U3rpagmu, Tj. TEXHUYKa AOKyMeHTaumja
je paheHa Ha HuBOY [NaBHOr MpojekTa, a TEeXHWYKa KOHTposia y cknagy ca
MpaBUNHMKOM O CagpP>XWHWU N HAaYMHY BpLUEHA TEXHUYKE KOHTPOSE rnaBHUX
npojekarta, Koju je caBrbeH BaH cHare. VMlameHa 3akoHa O nnaHupawy u
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n3rpagmm koja je ussplueHa 2009. roguHe Huje GUTHO yTuuana Ha NocTynak
npojekToBata M Kn3BONEHa pajoBa y cknagy ca unaHom 59. Baxeher
3akoHa.

Cappxaj TexHuuke p[AoKyMeHTaumje je 6nuxe ypeheH [lpaBunHukom o
nepvoanyHOM ogpkaBaky apxaBHor nyta (,Cnyx6eHn rnacHuk PC”, 6poj
43/15).

N3meHe 3akoHa O nnaHupawy u umsrpagwn 2014. roguHe, a nocebHo
JOoHolWewe ceTa npaTehmx MOA3aKOHCKMX akaTta, je Yy 3HaTHOj Mepu
N3MeHMNo MOryhHOCT NpUMeHe Jocafallkbe npakce.

HejacHo pedumHucawe BpcTa pagoBa Ha jaBHOM NyTy, nocebHo y obnactu
nojadaHor ogpxasata (noborbliara nyta) y 3aKOHy W PeKoHCTpyKuuje y
3aKkoHy O nnaHvpawy 1 U3rpaghu, WTO A0BOAM A0 3abyHe npunvkom nspage
TEXHUYKE [OOKYMEeHTauuje M HaanexHocTu 3a usgaBamwe opfrosapajyher
ogobpera ka0 U NpoAyxeHa poKoBa 3a MoveTak m3Bohewa pagoBa Ha
jaBHOM nyTy.

PekoHCTpyKuMja nuHujckor uHGpacTpykTypHOr objekta y 3akoHy ©
nnaHvpawy W u3rpagwu je geduHucaHa kao: ,m3Boherwe rpaheBUHCKNX
pagoBa y 3allTUTHOM Mojacy, Y ckragy ca nocedbHuMm 3akoHOM, Kojuma ce
MOXe MNPOMeHUTU rabapuT, BOMyMeH, MOonoxaj unuM onpema noctojeher
objekta”. OBako gedmHMCaH nojam peKoHCTpPyKumje y Behem geny ogrosapa
pagoBuma Ha noborbluaky nyTa, Kao Aeny NepuoanyHor ogpaBarsa nyTesa,
onucaHom y vnaHy 59. ctas 4. 3akoHa. 13y3eTak je camo caHaumja KnuauwTa
N ogpoHa jep ce 3eMibuLITE KOje je MOTpebHO caHmMpaTh MOXe Hanasutu u
BaH rpaHuLa 3alTUTHOr nojaca.

PagoBn Ha pekoHCTpykumju objekTa ce u3Boge y cknagy ca udnaHom 145.
3akoHa O nnaHvMpawy W unarpagku. VHBECTULMOHO ofpKaBawe je
bednHncaHo kao wusBohewe rpaheBUHCKO-3aHATCKUX, OAHOCHO ApYyrux
pagoBa 3aBUCHO of BpcTe objekTa y uurby nobosrbluaka ycrnoBa kopuwherwa
objekTa y TOKy ekcnrnoaTauuje, WTO je Takohe aedunHuumja koja NpUBAMKHO
ofroeapa kapakTepy pagoBa Ha NepuoAMYHOM OApXaBaky M noborbluany
nyta. HapaBHo, Tpeba npubaBntn mMuwIbewe da I OM pagoBu Ha
npoLmnpery Komnoso3a nocTtojehnx nyteBa Ha NponucaHy LWUPUHY, U3MeHa
TMNa pacKkpcHWUe, caHauuvja KNu3uwTa 1 ogpoHa, MpoluMpere KONOBO3HUX
Tpaka W newaykux cTasa Ha MOCTOBMMA, u3paga OUUMKIUCTUYKUX W
neLavykmx ctasa y3 gp>xaBHe nyTeBe Yy HacerbeHMM MecTMMa WU Ci. Mormnuv aa
ce cmatpajy ,noborbliakemM ycrnoBa kopuwhewa’ y cmucny 3akoHa o
nnaHnpamwy 1 n3rpagHu.

CBe HaBedeHO Mma 3a nocneauuy cteapare 3abyHe ko MHBECTUTOpa Kojux
onopenbu 3akoHa ce Tpeba npugpxaeaTu M NO3MBaATU MPUIIMKOM uM3page
NPOjEKTHOr 3adaTka 3a M3pagy TEXHWYKE OOKYMEHTauuje Ha OCHOBY Koje 6w
ce n3Bogunm pagoBu Ha pexabvnutauuju/nojayaHom
oApaBary/PEKOHCTPYKUM)U.

HeycarnaweHoct ca 3akoHOM Koju ypehyje 6e36egHoct caobpahaja Ha
nyteBMma y pgeny ypehumBawa o6nactM Koja ce OAHOCW Ha nyTeBe Kao
rpafeBuHCKe 06jekTe ca enemMeHTMMa Koju cy oA yTuuaja Ha 6e3beagHocT
caobpahaja u HactaHak caobpahajHux Hesroga. Y un. 88-95. lMpegnora
3aKkoHa yBoge ce ogpeabe [OupektmBe 2008/96/E3 o ynpasrbakwy
G6e3begHowhy nyTHe WHMpPaCTPyKType, Koja je AenUMUYHO perynucaHa
ynaHom 156. 3akoHa o 6e3begHocTn caobpahaja Ha nyteBuma. Umajyhun y
BUOYy Oa ce maTepuja oBe AMPEKTMBE OOHOCUM Ha jaBHM NyT, Kao M Aa je
HaONEeXHOCT 3a [AOHOLWlEeHEe NOA3aKOHCKMX akaTta y Be3n ca HaBeaeHOM
ONPEKTUBOM AaTa OBOM MWHUCTApCTBY, oapenbe [upektuse yBedeHe cy y
OBaj 3akoH, OOK je unaH 156. 3akoHa o 6GesbepHocTn caobpahaja Ha
nyTeBMMa OBUM 3aKOHOM CTaBSbEH BaH CHare.
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8. HeycknaheHocT perynatmee ca npasHUM TeKOBUMHama EBponcke yHuje, Koje

ce genummnyHo Beh cnpoBoge Ha MpeXxu jaBHUX nyTesa 6e3 npaBHOI OCHOBA;
Mpema HaumoHanHoOM nporpamy 3a ycBajawe npaBHUX TekoBuHa EBporncke
YHMje, Y OBOM 3aKOHy 3arno4yeTa je, a 3a nojeanHe HacTaBrbeHa npouenypa
yBohewa crnegehmux pgupektusa w ognyka: [dupektmea 1999/62/E3 o
HakHagama 3a kopuwhewe ogpeReHnx MHAPaCTPYKTypa 3a Tewka TepeTHa
Bo3una; Oupektuea 2004/54/E3 0 MuHUManHum 6e36eOHOCHUM 3axTeBuMMa
3a TyHene y okBupy TpaHc-eBporcke nytHe mpexe; Oupektuea 2008/96/E3 o
ynpaerbawy 6e3begHowwhy nyTHe mHgpacTpyktype; Oupektmsa 2010/40/EY
0 okBupy 3a yBohewe UTC - MHTENUreHTHMX TPaHCMOPTHUX cucTema (ca
npunagajyhum generupanHmm aktuma wn  Ognykom 6p. 585/2014/EY);
Oupektnea 2004/52/E3 o nHTEponepabunHOCTU €MNeKTPOHCKMX cucTemMa 3a
Hannaty nytapuHe un Opgnyka Komucuje 2009/750/E3 o peduHucamwy
€BPONCKe eNeKTPOHCKE HannaTe nytTapuHe.

LiurbeBu Koju ce AOHOLWEH-EM OBOI 3aKOHa MNOCTUXY:

1) Mopen peluaBaka HaBegeHUX Npobnema, jeaaH of LUMrbeBa AOHOLLEeHa 0BOr

3aKOHa je W YycrnocTaBibake paBHOTEXE Yy nponucMMa nocseheHnm
OPXXaBHUM M OCTanMM jaBHUM MyTeBMMA (OMWITUHCKA NYTEBM M YNULE) KAo U
HekaTeropucaHum nytesuma, umajyhu y Bugy ga ce Baxehu 3akoH Behum
Aenom 0QHOCK Ha ApXaBHe nyTese.

PegHn | 3akoH o jaBHum nyteBuma | MNpegnor 3akoHa o nyTeBuma
6poj
1. HenaTHocT ynpasrbama OpXXaBHUM

YnaH 8.

(1) OenatHocT ynpaerbama
OP>KaBHUM nyTeBMma
obaerba jaBHO npepnysehe
koje ocHmBa Bnaga (y
farbem  TekcTy:  JaBHO
npenysehe).

(2) DenatHocT ynpaerbama
OPXaBHUM MyTEBUMA MOXeE
na obaerba M npuBpPeLHO
OPYLWTBO, OAHOCHO ApYyro

nyteBuma obaBrba jaBHO npeaysehe, OQHOCHO
OPYWTBO Kanutana Yuju je jeavHu BRNacHMK
Penybnuka Cpbuja.

OenaTHocT ynpaBrbama OpXaBHUM
nytesuma |l pega, ogHOCHO genoBuUMa OpXKaBHUX
nyteea Il pega, koju ce Hanase Ha Teputopuju
ayTOHOMHE MokpajuHe, obaBrba jaBHO npeaysehe,
OOHOCHO [JpylTBO KanuTana u4uju je jeavHu
BMaCHUK ayTOHOMHa MOoKpajuHa.

HenatHocT ynpaerbara APKaBHUM
nyTeBuMa Moxe da obaBrba M Opyro ApPYLTBO
KanuTana , KOMe je HaanexHu opraH MoBepuo

npaBHO nvue nnm
npeay3eTHuK, nog
ycrioBMMa W Ha  HauuH
yTBpfEeH 3aKOHOM KojuM ce

obaBrbare OenaTtHOCTU ynpaBrbaka APKaBHUM
nyTeBnmMa, y cknagy ca 3akoHOM Kojum ce ypehyje
jaBHO-NMpPMBATHO NApTHEPCTBO U KOHLIecHje.

: OenaTHOoCT  ynpaBrbawa  ONWTUHCKAM
ypehyje obaerean-e
nyteeMmMa, ynuuama U HekaTeropucaHum
AenatHoct of  onwTer .
nytesnma, Koju Hucy geo gpxasHor nyta | n |l
nHTepeca.

pega, Moxe pJda obaerba jaBHO npegy3ehe,
O[HOCHO [pYyWTBO Kanutana uuju je jeauHu
BMAaCHUK jeduHMUa nokanHe camoyrnpase, Kao U
OpYyro OpywTBO KanuTana u npeayseTHUK, KoMe je
HagnNeXHW OpraH jeduHuue rfoKanHe camoynpase
nosepuo obaBrbawe [AenaTtHOCTU ynpaBrbaka
OMLTUHCKNUM nyTesvma, ynuuama "
HekaTeropvcaHuMm nyTeBMMma, y ckrnagy ca 3akOHOM
KojuM ce ypefyje jaBHO-NpUBaTHO NApPTHEPCTBO U
KOHLlecuje.

JaBHo npenysehe, ApyLWITBO kanutana unm
npeays3eTHWK Koju obGaBrba AenaTHOCT yrnpaBrbaka
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jaBHUM nyTeBMMa U3 YnaHa 9. cTaB 2. OBOr 3aKoHa
je ynpaBrbad jaBHor nyTa.

Ako jaBHO npepysehe, ApywTBO KanuTana
unn npegys3eTtHuk obaerba camo  nojeauHe
nocnoee M3 4YnaHa 9. craB 2. OBOr 3aKkoHa, He
cmaTtpa ce ynpaerbadeMm jaBHOr nyta y cmucny
OBOr 3aKOHa.

2. Hema YnaH 7.

JeavHuua nokanHe camoynpase ypehyje u
06e3belhyje obaBrbake NocnoBa koju ce ogHoce
Ha un3rpagky, PEKOHCTPYKUMjy, OApXKaBatse,
3awTuty, kopuvwherwe, pasBoj U YynpaBrbake
HekaTeropucaHvum nyTeBrMa y Hacerby.

pag MoOxe NOBEPUTU rPafCcKoj OMLUTUHU
obaBrbatbe Nocrnosa 13 ctasa 1. 0BOr YnaHa.

HapnexHun opraH jeguHuude  rokanHe
camoynpaBe [JyXaH je [a [oHece oanyky o
yTBphMBary HekaTeropucaHux nyTeea y ckrnagy ca
3aKOHOM KojuM ce ypefyje nokanHa camoynpasa u
y CKfiagy ca OBUM 3aKOHOM.

duHaHcupame n3rpaaHe, PEKOHCTpyKUMje,
ofpXaBaka W 3alWTuTe HekaTeropucaHor nyTa
obesbehyje ce u3 cpeacrtaBa Oyieta jeguHuue
riokasniHe camoynpase, Y CKrafdy ca 3aKoHOM Koju
ypehyje donmHaHcupare nokanHe camoynpase.

2) Uwurb oBor 3akoHa je ypehene MMOBMHCKOr CTaka M eBuaeHuuMje jaBHUX
nytesa y jaBHAM KisMrama O HenokKpeTHOCTMMa W CTBapHUM MpaBuMa Ha
HbMUMa, HA HauuH nponucaH ynaHom 119. npenasHux ogpegaba lMNpegnora
3akoHa Tako ga he ce jaBHM nyTteBu, ca npunagajyhum objektuma un
3eMIbULLITEM, Ha KOjeM cy u3rpahjeHu OO fdaHa cTynawa Ha cHary oBor
3aKoHa, yrnucaTu y jaBHe Khiure O eBMAeHUMjU npaBa Ha HernoKpeTHOCTUMa
Kao jaBHa cBojuHa Penybnuke Cpbuje, ayTOHOMHe nOKpajuHe, OAHOCHO
jeduHuLe nokanHe camoynpase.

Ynuc he cnposBoguTu opraH HagnexaH 3a MocnoBe ApXaBHOr npemepa u
Katactpa no cnyx6eHoj OY)XHOCTM Ha OcHoBYy unaHa 5. c1. 3. u 5. oBor
3aKoHa.

3) Lunrb oBor 3akoHa je npaBWIHO NMaHvMpake 1 onpeaerbmMBakbe cpeacrasa us
OyueTa 3a ogpxaBawe NyTHe Mpexe, yBoheweM obaBese ynpasrbady nyta
3a nspagy roaumllibux U nNeToroavuikbuX MU3BellTaja O CTakwy NyTHEe Mpexe
KOjOM ynpassba.

3aKkoH 0 jaBHMM nyTeBMMA [Mpeanor 3akoHa o nyTeBuma

3. UnaH 12.

Unan 9. YnpaBrbad jaBHOr nyta [OHOCK
CpeLHO0pOYHY nnax usrpagme,

(1) JaBHO mpepy3ehe nponucyje | PEKOHCTPYKUMje, ofpxaBaka U 3aliTute
meTogonornjy 6pojartsa Bo3una v | nytesa, roguvliky Mporpam pagoBa  Ha

BOfera nofaTaka O | n3rpagHn, PEKOHCTPYKUMjK, OApXKaBawy M|
npebpojaHiM  BO3UMMMA  HA | 3gqwITUTK  jaBHUX NyTeBa, NojeauHayHe
ApXaBHOM NyTy. cTyamje, y3  npeTxogHo  npubasBrbeHo

(2) JaBHO npepysehe poHocu | Mulrbewe MuHMcTapcTBa, OOHOCHO OpraHa
CPEeaH-0pOYHU MraH n3rpagike 1 | ayTOHOMHE MOKpajuHe HaaneXxHor 3a Nocrose
PEKOHCTpYKUMje, oapxaBaka W | caobpahaja, OOHOCHO oOpraHa jeauHULE
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3alWTUTe ApXaBHMX MyTeBa W | NIOKanHe camoynpase HaalleXHor 3a nocnose
rogulkbn nporpaM pagoBa Ha | caobpahaja.

oApXaBakby, 3alTUTK, N3rpaaHun CarnacHocT Ha akTe 13 ctaea 1. oBor
N PEKOHCTPYKUMKM  OpXaBHWUX | ynana naje Bnapa, kaga Te akTe [O0OHOCH
nyTesa, y3 carnacHocT Briape. ynpasrbay ApXKaBHOr MyTa, OAHOCHO W3BPLUHM

opraH ayTOHOMHEe MOKpajuHe Kagja Te akTe
JoHOCK ynpaBrbad ApxaBHux nytesa |l pega
KOju ce Hanase Ha TepuTopuju ayTOHOMHE
NnokpajuHe, OOHOCHO  HaAmNeXHW  oprad
jeovHvLe nokarnHe camoynpaBse Kafa Te akTe
[OHOCK ynpaBrbay OMNWTUHCKMX MNyTeBa U
ynuiua.

Ynpaerbad jaBHOr nyTta dyxaH je ga
roAvlHM NporpaM pagoBa Ha ofpXaBaky U
3alITUTK jaBHMX MyTeBa Kojuma ynpaerba, y
3aBUCHOCTM 0f Tora KOjuUM nyTeBUMa
ynpaerea, [[OCTaBfba Ha  carfnacHocT
MuHMCTapCTBY, OQHOCHO OpraHy ayTOHOMHE
nokpajuHe HaaneXHOM 3a nocrose
caobpahaja, OOHOCHO oOpraHy jeauvHuue
fiokanHe  camoynpaBe  HagmnexHoM  3a
nocnose caobpahaja, HajkacHuje po 1.
HoBeMOpa Tekyhe roguHe 3a HapeaHy roguHy.

Cpegh0opoyHM MnaH U FOAuLHK
nporpam u3 ctasa 1. OBOr YnaHa cagpxu u
aKTMBHOCTU KOje ce OfHoce Ha crnpoBohene
nocebHUX 3axTeBa Koje jaBHU MyTEBU Mopajy
oa wucnyHe ca acnekta 6e3begHocTu
caobpahaja.

CpeatOopoyHM nfnaH U1 nporpam
pagoBa Ha u3rpagkby U PEKOHCTPYKUMjU
nyTeea, kao WM nojeanHadyHe ctyaunje, mopajy
Outn ycknaheHn ca [gpxaBHMM OLHOCHO
fiokanHMMm  cTpaTewkMMm M MNAaHCKUM
OOKYMEeHTUMa.

4) Uwrb Koju ce NnocTwke OBUM 3aKOHOM je U (AennMMYHO) yBoferne mpaBHUX
TekoBuMHa EBponcke yHuje koje ce ogHoce Ha obnact nyteBa y pgomahy
perynatmey. [JMpeKkTnBe N ognyke Koje ce yBoae y OBaj 3aKOH CY:

1. Ompektnea 1999/62/E3 EBponckor napnamMeHTa M caBeTa O HakHagama
Koje ce Hannahyjy 3a kopuwherwe oapeheHnx UHGpacTpyKTypa 3a Tellka
TepeTHa Bo3una (ca wuameHama: [upektna 2006/38/E3; [Oupektuea
2006/103/E3; Oupektuea 2011/76/EY; Oupektuea 2013/22/EY; axypupare
Mpwunora Il n Tabene 1. n 2. Mpunora lllb 18. ebpyapa 2014. roanHe n 17.
mapTa 2016. roguHe;

2. Oupektuea 2010/40/EY EBponckor napnamMeHTa u caBeTa O OKBMPY 3a
yBOhEHE MHTENUIEHTHUX TPAHCMOPTHUX CUCTEMA Y APYMCKOM TPaHCMOpPTY U
3a NoBe3nBakE C OCTANMM BMAOBMMA TPaHCMNOPTa;

3. [OwupektmBa 2004/52/E3 EBponckor napramMeHta U caBeta o
UHTeponepabunHOCTM cUCTeMa  efeKTPOHCKE Hannate nyTapuHe Y
3ajegHnum;
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4. Ognyka Komucuje (2009/750/E3) o pedmHucanwy EBponcke enekTpoHcke
HannaTe nyTapuMHe U heHUX TEXHUYKUX eneMeHaTa;

5. [OupektuBa 2008/96/E3 o

NHMpPaCTPYKType n

6. OupektuBa 2004/54/E3 o MuHMMmanHum 6e36eOHOCHMM 3axTeBMMa 3a
TyHene y okBupy TpaHC-eBponcKe NyTHE Mpexe.

ynpasrbawy 0e3begHowhy  nyTHe

C 063mpom Ha TO Aa je nameHoMm 3akoHa O MnaHupawy u mnarpaghun 2014.
roanHe 6uno nameHa Koje ce ogHOCe Ha jaBHe nyTeBe Kao MHPaCTPYKTypHe
nuHKWjcke o0GjekTe, y [Aeny orpaHvyerwa u3gaBaka CcarnacHocTn of
ynpaerbaya nyTta kaga ce u3Boae padoBu Ha jaBHOM MyTy, jedaH o4 umMrbeBa
OBOr 3akoHa je omoryhaBare ynpasrbady nyta ga uma yBua M U3ga KOHaudHy
carnacHocT (pellere O UCMYHEHOCTU YCNoBa) Ha TEXHWUYKY AOKYMEHTauujy
3a n3Boherwe pagosa koju ytudy Ha 6e3begHoCT n cTabunHocT nyTa, a cee y
UuIby NpaBuUnHe 3awTuTe nyTa.

3akoH o nnaHupawy U | lNpegnor 3akoHa o nyTesBnma
narpagtu

4, VHBeCTUTOp HemMa  HUKakBy YnaH 17.
obasesy npubaerbara Ynpasrbady jaBHOr nyta nosepasa ce
carnacHoCTn  Ha  TeXHWYKY | gpuierse jaBHUX oBnawhewa koja ce ogHoce
OOKyMeHTauun)y oA CTpaHe Ha:
ynpaereada nyta, wTo 1) wuspaeawe ycrosa 3a u3pagy
oHemoryhasa BpLLEHE

NnoBepeHnx jaBHMX oBnawhemwa,
a TO cy 3awTuTa jaBHOr nyTta u
HannaTa HakHage 3a ynoTpedy
OpxaBHor nyTta, ob63aupom pfa

ynpaerbay nyTta Hema
WHpopMaUMjy O  TEXHUYKUM
peluewnuma y NPOjeKTHO]

OOKyMeHTauuju koja Tpeba ga
06e36eam 3aWwTnUTy NyTa, HATK O
KapakTepucTMkama
WHCTanauuje Koja ce rpaaw,
kKako Om mMorao pga w3BpLIU
obpayyH 3aKOHCKe HakHafe 3a
ynotpeby nyTa.

TEXHWYKE [OKYMeHTauuje 3a uarpagwy u
PEKOHCTPYKLMjy caobpahajHor npukrbydka Ha
jaBHM  NyT M [OOHOWEHE  pellena
WHBECTUTOPY O  UCMYHEHOCTW  U3gaTmx
YCIOBa;

2) w3paBawe YycroBa 3a u3pagy
TEXHWYKE  [OOKyMeHTauuje, OLHOCHO 3a
NnocTaBibake JMHUJCKOr WHMPACTPYKTYpPHOr
objekTa Ha jaBHOM NyTy WM 3aWITUTHOM rojacy
jaBHOr nyta (kenesHudka WHpPaACTPyKTypa,
eneKkTpoeHepreTckn Boa, HadhTOBOA, racoBOA,
objekaT  BWCMHCKOr  MpeBoO3a, JMHUW|jCKa
NHpacTpykTypa €NEKTPOHCKUX
KOMYHUKauuWja, BOAOBOAHA WM KaHanu3auuoHa
WHGPacCTpykTypa W Ap.) W  [AOHOLWEHe
pellela MHBECTUTOPY O  UCMYHEHOCTU
n3gaTux ycroea;

6) Lwnrb oBor 3akoHa je nobGorbliake M MHOBUPaHE MOCTojehnx MoA3akOHCKUX

akaTta, nocebHo y obnactu ogpxaBara jaBHUX NyTeBa, Kao U [OHOLEHE
HOBMX (aKkT kojum he Bnaga nponucaTtn Kputepujyme 3a Kateropmsaumjy CBuX
jaBHMX nyTteBa) yume he ce yHanpeauTu NocTynakwe ynpasrbaya nyta vy
Boheky eBuaeHuuje jaBHNX nyTesa.

3aKkoH 0 jaBHMM nyTeBMMA [Mpeanor 3akoHa o nyTeBuma

YnaH 5.
lMpema 3Hayajy caobpahajHor
noBe3uBaa, jaBHV NyTeBW ce Aerne Ha:
(1) Tpema 3Hauvajy caobpahajHor 1) ApxaBHe nyTeBe:
noBe3vBakba jaBHW MyTeBU ce Aene (1) apxaBHe
Ha: pena

YnaH 5.

nytese |
(caobpahajHo
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1) ApxaBHe nyteBe | pena
(caobpahajHo noBesyjy TepuTOpUjy
ApXaBe Cca MpEeXOM €eBpOMNCKUX
nyTeBa, OAHOCHO [e0 Cy Mpexe

€BpOMNCKMX  MyTeBa,  TepuTopujy
ApXaBe ca TepuUTOPUjOM CyCeaHMX
apxaBa, LenokynHy  Teputopujy

OpXaBe, Kao M NpUBpeLHO 3Ha4vajHa
Hacerba Ha TepuTopuju apXxase);

2) pgpxasHe nytese |l pepa
(caobpahajHo noBesyjy noapydyje osa
WM BUWIE OKpyra wnuM nogpydje
okpyra);

3) onwTnHCcKe nyTeBe (caobpahajHo
noBesyjy  TEpUTOpWjy  OMLUTUHE,
OOHOCHO rpaga, kao u TepuTopujy
OMWTWMHE, OOHOCHO rpagja ca
MPEXOM ApXKaBHUX NyTeBa), 1

4) ynunue (caobpahajHo noBeayjy
[enoBe Hacerba).

(2) Bnapa Penybnuke Cpbuje (y
pareem TekcTy: Brapa) nponucyje
KpuTepujyme 3a  KaTeropusauujy
OPXXaBHUX nyTesa.

(3) Ha ocHoBy kputepujyma 13 ctaea
2. oBor ynaHa Bnapa goHocu akT o
KaTeropusaumjy op>kaBHUX NyTeBa.

(4) CkynwTuvHa oONWTWHE, OOHOCHO
CKyMLITMHA rpaga, nponucyje
Kputepujyme 3a  Kateropusauujy
OMLUTMHCKMX MyTeBa 1 ynuua.

(5) Ha ocHoBy kputepujyma 13 cTaea
4. OBOr YnaHa CKyMLITMHA OMLITUHE,
OOHOCHO CKyMnwTUHa rpaga, AoHOCU
aKT O KaTeropusaumju OMLUTUHCKMX
nyTeea u ynuua.

nosesyjy TepuTopujy
ApxaBe ca  MpexoMm
€BPOMNCKMX nyTeea,
OOHOCHO [e0 Cy Mpexe
€BPOMNCKMX nyTeea,

TepuTopujy OpxaBe ca

TepuUTOpUjom cycenHux
ApxaBa, LLenoKyrnHy
TepuTopujy Apxase, kao u
npvBpeaHO 3HayvajHa
Hacerba Ha TepuTopuju
Apxase);

(2) ppxasHe nyTteBe I
pega (caobpahajHo
nosesyjy nogpyyje nAea

Unu BuUle oOKpyra wnu
nogpydyje okpyra, Kao Wu
norpaHnyHa nogpydja wu

rpaHnyHe npenase ca
MPEXOM OPXKaBHUX

nyTesa);
2) ONWITUHCKE nytese
(caobpahajHo nosesyjy TepuTopuje

ONWITUHA, TEepPUTOPHjy OMLWITUHE, OLHOCHO
rpaga, Kkao W TepuTopujy ONLWTUHE,
OOHOCHO rpaja Ca MpPEeXOM [ApXKaBHUX
nytesa);

3) ynunue (caobpahajHo noBesyjy
[ernoee Hacerba).

Brnaga nponucyje kputepujyme 3a
KaTteropusaumjy jaBHux nyTesa.

Bnapa JoHOCH aKkT o]
KaTeropusaumju gpxaBHUX nyTeBa, Ha
OCHOBY KpuTepujyma u3 ctaBa 2. OBOr
ynaHa.

MwuHucTap HagnexaH 3a nocrnoee
caobpahaja (y garbem tekcty: MuHucTap)
obpasyje komucujy 3a yTBphMBaHe
NCMNYyHEHOCTH KpuTepujyma 3a
KaTeropusauujy gp>xaBHUX NyTeBa.

CkynwTvHa jegvHuue nokarnHe
camoynpase OOHOCK akT o}
Kateropusaumjm OMNWTUHCKMX MyTeBa W
ynuua, Ha OCHOBY KpUTepujyma u3 ctaBa
2. oBOr unaHa.

7) Kao koHavaH uurb OBOr 3akoHa je yHanpehewe 6e3begHocTn caobpahaja Ha
jaBHMM nyTeBMMa y a3m uarpaghe, a nocebHo ogpxaBaha nyTa Kao u
yHanpehewe ynpaerbata caobpahajem Ha nyTy M KOHUeHTpaumja nponuca
KOju ce ogHoce Ha nyTeBe U3 Apyrux 3akoHa Ha jeQHO MecTO, O4HOCHO jedaH

3aKoH (3akoH O jaBHOj CBOjMHM, 3akOoH O eKcrnponpujaumju,

3akoH o

nnaHupamwy n mnsrpagmwn, 3akoH o besbegHoctn caobpahaja Ha nyTeBuma,
3akoH 0 nokanHoj camoynpasu). [nasom Xl. NMocebHW 3axTeBu Koje jaBHU NyT
Mopa Aa ucnyHu ca acnekta 6e3begHocTn caobpahaja, y un. 88-95. ysoae ce
ogpenbe [OupektnBe 2008/96/E3 o ynpaereawy 6e3begHowhy nyTHe
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WHpaCTPYKType, Koja je OenvMMUYHO perynucaHa udnaHom 156. 3akoHa o
6e3benHocTn caobpahaja Ha nyTeBuMa. Vimajyhun y Buay na ce matepuja ose
AVpEeKTMBE OAHOCU Ha jaBHW MyT, KAO W Oa je HaAMNeXHOCT 3a AOHOLLeHe
NMOA3aKOHCKMX akaTa Yy Be3W Cca HaBeeHOM [AMPEKTMBOM [aTa OBOM
MUHWUCTapCTBY, oapeabe HaBeAeHe OUPEKTMBE yBeAeHe Cy Y OBaj 3aKOH, AOK
je unaH 156. 3akoHa o 6e3b6egHocTM caobpahaja Ha nyTeBMa OBMM 3aKOHOM
CTaBIbEH BaH cHare.

Masom Xll. be3abegHocH 3axTeBun 3a TyHene gyxe oa 500 meTtapa, y un. 96-
101. yBome ce opgpenbe [dupektmBe 2004/54/E3 0 MWHMMANHUM
6e3begHOCHMM 3axTeBMMa 3a TyHemne Yy OKBUpPY TpaHC-eBpOMncke MnyTHe
Mpexe, Koja je Behum genom yBedeHa Yy MOA3AKOHCKM akT - [MpaBUITHMK O
OCHOBHMM YCfiOBMMa KOje TyHEen Ha jaBHOM MyTy Mopa [a ucnyhwaBa ca
rmegnwta 6e3begHocTn caobpahaja M nogobHocTM nyTa 3a oABujake
caobpahaja (,,Cnyx6enun rnacHuk PC”, 6poj 121/12).

Y un. 96-101. Npeanora 3akoHa NponNUcaHe Cy HaAMEeXHOCTU 3a ynpaBrbakbe
TyHenuma gyxum og 500 meTtapa, AyKHOCTU yNpaBHMKA TyHeNna u caBeTHMKa
3a 6e36egHOCT y TyHeny Koje ce ogHOCe Ha AaBare M3BellTaja O BaHpeaHUM
poranajuma n caobpahajHum Hesrogama y TyHeny. Ocum HaBegeHor yBeaeHe
Cy OCHOBe 3a MponucMBake MojeauMHMX MOA3aKOHCKMX akaTa uujum he ce
yCBajakeM HacTaBuTK ycknahusawe ca OBOM OUPEKTUBOM.

[a nu cy paamaTpaHe gpyre moryhHocTu 3a pewaBare npobnema?

Onumja ,status quo” je pasmaTtpaHa, anu umajyhm y Buay HEONXOQHOCT
yBohewa HaBefeHuUX OUpeKTUBa, Kao M da npumeHa ogpepaba noctojeher
3aKkoHa Huje Moryha y noTnyHocTM 360r onucaHe HeycarnaweHoCTU ca
3aKoHMMa Koju ypehyjy nnaHnparwe u narpagmwy, 6e3begHoct caobpahaja Ha
nyTeBMMa M MHCMEKUMjCKM Haa3op, AOWO ce OO0 3aKkibyyka fa je uspaga
HOBOI 3aKOHa HajornTMMarnHuje U HajCBPCUCXOAHMjE peLLeHse.

Kao moryhHoOCT 3a pelsaBarbe npobriema pasmartpaH je npeasior uamMeHa u
ponyHa 3akoHa, npu 4yemy je ytBpheHo ga je 36or notpebe m3ameHa Beher
Aena 3akoHa u yBofera HOBUX MOrnaBrba, LenMcxogHuje aatu npeanor 3a
HOB 3aKOH.

3awTo je AOHOLWIEH:€ OBOI 3aKOHa Hajoorbe pewerwe npobnema?

3akoH je goHet 2005. rogmHe, a 2007, 2011, 2012. n 2013. roanHe npeTpneo
je He3HaTHe N3MeHe 1 OomnyHe.

PelwaBate MMOBMHE Ha NMyTEBMMA, OBMM 3aKOHOM j€ BaXKHO 3aTO LUTO Ce
HepeLUeHN MMOBMHCKM OAHOCU LUTETHO MaHUAECTYjy Ha ynpasrbaya nyTa (a
NMocpedHo M Ha OCHMBa4a, Tj. TuTynapa umoBuHe - Penybnuky CpOwujy,
ayTOHOMHE MOKpajVHe W jeAVHULE NoKarHe camoynpaBe) Ha ABa HAaYUHa:

a) cnpeyeHn cy y npedys3vmary pafhwv Ha MNyTy Ha Koje Cy 3aKOHOM
obaBe3aHn (ogpkaBahe, NojayaHO oAp)KaBake WU PEKOHCTpyKuuja nyTesa)
jep He mory npnbaBuTN 3aKOHOM MpPONUcaHe 403BoJie N 0aobpemsa;

0) M3NOXeHM Cy pu3nKy oA Tyxbu BnacHMKa WUMOBMHE W 3axTeBumMa 3a
HaZoKHaay wTeTe.

C o63unpom Ha TO Aa je o4 OOHOLWEHa 3akoHa A0S0 A0 3HaYajHUX NPOMeEHa
3akoHcke perynatmee y Penybnuum Cpbuju n3 obnactm nnaHupamwa wu
n3rpaghe a Koju ce T4y usrpaghe, PEKOHCTPyKUMje U ogpxaBaka MnyTeBa,
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wto Hamehe noTpeby ycarnawaeakwa nponuca y obnactu nyTesa,
HeonxodHa je M3pada HOBOT 3aKoHa kojum he ce ypeauTu obnacT koja ce
OOHOCW Ha MpaBHU NOMoXaj NyTeBa, YCroBe M HaunHe ynpaBrbakba, HUXOBY
3alITUTY W OApKaBake, Kao U U3BOPE M HauMHe (pMHaHcuparka, a nocebHo
yCrnoBe n3rpafike 1 PeKOHCTPYyKLWMje NyTeBa 1 MHCNeKLUMjCKor Haasopa.

MNMopen rope HasepeHor, [Npeanor sakoHa Tpeba ga pewwn M HEeONXo4HO
ycarnalwasare ca nponvcuma Esponcke yHuje.

Ha kora u kako he ytuuaTti npeanoxeHa pewewa?

Pewewra y MNpeanory sakoHa nmahe nosntueaH ytuuaj Ha BehnHy y4ecHuka y
obnacTu Kojy oBaj 3akoH obpahyje.

MpeanoxeHa pellewa ytTuuahe Ha :

- ocobe ca WHBaNUOMTETOM 3a KOje je MOOWTPEH KpuUTepujym y obnactu
ocnobaharwa of nnahawa nyTapuHe, WTO je ycknaheHo ca (MHaHCWjCKUM
nponucrMMa Koju ce ogHoce Ha onakwwuue y nnahawy gaxbuHa 3a ocobe ca
MHBaANMAMTETOM (LAPWHCKN 3aKOH, peructpauvja Bo3wna 3a uHBanuge,
nponucu o ogpehuBamwy ocoba koje MOry ocTBapuTu npaBo Ha GecnnaTHo
kopywherwe  obenexeHux MapkMHr MecTa Ha  jaBHUM  ONWTUM
napkMpanuwtima), y uuby cnpedaBarba 3noynorpebe m rybutka jaBHUX
npuxoga, ysaummajyhu y ob3vp n nponmce y 3emrbama u3 okpyxewa (LipHa
opa, XpBaTtcka, CrnoBeHuja);

3aKoH 0 jaBHUM NyTeBMMA [Mpeanor 3akoHa 0 nyTeBuma
HaknHapa n3 4naHa 20. ctaB 1.
UnaH 24 Tayka 3) oBOr 3akoHa He nnaha ce no

ofgobpewy ynpaBrbada jaBHOr nyTta 3a

HakHaga w3 unana 17. Tauka 5) osor | Boswia

3aKkoHa He nnaha ce 3a MoTopHa 1) ocoba ca  yTepheHum
BO3UNA: uwHBanugutetom ca 80% wnn Buwe

npoueHarta TenecHor owTehemsa,
OfHOCHO ocoba kop kojux je yTBpheHo
TenecHo owrTehewe koje wuma 3a
nocneauuy HEeCnocobHOCT  OOHMX
ekcTpemuTeTa 60% unu BULLE
npoueHara, 3a jegaH nu4yHu ayTomobun
KOju UMajy y CBOM BraCHULWTBY, OAHOCHO
KOju KOpWCTE MO OCHOBY YyroBopa o
nun3nHry, kaga ce ocoba ca yTBpheHum
WHBaNUAUTETOM Hanasu y BO3uny;

6) ocoba ca MHBaNUAanUTETOM,;

- BNacHWKe napuerna kKoje ce ekcnpornpuily 3a notpebe msrpagwe jaBHUX
nyteesa, ¢ o63avpom ga cy [llpeanorom 3akoHa gaTe MUHUMAanHe rpaHvue
ekcriponpujauuje:

3aKkoH 0 jaBHMM nyTeBMMA [Mpeanor 3akoHa o nyTeBuma

IpaHuya ekcriponpujayuje
UnaH 35.

paHuua ekcnponpwujauuvje, 3a
jaBHe nyTeBe y usrpagmu, Hanasm ce ca
CBake CTpaHe jaBHOI MyTa, MEpeHO Ha
CMOSbHY CTpaHy oOf rpaHuue nyTHor
3emMIbuLITa, H8 MWHUMANHOM OACTOjaky
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on:
1) ayrtonyTtesu, 5 MeTapa
2) octanu gpxasHu nytesu | pega, 3
MeTpa
3) AapxasHu nyTtesu Il pega, 3 meTpa
4) onwTUHCKM nyTesu, 1 meTap.

YKONUKO je BracHuKY napuene oHemoryheHo ga KopucTu ueny napueny,
umajyhmn y suay ynad 10. 3akoHa o ekcnponpujaumjn (,Cnyx6eHn rnacHuk
PC”, ©p. 53/95, 23/01-CYC, 20/09, 55/13-YC un 106/16-ayTeHTUYHO
Tymayewe): ,,AK0O ce nMpuUnIMKoM  ekcriponpujauuje jegHor gena
HEenoOKPeTHOCTN, YTBPAW Ada COMNCTBEHMK HEMa EKOHOMCKOr WHTepeca Aa
KOPUCTM npeocTann [e0 HENoKPeTHOCTU, OAHOCHO ako je 36or Tora Ha
npeocTtanom Aeny HenoKPeTHOCTM oHemoryheHa nnu GUTHO oTexaHa Herosa
ersucteHumja, ekcnponpucahe ce, Ha HeroB 3axTeB, M Taj A€o
HEenoOKpPeTHOCTN”, BIaCHUK MOXe OCTBapUTU CBOje Npaeo;

- Penybnnukun reogetckn 3aBog umajyhu y sugy aa he, y umrby perynucama
BMAaCHUYKUX OAHOCA HAa jaBHWM NyTeBMMA, BPLUMTM YNUC jaBHWUX nyTeBa Y
jaBHe KibMre o eBMOeHUMju npaBa Ha HENoKpeTHocTUMa Mo cnyX6eHoj
OYXXHOCTU, a Mo 3axTeBy ynpaerbaya jaBHor nyTa;

- ynpaBrbade nyteBa Kojuma Cy NpeumsHuje gate HagnexHoCTU y CMUCny
aHanusMpawa cTaka nyTeBa Yy UWby OnaroBpeMeHor nnaHvpaka W
pacnopefBarta cpefcTaBa 3a ofpXaBarwe MyTeBa KojuM ynpaerbajy; Y
unaHy 11. MNpegnora 3akoHa ynpaerbay jaBHOr NyTa AyXaH je Aa Hajvake
jedHoOM y TOKy roguHe, a HajkacHuje go 1. centembpa Te roguHe, nogHece
roaulbN nM3BeLTaj O M3BPLUEHO] KOHTPOSIM U OUEHM CTaka jaBHUX MyTeBa
Kojuma ynpassba.

Ynpaerbay ApXaBHOr nyTa, noped wmssewTaja u3 ctasa 1. gyxaH je Ada
NoAHOCU U NMEeTOroAuLLEbM U3BEeLUTaj O U3BPLUEHO] KOHTPOMM U OLEHU CTaka
Ap>XaBHUX NnyTesa.

M3eewTaj n3 cT. 1. n 2. oBOr unaHa gocraerba ce MuHncrapcTsy, O4HOCHO
opraHy ayTOHOMHe MOKpajuHe HaareXxHoOM 3a nocnoee caobpahaja, 0O4HOCHO
OpraHy jeguHuLe fokanHe camoyrnpaBe HaarexXHoM 3a nocnoee caobpahaja.

MwuHucTtap nponucyje cagpxvHy u dopmy masewTaja u3 ct. 1. n 2. oBor
4ynaHa;

- pag opraHa y cMucrny edukacHujer goHolwena ogobpera 3a M3Bohere
pagoBa Ha jaBHOM nyTy, unaH 69. lNpegnora 3akoHa: Ynpasrbad jaBHOr nyTa
15 gaHa npe noyeTka pagoBa obaBewTaBa MMHUCTApPCTBO, HAOEXHW OpraH
ayTOHOMHe TMOKpajuHe, OAHOCHO HAAMEeXHW OpraH jeavHuue nokanHe
camoynpaBe O Hamepu u3Bohewa pagoBa Ha pexabunurtaumjy ys
AOCTaBrbakbe TEXHWYKOr Onvca W npegmepa v npegpadvyHa pagoBa Kao U
3axTeBa 3a [JOHOLLEeHE pelleHra O TEXHUYKOM perynucaky caobpahaja, unjm
je cactaBHu geo caobpahajHu npojekar;

- NpojeKkTaHTe, n3Bohayve 1 Haa30p Yy OrlakWwaHoj NPUMEHN 3aKoHa Y MOCTYMKY
n3page

opgroeapajyhe TexHW4yke [OKyMeHTaumje, a camMMM TUM W Yy TMOCTYMKY
nssohera pagosa. Y unaHy 79. lNpeanora 3akoHa: MuHucTap 4OHOCK NPonuc
KojuM ce Bnvxe ypehyjy YCNOBWU U HAYMH MPOjeKToBaHka U TEXHUYKN YCIOBU
narpagh-e u pekoHCTpYyKLMje jaBHUX NyTeBa;
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- pag vHcnekumje y HagnexHoctuma gatum lNpennorom 3akoHa HaanexHocCT
WHCMeKuMje je cBefeHa Ha Hag3op Hag u3BoheweM camo pagoBa Koju ce
BpLUE Y CKragy ca OBUM NPEASIoroM 3aKoHa;

- ynpaerbaya nyTa jep Cy 3akOHOM MpeumsHuje peduHUcaHn ycrnoBu
ocnobahara og HakHage 3a ynotpeby jaBHoOr nyTa-nyTapuHa, WTO je Ao caja
posoauno go 3noynotpeba; Ocnobahawe og ob6asese nnahawa HakHaaa,

Y unaHy 25. lNpeanora 3akoHa:

HakHaga n3 unaHa 20. ctaB 1. Tayka 3) oBor 3akoHa He nnaha ce 3a Bo3una:
1) MuHucTapcTBa yHyTpaLlHUX NocroBa;

2) XxMTHe nomohu;

3) Bojcke Cpbuje 1 Bo3mna mobunncaHa 3a notpebe Bojcke Cpbuje;

4) npodecnoHanHnx BaTporacHuUx jeanHuua, A06pPOBOSbHMX BaTPOracCHUX
JpyliTaBa M BaTpOracHMX jeauHuua npaBHUX NMua Koja Mmajy BaTporacHy
cnyx6y opraHnM3oBaHy nNo nNponMcumMa o 3aTUTU 04 noxapa;

5) nog npaThOM M BO3una ca NPBEHCTBOM Mponasa Yy cknagy ca 3akoHOM
Kojum ce ypehyje 6e3begHocT caobpahaja Ha nyTeBMMa.

Y unaHy 26. Npeanora 3akoHa:

HakHaga u3 unana 20. ctaB 1. Tayka 3) oBOr 3akoHa He nnaha ce no
opobpery ynpasrbaya jaBHOr nyta 3a Bo3una:

1) ocoba ca yrtBpheHum uHBanuautetom ca 80% wnu Buwe npoueHaTta
TenecHor owTehewa, OAHOCHO ocoba koA Kojux je YTBpheHO TemnecHo
owTeherwe Koje Ma 3a nocneamuy HecnoCobHOCT AohuX ekcTpemuTeTa 60%
UM BULWIE MpoueHaTa, 3a jedaH IMYHM ayToMobun koju umajy y CBOM
BMACHULLTBY, OOHOCHO KOjU KOPUCTE MO OCHOBY yroBopa O NU3WHrY, Kaga ce
ocoba ca yTBpheHUM nHBannauTeToM Harnasu y Bo3usy;

2) peny6nvyke MHCNeKumje 3a gpXXaBHe nyTeBe n penybnuyke nHcnekumje 3a
apymcku caobpahaj;

3) npuBpegHUX ApywTasa M ApYyrmx nNpaBHUX nvua, OQHOCHO npeay3eTHuKa
Koju obaBrbajy nocrnoBe ogpxaBaka M 3alITUTE jaBHOr nyTa 3a uuje
Kopuwhene ce nnaha nytapuHa;

4) koja cy y OyHKUMjK OpraHn3oBaka U Hannarte nyTapuHe;

5) 3a npeBo3 nuua u MartepujanHux gobapa y OkBupy domahux wnm
MehyHapogHMX XyMaHUTapHUX akuuja;

6) Bo3nna mehyHapoaHNUX MUPOBHUX MUCHja.

3a Bo3una 13 Ta4y. 5) n 6) oBor unaHa go3Bona ce v3gaje nojeauHavyHoM
BO3WUJY 3a MojeanHadHy BOXHbY.

MuHucTtap 6nwxke ypehyje HaunMH 1 noctynak n3gasarwa ogobpera n3 Tauke
1) oBor 4naHa;

- CBe y4yecHuke y caobpahajy 3a koje he nyteBu 6utn 6e36egHuju, y YnaHy
14. MNpeanora 3akoHa:

Ynpaereay jaBHOr nyTta AyxaH je ga obe3bean ynpasrbawe caobpahajem Ha
jaBHMM nyTeBMMa y cknagy ca nponucuma Kojuma ce ypehyje 6e3begHoct
caobpahaja Ha nyTeBuMa.

YnpaBrbawe caobpahajem o06e36ehyje ce ynotpebom:
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1) WHTENUreHTHUX TPaHCMOPTHMX cucTema nyTa (TeneKOMYHUKALMOHUX,
ONTUYKUX, ENEeKTPOHCKUX M CTaumoHapHuUX ypehaja 3a npahewe, cHUMaHe,
KOHTpony, 6e36egHOCT W perynucakwe caobpahaja, KOHTpony cTawa
KornoBo3a M JarbMHcKo oGaBellTaBame 1 yno3opaBake, 6pojaya caobpahaja,
MYTHUX METEOPOOLIKNX CTaHuLa);

2) cuctema u ypehaja 3a HannaTty nytapuHe;

3) curypHocHe onpeme y TyYHenuma;

4) onpeme 1 ypehaja 3a 3awTnTy jaBHOr nyTa, caobpahaja n oKonuHe;
5) caobpahajHe curHanusaumje.

NHTenureHTHM TpaHcnopTHWU cucteM nyta (y garem Tekcty: UTC), passuja
ce v npumetsyje y cnegehum npuoputeTHUM obnactuma:

1) onTumanHa ynoTtpeba nogataka o caobpahajy n nytosawbnma;
2) KoHTUHYUTET yenyra UTC y ynpaereawy caobpahajem;

3) annukaumje UTC y dyHKkumju 6e3benHoctn caobpahaja Ha nyTteBuma wn
3alUTMTN KOPUCHMKA NYTEBa;

4) cuctemm Koju noeesyjy Bo3una n nyTtese.

Y oKBMpYy npuopuTeTHUX obnactm u3 ctaBa 3. OBOr u4naHa, cnegehe
aKTUBHOCTW CY NPUOPUTETHE:

1) AaBake MHbopmaLumja 0 MPOXOLHOCTM NYTEBA;

2) paBawe mHbopmaunja o 6esbegHocTn caobpahaja n pexnmy oasujarba
caobpahaja;

3) naBare nHpopmaumja o caobpahajy y peanHoM BpEMEHY;
4) npyxake ycnyra cuctema e-no3mBa;
5) paBawe nHopmaumja o curypHum n 6e36egHUM napkupanuTuma;

6) npyxawe ycnyra pesepBauuje curypHux un 6e3begHux napkvpanuwita 3a
TepeTHa Bo3una u aytobyce;

- CMarele Opoja mogHecaka xanbw rpahaHa y Be3n ca CTakem MyTHe
Mpexe, jaCHO pasrpaHudeHa HaAmnexHOCTUM U OArOBOPHOCT 3a OApXaBare
jaBHMX nyTeBa Yy Hacerbuma y unaHy 72. [Npegnora 3akoHa: Ynpasrbau
ApXaBHOI nyTa ofp)XaBa KOMOBO3HY KOHCTPYKUMjy Kao cacTaBHM [Aeo
OpXaBHOr nyTa M caobpahajHy curHanmMsaumjy Ha [Op)XaBHOM MNyTYy KOju
nporiasun Kpo3 Hacesbe, ocuM ypehaja 3a gaBawe CBETOCHUX caobpahajHux
3HaKoBa U TYPUCTUYKE CUTHanNM3auuje.

HonaTtHe enemeHTe, 06jekTe 1 onpemMy ApXaBHOr nyTa (TpoToap, packpCcHuLe
3a noTpebe Hacerba, NPOCTOPM 3a Napkupawe, jaBHa pacseTa, CBETNOCHA U
apyra curHanu3aumja 3a notpebe Hacerba, BUUMKIMCTUYKE CTase, neluadke
cTtase u cn), koju cy marpaheHn 3a notpebe Hacerba, ogpxasa jeauMHuua
fiokanHe camoynpase.

JeamHuua nokanHe camoynpaBe MOXe 3aKiby4uMTU YroBOp Ca ynpaBibayem
ApXXaBHor nyTta, kojum ce Gnuxke ypehyjy mehycobHa npaBa n obaBese y
nornedy oapxasawa AOAATHUX enemMeHaTa, objekata un onpeme ApXaBHOr
nyta u3 ct 1. n 2. oBoOr 4naHa.

Aytobycka cTajanuwiTa nsrpafeHa BaH KONoBO3a APXaBHOr MyTa Yy Hacesby,
ogpxaBsa jeQnHuua nokanHe camoynpase.
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CnojHe pamne OeHWBENMCaHe packpHULUE oap)kaBa ynpaerbad jaBHOr nyTa
BULLIET peaa;

- YHU(POPMHOCT y pagy ynpaerbada nyta, usme he ce omoryhutn Gorba
KOHTponia paga wuctux, Yy unaHy 10. [lpegnora 3akoHa: [enaTHoCT
ynpaBrbakba ApPXaBHUM nyTeBMma obaBrba jaBHO npegysehe, ofQHOCHO
APYLITBO Kanutana 4unjm je jeauHu snacHuk Peny6nuka Cpbuja.

[enaTHoCT ynpaerbawa gp)kaBHUM nyteBuma Il pega, ogHOCHO genosuma
apxaBHux nyteesa Il peda, Koju ce Hanase Ha TepuUTopuju ayTOHOMHE
nokpajuHe, obaBrea jaBHO npeay3ehe, OAHOCHO APYLITBO KanuTana uuju je
jeadnHN BnacHMK ayTOHOMHa MOKpajuHa.

[enaTHOCT ynpaBrbaka OpXaBHMM MyTeBMMa Moxe ga obaBrba v Opyro
APYLWTBO KanuTana, KOMe je HaanexHu opraH noBepuo obaerbame
AEenaTHOCTM ynpaBrbaka ApPXKaBHUM MyTeBMMa, y CKnagy ca 3akOHOM KOjuMm
ce ypehyje jaBHO-NpMBaTHO NAPTHEPCTBO U KOHLIECHje.

[denaTHocT  ynpaBrbawa  OMWTMHCKUM  MyTeBMMa,  ynuuama n
HekaTeropvcaHum nyTeBuMMa, Koju HUCYy aeo apxasHor nyta | v Il pega, moxe
Aa obaBrba jaBHO npenysehe, 0QHOCHO OPYLITBO KanuTtana 4vjn je jeaunHu
BMACHWK jeQnHMLa fnokanHe camoyrnpase, Kao U Apyro ApyLWTBO Kanutana v
npedy3eTHUK, KOMe je HaasfeXHW opraH jeduvHuue nokanHe camoynpase
nosepno obaBrbakbe [AenaTHOCTU ynpasrbaka OMNWTUHCKUM MyTeBuma,
ynuuama u HekateropMcaHuMm nyTeBuMMa, Y CKnagy ca 3akoOHOM KOojuM ce
ypehyje jaBHO-NpMBaTHO NAPTHEPCTBO U KOHLECHje.

JaBHO npenysehe, OpywTBO KanuTana WM npegys3eTHUK Koju obaBrba
AenaTHOCT ynpaBrbaka jaBHUM NyTeBMMa M3 YnaHa 9. cTaB 2. OBOr 3aKoHa je
ynpasrbad jaBHor nyTa.

Ako jaBHO npeaysehe, OpylUTBO KanuTana unum npegys3eTHWK obasrba camo
nojeavHe nocroBe M3 4naHa 9. ctaB 2. OBOr 3akoHa, He cmaTtpa ce
yrnpasrbayem jaBHOr nyTa y CMUCITY OBOI 3aKOHa;

- noBehawe 6e3benHocTn caobpahaja Ha jaBHUM MyTeEBMMA, KPO3 CMaHEHE
Opoja caobpahajHux Hesroga nocebHO ca MOrMHYNIUM nuuuMa, Kpo3
obes3bennBawe npoueHe yTuuaja nyta Ha 6e3begHocT caobpahaja wm
peBu3unjy npojekaTta ca acnekrta 6e36eqHOCHUX KapakKTepucTuka nyta u Kpos3
OybuHcky aHanuady caobpahajHux Hesroga, kao n opMmupare HesaBUcHe
KOMUCKje of ynpasBrbaya nyta 3a npoueHy, pesmanjy 1 nposepy 6e3begHocTu
nyta. Y un. 88-95. yBoge ce ogopende Aunpektuee 2008/96/E3 o ynpasrbamy
Oe3begHowhy nyTHe WHMPACTPYKTYpe, Koja je AeNMMWYHO perynvcaHa
uynaHom 156. 3akoHa o 6e3begHoCcTM caobpahaja Ha nyTeBMMa, a yBegeHa y
OBaj 3aKOH Mmajyhm y Bugy Aa ce matepuja oBe OANPEKTUBE OQHOCU Ha jaBHU
nyT, Ka0 M Aa je HaONexXHOCT 3a AOHOLWEHEe NOA3aKOHCKUX akaTa y Be3u ca
HaBeLEeHOM.

Koje TtpowkoBe he npumeHa oBor 3akoHa u3a3BatTM rpahaHuma u

npuBpeaun, Noce6HO Manum u cpeawum npeaysehmuma?

Mpeanor 3akoHa he nsaseaTt gogaTHe TPOLLKOBE 3a:

- kaTteropuje ocoba ca WHBaANMAMTETOM KOjU Ha OCHOBY NPEeANIOKEHUX
Kputepujyma y lNpeanory 3akoHa rybe npaBo Ha ocrnobahawe of nnahawa
nytapuHe, y BUCUHWN NyTapuHe;

- AojaTHWX TpowkoBa 3a ocobe ca WHBaANMAWTETOM, KOjU Ce OAHOce Ha
nokpeTake ynpaBHOr MOCTyMKa KOA ynpasrbada nyta Hema, ¢ o63upom aa y
cknagy ca Baxehum 3akoHom nocToju ocnobahawe oa nnahawa nytapuHe
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3a MHBanuae Tako Aa je NogHocunal, 3axTeBa Mopao NoKpeTakeM yrnpaBHOT
MocTyrka JokasuBaTu MUCMYHEHOCT KpUTepujymMa 3a ocrnobahare HaBeneHe
HakHaze 1 ucTa npoueaypa je NnpeHeTa y oBaj Npeanor 3akoHa;

1) Ha ocHoBy crnpoBefeHe aHanu3e ynpasrbada ApXaBHUX nyTeBa JaBHO
npeaysehe ,,lNyteBn Cpbuje”, ykynaH 6poj nsgatmux gossona 3a becnnaraH
npona3 aytonyteBuma Penybnuke Cpbuje 3a ocobe ca uHBannauTeTOM
(3akrby4Ho ca 21. geuembpom 2017. roguHe) naHocu 9.403.

2) Ha ocHoBy u3BpLUEHe aHanuM3e NogHeTUX OAHOCHO OAOOpeHMX 3axTeBa
ca npatehom pokymeHTauujom y 2017. roguHn, ytBpheHo je ga ce 29%
n3gaTux 403BOria OOHOCK Ha KOPUCHUKE Ynju je CTeneH MHBanuvauTeTa ucnog
80%, Aok je 71% possona ms3gaTo Ha OCHOBY OOKYMeEHTauumje y Kojoj je
yTBpheH cteneH nnsanvauteTa nsHag 80%.

3) AHanorHo TpeHgy u3 Tekyhe roamHe, ykynaH 6poj usgatux o3Bona Ha
OCHOBY peluera y kome je yTBpheH cteneH nHeanuguteta 0o 80% je oko
2.700 wTto yjeaHo npefcrtaBrba U npoueHy bpoja ocoba ca MHBaANMAMTETOM
Koje 6u mn3rybune npaBo Ha GecnnataH nponasak ayTonyTtem, y cknagy ca
npeanoXeHnm nameHama.

- nuua koja Tpeba ga Oyay CTpydHO ocnocobrbeHa M nuueHuupaHa 3a
crpoBofnere peBnsmje 04HOCHO NMPoBepe, Y BUCUHU KOjy nponucyje AreHumja
3a 6e3begHocT caobpahaja (y garbem TekcTy: AreHuuja), Ha OCHOBY nponuca
Kojuma ce yTBphYjy BUCMHE LeHa ycnyra.

7. Oa nu no3utMBHe nocreguvue AOOHOWeEH-a OBOr 3aKoHa onpaBAaaBajy
TpowKoBe Koje he oH cTBOpPUTU?

MpumeHa npeanoxeHux pewewa he GuUTKM NpaheHa He3HaTHUM [OAaTHUM
TpowkoBMMa 3a ocobe ca MHBaNMAUTETOM KOjU Cy MO HOBOMPEANOXEHUM
KpuTepujymmnma nsrybunmn npaso Ha becnnaTtaH npornasak aytonytesnma.

Moctuhun he ce nojegHocCTaBIbEHE MOCTYMNKa ogobpaBara ocrnobahara of
nnahaka nyTapuHe jep Cy 3axTeBu UCTU Kao K 3a ocrobahake o nopesa Ha
ynoTtpeby Bosuna (4naH 5. 3akoHa o nopesmma Ha ynoTpeby, Opxahe n
Howewe gobapa (,Cnyx6enn rnacHuk PC”, 6p. 26/01, 80/02, 43/04, 31/09,
101/10, 24/11, 68/14 - gp. 3akoH 1 112/15)) na he n OoKymeHTa koja ce
npunaxy 6utn ucta, a n oanyyneare no 3axrery he 6Gutn Gpxe.

Ha ocHoBy npoceyHe BpegHOCTU M3 nocneawa Asa meceua 2017. roauHe,
gopjatHuM npuxog JasHor npepyseha llyteen Cpbuje” msHocmo ©Om oko
595.000,00 gnHapa Ha MeceyHoOM HMBOY, ogHocHO oko 7.140.000,00 anHapa
Ha roguHemM HMUBOY.

Mwmajyhn y Buagy ga je obaeesa cnposofera peBuanje u NnpoBepe HameTHyTa
eBponckum nponucuma, Penybnuka Cpbuje je nowTyjyhmn npaBHe TEKOBUHE
EBponcke yHuje Mopana pfa yBede W CUCTEM nuvUeHUMpawa WUCTUX.
Mo3ntnBHM edektn yBohewa HOBUX anaTa koje he ga cnpoBofe CTPyYHU
TMMOBM Ca NUUEHUMpPaHUM peBM3OpUMa WM MpoBepaBayuma ce mepe y
cMarbeny bpoja caobpahajHux He3roga n HBUXoBMX Nocneanua (CMareH 6poj
MOrMHYNNX, Nako M TELKO NoBpenReHnx nuua).

Kako je cuctem obyke n nuueHumpana pesm3opa 1 NnpoBepmBaya HOB CUCTEM
Koju Tek Tpeba pga ce ycnoctasu y Peny6nuum Cpbujn, a nmajyhu y sugy
Oaonyky o 3abpaHu 3anowsbaBaka Y jaBHOM CEKTOpY M uukbeHuuy Aa
AreHumja y OBOM TpEHYTKy Hema 3arnocrieHe koju 6w ce 6aBunu oBUM
nocroBmMma, octaBsbeHa je MoryhHocT ga AreHuuja y cnydajy notpebe moxe
Aa oOBMacTM npaBHO nuue 3a cnpoBofewe obyke O CTPyYHOM
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ocnocobrbaBaky M ycaBpluaBaky 3Haha 3a nonarake CTPYYHOr Mcnuta u
ncnuTa NpoBepe 3Haka 3a peBM3opa OAHOCHO MpoBepaBayva. Ha Taj HauuH
ybp3ana 6u ce npoueaypa CTpy4Hor ocrnocobrbaBarwa U n3gaBara NuueHLm
3a peBn3ope, OOHOCHO NpoBepaBaye.

CxooHo HaBedeHOM, O4veKkyje ce Oa NpearnoxeHa pellerwa n3asoBy camMmo
nos3uTuBHe edyekte 3a rpahaHe n npuepeay, 0OHOCHO onpaBAasajy JoaaTHe
TpoLUKOBe Koju ce Hamehy NMpeanorom 3akoHa.

Oa nn ce oBUM 3aKOHOM nogpxapa cTBapake HOBUX NpuBpeaHUX

cybjekaTa Ha TPXKULLTY U TPXULLHA KOHKYpeHuuja?

9.
Haup

OB¥M 3aKOHOM Ce He crnpeyvaBa TPXKMLUHa KOHKYpeHUuMja y nornegy yvyecHuka
y MNpojekToBawy M Ha u3Bohewy pagoBa Ha M3rpagHu, PEKOHCTPYKUMN 1
ogpxaBaky nyTesa. [lpeanor 3akoHa MpPeumsHO perynuiie HaanexHoCTU U
AenaTHOCT ynpaBrbaya nyTa Tako Aa Ce He TyLun TPXULIHA KOHKypeHuuja, a
nosehaBa ce jaBHOCT y pagy ynpasrbada. [lpegrnor 3akoHa Hema 3a UMb
OCHMBawe HOBUX MpuBpedHux cybjekata op cTpaHe pgpxase (4naH 10.
Mpepnora 3akoHa), Beh camo yHanpehuBawe paga noctojehux opraHa
HagnexHux 3a ynpasrbawe nytesuma (4n. 11. n 12.) n wuxosy 6o0rby
KoopavHauujy Kao W pasBujawe capagHhe U YHUOPMHOCT Yy pagy paau
obesbehmBarba UCTOr KBanuMTeTa Ha MpEXU jaBHUX NyTeBa Kao U BOhene
eBugeHumja 0 UCTUM.

Oa nu cy cBe 3aMHTepecoBaHe CTpaHe MMarne NpuUNuKy ga ce usjacHe o
Ty 3aKOHa o nyteBuma?

MuHucTapcTBo rpaheBnHapcTBa, caobpahaja u MHMpaACTpyKType je npBuM
pewerwem o dopmuparwy PagHe rpyne 2015. rogmMHe yKiby4mno y pag Ha
n3pagm TekcTa OBOr 3aKOHa CBe 3auHTepecoBaHe CTpaHe y obnactu jaBHUX
nyTeBa Koje Cy genervpane cBoje NpeacTaBHUKe Kao YynaHose PagHe rpyne
Koju cy usHenu npobneme y pagy v ganu npegsiore U pewewa Koja cy
pasmaTpaHa n ycBajaHa.

Mehy unaHoBuma cy Ounu npeactaBHMum: MuHMCTapcTBa YHyTpaLLhsUX
nocroea, MwuHucTapcTBa [JpXaBHe ynpaBe W floOKanHe camoynpase,
Yaopyxewa nocnogaesaua nyTtHe npuBpene Penybnuke Cpbuje ,,lMyTtap” (y
Jarbem  TeKkcTy: Yapxkewe nocnogasaua ,[lytap”), Peny6nuukor
cekpeTapuvjaTa 3a jaBHe nonuTtuke, KaHuenapuje 3a eBporncke MHTerpauuje,
yrnpaerbava jaBHux nyteBa, ['paheBuHckor dakynteta y beorpagy n Cekropa
3a MHCNEKUMCKN Haf30p OBOI MMHUCTapPCTBA.

Y cknagy ca 3akoHom O MuHucTapctBuma (,,Cnyx6eHn rnacHuk PC”, 6p.
44/14, 14/15, 54/15, 96/15 - gp. 3akoH 1 62/17) n yTBpHeHnM OEenoKpyrom
paga, MwuHuctapctBo rpaheBuHapcTBa, caobpahaja u uHGpaCTpyKType
npunpemuno je HaupT 3akoHa o nyTeBuma (y garbem TekcTy: HaupT 3akoHa).
3akmbyykom Ogbopa 3a npuspeay u duHaHcmje 05 bpoj: 011-7819/2017 og
16. asrycta 2017. rognHe ycBojeH je [lporpam jaBHe pacnpaBe Kojum je
npensuheHo da ce UeHTparHa jaBHa pacnpasa OApXW Y opraHusauuju oBor
MuHucTapcTsa u NpuspegHe komope Cpbuije.

JaBHa pacnpasa noyena je 17. asrycta 2017. rognHe nocraerbakeM HaupTta
3aKOHa Ha UHTepHeT cTpaHuum MuHucTapcTBa rpaheBuHapcTBa, caobpahaja
N UHppacTpykType 1 obaBellTeeM Aa je NMOKPeHyTa jaBHa pacnpasa pagu
npnbaBrbara MULWIbEHA CTPYYHE U LWIMpe jaBHOCTM 0 HaupTy 3akoHa. Mopeg
TOra, LUMPKYNapHOM €feKTPOHCKOM MOWTOM nocrnat je M no3uMB 3a
y4yecTBOBaH-€ Y jaBHOj pacnpasu.
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HaHa 15. centembpa 2017. roguHe opfpXaHa je npeseHTaumja M jaBHa
pacnpaBa, y npocTtopujama NpuspeaHe komope Cpbuje Ha Temy ,[Mpnmenbe
n cyrectmje Ha HaupT 3akoHa O nyTeBuma”, Ha KOMe Cy npeacTaBHULM
pecopHOr MMHUCTapcTBa npe3eHToBanu HaupT 3akoHa, a noTom cy OpojHM
yYyecHUUM wu3pasunm cBoje cTaBoBe M npumenbe. LleHTpanHo] jaBHO]
pacnpaBu npucyctBoBanu cy cnegehm 3amHTepecoBaHuM  CybjekTu:
npeacTaBHMUM yrnpaBrbada OMWTUHCKMX MNyTeBa, NpeacTaBHMUM JaBHro
npeayseha ,,lNMyteBn Cpbuje”, ,,Kopmoopu Cpbuje” a.0.0, CekpeTtapujata 3a
caobpahaj rpagpa beorpaga, npodecopn [paheBuHckor chakynTeTa
YuuBepauteta y beorpagy, npeacraBHMUM NpojeKTaHTCKMX npegyseha
(CaobpahajHn  wmHctutyT ,,UNIM" p.o.o. un [lpeagysehe 3a cryauvje,
npojektoBawe caobpahajHnua u  unxewepuHr ,,NMYTUHBECT” pg.0.0.),
npegyseha 3a ogpxaBake NyTeBa, rpafeBUHCKN WHXEHEPU U UNHXEHEPU
caobpahaja.

Mpumenbe n cyrectnje NnpumaHe cy NyTemM eneKkTPOHCKE MOLUTe U 3BaHUYHOM
nowToM 3akrbydHo ca 25. centembpom 2017. rogmHe n TO o4: AyTO-MOTO
caBesa Cpbuje - LleHTpa 3a moTopHa Bo3una (y garbem Tekcty: AMCC),
Cektopa 3a wuHcnekumjckm Hagsop MwunuctapctBa rpaheBuHapcTBa,
caobpahaja n wuHdpacTpyktype - Opfceka 3a MHCMOEKUMjcke nocrose
ApXaBHUX nyTtesa, AreHuuje, JaBHor npegyseha 3a ynpasrbake U pPasBoj
MHdpacTpykTypHux objekata Paua, onwTtuHe Bpbac, rpaga Cy6otuue,
CekpeTapujata 3a WHcnekumjcke nocnose rpaga beorpaga, Cektopa 3a
ogpXaBawe gpxaBHMX nyTeBa JasHor npegyseha ,,lMyteBn Cpbuje”,
Hebojwe CrtojaHoBuha, gunn. uHx. rpaf), OparaHa Koctuha, gunn. uHx.
caobp. (JaBHo npeaysehe ,,llyteBn Cpbuje”), ap bpanumunpa Yjaypa, aunn.
nHx. rpah), 3opuue Maesuhesuh, gunn. uHX. rpaf), MHCNEKTOpa 3a Ap)KaBHe
nyteBe [lokpajuHCKOr cekpeTapujaTta 3a eHepreTuky, rpaheBnHapCcTBO W
caobpahaj AyToHOMHe nokpajuHe BojsogunHe.

Mo okoH4yawy nocTynka jaBHe pacnpaBe MuHUCTapcTBO rpaheBnHapCTBa,
caobpahaja n MHPaCTPYKType je aHanmampano cee npumende, npeanore m
cyrectvje ydecHuka y jaBHOj pacrnpasBu MU NpuUXBaTUIO npeanore Koju cy
peneBaHTHW ca CTaHOBULUTA NpeameTa 3akoHa U To:

- npeanor npodgecopa [pahesuHcKkor dakynteta y geny gopmynmcama
nojeanHnx nojmoBa M3 rpaheBMHCKE TepMuHomormje (dYnaH 2.) v WUpuHe
KONoBOo3a Hal/y nyTHOM 06jekTy M BaH nyTHOr objekta (4naH 79.), ykngawe
obaBe3e OpXXaBHOM OpraHy msgaBaka carflacHoCTU 3a M3Bohene pagoBa Ha
pexabunutauujy (WnaH 69.);

- npegnor npeacraBHuka rpaga Cybotvua m rpaga beorpaga 3a pgonyHy
ogopenbe o ynpaBrbaudMma OMWTUHCKMX MyTEBA, YNvua U HEKaTeropucaHmx
nyteBa (4naH 10.);

- npeanore AreHuuje, AMCC-a n JaBHor npeay3seha ,,llyteBn Cpbuje” y geny
HaupTta 3akoHa koju ce ogHocu Ha 6e3bGefHOCHEe 3axTeBe Koje jaBHM NyT
Mopa fa ucnyHu ca acnekta 6e3begHoctn caobpahaja (rasa Xl) u gonyHe
JeduHncara gpxasHux nytesa Il pega y norpaHn4yHom nogpyujy;

- npegnor npeactaBHuka Ofceka 3a WMHCNEKUMjCKeE MOCMOBE APXKaBHUX
nyteesa y pAeny yBohewa nojeauHMX MnojMoBa y oOyxBaTy jaBHOr nyTta
(TpoToap, GBuuMKNMCTMYKa cTasa, cnojHa pamna (4naH 2.)), gonyHy oapeabu
KOjMa ce nponucyje HaanexHOCT 3a HadoKHady TPOLUKOBa aHraxosaha
CTpy4HOr Haasopa (4naH 39.), ysoherwe obaBese ynpasrbady nyTa 3a u3pagy
nporpama akTMBHOCTM 3a ofpXaBawe NnyTeBa Yy 3UMCKUM ycrioBuMa (4mnaH
52.), ycknahuBarwe ca HagnexHoctuma rpafleBMHCKEe MHCNeKuuje 3a Haasop
n3rpagme y 3awTMTHOM nojacy nyta (4naH 105.);
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- npegnor Oaceka 3a MHCMNEKUMjCKe MOCMNOBE ApXXaBHMX nyTeBa: obaBesa
opraHuMma jeuHuLe fnokanHe camoynpaBe M pPOK 3a yTBphuBaka npasua
npyxawa W rpaHvua jaBHOr nyta y Hacerby, unaH 12. crtas 3. pOa
MuHuUCTapcTBO Aaje carnacHocT, AeduHUcake MUHUManHe pasgarbvHe 3a
nocTaBrbate peknama Ha jaBHUM nyteBuma udnaH 48, kasHeHa oapeaba no
ynaHy 65, kao n un. 83, 87. n unaH 104. koju ce ogHocu Ha kopuwhere
Tabnuue CTOI og cTpaHe nHcnekumje;

- npeacTtasBHuka ,,Kopngopn Cpbuje” g.0.0. y aeny unsgpajata cybjekaTta Koju
HUCY ynpaBrbayn nyTteBa, a obaBrbajy nojeavHe AenaTHOCTU ynpaBrbaka
nytesuma (4naH10.);

- npegnor npeactaBHWKa onwTuHe Pava 3a HaBohewe cybBeHuuja Kao
n3Bopa (PUHaHcupawa M3rpagHe, PEKOHCTPyKUMje, ogpXaBawa W 3alTtute
jaBHMx nyTtesa (4naH 19.);

- npeanor Hebojwe CrtojaHoBuha, annn. vHX. rpaf. 3a KOpekuujy yrnaHa o
caobpahajHOM nNPUKIbYYKY Ha jaBHU MNyT KOjU ,ymakyje NpOTOYHOCT
caobpahaja Ha jaBHOM NyTYy”;

- npeanor Ygpyxewa nocnogaesaua ,[lytap” 3a yBohewe HagnexHOCTU
yrnpaerbaya jaBHOr nyTa 3a KOHTPONy BaHpeaHor npesosa (4naH 60.).

Hwucy npuxsaheHu npegnosu :

- rpaga beorpaga 3a ycknahmBawe HaupTta 3akoHa ca 3akOHOM O rfiaBHOM
rpagy (3akoH o rmaBHom rpagy u3 2007. rogmnHe Huje ycknaheH ca 3akoHOM O
jaBHum nyTteBuma u3 2005. roguHe y pgeny ynpaebakba OpXKaBHUM
nyTesnma);

,,Kopngopn Cpbuje” g.0.0. 3a yeBohewe obGaBese ynpaerbadyy nyta 3a
obenexaBare rpaHuue ekcnponpujauuvje (MOCToje 3BaHMYHE eBuaeHuuje o
ynucy npasa Ha HENoKpeTHOCTUMA);

- npegctaBHMka Opfceka 3a WMHCMNEKUMjCKE MOCMOBe ApXaBHWX MyTeBa 3a
yBohewe ,,MOoKpajuHCKOr uHcnektopa”, ¢ o063Mpom Qda Ccy MnocroBu
MHCcnekumjckor Hagsopa Beh nponmcanHnm 3akoHoM O  yTBphUBamy
HaganexHoctn AyTOHOMHE NMokpajuHe BojsoanHe;

- npodhecopa [paneBnHCKOr hakynteTa 3a yBoherwe M3Bopa uHaHCcupaha
nyteea M3 koHuecuja (Beh obyxesaheHo apyrum masopuma cuHaHcuMpaka) u
Yaopyxewa nocnogaeaua ,,[lytap” u3 ,HakHaga M3 ManonpogajHe ueHe
HadbTHUX gepuBaTa’;

- MpeacTaBHMKa rpaheBMHCKOr npenys3eTHMka 3a yBohewe ogpendu koje 6m
ce ogHocure Ha KBanuTeT U3BedeHNX pagoBa Ha usrpagmwu nytesa, umajyhu
y BMay ga je HaupTtom 3akoHa npeaBuheHO OOHOLWEHE TEXHMYKMX YCroBa 3a
NpojeKkToBake, N3rpagry U PEKOHCTPYKUNjY jaBHUX nNyTeBa.

LleHTpanHa jaBHa pacnpaBa ouereHa je Kao ycrneliHa U KOHCTPYKTUBHA Yy
cMmucrny MoryhHOCTM CBMX yYecCHMKa Aa akKTUBHO YYecTByjy Yy pacnpasu O
TekcTy HaupTta 3akoHa M U3HOCe CBOje mnaeje NOTKpenrbeHe npumepumMa u3
HMXOBE CBAKOAHEBHE Mpakce.

HaupT 3akoHa Jo6u1Oo je NoApLLKY CBMX YKIbYYEHUX 3aMHTEpeCcoBaHUX CTpaHa
N 3aKiby4yeHo je Oa je onwTta oueHa ga je TekcT Haupta 3akoHa gobap,
NpUXBaT/bLUB 3a CBE yYeCHUKE U ycknaheH ca caBpeMeHNM TeHaeHumjama u
3aKOHCKMM peLLEHMMA.
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10. Koje he ce Mepe TOKOM NpuMeHe OBOr 3aKoHa npegy3eTu Aa 6u ce
OCTBapUIIO OHO LUTO Ce AOHOLEeHEeM HaBeAeHOr 3aKOHOM HamepaBsa?

MNpuoputeT nNpuNMKOM  ynuca  jaBHMX NyTeBa Yy  eBuAeHuujy o
HenoKpeTHOCTUMa M NpaBuMa Ha HMMa MMahe jaBHU MyTeBU KOjU Cy Aeo
apxasHux nytesa | n Il pega, umajyhm y Bugy HMXOB 3HA4Ya] Ha Mpexu
€eBpornckux nyTteBa, Kao W omoryhaBawe HecmeTaHor crnpoBohena
yHanpehewa 6e36egHocTn caobpahaja no [Nporpamy koju ce cmHaHcupa
cpeacTteMMa 3ajMoBa EBponcke nHBecTuumoHe n EBponcke 6aHke 3a o6HOBY
1 pasBoj.

PerynatopHe mepe:

Y nornegy npenasHux ogpefaba ocCTaBrbeH je poK O4 roAwHy AaHa of
cTynawa 3akoHa Ha cHary, y kojem he ce o006e3beantn HeonxogHa
noAs3akoHCKa akTa 3a KBanuTeTHy MpuMeHy OBOr 3akoHa. HasepgeHa
noasakoHcka akta he ce paguTtn y capafrm ca CTpyyYHuM cnyxbama JasHor
npegyseha ,[lyteBu Cpbuje” n gpyrum penesBaHTHUM UHCTUTYLMjaMa.

Kao jemgaH of BaxHWjUX [OOKyMeHaTa je akT O KpuTepujymmymma 3a
KaTeropmsauujy jaBHMX nyTeBa Kao norfasHu JOKYMEHT Ha OCHOBY kora he ce
N3BPLLUMTM pasBpCcTaBake CBMX jaBHUX MyTeBa, MowTyjyhu Kputepujyme
JOHeTe Ha jeAHOM, a He Ha BMLlEe OMWTUHCKMX HMBOA LWITO je AO0BOAMMO OO0
HEepPaBHOMEPHOCTM Y KaTeropmaaumju onwTUHCKMX NyTEBA M ynuua.

Hoeum ogpepnbama y lNpegnory 3akoHa ogpeheHe Ccy MUHMMarHe rpaHuvue
ekcrnponpujauvje npunuMKkoM wu3rpagHke jaBHUMX nyTteBa, 4Yume he ce
06e3b6eanTn NpeBeHTMBHA 3alUTUTa U HECMETaHO OpXaBare jaBHOr nyta vy
eKkcnioartaumju.

[oHoLweneM TEXHUYKNX YCrioBa NPOjeKToBaHa, n3rpaghe N pekoHCTpyKumje
jaBHMX nyTteBa mMHoBupahe ce n 0b6jeaMHUTM NPONUCKA NPUMEHMBAHU Y OBO)
obnactu.

MHCTUTYUMOHaNHe mepe:

Y uwrby NpeBEHTMBHUX Mepa 3a 6e3begHocT caobpahaja Ha jaBHMM
nyteeBuma u y TyHenuma gyxmHe sehe og 500 meTapa, OBUM 3aKOHOM je
npegsuheHo MMeHoBawe caBeTHUKa 3a 6e3befHOCT y TyHeny, pesBu3opa u
npoeepaBaya koju he obaBrbaTy MOCroBe nNpoUeHe, peBusMje U nNpoBepe
yTuuaja nyta Ha 6e3begHocT caobpahaja.

YKONuKO ynpaBrfbad nyTa He pacnonaxe noTpebHum KagpoBuma 3a
obaBrbarbe nocrioBa caBeTHUKA 3a 6e3begHoCT y TyHenmma gyxum og 500
MeTapa, y obaBe3n je ga cuctematusyje HoBa pagHa mMecta 4unju he onmc
oAdroBapaTu ycroBMMa W3 OBOI 3akoHa. Mmajyhm y Buay ga TPeHyTHO Yy
Penybnmun Cpbuju noctoje 4etmpn TyHena ayxa og 500 metapa (Ha
obunasnnun beorpaga) wrto omoryhaBa aHraxoBake jeQHOr CaBeTHUKA 3a
6e3begHoCT 3a cBe TyHene, noTpeba 3a ocTanum caBeTHUUUMA 3a TyHerne y
narpagwmn he ce yBoaMtM (pasHO y 3aBUCHOCTU O AUHAMWUKE MyLUTawa
TYHena y ekcnnoarauujy.

EnykatueHe mepe:

MuHuctap, Ha npeanor AreHumje, 6nwke he nponucatn nporpam CTPyYHOr
ocnocobrbaBarwa kao 1 nporpam o6aBe3Hux obnmka CTPYYHOr ycaBplLUaBara
N nucnuTa nNpoBepe 3Haka 3a peBu3opa, OAHOCHO NpoBepasava 3a Mnocrose
npoueHe (npe npojekToBawa nyta), pesusuje (y asun npojektoBara nyrta) u
nposepe yTuuaja nyta (y dasm ekcrnoaTaumje) Ha 6e3begHocT caobpahaja.
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NuueHuMpare 6K 3anoyeno HajkacHWje y POKy Of roAvHy OaHa of AdaHa
objaBrbMBakba 3akoHa, C 063MPOM [Aa je HeomnxooHO [OOHOLIeH-e
noa3aKoHCKMX akaTta 3a noyeTak obyke peBusopa 1 npoBepaBava.

CnpoBoheweM HaBeaeHMX mMepa MOCTMXKE Ce CTanHO MPUCYCTBO OBy4eHMX
CTPYYHUX NMUA KOja BpLUE KOHTPOJSy Kako MpojekToBara nyta Tako u nyTta y
eKkcnnoatauvju n gajy npeanore 3a yHanpehewe 6e36egHocTn caobpahaja
Ha nyTeBMMa, LWTO [AOOBOAM A0 HajBaXHWjer uurba - CMamewe 6poja
caobpahajHux He3roga v hUXoBMX Nocneauua.
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M3JABA O YCKITAHBEHOCTWU NMPOMUCA CA NPOMNMUCUMA
EBPOINCKE YHUJE

1. OenawheHu npegnarav - Bnaga.
O6pahuBa4 - MnHucTapcTBo rpaheBnHapcTBa, caobpahaja n nHdpacTpyKType.
2. HazuB nponuca

Mpengnor 3akoHa 0 nyTeBuma.
Draft Law on roads.

3. YcknaheHocT nponuca ca oppeabama Cnopasyma o crabunusaumju u
npuapyxuBakwy usmelly EBponckux 3ajegHuua M HUXOBUX ApXaBa YnaHuua,
ca jepHe cTtpaHe, n Penybnuke Cpb6uje ca apyre ctpaHe (,,Cnyx6eHun rnacHuk
PC”, 6poj 83/08) (y marbem TekcTy: Cnopa3sym):

a) Oppenb6a Cnopasyma Koja ce o4HOCU Ha HOPMaTMBHY CaApPXUHY nponuca,
YUnaH 108. Cnopasyma v unaH 13. NpoTokorna 4 o KOMHEeHOM TPaHCMopPTY.

06) lMpenasHu pok 3a ycknahuBarwbe 3akoHoAaBCTBa Mnpema oapendama
Cnopa3syma,

UnaH 72. y Be3n ca unaHom 8. Cnopasyma.

B) OueHa wucnyweHocTM obaBe3e Koje mnpousnase U3 HaBeAeHe opapenode
Cnopa3syma,
Mcnywasa y NoTnyHOCTH.

r) Pasnos3un 3a genuMmMYHO McnywaBawe, OOQHOCHO HeucnyhwaBakwe obaBesa
KOje npousnase U3 HaBeaeHe oapende Cnopasyma,

Hema.

A) Besa ca HaumoHanHum nporpamom 3a YyCBajabe NpPaBHMUX TEKOBUHA
EBponcke yHuje,

HaunoHanHum nporpamom 3a ycBajakw€ NpaBHUX TEKOBUHA EY (2018-2021)
nraHunpaHo je y 2018. roonHun ycBajarte OBOr 3akoHa Kojum he ce Halle
3aKOHOAABCTBO yCKNaauTyh ca crieaehmum nponncuma EBporncke yHuje 13 obnactu
nyTeBa, y OkBupy nornaerba 3. CnocobHOCT npey3nmMarsa uYnaHcTea y EeBponckoj
YHUjn, notnornaesrse 3.21. TpaHc-eBponcke mpexe, 3.21.1. TpaHc-eBponcke
TPaHCNOPTHE Mpexe.

BpojyaHa o3Haka (wndppa) ns 6ase HIMNAA: 2017-550.

Pok 3a goHowewre nponuca je | keaptan 2018. roanHe.

4. YcknaheHocT nponuca ca nponucuma EBponcke yHuje

a) HaBohewe oapendbu npumapHuMx usBopa npaBa EBponcke yHuje u oueHe
ycknaheHocTu ca kuMa,

Hema.
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6) HaBohewe cekyHaapHux wu3Bopa npaBa EBponcke yHuje wu oueHe
ycknaheHocT ca kbuMa,

1. Onpektmnea 1999/62/E3 EBponckor napnameHta n CaBeTa O HakHagama Koje ce
Hannahyjy 3a kopuwhere ogpeheHnx MHpaCTPyKTypa 3a Tellka TepeTHa Bo3una;
Directive 1999/62/EC of the European Parliament and of the Council of 17 June 1999
on the charging of heavy goods vehicles for the use of certain infrastructures;

CELEX 31999L0062; 32006L0038; 32006L0103; 32011L0076; 32013L0022
OenumunyHo ycknaneH.

2. Oupektnea 2004/52/E3 EBponckor napnameHTa n Caseta og 29. anpuna 2004.
roguHe o MHTepornepabunHOCTN cucTemMa eneKkTPoHCKe Hannarte nyTapuHe;

Directive 2004/52/EC of the European Parliament and of the Council of 29 April 2004
on the interoperability of electronic road toll systems in the Community;

CELEX 32004L0052; 32009R0219

OenumunyHo ycknaheH.

3. Onpektnea 2004/54/E3 Esponckor napnameHta u Caseta og 29.anpuna 2004.
roguHe o MuHumanHum 6e36eHOCHMM 3axTeBMMa 3a TyHene y OKBMpY TpaHc-
€BpOncKe NyTHEe MPEXE;

Directive 2004/54/EC of the Europan Parliament and of the Council of 29 April 2004
on minimum safety requirements for tunnels in the Trans-European Road Network;
CELEX 32004L0054; 32009R0596

JenumunyHo ycknaheH.

4. Oupektnea 2008/96/E3 EBponckor napnameHTa n Caeeta og 19. HoBembGpa 2008.
0 ynpaBrbaky 6e3beaHoLwhy NnyTHE NHPPACTPYKTYPE;

Directive 2008/96/EC of the European Parliament and of the Council of 19 November
2008 on road infrastructure safety management;

CELEX 32008L0096

HdenumnyHo ycknaheH.

5. Oupektnea 2010/40/EY Esponckor lMapnameHta n Caseta og 7. jyna 2010.
roguHe O OKBMpPY 3a yBOhEeHe WHTENUreHTHUX TPaHCMOPTHUX cuctema y APYMCKOM
TpaHCNopTy W 3a NoBe3nBake C OCTanMM BUOOBMMA TpaHCMNopTa;

Directive 2010/40/EU of the European Parliament and of the Council of 7 July 2010
on the framework for the deployment of Intelligent Transport Systems in the field of
road transport and for interfaces with other modes of transport;

CELEX 32010L0040, 32017D2380

JenumnyHo ycknaheH.

6. Oanyka Komuncnje og 6. oktobpa 2009. o geduHucarwy EBponcke enekTpoHcke
Hannarte nyTapuHe U hEeHUX TEXHUYKUX efnleMeHaTa;

Commission Decision of 6 October 2009 on the definition of the European Electronic
Toll Service and its technical elements (notified under document C(2009) 7547) (Text
with EEA relevance) (2009/750/EC);

CELEX 32009D0750

OenvmunyHo ycknafheH.

B) HaBohewe octanux nsasopa npasa EBponcke yHuje n ycknahjeHoCT ca vbuma,

Hema.

r) Pasnosu 3a genumuyHy yckrnaheHocT, ogHOCHO HeyckrnaheHocT nponuca ca
nponucuma EBponcke yHuje,
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Pasnor 3a pgenvmmnuHy HeycknaheHocT je fa je oBuM 3akoHOM npegsuheHa
noTnyHa ycknaheHocT ca nponucuma EBponcke yHuje Tek HakoH [AOHOLeHa
NOA3aKOHCKUX akaTa YMju je NpaBHWM OCHOB 3a OOHOLUEHe NPOMUcaH OBUM 3aKOHOM,
kao n 6yayhnm nameHama 1 fonyHama OBOI 3aKOHa, Yuje ce ycBajake U AOHOLEeHe
npeanaxe. Takohe, KPO3 npouec NpucTynaka u nperosopa ca EBponckom yHujom
6uhe pasmaTtpaHu gaTtymu, OOHOCHO POKOBW Kojuma cy nponucaHe obasese ApaBa
ynaHuua, a koju cy Beh Ha cHasm.

A) Pok y Kojem je npeaBuijeHO nocTusamwe NoTnyHe ycknaheHoOCTM nponuca ca
nponucuma EBponcke yHuje,

MoTnyHy ycknaheHocT moryhe je octBapuTi npuctynakem EBponckoj yHuju.

5. Ykonuko He noctoje oprosapajyhe HaganexHoctm EBponcke yHuje y
MaTepuju Kojy perynuiwe nponuc, u/unm He noctoje oarosapajyhu cekyHaapHu
m3Bopu npaBa EBponcke yHuje ca Kojuma je noTpebHo 06e36eauTn
ycknaheHocT, NoTpebHO je 06pa3noXUTU Ty YnbeHUuly. Y OBOM Cly4ajy, Huje
noTpebHo nonywaBaTu Tabeny ycknaheHocTu nponuca. Tabeny ycknaheHocTn
HUje NOTpebHO nonywaBaTM U YKONMMKO ce AomMahuM nponucomMm He BpLUU
npeHoc oppeandbu ceKyHpapHor usBopa npaBa EBponcke yHuje Beh ce
MCKIbYYMBO BpLUM NPUMEHa unu cnpoBofjee HeKor 3axTeBa Koju npousunasu
M3 opgpenbe cekyHpapHor nasopa npasa (Hnp. lNMpegnorom opnyke o u3pagum
cTpaTellKke npoueHe YyTuuaja Owhe cnpoBepeHa ob6aBe3a u3 4naHa 4.
Ovpekmmee 2001/42/E3, anu ce He BpLUM U NpeHOC Te oapenode [inpektuse).
/

6. [la nu cy npeTxoaqHO HaBeAeHU U3BOpU NpaBa EBponcke yHuje npeBeaeHU
Ha CPMCKM je3nk?

JennmunyHo.

7. 0a nu je nponuc npeBeAeH Ha HeKN cnyxbeHu jeamk EBponcke yHuje?

Ha.

8. Capagmwa ca EBponckom yHujom u ydewhe KOHCynTaHaTta y M3pagu nponuca
M 1bMXOBO MULLIbEHE O YCKnafeHoCTH.

O Tekcty lNpegnora 3akoHa je KOHcynToBaHa EBponcka komucuja, a HakoH Tora
KOMeHTapu Wn cyrectuje EBponcke komucuje cy yBplITEHW Yy TekcT [lpeanora
3aKoHa.



1. Ha3us nponuca EBporcke yHuje :

Directive 1999/62/EC of the European Parliament and of the Council of 17 June 1999 on the charging of heavy goods vehicles for the use of
certain infrastructures

JdupextuBa 1999/62/E3 EBponckor napiaamenta u CaBera 0 HakHagaMa Koje ce Haniiahyjy 3a kopumheme oapel)enux nagpacrpykrypa
3a TEUIKA TEPETHA BO3UJIA

2. ,CELEX” o3naka npommca EBpormcke
yHHje
31999L.0062

3200610038
32006L.0103
3201110076
32013L.0022

3. Opnamhenu npejuiaray npomnwuca - Biana
O6pahusay - Munucrapcerso rpaheBuHapceTa, caodpahaja u nHppacTpykType

4. Natym m3pane tabene:
1. mapt 2018. roqune

5. Ha3u nponuca unje oxpende cy npeaMer aHanuse yckiahenoctu ca nporrcoMm EBporicke yHuje:
1. Ilpensior 3aKkoHa 0 myTeBMMA
Draft Law on roads

6. bpojuane o3Hake (mmdpe) mIaHUPaHUX
npornuca n3 6aze HITAA:

2. 3axoH o 0e30eqHocTH caobpahaja Ha nyreBuma (,,Ciy:k0enn riaacauk PC” 6p. 41/09, 53/10, 101/11, 32/13 - YC, 55/14, 96/15 - np. 2017-550
3aKOH,
9/16 - YC u 24/18)
Law on Road Traffic Safety (The Official Gazette of RS, No. 41/09, 53/10, 101/11, 32/13, 55/14, 96/15, 09/16, 24/18)
3. [IpaBHJIHMK 0 TIO/IeJIM MOTOPHHUX U NMPHK/bYYHUX BO3WJIAa H TEXHHYKHM YCJI0BHMA 32 Bo3WJIa y caodpahajy Ha myreBuma
(,,Cayx6enn raacauk PC”, op. 40/12, 102/12, 19/13, 41/13, 102/14, 41/15, 78/15, 111/15, 14/16, 108/16, 7/17 - ucnpaBka u 63/17)
Rulebook on motor vehicles and trailers and technical conditions for road traffic vehicles (Official Gazette of RS, No. 40/12, 102/12,
19/13,
41/13,102/14, 41/15, 78/15, 111/15, 14/16, 108/16, 7/17, 63/17)
4. 3aK0H 0 jaBHO - NPUBATHOM NAPTHEPCTBY U KOHUecHjama (,,Ciry:k0enu rinacauk PC”, 6p. 88/11, 15/16 u 104/16)
Law on Public-Private Partnership and Concessions (Official Gazette of RS, No. 88/11, 15/16, 104/16)
7. Ycknahenoct oapenbu mporica ca oapendama nponuca EBporcke yHuje:
a) al) 0) 61) B) r) 1)
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a) al) 0) 01) B) r) 1)
Onpenta Onpente Pasnosu 3a nenumuuny
rporuica CanpxuHa onpenode fipormica CanprxuHa ozxpenode chna? ycknaheHocT, Heyckial)eHoCT uim Hanouena o
EBporncke PenyGiuke €HOCT ’ yckialheHocTH

yHI/Ije Cp6uje HEMIPEHOCUBOCT
This Directive applies to vehicle taxes, tolls and IlyrapuHa je HakHaga 3a ynmorpeOy jaBHOr IyTa,
user charges imposed on vehicles as defined in ETOBOT Jlella WK MyTHOT o0jekTa u ruiaha ce y
Article 2. HU3HOCY KOjU je ce yrBphyje y 3aBHCHOCTH OI
This Directive shall not affect vehicles carrying out KaTeropuje BO3WIa M JyXHHE npeleHe IeoHHIe
transport operations exclusively in the non- jaBHOT MyTa, KErOBOT Je/a MM IyTHOT 00jeKTa. TMoTnyHo ycarnanaBarme
1 European territories of the Member States. 01.27.1-2 ITyrapuna oOyxBaTa HHPPACTPYKTYPHY HAKHATY v nporuca ca JIMpeKTHBOM je
' It shall also not affect vehicles registered in the o 1 HaKHaJy 3a €KCTEpPHE TPOIIKOBE. npeaBuljeHo U3MeHama 1
Canary Islands, Ceuta and Melilla, the Azores or JoryHaMa 3aKoHa O MyTeBUMa
Madeira and carrying out transport operations
exclusively in those territories or between those
territories and, respectively, mainland Spain and
mainland Portugal.
For the purposes of this Directive:
(a) ‘trans-European road network’ means the road
network defined in Section 2 of Annex | to IMotnyHO ycariaiiaBarmbe
Decision No 1692/96/EC of the European npornuca ca JIMpeKTHBOM je
211 Parliament and of the Council of 23 July 1996 on Y npeauljeHo u3MeHama u
o Community guidelines for the development of the JoryHaMa 3aKoHa O IMyTeBUMa
trans-European transport network (1) as illustrated U yCBajarbeM Mpuiaajyhnx
by maps. The maps refer to the corresponding MO3aKOHCKUX aKaTa.
sections mentioned in the operative part of and/or in
Annex Il to that Decision;
(aa) ‘construction costs’ means the costs related to n
construction, including, where appropriate, the OTIYHO yCarIalasame
financing costs, of: npomnuca ca JlupextuBom je
2.1.1.1 |— new infrastructure or new infrastructure HY HpeABHheHo uIMeHaMa 1

improvements (including significant structural
repairs), or
— infrastructure or infrastructure improvements

JoryHama 3aKoHa O IMyTeBHMa
U ycBajameM npunaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.

! [ormyHo ycknaheno - [TY, nenmvudno yckmaheno - 1Y, veyckinaheno - HY, venpenocuso — HIT
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al)

6)

61)

)

(including significant structural repairs) completed
no more than 30 years before 10 June 2008, where
tolling arrangements are already in place on 10 June
2008, or completed no more than 30 years before
the establishment of any new tolling arrangements
introduced after 10 June 2008; costs regarding
infrastructure or infrastructure improvements
completed before these time limits may also be
considered as construction costs where:

(i) a Member State has established a tolling system
which provides for the recovery of these costs by
means of a contract with a tolling system operator,
or other legal acts having equivalent effect, which
enter into force before 10 June 2008, or

(ii) a Member State can demonstrate that the case
for building the infrastructure in question depended
on its having a design lifetime in excess of 30 years.
In any event, the proportion of the construction
costs to be taken into account shall not exceed the
proportion of the current design lifetime period of
infrastructure components still to run on 10 June
2008 or on the date when the new tolling
arrangements are introduced, where this is a later
date.

Costs of infrastructure or infrastructure
improvements may include any specific expenditure
on infrastructure designed to reduce nuisance
related to noise or to improve road safety and actual
payments made by the infrastructure operator
corresponding to objective environmental elements
such as protection against soil contamination;

2112

(ab) ‘financing costs’ means interest on borrowings
and/or return on any equity funding contributed by
shareholders;

HY

[lornyHo ycarnaniaBame
npornuca ca J[upeKTHBoM je
npeaBul)eHo U3MeHaMa 1
JloryHama 3aKoHa O IMyTeBHMa
U ycBajameM npunaaajyhux
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a) al) 0) 01) B) r) 1)
TIOA3aKOHCKHX aKaTta.
(ac) ‘significant structural repairs’ means structural TlornyHo ycarnamaBame
repairs excluding those repairs no longer of any npornuca ca J[MpeKTHBOM je
current benefit to road users, e.g. where the repair npeaBuljeHo U3MeHama 1
2113 " HY
work has been replaced by further road resurfacing JonyHaMa 3aKoHa O MyTeBUMa
or other construction work; U ycBajambeM NpHIanajyhinx
TIOA3aKOHCKHX aKaTta.
(ad) ‘motorway’ means a road specially designed
and built for motor traffic, which does not serve Avmonym e TOKABHN TIVT HAMEHEH 33 MOTODHH
ETOIETHES JBTETITY) O Il EN VB e c§o6 a{’la' Jcaﬂgmnqm };Tg BOjCHUM KOJ'[OBO3£Ma
(i) is provided, except at special points or pandj, Pa3/IB0]
. a q 10 CME€poOBHUMaA, 0e3 yYKpuiTamka y HCTOM HUBOY U
temporarily, with separate carriageways for the two 01. 3 HOTIIVHOM KOHTDONOM HOHCTVIE. Ko iMa
2.1.1.4 |directions of traffic, separated from each other Ha'MaH,eYH se cao6paha'He IP)I ,eyg ' sa JCTaBH v
either by a dividing strip not intended for traffic or, 2.1.4) J 1 pand) JOAHY 33y y
- . TpaKy 3a CBaKuM CMEp U KaO TakaB )€ obeexeH
e b7, (25 GRS EAITES NpONKCaHOM caoOpahajHOM CHTHAU3aLUjOM H
(ii) does not cross at grade with any road, railway or oﬁ eMoM pand) 1y
tramway track, bicycle path or footpath; and p )
(iii) is specifically designated as a motorway;
(b) ‘toll”’ means a specified amount payable for a Iyrapuna je nanana sa yr[oTpeGy JABHOT" TIyTa,
. . - HEroBOr Jiefla WK IyTHOr o0jexTa u ruiaha ce y
vehicle based on the distance travelled on a given 01 yocy Koji ce yrephyje SABHCHOCTH O
212 infrastructure and on the type of the vehicle ’ KaTemy H.eJBomﬂayHT P yJHHeyH ehere eoHn He oy
o comprising an infrastructure charge and/or an . PH) AYx p o H
. 27.1-2 | jaBHOr myTa, HKHErOBOT Jella WK IyTHOT 00jeKTa.
external-cost charge;
Iyrapuna oOyxBata HHPPACTPYKTYPHY HAKHAILY
¥ HaKHaJIy 3a €KCTEPHE TPOLIKOBE.
(ba) ‘infrastructure charge’ means a charge levied uH@gpacmpykmypna Haknaoa je HaKHAIA Koja
for the purpose of recovering the construction, the 01. Tpeba ma o0e3beam  moBpahaj  TpOLIKOBa
2.1.2.1 |maintenance, the operation and the development U3rpajikbe, OIpIKaBarba, MOCIOBama W pasgoja y| IIY
costs related to infrastructure incurred in a Member 2.1.55) |Be3u ca usrpaljeHOM HHPPACTPYKTYPOM;
State;
(bb) ‘external-cost charge’ means a charge levied 01. HAKHA0Q eKCMmEepHUX MPOWIKO6d je HaKHAJA
2122 for the purpose of recovering the costs incurred in a TPOIIKOBA HacTaiux 300r 3araljera Bazayxa WK oy
T Member State related to traffic based air pollution 2.1.56) |mrerHux yrHimaja Oyke Koja je IOCIEAHIa
and/or traffic-based noise pollution; ozmBHjama caobpahaja;
2.1.2.3 |(be) ‘cost of traffic-based air pollution’ means the HY |Tlornyno ycarnamiaBame
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a) al) 0) 61) B) r) 1)
cost of the damage caused by the release of npornuca ca JIMpeKTHBOM je
particulate matter and of ozone precursors, such as npenBrleHO U3MEHAMA U
nitrogen oxide and volatile organic compounds, in JoryHaMa 3aKoHa O MyTeBHMa
the course of the operation of a vehicle; U ycBajambeM NpHIanajyhinx

TIOA3aKOHCKHX aKaTta.
(bd) ‘cost of traffic-based noise pollution’ means TlotmyHo ycarnamaBarbe
the cost of the damage caused by the noise emitted npornuca ca J[MpeKTHBOM je
2124 by the vehicles or created by their interaction with HY npeaBuljeHo U3MeHama 1
7" | the road surface; JolyHaMa 3aKoHa O MyTeBHMa
U yCBajareM Npunanajyhnx
TIOA3aKOHCKHX aKaTta.
(be) ‘weighted average infrastructure charge’ means TlornyHo ycarnamaBame
the total revenue of an infrastructure charge over a nporuca ca JIMpeKTHBOM je
2125 g!ven period divided by the number _of vehic!e HY npeaBuljeHo U3MeHama
- kilometres travelled on the road sections subject to JoryHaMa 3aKoHa O MyTeBUMa
the U ycBajameM npumnaaajyhux
charge during that period; MOI3aKOHCKUX aKaTa.
(bf) ‘weighted average external-cost charge’ means [MornyHo ycarnaiaBame
the total revenue of an external-cost charge over a npornuca ca JIMpeKTHBOM je
2126 g!ven period divided by the number _of vehic!e oy npeaBuljeHo u3MeHama u
T kilometres travelled on the road sections subject to JoryHaMa 3aKoHa O IyTeBUMa
the U yCBajarbeM Mpuraiajyhnx
charge during that period; MOJ3aKOHCKUX aKaTa.
(c) ‘user charge’ means a specified amount payment [MornyHo ycarnaiaBame
of which confers the right for a vehicle to use for a npornuca ca JIMpeKTHBOM je
213 given period the infrastructures referred to in oy npeaBuljeHo u3MeHama u
- Article 7(2); JoryHaMa 3aKoHa O MyTeBUMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
IOA3aKOHCKHUX aKara.
(d) ‘vehicle’ means a motor vehicle or articulated Bpcra N2 - cpenbe TepeTHO BO3MIIO, jeCTe BO3UIIO
vehicle combination intended or used for the 03. Bpcre N koje uMa HajBehy 7103BoJbEHY Macy Koja
214 carriage by road of goods and having a maximum npenasu 3,5 t, anu Koja He npenazu 12 t. oy
" permissible laden weight of over 3,5 tonnes; 8.3-4 Bpcra N3 - Temko TepeTHO BO3UIIO, jeCTe BO3UIO

Bpcte N koje uma HajBehy 103BOJbEHY Macy Koja
npenaszu 12 t.,




96

a) al) 0) 01) B) r) 1)
e) vehicle of the ‘EURO 0’, ‘EURO I’, ‘EURO 1T, 03. Hoga cepujcku npousBeieHa Bo3uiIa MOpajy OUTH
‘EURO III’, ‘EURO IV’, ‘EURO V’, ‘EEV’ ycariamieHa ca  je{HOOOpasHMM  TEXHHYKHM
category means a vehicle that complies with the 2.1 yCIOBAMA, y CKIaay ca [OpolHucHMa o
emission limits set out in Annex 0; XOMOJIOTAIHj H.
JenHoOOpa3sHW TEXHWYKH YCIOBH CY YCIOBH Tepmurn 13 Anexca 0
03. npormcann  CrnopasymMoM O  IPUXBaTamby
. . JupexruBe Ouhe
215 Jeugoo6pa3HHx ycroBa  3a  XOMOIOrauMjy 1Y | tpancrionosany y
4.1.2) y3ajaMHO IPU3HABame XOMOJOralyje ornpemMe U .
ozarosapajyhe noa3akoHcke
JA€JI0OBa MOTOPHUX BO3WJIa, ITPOIHUCHMa 'JIOHCTI/IM aKTe.
Ha OCHOBY TOT CcHOpa3yma, IO KOjuMa ce
BpIIM XOMOJIOTaIMja JIeloBa BO3WJIA, ONpEMe 3a
BO3WJIA M XOMOJIOralljy THIIA LEJOr BO3WIIA,
OIIHOCHO ofnroBapajyhum npornmcuma EBporcke
yHHj€;
(f) ‘type of vehicle’ means a category into which a
vehicle falls according to the number of its axles, its
dimensions or weight, or other vehicle classification TMoTnyHO ycariamaBambe
factors reflecting road damage, e.g. the road npornuca ca JIMpeKTHBOM je
216 damzf\ge classification system set out in Annex IV, HY npeaBuljeHo U3MeHama
- provided that the classification system used is based JoryHaMa 3aKoHa O IyTeBUMa
on vehicle U yCBajarbeM Mpuraajyhnx
characteristics which either appear in the vehicle MO3aKOHCKUX aKaTa.
documentation used in all Member States or are
visually apparent;
(g) ‘concession contract’ means a ‘public works Konrecuja 3a jaBHe paioBe, y CMHCIIY OBOT
concession’ or a ‘service concession’ as defined in 3aKOHa j& YTOBOPHHU OJJHOC UCTOBETaH YTOBOPY O
Article 1 of Directive 2004/18/EC of the European 04 jaBHOj HabGaBIM KOjUM ce BpILH HabaBKa pajioBa y
217 Parllamer)t aqd of the Council of 31 March 2004 on ' CKJIaJly ca 3aKOHOM KOjuM ce ypelyjy jaBHe ny
- the coordination of procedures for the award of 103 HabaBKe, OCHM YHE-CHHUIIC JIa Ce HAKHA/IA 3a jaBHE
public works contracts, public supply contracts and ' paloBe CaCcTOjH HJIM OJ] CAMOT TIpaBa Ha
public KOMEpLHjaiHO Kopulheme U3BEACHNX PaoBa
service contracts (1); WITH OJ1 TOT TPaBa 3aje/IHO ca ruiahameM.
(h) ‘concession toll’ means a toll levied by a 01. KOHUecuona nymapuna je myTapiHa Kojy youpa
218 concessionaire under a concession contract. KOHIIECHOHAP Y CKJIaJy Ca yrOBOPOM O KOHIIECHjH oy

2.157)
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3.1

1. The vehicle taxes referred to in Article are as
follows:

— Belgium:

taxe de circulation sur les véhicules automobiles/
verkeershelasting

op de autovoertuigen,

— Bulgaria:

JIAaHBK BbPXY NMPEBO3HUTE CPECCTRA,

— Czech Republic:

silniéni dan,

— Denmark:

vaegtafgift of motorkeretrajer m.v.,

— Germany:

Kraftfahrzeugsteuer,

— Estonia:

raskeveokimaks,

— Greece:

TéM kvkhopopiog,

— Spain:

(a) impuesto sobre vehiculos de traccion mecanica;
(b) impuesto sobre actividades economicas (solely
as regards the

amount of the levies charged for motor vehicles),
— France:

(a) taxe spéciale sur certains véhicules routiers;
(b) taxe différentielle sur les véhicules a moteur,
— Croatia:

godisnja naknada za uporabu javnih cesta koja se
placa pri registraciji motornih i prikljucnih vozila,
— Ireland:

vehicle excise duty,

— ltaly:

(a) tassa automobilistica;

(b) addizionale del 5 % sulfa tassa automobilistica,
— Cyprus:

Téln Kvukhogopiog Oynudtmv,

— Latvia:

HII

ObaBe3se 3a Ap)KaBe WIAHHLE
EBporcke yHuje
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transportlidzekla ikgadgja nodeva,

— Lithuania:

(a) Transporto priemoniy savininky ar valdytojy
naudotojo

mokestis;

(b) Mokestis uz Lietuvoje jregistruotas krovinines
transporto priemones,

— Luxembourg:

taxe sur les véhicules automoteurs,

— Hungary:

gépjarmtiado,

— Malta:

licenzja tat-trig/road licence fee,

— Netherlands:

motorrijtuigenbelasting,

— Awstria:

Kraftfahrzeugsteuer,

— Poland:

podatek od srodkow transportowych,

— Portugal:

(a) imposto de camionagem;

(b) imposto de circulagao,

— Romania:

Taxa asupra mijloacelor de transport,

— Slovenia:

letno povracilo za uporabo javnih cest za motorna
in priklopna

vozila,

— Slovakia:

cestna dan,

— Finland:

varsinainen ajoneuvovero/egentlig fordonsskatt,
— Sweden:

fordonsskatt,

— United Kingdom:

(a) vehicle excise duty;

(b) motor vehicles licence.
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2. Member States which replace any tax listed in
32 paragraph | with another tax of the same kind shall HII ObGaBese 3a JpKaBe WIAHULIE
' notify the Commission, which shall make the EBporicke yHuje
necessary amendments.
TlornyHo ycarnamasame
Procedures for levying and collecting the taxes mpomkca ca JIMpexTuBoM je
4. referred to in Article 3 shall be determined by each HY npenBubeno u3MeHama i
Member State. Z[Ol'IyHE.iMa 3akoHa 0 H}./TeBI/IMa
U yCBajareM Npunanajyhnx
TIOA3aKOHCKHX aKaTta.
IlornyHo ycarnamaBame
As regards vehicles registered in the Member mponwca ca JlupexTisom je
5% States, the taxes referred to in Article 3 shall be HY MPC/IBHNEHO H3MEHAMA 1
charged solely by the Member State of registration. flonyHama 3axona o TYTeBHMA
U ycBajarmeM npumnaaajyhux
TIOA3aKOHCKHX aKaTta.
1. Whatever the structure of the taxes referred to in
Atrticle 3, Member States shall set the rates so as to 1‘[
ensure that the tax rate for each vehicle category or OTIYHO yCATIAllABAme
subcategory referred to in Annex | is not lower than MpomHca ca JIUpeKTUBOM je
6.1 the minimum laid down in that Annex. Hy |"Pors ”heﬂg V3MCHaMa 1
Until two years after entry into force of the fonyHama 3akona o H’.'TEB”Ma
Directive, Greece, Italy, Portugal and Spain shall be H yCBajatbeM NpUIazajyix
authorised to apply rates that are lower than, but not TOZIBAKOHCKHX aKara.
less than, 65 % of the minima laid down in Annex I.
2. Member States may apply reduced rates or Jara je
exemptions for: TlormyHo ycarnamnaBarbe MoryhHoCT
(a) vehicles used for national or civil defence npornuca ca JIMpeKTHBOM je JIP’KaBH Jia yBEJIe
621 |Purposes, by fire and other emergency services and oy npenBuljeHo u3MeHama u U3y3eTKE Off
- by the police, and vehicles used for road JornyHaMa 3aKkoHa o myreBuma | miahama
maintenance; U ycBajameM npunaaajyhux TOMIUIIIGE HAKHA[IE
MOJI3aKOHCKUX aKaTa. (Takce) 3a
MOTOpHAa BO3UJIa
6.22 (b) vehicles which travel only occasionally on the Hy TMoTmyHO ycariamiaBarmbe

public roads of the Member State of registration and

npornuca ca J[upeKTHBoM je
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are used by natural or legal persons whose main

occupation is not the carriage of goods, provided
that the transport operations carried out by these
vehicles do not cause distortions of competition,
and subject to the Commission's agreement.

npenBul)eHo M3MeHaMa 1
JolyHaMa 3aKkOHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npuraaajyhux
MOJ[3aKOHCKUX aKaTa.

6.3.1

3. (&) The Council, acting unanimously on a
proposal from the Commission, may authorise a
Member State to maintain further exemptions from
or reductions in taxes on vehicles on the grounds of
specific policies of a socio-economic nature or
linked to that State's infrastructure. Such
exemptions or reductions may apply only to
vehicles registered in that Member State which
carry out transport operations exclusively inside a
well defined part of its territory.

HIT

Obase3se apkapa 4IaHHUIA
Eesporcke yauje u EBporicke
KOMHCH]e

6.3.2

(b) Any Member State wishing to maintain such an
exemption or reduction shall inform the
Commission thereof and shall also forward to it all
necessary information. The Commission shall
inform the other Member States of the proposed
exemption or reduction within one month. The
Council shall be deemed to have authorised
maintenance of the proposed exemption or
reduction if, within a period of two months from the
date on which the other Member States were
informed in accordance with the first subparagraph,
neither the Commission nor any Member State has
requested that the matter be examined by the
Council.

HII

O0aBe3e AprkaBa WiaHUIA
Eesporicke yHuje u EBporicke
KOMHUCH]e

6.4.

4. Without prejudice to the second subparagraph of
paragraph | and to paragraphs 2 and 3 of this Article
or to Article 6 of Council Directive 92/106/EEC of
7 December 1992 on the establishment of common
rules for certain types of combined transport of
goods between Member States (1), Member States
may not grant any exemption from, or any

HY

ITormyHo ycarnamasame
npornuca ca J[upeKTHBoM je
npeaBul)eHo U3MeHaMa 1
JlomyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npunaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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reduction in, the taxes referred to in Article 3 which
would render the chargeable tax lower than the
minimum referred to in paragraph | of this Article.

7.1

1. Without prejudice to Article 9 paragraph 1a,
Member States may maintain or introduce tolls
and/or user charges on the trans-European road
network or on certain sections of that network, and
on any other

additional sections of their network of motorways
which are not part of the trans-European road
network under the conditions laid down in
paragraphs 2, 3, 4 and 5 of this Article and in
Articles 7a to 7k. This

shall be without prejudice to the right of Member
States, in compliance with the Treaty on the
Functioning of the European Union, to apply
tolls and/or user charges on other roads, provided
that the imposition of tolls and/or user charges on
such other roads does not discriminate against
international traffic and does not result in the
distortion of competition between operators.

HY

IMornyHo ycarnamapame
npornuca ca JJMpeKTHBOM je
npensuleHo U3MeHama 1
JiolyHaMa 3aKoHa O IyTeBHMa
U yCBajareM Npunanajyhnx
HO/I3aKOHCKHUX aKaTa.

7.2

2. Member States shall not impose both tolls and
user charges on any given category of vehicle for
the use of a single road section. However, a
Member State which imposes a user charge on its
network may also

impose tolls for the use of bridges, tunnels and
mountain passes.

HY

[lornyHo ycarnamaBame
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npenBul)eHO U3MeHaMa 1
JomyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npunaaajyhux
MOJ3aKOHCKUX aKaTa.

-8

3. Tolls and user charges shall not discriminate,
directly or indirectly, on the grounds of the
nationality of the haulier, the Member State or the
third country of establishment of the haulier or of
registration of the

vehicle, or the origin or destination of the transport
operation.

01.

21

Haxnane 3a ynorpeOy jaBHUX IyTeBa HE MOTY Ja
ce onpehyjy Ha HaumH Ha Koju Ou ce
JMCKPUMHMHHCATH KOPUCHHIHM jaBHHX ITyTeBa
IpeMa HAIMOHAIOCTH, IP/KaBHOj MPHUIAIHOCTH
O/IHOCHO TIOCIIOBHOM CEHINTY, PETHCTPALHjH
BO3MJIA, MECTY MOJIACKA OJHOCHO OPE/IHILTY.

IporucuBare  HaKHaga, YTBpHEHHX  OBHM

ny
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3aKOHOM, KOje C€ OAHOCC Ha IIOMahe u CTpaHe
NPEBO3HUKE, OAHOCHO OCTaJIC Y4YECHHUKEC Yy
caobOpahajy HE MOXeE na caJipKu
JIMCKPHUMHUHATOPCKE onpenoe.
4. Member States may provide for reduced toll rates
or user charges, or exemptions from the obligation
to pay tolls or user charges for vehicles exempted TlotmyHo ycarnamaBarbe
from the requirement to install and use recording npornuca ca J[MpeKTHBOM je
7.4 equipment under Council Regulation (EEC) No HY npeaBuljeHo u3MeHama 1
3821/85 of 20 December 1985 on recording in road JoryHaMa 3aKoHa O MyTeBUMa
transport (2), and in cases covered by, and subject U yCBajarbeM MpuIaiajyhinx
to the conditions set out in, Article 6(2)(a) and (b) MO/I3aKOHCKHX aKara.
of this
Directive.
5. A Member State may choose to apply tolls and/or
user charges only to vehicles having a maximum
permissible laden weight of not less than 12 tonnes
if it considers that an extension to vehicles of less
than
12 tonnes would, amongst others:
(a) create significant adverse effects on the free IMoTnyHO ycariaiiaBarmbe
flow of traffic, the environment, noise levels, npornuca ca JIMpeKTHBOM je
75 congestion, health, or road safety due to traffic oy npeaBuljeHo U3MeHama u
’ diversion; JoryHaMa 3aKoHa O IyTeBUMa
(b) involve administrative costs of more than 30 % U yCBajarbeM Mpuraajyhnx
of the additional revenue which would have been MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
generated by that extension.
Member States choosing to apply tolls and/or user
charges only to vehicles having a maximum
permissible laden weight of not less than 12 tonnes
shall inform the Commission of their decision and
on the reasons therefor.
1. User charges shall be proportionate to the TMoTmyHO ycariamiaBarmbe
72 duration of the use made of the infrastructure, not qy |mpommca ca JIMpeKTUBOM je

exceeding the values stipulated in Annex Il, and
shall be valid for a day, a week, a month or a year.

npeaBul)eHo U3MeHaMa 1
JlormyHama 3aKoHa O IMTyTeBHMa
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The monthly rate shall be no more than 10 % of the U yCBajambeM MpHIajiajyhnx
annual rate, the weekly rate shall be no more than 5 MOJ3aKOHCKUX aKaTa.

% of the annual rate and the daily rate shall be no

more than 2 % of the annual rate.

A Member State may apply only annual rates for

vehicles registered in that Member State.

2. Member States shall set user charges, including

administrative costs, for all vehicle categories, at a

level which is no higher than the maximum rates

laid down in Annex I1.

1. The infrastructure charge shall be based on the

principle of the recovery of infrastructure costs. The

weighted average infrastructure charge shall be

related to the construction costs and the costs of biamke KputepujymMe 3a yTBphHBame BHCHHE

operating, maintaining and developing the HaKHaJIe 3a yrnoTpely jaBHOr IyTa, KEroBor jela IMoTnyHO ycariaiaBambe

infrastructure network concerned. The weighted 01. WIH TyTHOr O0jeKTa, YCIOBE [MOMYyCTa HWIH npornuca ca JIMpeKTHBOM je
7b average infrastructure charge may also include a CHIDKCHba MH(PACTPYKTYpHE HAKHAIe, W3TIeH U 1y npeaBuljeHo u3MeHama

o return on capital and/or a profit margin based on 27.4 CaZp)KMHY pauyyHa KOJjU CC H3/1aje KOPUCHHKY JornyHaMa 3aKoHa O MyTeBUMa
market conditions. jaBHOT IyTa, EEroBOT Jeja WM MYTHOT O0jeKTa U ycBajarmeM npumnaaajyhux
2. The costs taken into account shall relate to the 3a yKymaH HW3HOC HarUialieHe — IyTapuHe, MO3aKOHCKUX aKaTa.
network or the part of the network on which nporucyje MUHHCTApCTBO.
infrastructure charges are levied and to the vehicles
that are subject thereto. Member States may choose
to recover only a percentage of those costs.

1. The external-cost charge may be related to the

cost of traffic-based air pollution. On road sections

crossing areas with a population exposed to road TlormyHo ycarnamnaBarbe

traffic-based noise pollution, the external-cost 01 HAKHA0Q eKCMEPHUX MPOWIKO6A j€ HaKHAJA npornuca ca JIMpeKTHBOM je
7c1 charge may include the cost of traffic-based noise ' TPOIIKOBA HACTATIMX 300r 3araljerma Basqyxa WiId ny npenBuljeHo u3MeHama u

- pollution. 2.1.56) ITETHAX yTHI@ja Oyke Koja je MocCIeanna JoryHaMa 3aKoHa O IyTeBUMa
The external-cost charge shall vary and be set in - ozBHjama caobpahaja U yCBajarbeM Mpuraajyhnx
accordance with the minimum requirements and the MOI3aKOHCKUX aKaTa.
methods as specified in Annex Illa and shall respect
the maximum values set out in Annex Il1b.

7 c.2-4 2. The costs taken into account shall relate to the Hy TMoTmyHO ycariamiaBarmbe

network or the part of the network on which

npornuca ca J[upeKTHBOM je
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external-cost charges are levied and to the vehicles
that are subject thereto. Member States may choose
to recover

only a percentage of those costs.

3. The external-cost charge related to traffic-based
air pollution shall not apply to vehicles which
comply with the most stringent EURO emission
standards until four years after the dates of
application laid

down in the rules which introduced those standards.
4. The amount of the external-cost charge shall be
set by the Member State concerned. If a Member
State designates an authority for this purpose, the
authority shall be legally and financially
independent from the organisation in charge of
managing or collecting part or all of the charge.

npenBul)eHo M3MeHaMa 1
JolyHaMa 3aKkOHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npuraaajyhux
MOJ[3aKOHCKUX aKaTa.

7.d

By one year after the adoption of future and more
stringent EURO emission standards, the European
Parliament and the Council shall, in accordance

with the ordinary legislative procedure, determine
the corresponding maximum values in Annex I11b.

HII

Ooagese EBporickor
napiameHra u Casera

7.e.1-2

1. Member States shall calculate the maximum level
of infrastructure charge using a methodology based
on the core calculation principles set out in Annex
1.

2. For concession tolls, the maximum level of the
infrastructure charge shall be equivalent to, or less
than, the level that would have resulted from the use
of a methodology based on the core calculation
principles set out in Annex IIl. The assessment of
such equivalence shall be made on the basis of a
reasonably long reference period appropriate to the
nature of the concession contract.

HY

[lornyHo ycarmnamaBamwe
npornuca ca J[upeKTHBoM je
npenBul)eHo U3MeHaMa 1
JomyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJ3aKOHCKUX aKaTa.

7.3

3. Tolling arrangements which were already in
place on 10 June 2008 or for which tenders or
responses to invitations to negotiate under the

HIT

OobaBe3e aAprkaBa YiaHUIA
EBporicke yHuje
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negotiated procedure were received pursuant to a
public procurement process before 10 June 2008
shall not be subject to the

obligations set out in paragraphs 1 and 2 for as long
as those arrangements remain in force and provided
that they are not substantially amended.

7.f1-2

1. In exceptional cases concerning infrastructure in
mountainous regions, and after informing the
Commission, a mark-up may be added to the
infrastructure charge levied on specific road
sections

which are subject to acute congestion, or the use of
which by vehicles is the cause of significant
environmental damage, on condition that:

(a) the revenue generated from the mark-up is
invested in financing the construction of priority
projects of European interest, identified in Annex
111 to Decision No 661/2010/EU of the European
Parliament and of the Council of 7 July 2010 on
Union guidelines for the development of the trans-
European transport network (1), which

contribute directly to the alleviation of the
congestion or environmental damage and which are
located in the same corridor as the road section on
which the mark-up is applied;

(b) the mark-up does not exceed 15 % of the
weighted average infrastructure charge calculated in
accordance with Article 7b(1) and Article 7e,
except where the revenue generated is invested in
cross-border sections of priority projects of
European interest involving infrastructure in
mountainous regions, in which case the mark-up
may not exceed 25 %);

(c) the application of the mark-up does not result in
unfair treatment of commercial traffic compared to
other road users;

HY

IMoTnyHo ycariamaBame
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npeznBul)eHO U3MeHaMa 1
JlonyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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(d) a description of the exact location of the mark-
up and proof of a decision to finance the
construction of priority projects referred to in point
(a) are submitted to the Commission in advance of
the application of the mark-up; and

(e) the period for which the mark-up is to apply is
defined and limited in advance and is consistent, in
terms of the expected revenue to be raised, with the
financial plans and cost-benefit analysis for the
projects co-financed with the revenue from the
mark-up. The first subparagraph shall apply to new
cross-border projects subject to the agreement of all
Member States involved in that project.

2. A mark-up may be applied to an infrastructure
charge which has been varied in accordance with
Article 7g.

7.f3

3. After receiving the required information from a
Member State intending to apply a mark-up, the
Commission shall make this information available
to the members of the Committee referred to in
Article 9c. If the Commission considers that the
planned mark-up does not meet the conditions set
out in paragraph 1, or if it considers that the
planned mark-up will have significant adverse
effects on the economic development of peripheral
regions, it may reject or request amendment of the
plans for charges submitted by the Member State
concerned. These implementing acts shall be
adopted in accordance with the advisory procedure
referred to in Article 9¢(2).

HII

Ooage3a 3a EBporcky
KOMUCH] Y

7.f4

4. On road sections where the criteria for applying a
mark-up pursuant to paragraph 1 are met, the
Member States may not levy an external-cost
charge unless a mark-up is applied.

HY

ITormyHo ycarnamasame
npornuca ca J[upeKTHBoM je
npeaBul)eHo U3MeHaMa 1
JlormyHama 3aKoHa O IMTyTeBHMa
U ycBajameM npunaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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7.£5

5. The amount of the mark-up shall be deducted
from the amount of the external-cost charge
calculated in accordance with Article 7c, except for
vehicles of EURO emission classes 0, | and Il from
15 October

2011, and Il from 2015 onwards. All these
revenues generated by the simultaneous application
of the mark-up and the external cost charges shall
be invested in financing the construction of priority
projects of European interest identified in Annex I11
to Decision No 661/2010/EU.

Hy

Tormyno ycarnamasarme
nponwca ca J[npeKTHBOM je
npenBul)eHO M3MeHaMa 1
JoryHaMa 3aKkoHa O IyTeBHMa
U ycBajameM npuraaajyhux
MOJ[3aKOHCKUX aKaTa.

7.0.

1. Member States shall vary the infrastructure
charge according to the EURO emission class of the
vehicle in such a way that no infrastructure charge
is more than 100 % above the same charge for
equivalent

vehicles meeting the strictest emission standards.
Existing concession contracts are exempted from
this requirement until the contract is renewed.

A Member State may nevertheless derogate from
the requirement of varying the infrastructure charge
if:

(i) this would seriously undermine the coherence of
the tolling systems in its territory;

(ii) it would not be technically practicable to
introduce such differentiation in the tolling system
concerned;

(iii) this would lead to diversion of the most
polluting vehicles with negative impacts on road
safety and public health; or

(iv) the toll includes an external-cost charge.

Any such derogations or exemptions shall be
notified to the Commission.

2. Where, in the event of a check, a driver or, if
appropriate, the haulier, is unable to produce the
vehicle documents necessary to ascertain the EURO

HY

[lornyHo ycarnamaBame
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npenBul)eHO M3MeHaMa 1
JlonyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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emission class of the vehicle, Member States may
apply tolls up to the highest level chargeable.

3. The infrastructure charge may also be varied for
the purpose of reducing congestion, minimizing
infrastructure damage and optimizing the use of the
infrastructure concerned or promoting road safety,
on

condition that:

(a) the variation is transparent, made public and
available to all users on equal terms;

(b) the variation is applied according to the time of
day, type of day or season;

(c) no infrastructure charge is more than 175 %
above the maximum level of the weighted average
infrastructure charge as referred to in

Atrticle 7b;

(d) the peak periods during which the higher
infrastructure charges are levied for the purpose of
reducing congestion do not exceed five hours per
day;

(e) the variation is devised and applied in a
transparent and revenue neutral way on a road
section affected by congestion by offering reduced
toll rates for hauliers who travel during off-peak
periods and increased toll rates for hauliers who
travel during peak hours on the same road section;
and (f) a Member State wishing to introduce such
variation or changing an existing one informs the
Commission thereof and provides it with the
information necessary to ensure that the conditions
are fulfilled. Based on the information provided, the
Commission shall make

public and regularly update a list containing the
periods and corresponding rates during which the
variation is applied.

4. The variations referred to in paragraphs 1 and 3
are not designed to generate additional toll revenue.
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Any unintended increase in revenue shall be
counterbalanced by changes to the structure of the
variation which must be implemented within two
years from the end of the accounting year in which
the additional revenue is generated.

7.h.1-3

At least six months before the implementation of a
new infrastructure charge tolling arrangement,
Member States shall send to the Commission:

(a) for tolling arrangements other than those
involving concession tolls:

— the unit values and other parameters used in
calculating the various infrastructure cost elements,
and

— clear information on the vehicles covered by the
tolling arrangements, the geographic extent of the
network, or part of the

network, used for each cost calculation, and the
percentage of costs that are intended to be
recovered;

(b) for tolling arrangements involving concession
tolls:

— the concession contracts or significant changes
to such contracts,

— the base case on which the grantor has founded
the notice of concession, as referred to in Annex
VII B to Directive 2004/18/EC of the European
Parliament and of the Council of 31 March 2004 on
the coordination of procedures for the award of
public works contracts, public supply contracts and
public service contracts (1); this base case shall
include the estimated costs as defined in Article
7b(1) envisaged under the concession, the forecast
traffic, broken down by type of vehicle, the levels
of toll envisaged and the geographic extent of the
network covered by the concession contract.

2. Within six months of receiving all the necessary

HY

IMoTnyHo ycariamaBame
nponuca ca JJMpeKTHBOM je
npeznBul)eHO U3MeHaMa 1
JlonyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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information in accordance with paragraph 1, the
Commission shall give an opinion as to whether the
obligations of Article 7e are complied with. The
opinions of the Commission shall be made available
to the Committee referred to in Article 9c.

3. Before the implementation of a new external-cost
charge tolling arrangement, Member States shall
send the Commission:

(a) precise information locating the road sections
where the externalcost charge is to be levied and
describing the class of vehicles, type of roads and
the exact time periods according to which the
externalcost charge will vary;

(b) the envisaged weighted average external-cost
charge and the envisaged total revenue;

(c) if appropriate, the name of the authority
designated in accordance with Article 7c(4) to set
the amount of the charge, and of its representative;
(d) the parameters, data and information necessary
to demonstrate how the calculation method set out
in Annex Illa will be applied.

7.n.4

4. The Commission shall take a decision as to
whether the obligations of Articles 7b, 7c, 7j or 9(2)
are complied with by:

(a) six months after the submission of the file
referred to in paragraph 3; or

(b) where applicable, an additional three months
after receipt of additional information pursuant to
paragraph 3 requested by the Commission.

The Member State concerned shall adapt the
proposed external-cost charge in order to be in
conformity with the decision. The decision of the
Commission shall be made available to the
Committee referred to in Article 9c, to the
European Parliament and to the Council.

HIT

Ooage3a EBporicke komucHje

7.1

1. Member States shall not provide for discounts or

01.27.3.

IonmycTn MM CHWXKEHa HE MOTY ce OJOOpUTH

ny

[Ipumena ose
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a) al) 0) 01) B) r) 1)
reductions for any users in relation to the external- HHjEJHOM KOPMCHUKY jaBHOI IyTa y TOMIELy ozpenode ormouche
cost charge element of a toll. eJIeMEHTa IyTaprHe KOjU e OJHOCH Ha HaKHay JIAHOM
32 eKCTEpHE TPOILIKOBE. [PHCTYHAba
01.123. | OBaj 3aKoH cTyna Ha CHary OCMOT JaHa O]l JlaHa PenyGnuke

objaBpmBama y  ,,CIOykO€HOM  TIJIAaCHUKY Cp6uje EBporickoj
Penyonuxe CpOuje”, a 4unan 27. craB 3. ¥ wiaH YHUjU
29. craB 1. OBOT 3aKOHA ITOYMBY J1a CE IPUMEY]Y
JaHoM — mpucTymama — Pemybnmmke  CpOuje
EBpornckoj yHuju.

2. Member States may provide for discounts or

reductions to the infrastructure charge on condition

that: bmmxe kpurepujyme 3a yTBphHUBame BHCHHE

(a) the resulting charging structure is proportionate, HaKHaJe 3a yrnoTpeOy jaBHOT MyTa, HEeroBor Jena TlormyHo ycarnamaBarmbe

made public and available to users on equal terms 01. WIK TyTHOT 00jeKTa, YCIOBE TMOIycTa Win nporuca ca JIMpeKTHBOM je

702 and does not lead to additional costs being passed CHIDKCHba MH(PACTPYKTYpHE HAKHAIe, W3TIeH U 1y npeaBuljeHo U3MeHama

o on to other users in the form of higher tolls; 27.4 CaZp)KMHY padyHa KOjU C¢ H3/1aje KOPHUCHHUKY JormyHaMa 3aKoHa O MyTeBUMa
(b) such discounts or reductions lead to actual jaBHOT' IyTa, HErOBOI JieJa MK IyTHOT 0o0jeKTa U yCBajarbeM Mpuraiajyhinx
savings in administrative costs; and 3a yKymaH W3HOC HaruialieHe — IyTapuHe, MOI3aKOHCKUX aKaTa.

(c) do not exceed 13 % of the infrastructure charge npornucyje MUHHCTapCTBO.

paid by equivalent vehicles not eligible for the

discount or reduction.

3. Subject to the conditions provided for in Article

79(3)(b) and in Article 7g (4), toll rates may, in .

7..3 egée%(tic))nal cases, namelg)]/ go?’ specific projgcts of HIT Hata je MoryhHoct ApxaBu @ (OHHMOHa.
high European interest identified in Annex 11l to npenece o1pes0y, 6e3 obasese | oburaunja)
Decision
1. Tolls and user charges shall be applied and
collected and their payment monitored in such a y . 6036
way as to cause as little hindrance as possible to the MPaB/bat JIPKABHOT TyTa AYXKAH JE J1a 00e30C/H TlormyHo ycarnamnaBarbe
free flow of traffic and to avoid any mandator C/ICKTPOHCKH CHCTCM. 33 HAILTATY TYTAPUHC 32 nponuca ca JIupeKTHBOM je

., b4 y 01. ynotrpedy Ap>KaBHOI IIyTa, HETOBOI JieNa MU p P J

7j1 contr(_)ls or checks at the Union’s internal borders. IyrHOr OfjexTa y Cinaxy ca mpommcmMa kojm| IV npenBul)eHo U3MeHama 1
To this end, 28 . . JoryHaMa 3aKoHa O MyTeBUMa

ypehyjy 00actT eIeKTpOHCKUX KOMYHHKAIIH]ja.

Member States shall cooperate in establishing
methods for enabling hauliers to pay tolls and user
charges 24 hours a day, at least at major sales
outlets, using common means of payment, inside

Hauun  enexrpoHcke
nporucyje MUHHCTApCTBO.

HamylaTe  MyTapuHe

U ycBajameM npunaaajyhux
MO/I3aKOHCKHUX aKaTa.
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a) al) 0) 01) B) r) 1)
and outside the Member States in which they are
applied. Member States shall provide adequate
facilities at the points of payment for tolls and user
charges so as to maintain normal road safety
standards.
2. The arrangements for collecting tolls and user
charges shall not, financially or otherwise, place
non-regular users of the road network at an
unjustified disadvantage. In particular, where a
Member State collects tolls or user charges TlormyHo ycarnamaBarmbe
exclusively by means of a system that requires the nporuca ca JIMpeKTHBOM je
7 use of a vehicle on-board unit, it shall ensure that npeaBuljeHo U3MeHama 1
J-2 ; 3 : . HY
appropriate on-board units compliant with the JoryHaMa 3aKoHa O MyTeBUMa
requirements of Directive 2004/52/EC of the U yCBajarbeM MpuIaiajyhinx
European Parliament and of the Council of 29 April MOI3aKOHCKUX aKaTa.
2004 on the interoperability of electronic road toll
systems in the Community (1) can be obtained by
all users under reasonable administrative and
economic arrangements.
3. If a Member State levies a toll on a vehicle, the IMoTnyHO ycariaiaBarmbe
total amount of the toll, the amount of the npornuca ca JIMpeKTHBOM je
7i infrastructure charge and/or the amount of the npeaBuljeHo U3MeHama u
J-3 L - . HY
external-cost charge shall be indicated in a receipt JoryHaMa 3aKoHa O IyTeBUMa
provided to the haulier, as far as possible by U yCBajarbeM Mpuraajyhnx
electronic means. MO/I3aKOHCKHUX aKaTa.
4. Where economically feasible, Member States VYrpassbau JAp>KaBHOL MMyTa JyXKaH je ja 06e36eau
shall levy and collect external-cost charges by ENICKTPOHCKM CHCTEM 3a HAIUlaTy MyTapuHe 3a TlormyHo ycarnamnaBarbe
means of an electronic system which complies with yInoTpeOy JAp»KAaBHOI IIyTa, EbErOBOr JeNia WX npornuca ca JIMpeKTHBOM je
7j4 the requirements of Article 2(1) of Directive 1.28 MYTHOT OOjeKTa y CKiIaay ca MpOIHCHMAa KOjU 1y npenBuljeHo u3MeHama u
o 2004/52/EC. The Commission shall promote ypehyjy obact eneKTpOHCKHX KOMYHHKALIH]ja. JoryHaMa 3aKoHa O IyTeBUMa
cooperation between Member States that may prove HauvH  eJeKTpoHCKe  Hamjiare  IyTapuHe U yCBajarbeM MpuUIaajyinx
necessary to ensure the interoperability of electronic nporucyje Munucrap. MOI3aKOHCKUX aKaTa.
toll collection systems at European level.
Without prejudice to Articles 107 and 108 of the TMoTmyHO ycariamiaBarmbe
7.k Treaty on the Functioning of the European Union, HY |npomuca ca JJMpeKTHBOM je

this Directive does not affect the freedom of

npeaBul)eHo U3MeHaMa 1
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Member States which introduce a system of tolls JoryHaMa 3aKoHa O MyTeBIMa
and/or user charges for infrastructure to provide U yCBajambeM MpHIajiajyhnx
appropriate compensation for those charges. MOJ3aKOHCKUX aKaTa.

1. Two or more Member States may cooperate in
introducing a common system for user charges Ormmona obJHraryja.
applicable to their territories as a whole. In that
8.1 case, those Member States shall ensure that the HIT |IIpumemsbHBOCT oapende je y
Commission is closely involved therein and in BE3H Ca WIaHCTBOM Pemny0inke
the system's subsequent operation and possible Cpb6uje y EBporickoj yHUjH.
amendment.
2. A common system shall be subject to the
following conditions in addition to those in Article
7
(a) the common user-charge rates shall be set by the
participating Member States at levels that are not
higher than the maximum rates referred to in Article .
7(7): Omnurona obnuraryja.
(b) payment of the common user charge shall give .
a2 access to the network as defined by the participating HIT | Tipumersbusoct onpezoe je y
- . - . BC3H Ca YIAHCTBOM Peny6JmKe
Member States in accordance with Article 7(1); Cobuie v E . .
(c) other Member States may join the common POHe y EBpOTICKO] YHHH.
system;
(d) a scale shall be worked out by the participating
Member States whereby each of them shall receive
a fair share of the revenues accruing from the user
charge.
Each Member State shall monitor the system of TlormyHo ycarnamnaBarbe
tolls and/or user charges to ensure that it functions npornuca ca JIMpeKTHBOM je
8.a in a transparent and non-discriminatory manner. HY |npensubeHo usmMeHama u
JomyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
1. Two or more Member States may cooperate in OrurioHa oburanja
8b introducing a common system for tolls applicable to Hr [MpumemnbUBOCT oapeade je y

their combined territories as a whole. In such a
case, those Member States shall ensure that the

BE3W ca WIaHCTBOM PemyOiuke
Cpb6uje y EBporickoj yHuju.
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Commission is informed about such cooperation
and the system’s subsequent operation and possible
amendment.
2. The common toll system shall be subject to the
conditions set out in Articles 7 to 7k. Other Member
States may join the common system.
1. This Directive shall not prevent the non- m
discriminatory application by Member States of: OTIYHO yCArIalaparse
(a) specific taxes or charges: MpomHCa ca JIpeKTHBOM je
9.1 — levied upon registration of the vehicle, or 1504 MPE/IBHHEHO H3MEHAMA 1
— imposed on vehicles or loads of abnormal floryHama 3axona o [yTeBHMA
weights or dimensions; M ycBajamem npnazajyhux
(b) parking fees and specific urban traffic charges. TO/3AKOHCKHX akaTa.
la. This Directive shall not prevent the non-
discriminatory application by Member States of IMoTnyHO ycariaiaBambe
regulatory charges specifically designed npornuca ca JIMpeKTHBOM je
to reduce traffic congestion or combat oy npeaBuljeHo U3MeHama
9.1a | environmental impacts, including poor air quality, JormyHaMa 3aKoHa O MyTeBUMa
on any roads located in an urban area, U yCBajarbeM Mpuraiajyhinx
including trans-European network roads crossing MOJ3aKOHCKUX aKaTa.
urban areas.
2. Member States shall determine the use of
revenues generated by this Directive. To enable the
transport network to be developed as a whole,
revenues generated from infrastructure and external
costs charges, or the equivalent in financial value of m
these revenues, should OTIYHO ycarialasamhe
be used to benefit the transport sector, and optimise mpomHca ca JIUpeKTuBOM je
9.2 the entire transport system. In particular, revenues HY MPC/IBHNEHO H3MEHaMA 1

generated from external cost charges, or the
equivalent in financial value of these revenues,
should be used to make transport more sustainable,
including one or more of the following:

(a) facilitating efficient pricing;

(b) reducing road transport pollution at source;

(c) mitigating the effects of road transport pollution

JomyHama 3aKoHa O IyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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61)
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at source;

(d) improving the CO2 and energy performance of
vehicles;

(e) developing alternative infrastructure for
transport users and/or

expanding current capacity;

(f) supporting the trans-European transport
network;

(g) optimising logistics;

(h) improving road safety; and

(i) providing secure parking places.

This paragraph shall be deemed to be applied by
Member States, if they have in place and implement
fiscal and financial support policies which leverage
financial support to the trans-European network and
which have an equivalent value of at least 15 % of
the revenues generated from infrastructure and
external cost charges in each Member State.

9.a

Member States shall establish appropriate controls
and determine the system of penalties applicable to
infringements of the national provisions adopted
under this Directive. They shall take all necessary
measures to ensure that they are implemented. The
penalties established shall be effective,
proportionate and dissuasive.

01.

31

V norneny Hamiate HakHAAAa YTBPHEHHX OBHUM
3aKOHOM,  KOHTpoie, Kamarta, noBpahaja,
3aCTapeliocTH, Ka3HH W OCTAJOr IITO HHje
[POMKCAHO OBUM 3aKOHOM, NpHMemuBalie ce
olpende 3akoHa KkojuM ce ypehyje mnopecku
MOCTYIIAK ¥ TOPECKa aAMUHUCTPALIH]a.

Iy

9.b

The Commission shall facilitate dialogue and the
exchange of technical know-how between Member
States in relation to the implementation of this
Directive and in particular the Annexes.

HIT

Obage3a EBporicke komucuje

9.c

1. The Commission shall be assisted by a
committee. That committee shall be a committee
within the meaning of Regulation (EU) No
182/20110f the European Parliament and of the
Council of 16 February 2011 laying down the rules
and general principles concerning mechanisms for
control by Member States of the Commission’s

HIT

Oobage3a EBporicke komucHje
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exercise of

implementing powers (1).

2. Where reference is made to this paragraph,
Avrticle 4 of Regulation (EU) No 182/2011 shall

apply.

9.d

The Commission shall adopt delegated acts in
accordance with Article 290 of the Treaty on the
Functioning of the European Union as regards:
— the adaptation of Annex 0 to the Union acquis,
— the adaptation of the formulas of sections 4.1
and 4.2 of Annex Illa to scientific and technical
progress.

The procedures set out in Articles 9e, 9f and 9g
shall apply to the delegated acts referred to in this
Article.

HIT

Oobage3a EBporicke xomucuje

9.e

1. The power to adopt the delegated acts referred to
in Article 9d shall be conferred on the Commission
for an indeterminate period of time.

2. As soon as it adopts a delegated act, the
Commission shall notify it simultaneously to the
European Parliament and the Council.

3. The power to adopt delegated acts is conferred on
the Commission subject to the conditions laid down
in Articles 9f and 9g.

HII

Ooage3a EBporicke komucuje

9.f

1. The delegation of power referred to in Article 9d
may be revoked by the European Parliament or by
the Council.

2. The institution which has commenced an internal
procedure for deciding whether to revoke the
delegation of power shall endeavour to inform the
other institution and the Commission within a
reasonable time before the final decision is taken,
indicating the delegated power which could be

HIT

Oobage3a EBporicke komucHje 1
[TapnamenTa
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subject to revocation and possible reasons for a
revocation.

3. The decision of revocation shall put an end to the
delegation of the power specified in that decision
and shall take effect immediately or at a later date
specified therein. It shall not affect the validity of
the

delegated acts already in force. It shall be published
in the Official Journal of the European Union.

9.9

1. The European Parliament or the Council may
object to a delegated act within a period of two
months from the date of notification.

At the initiative of the European Parliament or the
Council this period shall be extended by two
months.

2. If, on expiry of that period, neither the European
Parliament nor the Council has objected to the
delegated act, it shall be published in the Official
Journal of the European Union and shall enter into
force at the date stated therein.

The delegated act may be published in the Official
Journal of the European Union and enter into force
before the expiry of that period if the European
Parliament and the Council have both informed the
Commission of their intention not to raise
objections.

3. If the European Parliament or the Council objects
to a delegated act, it shall not enter into force. The
institution which objects shall state the reasons for
objecting to the delegated act.

HII

Ooage3a EBporicke komucHje 1
[Tapnamenra
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10.1

1. For the purpose of this Directive, the rates of
exchange between the euro and the national
currencies of the Member States which have not
adopted the euro shall be those in force on the first
working day of

October and published in the Official Journal of the
European Union they shall have effect from 1
January of the following calendar year.

HIT

ObaBe3a npixaBa WIAHULA
EBporcke yHuje

10.2

2. Member States which have not adopted the euro
may maintain the amounts in force at the time of the
annual adjustment made pursuant to paragraph 1 if
the conversion of the amounts expressed in euro
would

result in a change of less than 5 % when expressed
in national currencies.

HIT

ObaBe3a aprxapa YIaHHULA
EBporicke yHuje

10.a

1. The amounts in euro as laid down in Annex |1
and the amounts in cent as laid down in Tables 1
and 2 in Annex IlIb shall be reviewed every two
years starting on 1 January 2013, in order to take
account of changes in the EU-wide Harmonised
Index of Consumer Prices excluding energy and
unprocessed food (as published by the Commission
(Eurostat)).

The amounts shall be adapted automatically, by
increasing the base amount in euro or cent by the
percentage change in that index. The resulting
amounts shall be rounded up to the nearest euro
with regard to Annex Il, rounded up to the nearest
tenth of a cent with regard to Table 1 in Annex Illb
and rounded up to the nearest hundredth of a cent
with

regard to Table 2 in Annex Illb.

2. The Commission shall publish in the Official
Journal of the European Union the adapted amounts
referred to in paragraph 1. Those adapted amounts
shall enter into force on the first day of the month

HIT

O0aBe3a AprkaBa WiaHUIA
EBporicke yHuje
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following publication.

11.1

1. By 16 October 2014, and every four years
thereafter, Member States which levy an external-
cost charge and/or an infrastructure charge shall
draw up a report on tolls, including concession tolls,
levied on their territory and shall forward it to the
Commission which shall make it available to the
other Member States. That report may exclude
tolling arrangements that were already in place on
10 June 2008 and which do not include external-
cost charges, as long as those

arrangements remain in force and provided that
they are not substantially amended. That report
shall comprise information on:

(a) the weighted average external-cost charge and
the specific amounts levied for each combination of
class of vehicle, type of road and period of time;

(b) the variation of infrastructure charges according
to the type of vehicles and time;

(c) the weighted average infrastructure cost charge
and total revenue raised through the infrastructure
charge;

(d) the total revenue raised through external cost
charges; and

(e) the actions taken pursuant to Article 9(2).

HY

IotnyHO ycarnamaBarme
npormca ca JJUpeKTHBOM je
npeaBuleHO H3MEeHaMa u
JomyHaMa 3aKoHa O MyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MO/3aKOHCKHUX aKaTa.

11.2

2. By 16 October 2015, the Commission, assisted
by the Committee referred to in Article 9c, shall
present a report to the European Parliament and the
Council on the implementation and effects of this
Directive, in particular as regards the effectiveness
of the provisions on the recovery of the costs

HIT

Oobage3a EBporicke komucuje
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related to traffic-based pollution, and on the
inclusion of vehicles of more than 3,5 and less than
12 tonnes. The

report shall also analyse, based on continuous
monitoring, and assess, amongst others:

(a) the effectiveness of the measures foreseen in this
Directive in order to tackle negative impacts caused
by road transport taking also into

account, in particular, the impact on geographically
isolated and peripheral Member States;

(b) the effect of the implementation of this
Directive to direct users toward the most
environmentally friendly and efficient transport
solutions and shall include information on the
introduction of distance-based charges;

(c) the implementation and effect of the variation of
infrastructure charges as referred to in Article 7g on
the reduction of local air pollution and congestion.
The report shall also evaluate whether the
maximum variation and peak period as referred to
in Article 7g are sufficient to enable a proper
functioning of the variation mechanism;

(d) scientific progress in estimating external costs
of transport for the purpose of internalising them;
and

(e) progress towards applying charges to road users
and ways of gradually harmonising the charging
systems that are applied to commercial vehicles.

The report shall also evaluate the use of electronic
systems to levy and collect infrastructure and
external-cost charges and their degree of
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interoperability pursuant to Directive 2004/52/EC.

11.3

3. The report shall be accompanied, if appropriate,
by a proposal to the European Parliament and the
Council for further revision of this Directive.

HIT

Oobage3a EBporicke xomucHje
[TapamenTa

11.4

4. By 16 October 2012, the Commission shall
present a report that summarises the other measures,
such as regulatory policies, taken to internalise or
reduce the external costs related to environment,
noise and health from all transport modes, including
the legal basis and

maximum values used. In order to ensure fair
intermodal competition while gradually charging
the external costs of all transport modes, it shall
include a timetable of the measures which remain to
be taken to address other modes or vehicles and/or
the external -cost elements not taken into account
yet, taking into account progress in revising Council
Directive 2003/96/EC of 27 October 2003
restructuring the Community framework for the
taxation of energy products and electricity (1).

HIT

Oobage3a EBporicke xomucuje

12.

1. Member States shall bring into force the laws,
regulations and administrative provisions necessary
to comply with this Directive by | July 2000. They
shall forthwith inform the Commission thereof.
When Member States adopt such measures, they
shall contain a reference to this Directive or shall be
accompanied by such reference at the time of their
official publication. The procedure for such a
reference shall be adopted by Member States.

2. Member States shall communicate to the
Commission the text of the main provisions of
domestic law which they adopt in the field covered
by this Directive. The Commission shall inform the
other Member States thereof.

HIT

ObaBe3e AprKaBe WiaHUIA
EBporicke yHuje

13.

This Directive shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European

HIT

INpenasHe u 3aBpIuHe oapende
JMPEKTHBE
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Communities.
14 Article 14 HII TIpenasHe u 3aBpiiHe oapende
' This Directive is addressed to the Member States. JTMPEKTUBE
EMISSION LIMITS
1. *EURO 0 vehicle
Mass of carbon monoxide (CO) gkWh ns (HC) | Mass of i
2. *EURO I'EURO II' vehicles
‘EURO I' vehicle 49 1,23 9.0 04()
‘EURO II' vehicle 40 L1 70 0,15
Ao 1.7 is applied to the particulate emission limit value in the case of with & power rating of 85 kW or les HOTl'lyHO ycarJiaiaBarme
nponwca ca J[upeKkTHBOM je
3. ‘EURO HI'*EURO IV'/EURO V'/'EEV" vehicles H eI[BI/IIjeHO I/I3MeHaMa I/I
annex0 cmined by o ESC st e HY p
JoIyHaMa 3akoHa 0 nyresuma
bt g U ycBajameM npumnaaajyhux
‘EURO III" vehicle 21 0,66 50 0,10 %) 08 HOI[:;aKOHCKI/IX aKaTa'
‘EURO IV" vehicle 1.5 046 35 0,02 05
*EURO V" vehicle 15 046 20 0,02 05
4. Future emission classes of vehicles as defined in
Directive 88/77/EEC and subsequent amendments
may be considered.
MINIMUM RATES OF TAX TO BE APPLIED TlormyHo ycarnamnaBarbe
TO VEHICLES npornuca ca J[upeKTHBoM je
annexd Moteur vehicles oy npeaBuljeHo u3MeHama u

JomyHama 3aKoHa O IyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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Nunber of axles and maximum permissible i
Minimum rate of tax
gross laden weight pipsibiatet
(in tonnes) "
Driving axle(s) with air suspen-
Not less than Less than sion or recognised equivas | Other driving axkld) suspp-
iy sion systems
Two axles
12 13 0 31
13 14 31 86
14 15 86 121
15 18 121 274
Three axles
15 17 31 54
17 19 54 111
19 21 111 144
21 23 144 222
23 25 m 345
25 26 m 345
Four axles
23 25 144 146
25 27 146 228
27 29 228 362
29 31 362 537
31 32 362 537

() Suspension recognised as equivalent in accordance with the definition in Annexe IT to Council Directive 96]53[EC of 25 July 1996 hying
down for ceriain road vehicles circulating within the Community the maximum authorised dimensions in national and internafjonal
traffic and the maximum authorised weights in intermational taffic (O] L 235, 17.9.1996, p. 59)

VEHICLE COMBINATIONS (ARTICULATED
VEHICLES AND ROAD TRAINS)

Number of axles “\”J.I e permissible gross T
o) i eoroyeat
Diving axlels) with air suspen- e g st suspen.
Mot less than Less than sion or recognised oquiva- O drving axet) sy
lent ()
2+ laxles
12 4 o o
14 16 o o
16 18 o
18 20 14
20 n 32
12 23 75
23 25
15 b1 107
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Number of axles and maximum permissible gross
laden weight

Minimum rate of tax

in tonnes) (in eurolyeas)
Driving axlels) with air suspen-
Not less than Less than sion or recognised equiva- Other driving axle(s) suspep-
Tent () sion systems
2+ 2axles
23 2 30 o
- 26 70 115
2 2 115 169
28 29 169 204
2 31 204 335
31 33 335 465
3 36 65 706
3 38 65 706
2 + 3axles
3 38 370 515
38 40 515 700
3 + 2axles
36 38 327 454
38 40 454 628
40 44 628 929
3 + 3axles
3 38 186 225
38 40 225 336
40 44 336 535

() Suspension recognised as equivalent in ascordance with the definition in Annex Il to Council Directive 96/33(EC of 25 July 1996 lying
down for cerain road vehicles circulating within the Community the maximum authorised dimensions in national and internajonal

wraffic and the maximum authorised weights in international traffic (O] L 235, 17.9.1996, p. 59).

annexll

MAXIMUM AMOUNTS IN EURO OF USER
CHARGES, INCLUDING ADMINISTRATIVE
COSTS, REFERRED TO IN ARTICLE 7(7)

ANNEX Il

MAXIMUM AMOUNTS IN EURO OF USER CHARGES, INCLUDIN
ADMINISTRATIVE COSTS, REFERRED TO IN ARTICLE 7(7)

Annual

maximum three axles | minimum four axles
EURO 0 1407 2359
EURO I 1223 2042
EURO 11 1065 1776
EURO III 926 1543
EURO IV and less polluting 842 1404

Monthly and weekly

HY

[lornyHo ycarnamaBamwe
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npeaBul)eHo U3MeHaMa 1
JomyHama 3aKoHa O IyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJ3aKOHCKUX aKaTa.
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Maximum monthly and weekly rates are in
proportion to the duration of the use made of the
infrastructure.

Daily The daily charge is equal for all vehicle
categories and amounts to EUR 12.

annexlll

CORE PRINCIPLES FOR THE
ALLOCATION OF COSTS AND
CALCULATION OF TOLLS

This Annex stipulates the core principles for the
calculation of weighted average infrastructure
charge to reflect Article 7b(1). The obligation to
relate infrastructure charges to costs shall be
without prejudice to the freedom of Member States
to choose, in accordance with Article 7b(2), not to
recover the costs in full through infrastructure
charges revenue, or to the freedom, in accordance
with Article 7f, to vary the amounts of specific
infrastructure charges away from the average.

The application of these principles shall be fully
consistent with other existing obligations under
Union law, in particular the requirement for
concession contracts to be awarded in accordance
with Directive 2004/18/EC and other Union
instruments in the field of public procurement.
Where a Member State engages in negotiations with
one or more third parties with a view to establishing
a concession contract regarding the construction or
operation of a part of its infrastructure, or in view of
this purpose engages in a similar arrangement based
on national legislation or an agreement entered into
by

the government of a Member State, compliance
with these principles shall be judged on the basis of
the outcome of these negotiations.

HY

IMoTnyHo ycariamaBame
nponuca ca JJMpeKTHBOM je
npeznBul)eHO U3MeHaMa 1
JlonyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.

annexlil.1

1. Definition of the network and of vehicles covered

HY

[lornyHo ycarnaniaBame
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— Where a single tolling regime is not to be
applied to the whole TEN road network, a Member
State shall specify precisely the part or parts of the
network which are to be subject to a tolling regime
as well as the system its uses to classify vehicles for
the purposes of toll variation. Member States shall
also specify whether they are extending the scope of
their tolling regime to cover vehicles below the 12-
tonne threshold.

— Where a Member State chooses to adopt
different policies regarding cost recovery for
different parts of its network (as permitted under
Avrticle 7b (2), each clearly defined part of the
network shall be subject to a separate calculation of
costs. A Member State may

choose to split its network up into a number of
clearly defined parts so as to establish separate
concession arrangements or similar for each part.

nponwca ca J[upeKTHBOM je
npeaBul)eHo M3MeHaMa 1
JolyHaMa 3aKkOHa O IyTeBHMa
U ycBajameM npuraaajyhux
MOJ[3aKOHCKUX aKaTa.

2. Infrastructure costs

2.1. Investment costs

— Investment costs shall include the costs of
construction (including financing costs) and the
costs of developing the infrastructure plus, where
appropriate, a return on the capital investment or
profit margin. Costs of land acquisition, planning,
design, supervision of construction contracts and
project management, and of archaeological and
ground investigations, as well as other relevant
incidental costs, shall also be included.

— The recovery of construction costs shall be based
on either the design lifetime of the infrastructure or
such other amortisation period (not being less than
20 years) as may be considered appropriate for
reasons of

HY

[lornyHo ycarnamaBamwe
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npeaBul)eHo U3MeHaMa 1
JomyHama 3aKoHa O IyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJ3aKOHCKUX aKaTa.
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financing through a concession contract or
otherwise. The length of the amortisation period
may be a key variable in negotiations regarding the
establishment of concession contracts, particularly
if the Member State concerned wishes, as part of
the contract, to set a ceiling regarding the weighted
average toll applicable.

— Without prejudice to the calculation of
investment costs, the recovery of costs may:

— be apportioned evenly over the amortisation
period or weighted to the early, middle or later
years, provided that such weighting is carried out in
a transparent manner,

— provide for indexation of tolls over the
amortisation period.

— All historic costs shall be based on the amounts
paid. Costs which are still to be incurred will be
based on reasonable cost forecasts.

— Government investment may be assumed to be
financed borrowings. The rate of interest to be
applied to historical costs shall be the rates that
applied to government borrowings over that period.
— Costs shall be apportioned to heavy goods
vehicles (HGVs) on an objective and transparent
basis taking account of the proportion of HGV
traffic to be carried on the network and the
associated costs. The vehicle kilometres travelled
by HGVs may for this purpose be

adjusted by objectively justified ‘equivalence
factors’ such as those set out in point 4 (1).

— Provision for estimated return on capital or profit
margin shall be reasonable in the light of market
conditions and may be varied for the purpose of
providing performance incentives for a contracted
third party with regard to quality of service
requirements. Return on capital may be evaluated
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using economic indicators such as IRR (internal
rate of return on investment) or WACC (weighted
average cost of capital).

2.2. Annual maintenance costs and structural repair
costs

— These costs shall include both the annual costs
of maintaining the network and the periodic costs
relating to repair, reinforcement and resurfacing,
with a view to ensuring that the level of operational
functionality of the network is maintained over
time.

— Such costs shall be apportioned between HGV
and other traffic on the basis of actual and forecast
shares of vehicle kilometres and may be adjusted by
objectively justified equivalence factors such as
those set out in point 4.

annex.lll.
3

3. Operating, management and tolling costs

These costs shall include all costs incurred by the
infrastructure operator which are not covered under
Section 2 and which relate to the implementation,
operation and management of the infrastructure and
of the tolling system. They shall include in
particular:

— the costs of constructing, establishing and
maintaining toll booths and other payment systems,
— the day to day costs of operating, administering
and enforcing the toll collection system,

— administrative fees and charges relating to
concession contracts,

— management, administrative and service costs
relating to the operation of the infrastructure.

The costs may include a return on capital or profit
margin reflecting the degree of risk transferred.
Such costs shall be apportioned on a fair and
transparent basis between all vehicle classes that are
subject to the tolling system.

HY

[lornyHo ycarnamaBamwe
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npeaBul)eHo U3MeHaMa 1
JomyHama 3aKoHa O IMyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJ3aKOHCKUX aKaTa.
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4. Share of goods traffic, equivalence factors and
correction mechanism
— The calculation of tolls shall be based on actual
or forecast HGV shares of vehicle kilometres
adjusted, if desired, by equivalence factors, to make
due allowance for the increased costs of
constructing and
repairing infrastructure for use by goods vehicles.
— The following table gives a set of indicative
equ!valence factors. Where a Me_mbe_r State uses ToTmyHo yearmamaarse
_equwalence factors with ratios dlﬁerlpg f_rom those nportica ca JIHpeKTHBOM je
annex. L. [N the table, they shall be based on objectively npeBHieHO H3MeHaMa H
4 justifiable criteria and shall be made public. HY JIOTYHAMA 3aKOHA © TIYTCRHMA
U ycBajarmeM npumnaaajyhux
Vehiche class { — = TIOA3aKOHCKHX aKaTta.
Between 3,5 t and 7.5 t, Class 0 1 1 1
> 7.5 ¢, Class | 1,96 1 1
= 7.5 ¢, Class 11 347 1 1
= 75 t, Class 57 1 1
— Tolling regimes which are based on forecast
traffic levels shall provide for a correction
mechanism whereby tolls are adjusted periodically
to correct any under or over-recovery of costs due
to forecasting errors.
This Annex sets out the minimum requirements for
annex.lll. | levying an external-cost charge and for calculating HIT Tojammere caapxaja AHekca
a the maximum weighted average external-cost JlupexTuBe
charge.
annex Il 1. The parts of the road network concerned TMoTmyHO ycariamaBarmbe
a 1' " | The Member State shall specify precisely the part or HY |npomuca ca JJMpeKTHBOM je

parts of their road network which are to be subject

npeaBul)eHo U3MeHaMa 1
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to an external-cost charge.

Where a Member State chooses to levy an external-
cost charge on only a

part or parts of the road network falling within the
scope of this Directive, the part or parts shall be
chosen after an assessment establishing that:

— vehicles’ use of the roads where the external-
cost charge is applied generates environmental
damage higher than that generated on average on
other parts of the road network falling within the
scope of this

Directive that are not subject to an external-cost
charge, or

— the imposition of an external-cost charge on
other parts of the road network falling within the
scope of this Directive might have adverse effects
on the environment or road safety, or levying and
collecting an external-cost charge on them would
entail disproportionate cost.

JolyHaMa 3aKkoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJ3aKOHCKUX aKaTa.

annex.lll.
a.2

2. The vehicles, roads and time period covered
The Member State shall notify the Commission of
the classification of vehicles according to which the
toll shall vary. It shall also notify the Commission
of the location of roads subject to higher external-
cost charges (called hereafter ‘suburban roads
(including motorways)’), and of roads subject to
lower external-cost charges (called hereafter
‘interurban roads (including motorways)’).

Where applicable, it shall also notify the
Commission of the exact time periods
corresponding to the night period during which a
higher external noise-cost charge may be imposed
to reflect greater noise nuisances.

HY

ITormyHo ycarnamasame
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npenBul)eHo U3MeHaMa 1
JomyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJ3aKOHCKUX aKaTa.
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The classification of roads as suburban roads
(including motorways) and interurban roads
(including motorways), and the definition of time
periods shall be based on objective criteria related
to the level of exposure of the roads and their
vicinities to pollution such as population density,
and the yearly number of pollution peaks measured
in accordance with this Directive. The criteria used
shall be included in the notification.

a.lll.a.3

For each vehicle class, type of road and time period,
the Member State or, if appropriate, an independent
authority shall determine a single specific amount.
The resulting charging structure, including the start
time and the end time of each night period where
the external-cost charge includes the cost of noise
pollution, shall be transparent, made public and
available to all users on equal terms. The
publication should occur in a timely manner before
implementation. All parameters, data and other
information necessary to understand how the
various external-cost elements are calculated shall
be made public.

When setting the charges, the Member State or, if
appropriate, an independent authority shall be
guided by the principle of efficient pricing that is a
price close to the social marginal cost of the usage
of the vehicle charged.

The charge shall also be set after having considered
the risk of traffic diversion together with any
adverse effects on road safety, the environment and
congestion, and any solutions to mitigate these
risks.

The Member State or, if appropriate, an

HY

[lornyHo ycarnamaBamwe
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npenBul)eHO U3MeHaMa U
JlonyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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independent authority, shall monitor the
effectiveness of the charging scheme in reducing
environmental damage

arising from road transport. It shall every two years
adjust, if appropriate, the charging structure and the
specific amount of the charge set for a given class
of vehicle, type of road and period of time to the
changes in transport supply and demand.

annex.lll.
ad

4. External-cost elements

4.1. Cost of traffic-based air pollution

When a Member State chooses to include all or part
of the cost of traffic based air pollution in the
external-cost charge, the Member State or, if
appropriate, an independent authority shall calculate
the chargeable cost of traffic—based air pollution by
applying the following formula or by taking the unit
values in Table 1 of Annex Illb if the latter are
lower:

PCVij = Yk EFik x PCjk

where:

— PCVij = air pollution cost of vehicle class i on
road type j (euro/vehicle kilometre)

— EFik = emission factor of pollutant k and vehicle
class i (gram/vehicle kilometre)

— PCjk = monetary cost of pollutant k for type of
road j (euro/gram)

The emission factors shall be the same as those
used by the Member State to draft the national
emissions inventories provided for in Directive
2001/81/EC of the European Parliament and of the
Council of 23 October 2001 on national emission
ceilings for certain atmospheric pollutants (1)
(which requires use of the EMEP/CORINAIR
Emission Inventory Guidebook (2)). The monetary
cost of pollutants shall be estimated by the Member

HY

[lornyHo ycarmnamaBamwe
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npenBul)eHO U3MeHaMa 1
JlonyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.




133

al)

6)

61)

)

State or, if appropriate, an independent authority,
respecting the state of the article

The Member State or, if appropriate, an
independent authority may apply scientifically
proven alternative methods to calculate the value of
air pollution costs using data from air pollutant
measurement and the local value of the monetary
cost of air pollutants, provided that the results do
not exceed the unit values referred to in Table 1 of
Annex IlIb for any class of vehicles.

4.2. Cost of traffic-based noise pollution

When a Member State chooses to include all or part
of the cost of traffic based noise pollution in the
external-cost charge, the Member State or, if
appropriate, an independent authority shall calculate
the chargeable cost of traffic—based noise pollution
by applying the following formulae or by taking the
unit values in Table 2 of Annex Il1b if the latter are
lower:

NCVj (daily) = e x >k NCjk x POPk/WADT

NCVj (day) = a x NCVj

NCVj (night) = b x NCVj

where:

— NCVj = noise cost of one heavy goods vehicle
on road type j (euro/vehicle.kilometre)

— NCjk = noise cost per person exposed on road
type j to noise level k (euro/person)

— POPK = population exposed to daily noise level
k per kilometre (person/kilometre)

— WADT = weighted average daily traffic
(passenger car equivalent)

— aand b are weighting factors determined by the
Member State in such a way that the resulting
weighted average noise charge per vehicle
kilometre does not exceed NCV;j (daily).
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The traffic-based noise pollution relates to the
impact on noise levels measured close to the point
of exposure and behind anti-noise barriers, if any.

The population exposed to noise level k shall be
taken from the strategic noise maps drafted under
Avrticle 7 of Directive 2002/49/EC of the European
Parliament and the Council of 25 June 2002 relating
to the assessment and management of
environmental noise (1).

The cost per person exposed to noise level k shall
be estimated by the Member State or, if appropriate,
an independent authority, respecting the state of the
article

The weighted average daily traffic shall assume an
equivalence factor ‘e’ of no more than 4 between
heavy goods vehicles and passenger cars.

The Member State or, if appropriate, an
independent authority may apply scientifically
proven alternative methods to calculate the value of
noise costs provided that the results do not exceed
the unit values referred to in Table 2 of Annex Illb.

The Member State or, if appropriate, an
independent authority, may establish differentiated
noise charges to reward the use of quieter vehicles
provided it does not result in discrimination against
foreign vehicles. If

differentiated noise charges are introduced, the
charges for the noisiest category of vehicles may
not exceed the unit values referred to in Table 2 of
Annex IlIb and four times the noise charge for the
quietest vehicle.
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This Annex sets out the parameters to be used to . .
annex.lll. . par Tlojammeme caapxaja AHeKkca
calculate the maximum weighted average external- HIT
b JlupexruBe
cost charge.
1. Maximum cost of traffic-based air pollution:
Table 1
Maximum chargeable air pollution cost
conhehice kilometre | o, S S | incding meterays)
EURO 0 16,9 12,7
EURO 1 11,7 8.5
EURO 11 9,6 7.4
IlornyHo ycarnamasame
EURO III 7.4 6,4 .
npomnuca ca Jlupextusom je
EURO IV 43 32 npensuleHo u3MeHama u
annex.|ll. HY peasuh
b1 EURO V 0 0 AonyHama 3akoHa o nmyTeBnMa
. after 31 December 2013 u yCBaJaI‘BeM HpI/IHaI[a_]th/IX
. . TIOA3aKOHCKHX aKaTta.
EURO VI 0 0
after 31 December 2017
2,2 1,1
Less polluting than EURO VI 0 0
The values of Table 1 may be multiplied by a factor
of up to 2 in mountain areas to the extent that it is
justified by the gradient of roads, altitude and/or
temperature inversions.
2. Maximum cost of traffic-based noise pollution TlormyHo ycarnamaBarmbe
npornuca ca J[upeKTHBOM je
annex.|ll. 0y npenBul)eHo U3MeHaMa 1
b.2 JoryHaMa 3aKoHa O MyTeBUMa

U ycBajameM npunaaajyhux
MO/I3aKOHCKHUX aKaTa.
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Table 2

Maximum chargeable noise cost

cent/vehicle kilometre Day Night

Suburban roads 1,17
(including motorways)

]
5]

Interurban roads 0,22 0,32
(including motorways)

The values in Table 2 may be multiplied by a factor
of up to 2 in mountain areas to the extent that it is
justified by the gradient of roads, temperature
inversions and/or amphitheatre effect of valleys.

annex.lV

INDICATIVE VEHICLE CLASS
DETERMINATION

The vehicle classes are defined by the table below.
Vehicles are classed in subcategories O, I, 11 and I
according to the damage they cause to the road
surface, in ascending order (Class Il1 is thus the
category causing most damage to road
infrastructure). The damage increases exponentially
with the increase in axle weight. All motor vehicles
and vehicle combinations of a maximum
permissible laden weight below 7,5 tonnes belong
to damage class 0.

HY

IMoTnyHo ycariamaBame
nponuca ca JJMpeKTHBOM je
npensuleHo U3MeHama 1
JlonyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
HOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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Motor sehicles

Diviving axles with air suspension of rovognised

eivalen () Oeher driving axle snpemaon vyerm. Damage claws
umber of axdes and manimem permissible gross | Number of ales and maximum permissible gross
ladem weight {in bormes) Eaden weight (i osnes)
Mot b than | Lows than [pe—— Lows than
Tiwws axles
7.8 12 73 12 1
12 13 ] 13
13 14 13 14
4 15 4 15
15 1% 15 18
Three
15 17 1% 17
7 I 7 1%
2 19 )
n 23
3 5 u
2% 2
Four axles
23 23 25 1
28 21 n
bl n
3l
32
3
3 2

{11 Suspension recopnised as oquivalent acosnding to the defisition in Anscs 1I 1o Council Disective S6/3UEE of 28 July 1996 layi
down. i certain suad vebicles circulating within the Commuity the
traflic and the manmus 8 weights in asteraational sl (0)
Divective J0LTEC of the Deropean P and of the Couscd (01 1

5, 1996, p. 5%). Directive as las
L 932002, p. 471

=irmam suthorned dmemaces in natiosal and istcrmaticd
T amezaded |

TE
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Vebicle combinations (articulsted vehicles and road trais)

Drivieng axles with st ssspasion of rocognised
equvalent

Ohcr driving axk snpenson syscm

Dasmage clas

Sember of aules and manimem permisdbls grow
Lo weight (im Woencs)

Sember of saes and masimum peemasibls grow
lades

weight (in woencs)

Nox less tham | Lo than Now s than | Less than
2 4 I ales
75 12 7.8 1
12 1" 12
1 1 11
16 [ 16
18 0 18
0 n 20
n 1 n
n 25 n
5 » 25
24 2 axles
2 2% 2 E
25 % 25 %
2 n 26 b
) 29 ) 9
) 3 -] 3 [
3 33 3 33
] 6 ] 36 m
36 38
24 3 avles [
3 E 3 38
N 40
i 40 1]
3 4 2 ales u
3 E 3 38
4] 40
N 40 m
E 4
40 #
3+ 3 axles
) 3 6 38 1
3% 40
) 40 i
40 “ 0 4
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1. Ha3us nponuca EBporcke yHuje :

Directive 2004/52/EC of the European Parliament and of the Council of 29 April 2004 on the interoperability of electronic road toll
systems in
the Community

Hdupextusa 2004/52/E3 Esponckor map;iamenta u Casera ox 29. anpuia 2004. roaguHe 0 HHTEPONEPAGHTHOCTH CHCTEMA eJIEKTPOH
HamnJiaTe MyTapuHe

2. ,,CELEX” o3Haka nponuca EBponcke
yHHje

3200410052

32009R0219
CKe

3. OBnamhenn npeiarad nponwca - Broaga

O6pahusay - Munucrapcro rpaheBuHapceTBa, caodpahaja n uHppacTpykType

4. Natym m3paze tabene:

1. mapt 2018. rogune

5. Ha3uB npomnica ynje oxpende cy npeaMeT aHanuse ycknah)eHoCTH ca mpomycoM EBporicke yHuje:

IpenJior 3axkoHa 0 myTeBAMa

6. bpojuane o3Hake (mmdpe) MIAHUPAHUX
npornuca u3 6aze HITAA:

2017-550
Draft Law on roads
7. Ycknahenoct ogpendu mpormrica ca ogpendama nponuca EBporcke yHuje:
a) al) 0) 61) B) r) 1)
Onpenba Onpenbe Pasnosu 3a nenumuuny
Tponuca Ca a oxpenGe nponuca Ca a2 openGe VYcknal cxnahenoct, neyciahenoe Hanomena o
EBporncke YRR (A PenyOnuke APAMHE ONPCI erocr? | YORTRICHOCT, HEYCIIAYCHOCT HTH yckiaheHocTn
9 . HEIIPEHOCHUBOCT
yHHje Cpbuje
Objective and scope
1. This Directive lays down the conditions Ynpassba ApyKasHOr Myra AykaH je 1a o6esdesn TlormyHo ycarnanaBarbe
. L : 01. €IIEKTPOHCKM CHCTEM 3a HaIUIaTy IIyTapuHE 3a .
necessary to ensure the interoperability of electronic npornuca ca JIMpeKTHBOM je
1.1 - . . yrnorpedy IpXaBHOT IyTa, EeroBor ngenma wiu| Y
road toll systems in the Community. It applies to . . npeaBuljeHo U3MeHama u
. - 28.1 MyTHOr O0jeKTa y CKIIaJy ca MpOmucuMa KOju
the electronic collection of all types of road fees, on ehyjly 06TACT eHEKTPOHCKIIX KoMyHMKAIja JoryHaMa 3aKoHa O MyTeBUMa
the entire Community road network, urban and yPehyy P yH Ja.
interurban, motorways, major and minor roads, and

2 [ormyHo ycknaheno - [TY, nenmvudno yckmaheno - 1Y, veyckinaheno - HY, venpenocuso — HIT
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a) al) 0) 61) B) r) 1)
various structures such as tunnels, bridges and
ferries.
2. This Directive does not apply to:
(a) road toll systems for which no electronic means
of toll collection exists; ot
(b) electronic road toll systems which do not need YHO ycarniamasagme
1.2 the installation of on-board equipment; pHy |‘pormcaca Jlupexrusom je
(c) small, strictly local road toll systems for which NpeaBHNEHO UIMEHAMA 1
the costs of compliance with the requirements of zionyHama 3akoma 0 myTeBuMa
this Directive would be disproportionate to the
benefits.
3. To achieve the objective set in paragraph 1, a Vhpasbau JApxaBHOr IMyTa JyXaH je Ja
European electronic toll service shall be created. OPHUCTYIIH  CHCTEeMYy EBpOIICKE  EJEKTPOHCKE
This service, which is complementary to the HaIUIaTe myTapuHe.
national electronic toll services of the Member Biaga nmpormcyje HauMH = yCHOCTaB/bama U
States, shall ensure the interoperability throughout NpUMEHE OAHOCHO (DYHKIMOHHCAEka CHCTeMa IMoTnyHO ycariamaBambe
the Community, for users, of the electronic toll 01 EBporicke  €JIeKTpOHCKE HaIuiate —IyTapuHe, npornuca ca JIMpeKTHBOM je
13 systems that have already been introduced in the ’ NOCTyName ylpaB/baya JApXKaBHOT MyTa U 1y npeaBuljeHo u3MeHama 1
’ Member States and of those to be introduced in the 99.1.3 |TPykaoua yeryre EEHII-a. JoryHaMa 3aKoHa O IMyTeBUMa
future in the framework of this Directive. ’ MHUHHCTApCTBO MPONHUCYje TEXHHYKE 3axTeBe, U yCBajarbeM Mpuraajyhnx
rnoceOHe ycioBe n CICMCHTC IOJA3aKOHCKHUX aKara.
HHTEpOIepabUITHOCTH, KOje MOpajy HCIyHhaBaTH
npyxaouu ycayre EEHII-a ca cemumrem Ha
tepuropuju Penyonmuke CpbOuje u ynparibad
JIp>KaBHOT IIyTa.
Technological solutions 01. HauvH  enekTpoHCKe — Hamlare  MyTapuHe
nporucyje MUHHCTapCTBO.
1. All new electronic toll systems brought into 28.2 m ouh
service on or after 1 January 2007 shall, for MHUHHCTApCTBO TIPOMKCYje TEXHHYKE 3aXTeBe, O/I3AKOHCKHM aKTOM OHAC
21 carrying out electronic toll transactions, use one or moce6He YCIIOBE u eneMeHTe v ge(bHHmaHe TCXHONOTH]C KOJE
’ more of the following technologies: 01. HHTEPONEPabHITHOCTH, KOj€ MOpPajy HCIyHmaBaTH A ¢ CC KOpUCTHTH y CHCTeMY
. A €JIEKTPOHCKE HaIulaTe MyTapuHe
(a) satellite positioning; npyxaonu ycayre EEHII-a ca cemummem Ha Pervé Cooui
(b) mobile communications using the GSM-GPRS 29.3 teputopuju Penyonuke CpOuje u  ynpasibad y FemyOIIHH L-poHyi.

standard (reference GSM TS 03.60/23.060);
(c) 5,8 GHz microwave technology

Jp>KaBHOT IIyTa .
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2.2

2. The European electronic toll service shall be
brought into service pursuant to Article 3(1).
Operators shall make available to interested users
on-board equipment which is suitable for use with
all electronic toll systems in service in the Member
States using the technologies referred to in
paragraph 1 and which is suitable for use in all
types of vehicle, in accordance with the timetable
set out in Article 3(4). This equipment shall at least
be interoperable and capable of communicating
with all the systems operating in the Member States
using one or more of the technologies listed in
paragraph 1. The detailed arrangements in this
respect shall be determined by the Committee
referred to in Article 5(1), including arrangements
for the availability of on-board equipment to meet
the demand of interested users.

HY

Tormyno ycarnamasame
nponwca ca J[npeKkTHBOM je
npensuleHo U3MeHama U
JoryHaMa 3aKkoHa O IyTeBHMa
U yCBajareM Npunanajyhnx
MOJ[3aKOHCKUX aKaTa.

2.3

3. It is recommended that new electronic toll
systems brought into service after the adoption of
this Directive use the satellite positioning and
mobile communications technologies listed in
paragraph 1. In respect of the possible migration to
systems using such technologies by systems using
other technologies, the Commission, in liaison with
the Committee referred to in Article 5(1), shall
draw up a report by 31 December 2009. This report
shall include a study of use of each of the
technologies referred to in paragraph 1, as well as a
cost-benefit

analysis. If appropriate, the Commission shall
accompany the report with a proposal to the
European Parliament and the Council for a
migration strategy.

HIT

Omnuuone obnuramuje

2.4

4. Without prejudice to paragraph 1, on-board
equipment may also be suitable for other

HIT

Omnuuone obnuraiuje
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technologies, on condition that this does not lead to
an additional burden for users or create
discrimination between them. Where relevant, on-
board equipment may also be linked to the vehicle’s
electronic tachograph.
5. Where Member States have toll systems, they
shall take the necessary measures to increase the TlotmyHo ycarnamaBarbe
use of electronic toll systems. They shall endeavour npornuca ca JIMpeKTHBOM je
25 to ensure that, by 1 January 2007 at the latest, at Hy npeaBuljeHo U3MeHama 1
' least 50 % of traffic flow in each toll station can use JoryHaMa 3aKoHa O MyTeBUMa
electronic toll systems. Lanes used for electronic U yCBajarbeM MpuIaiajyhinx
toll collection may also be used for toll collection MO/I3aKOHCKHX aKara.
by other means, with due regard to safety.
6. Interoperability work on existing toll MHUHHCTapCTBO MPOMHUCYje TEXHHYKE 3axXTeBe,
technologies undertaken in connection with the noce6He YCIIOBE u elieMeHTe IMoTnyHO ycariaiaBambe
European electronic toll service shall ensure the full 01. HHTEPOIepabuIIHOCTH, KOje MOpPajy HCIYyHmaBaTH nporuca ca JIMpeKTHBOM je
2.6 compatibility and interfacing of those technologies npyxkaoin ycinyre EEHIT-a ca cemuutem Ha| JIY | npenBuljeHo ycBajamem
with the technologies 29.3 teputopuju Penybnuke CpOuje u  ynpasibay NpHIaaajyiux moa3akoHCKUX
referred to in paragraph 1 and of their equipment JP>KaBHOT yTa . akara.
with each other.
7. Member States shall ensure that processing of Vrpasibau Jp:kaBHOT MyTa TY)KaH je Ja MOoJaTKe
personal data necessary for the operation of the O JIMYHOCTH  KOPHUCHHKA JP)KABHOI IyTa, 3a
European electronic toll service is carried out in norpebe Hamiate IyTapuHe, eJEKTPOHCKE
accordance with the Community rules protecting 01 narutare myrapune 1 EEHIL, npukyrba, oopaljyje
the ' U KOPHUCTH Yy CKJIaay C MPOIHUCHMa O 3aIlUTUTH
freedoms and fundamental rights of individuals, 30 MojiaTaka O JIMYHOCTH W TPONHCHUMA O 3ALITHUTH
including their privacy, and that, in particular, the ' fMojlaTaka M CHTYPHOCTH y  €JEKTPOHCKUM
2.7 provisions of Directives 95/46/EC and 2002/58/EC KOMYHHUKAIHjama. 1y
are complied with.
Vrpasibau IpXaBHOT MyTa 3a MOTpebe HariaTte
31 yTapyuHe M €JIEKTPOHCKE HaIllaTe IIyTapuHe

Kopuct cnenehe MoaTKe O JIMYHOCTH : BUIEO
3aIKC BO3WJIA U PETHCTAPCKUX O3HAKa BO3MIIA.

3a morpebe wu3maBama opo0pema U3 UIaHA
26.0BOr 3aKOHa,  YIOpaBjbau JpPXKAaBHOT IIyTa
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xopuctd  cienehie  momatke O JIMYHOCTH
HOJHOCHOLA 3axTeBa @ HMe M IIPe3HMe,
jeAMHCTBEHN MaTHYHM Opoj rpahana, Opoj mmaHe
kapre, ¢ororpadujy, ajpecy, MapkKy H
PErucTapcKy O3HaKy BO3WIA, MMe M IIpe3uMe
BJIACHUKA BO3UJIA.

IMogauy u3 craBa 1. oBOr WwiaHa 4yBajy ce IIECT
Mecelld, a Hajayxe TOAWHY JaHa O JaHa
HACTaHKa, ONHOCHO [0 OKOHYama  CYICKOT
IOCTYIIKA YKOJIMKO Ce BHACO 3aIiC KOPUCTH Kao
JIOKa3HU MaTepHjal.

IMogaum w3 craBa 2. OBOT WiaHAa 4yBajy ce
HajayXe TOMHY JaHa O] IpecTaHKa Kopuiihema
U3JaTor o100pema.

VYupassbau apkaBHor myra 3a notpede EHIT y
CBpXY CKJIalama yroBopa o Kyrnonpoaaju ypehaja
3a EHII obpalyje crnenehe mogatke o MMYHOCTH :
UMEe M Tpe3nuMe,  jeAMHCTBEHU MaTHYHH Opoj
rpahana, Opoj JuMuHE Kaprte, anapecy, MapKy U
perucrapcKy 0O3HaKy BO3WiIa.

Iomam u3 craBa 5. oBor wiaHa 4YyBajy ce
HajIyXe FOAIMHY JlaHa OJl JaHa MCTEeKa YroBopa.

il

Setting-up of a European electronic toll service

1. A European electronic toll service shall be set up
which encompasses all the road networks in the
Community on which tolls or road usage fees are
collected electronically. This electronic toll service
will be defined by a contractual set of rules
allowing all operators and/or issuers to provide the
service, a set of technical standards and
requirements and a single subscription contract
between the clients

and the operators and/or issuers offering the service.

01.

29.1-2

VYmpasbau JApxkKaBHOI IyTa JyXaH je Ja
MPUCTYNH  cUcTeMy EBporicke — eIeKTpoHCKe
HaIaTe IyTapyHe.

Brnaga nmpomnmcyje HauMH  ycnocraBibama U
NPUMEHE OJHOCHO (YHKIMOHHCAKka CUCTEMa
EBporicke  enekTpoHCKe HamiaTte  IyTapHHE,
NOCTyNamke yIpaBibadya JpXKaBHOT TyTa U
npyxaoua ycnyre EEHII-a.

hing

ITormyHo ycarnamasame
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npeaBul)eHo U3MeHaMa 1
JomyHama 3aKoHa O IyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.




144

a) al) 0) 01) B) r) 1)
This contract shall give access to the service on the
whole of the network and subscriptions shall be
available from the operator of any part of the
network and/or from the issuer.
2. The European electronic toll service shall be Haknaze 3a ynorpe0y jaBHUX MyTeBa HE MOT'Y Jia
independent of the fundamental decisions taken by ce ompehyjy Ha HauMH Ha Koju Om ce Onpenta
Member States to levy tolls on particular types of JMCKPUMUHHCAT KOPUCHHIM jaBHHX IyTeBa 3;1%;1 o y
vehicles, of the level of charges and of the purpose npeMa HaIlMOHAJIOCTH, PKaBHO] MPHIIAIHOCTH yo
. q . IlornyHo ycarnamasame IyTEBHUMA €
for which such charges are levied. It shall concern 01. OIHOCHO TIOCIIOBHOM CEIMINTY, PETrHCTPaIHju npommica ca JIMpeKTHBOM je OMIIITer THIIA 1
3.2 only the method of collecting tolls or fees. The BO3HJIA, MECTY TI0J1aCKa OTHOCHO OJIPEAMIITY. oy npe subero nsf\)/rel-rama HJ OHOCH Ce Ha
service shall allow for contracts to be concluded 21.1-2 |IlpomucuBame HakHajma, YTBPHEHHX  OBUM pen A
5 g 2 2 . J0ITyHaMa 3akoHa 0 nyreésuMma HaKHaJAC 3a
irrespective of the place of registration of the 3aKOHOM, KOje ce ofHoce Ha jomalie W crTpaHe OThEBY TaBHIX
vehicle, the nationality of the parties to the contract, MPEBO3HUKE, OMHOCHO OCTale YYeCHHKE Yy in eBpa YJ
and the zone or point on the road network in respect caobpahajy HE cMe nia CaIpiKH yresa.
of which the toll is due. JMCKPUMUHATOPCKE ofipesoe.
3. The system shall allow intermodality to develop Eoggggfcicirgaigi}:; o
3.3 without creating disadvantages for other modes of Hy | P J
transport Hpe,I[BI/IIjeHO HU3MCHaAMa U
' JlonyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
4. Where Member States have national systems of
electronic toll collection, they shall ensure that
operators and/or issuers offer the European
electronic toll service to their customers in
accordance with
the following timetable: . TlormyHo ycarnamaBarmbe
. . Brnaga mpomucyje HayMH = yCHOCTaBJbama | .
(a) for all vehicles exceeding 3,5 tonnes and for all npornuca ca JIMpeKTHBOM je
- - . 01. MPUMEHE OJHOCHO (PYyHKIMOHHCAkha CHCTeMa
vehicles which are allowed to carry more than nine npeaBuljeHo u3MeHama 1
34 - EBporicke  enekTpoHcke Hamnmare —myrapuse, | Y
passengers (driver + 8), at the latest three years after JoryHaMa 3aKoHa O IyTeBUMa
29.2 MOCTyNamhe yIpaBjbadya JApXKAaBHOT IyTa U

the decisions on the definition of the European
electronic toll service, as referred to in Article 4(4),
have been taken;

(b) for all other types of vehicle, at the latest five
years after the decisions on the definition of the
European electronic toll service, as referred to in
Article 4(4), have been taken.

npyxaoua ycinyre EEHII-a.

U ycBajameM npumnaaajyhux
MO/I3aKOHCKHUX aKaTa.




145

a) al) 0) 61) B) r) 1)
Features of the European electronic toll service 0
npenda ce OHOCH Ha o0aBe3e
4.1 1. The European electronic toll service shall be HIT onbopa sa Esponciy
based on the items listed in the Annex to this CJIEKTPOHCKY HAILIaTy
Directive. myTapHHe
2. Where appropriate, the Annex may be adapted o 6 6
for technical reasons. Those measures, designed to APCEIDA CE OIHOCH Ha 0DABESC
4.2 amend non-essential elements of this Directive, HIT onbopa 3a Esporicky
shall be adopted in accordance with the regulatory CJICKTPOHCKY HAILIaTy
procedure with scrutiny referred to in Article 5(2). TyTapuse
3. The European electronic toll service shall employ Onpenba ce onHOCH Ha 06aBe3e
43 the technological solutions referred to in Article 2, HII ozn6opa 3a Eporicky
’ using specifications which shall be publicly CJICKTPOHCKY HAIuIaTy
available. MyTapHHe
4. The decisions relating to the definition of the
European electronic toll service shall be taken by
the Commission. Those measures, designed to
amend non-essential elements of this Directive by
supplementing it, shall be adopted in accordance
with the regulatory procedure with scrutiny referred .
B to in Article 5(2). Such decisions shall only be HIT | Obasese Esponcke Komucuje
taken if all the conditions, evaluated on the basis of
appropriate studies, are in place to enable
interoperability to work from all points of view,
including technical, legal and commercial
conditions.
5. Technical decisions relating to the realisation of
the European electronic toll service shall be taken
by the Commission. Those measures, designed to
4.5 amend non-essential elements of this Directive by HIT |OGage3e EBporicke koMucHje
supplementing it, shall be adopted in accordance
with the regulatory procedure with scrutiny referred
to in Article 5(2).
7. The Commission shall ask the relevant HIT |OGasese EBporicke koMucHje
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4.7

standardisation bodies, in particular the CEN, in
accordance with the procedure laid down by
Directive 98/34/EC of the European Parliament and
of the Council of 22 June 1998 laying down a
procedure for the provision of information in the
field of technical standards and regulations (1), to
make every

necessary effort rapidly to adopt standards
applicable to electronic toll systems with regard to
the technologies listed in Article 2(1).

4.8

8. Equipment for the European electronic toll
service shall comply in particular with the
requirements of Directives 1999/5/EC of the
European Parliament and of the Council of 9 March
1999 on radio equipment and telecommunications
terminal equipment and the mutual recognition of
their conformity (2) and Council Directive
89/336/EEC of 3 May 1989 on the approximation
of the laws of the Member States

relating to electromagnetic compatibility (3).

HII

Opnpenba ce ogHOCH Ha 00aBe3e
oxnbopa 3a Esporcky
CJIEKTPOHCKY HaIlIaTy
IyTapuHe

Committee procedure

1. The Commission shall be assisted by an
Electronic Toll Committee.

2. Where reference is made to this paragraph,
Article 5a(1) to (4) and Article 7 of Decision
1999/468/EC shall apply, having regard to the
provisions of Article 8 thereof.

HIT

Obage3e EBporicke komucuje

Implementation

Member States shall bring into force the laws,
regulations and administrative provisions necessary
to comply with this Directive before 20 November
2005. They shall immediately forward to the
Commission

HIT

Ipena3He u 3aBpIHe ofpende
Jupextuse
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the text of those provisions, together with a table
correlating those provisions with this Directive.
When Member States adopt these measures, they
shall contain a reference to this Directive or be
accompanied by such a reference on the occasion of
their official publication. The methods of making
such

reference shall be laid down by Member States.

Entry into force

This Directive shall enter into force on the 20th day
following that of its publication in the Official
Journal of the European Union.

HIT

Ipenasse u 3aBpiuHe opende
Jupextuse

Addressees

This Directive is addressed to the Member States.

HII

INpenasHe u 3aBpIuHe oapende
Jupexruse

ANNEX

Items required for the definition and deployment
of the European electronic toll service

The matters listed below are essential for the
definition and deployment of the European
electronic toll service set up under the Directive.
These matters are distinguished between technical,
procedural and legal issues:

Technical issues:

(a) operational procedures for the service:
subscription, instructions for use, installation and
attachment of on-board equipment in vehicles,
processing of transactions at toll stations or for
continuous charging, procedures for recovering
transaction data in the event of equipment
breakdown or malfunction, control systems,
invoicing and collection of sums due, aftersales
service, customer assistance, definition of the level
of service offered

HIT

Opnpenba ce ogHOCH Ha 00aBe3e
onbopa 3a Eporicky
CJICKTPOHCKY HaIulaTy
HyTapHHe
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to customers; when establishing such operational
procedures, the existing procedures in the Member
States shall be taken into account;

(b) functional specifications of the service:
description of the functions of onboard equipment
and ground-based equipment;

(c) technical specifications of ground-based and on-
board equipment supporting the service, and the
standards, certification procedures and constraints
to be observed;

(d) launching and following up work involving
relevant standardisation bodies, and any technical
additions to the standards or pre-standards used, in
order to ensure interoperability,

(e) specifications for installing on-board equipment;
(f) transactional models: precise definition of
transactional algorithms for each different type of
toll (fixed-point tolls or continuous charging), and
definition of the data exchanged between on-board
and ground-based equipment and of the data
formats;

(g) arrangements for the availability of on-board
equipment to meet the demand of all interested
users;

Procedural issues:

(h) procedures for verification of technical
performance of on-board equipment, roadside
equipment and the way equipment is installed in
vehicles;

(i) parameters for vehicle classification: validation
of a Community list of technical parameters from
which each Member State will select those it wishes
to use for its charging policy. The parameters will
represent

vehicles’ physical, engine and environmental
characteristics. Establishment of vehicle classes
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based on those parameters will be a matter for
Member

States;

(j) implementation of procedures for dealing with
particular cases, such as any

type of malfunction. This relates in particular to
cases in which the road toll operators and the
customer come from different countries;

Legal issues:

(k) validation of the chosen technical solutions vis-
a-vis the Community rules protecting the freedoms
and fundamental rights of individuals, including
their privacy. In particular, it will be necessary to
ensure compliance with Directive 95/46/EC and
Directive 2002/58/EC;

(1) setting non-discriminatory common rules and
minimum requirements which potential service
providers should respect when providing the
Service;

(m) assessment of the possibility of harmonising the
rules of enforcement relating to electronic road
tolls;

(n) a memorandum of understanding between road
toll operators, enabling the European electronic toll
service to be implemented, including conflict
resolution procedures.
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1. Hazus npomnuca EBporicke yHuje :

Directive 2004/54/EC of the Europan Parliament and of the Council of 29 April 2004 on minimum safety requirements for tunnels
in the Trans-European Road Network

JupextuBa 2004/54/E3 EBponckor nap;iamenta u Casera ox 29.anpuiia 2004. roquHe 0 MUHHMAJIHUM 0e30€THOCHMM 3aXTeBHMA 32
TyHeJIe
y okBupY TpaHc-eBponcKe MyTHe MpeKe

2. ,,CELEX” o3Haka nponwmca EBpomcke
yHHje

3200410054

32009R0596

3. Opnamhenu npeyiaray npomnuca - Biana

O6pahusau - MuHucTapcTBO rpalieBuHapcTBa, caodpahaja u nHdpacTpykrype

4. Natym m3pane tabene:

1. mapt 2018. rogune

5. Ha3us npomnca unje oxpende cy nmpeaMeT aHaiuse yckiahjeHoetu ca nponrcoM EBporncke yHuje:

1. Ipeastor 3aKoHa 0 MyTeBUMA
Draft Law on roads

2. [IpaBUJIHHK 0 OCHOBHHM YCJ0BHMA KOje TYHeJI Ha jaBHOM HYTY MOpa Ja HCIyhaBa ca riieuiura 0e3deqnoctu caodpahaja
U MOJ00HOCTH MyTa 32 oBHjame caodpahaja (,Ciry:x0enu raacauxk PC”, 6poj 121/12)
Rulebook on the basic conditions for traffic safety and road aptitude for traffic which a tunnel on a public road must fulfill
(Official Gazette of RS, No. 121/12)

6. bpojuane o3Hake (mudpe) mIaHUPaHUX
nponuca u3 6aze HITAA:

2017-550

7. Ycknahenoct oapendu mporica ca ogpendama nponuca EBporcke yHuje:

a) al) 6) 61) B)
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Onpenbda Onpente
Ipormca C 6 npormca 6 YCKnaI’)e Paznosn 33 ACTHMHTHY Hamomena o
Esporicke aJipXKUHa oxpenoe Peny6uxe CanpsxrHa oapenoe Hoer® yckiaheHocT, HeyckiahjeHocT yexaherocT
yHI/IjC Cp6Hje WK HEIPEHOCHUBOCT
Subject matter and scope .
DRI . . .. Be3benHocHM 3axTeBM 3a TyHeJIe Ha jaBHOM
1. This Directive aims at ensuring a minimum level o ania A Tbenasn 500 MeTapa ¢
of safety for road users in tunnels in the trans- Iy, THja Ik p Tapa ¢y
A ang TEXHUYKH U €KCIUI0ATAllMOHU YCJIOBH KOJ€ TYHEII
European road network by the prevention of critical g
events that may endanger human life, the Mopa J1a HCITyrhasa paj Gesbenor onpujarba
1 CIEETC T o }gizggazll%lgﬁﬂ 3axXTeBH INpuMewyjy ce Ha| IIY VBOIIHE U OCHOBHE
’ tunnel installations, as well as by the provision of 96.1-2 ot P Yy onpenode JlupexTuse.
protection in case of accidents. ' MPOJEKTOBAILE, V3rPaby, OAIpKABAILE,
2. It shall apply to all tunnels in the trans-European ZEOT%Z% Tzﬂiﬁ:a :yT:iHMa Pim}:a ;;;i 3:;?2
road network with lengths of over 500 metres, " ﬂémx )II()HEOTa lens(})?ue yc ye uﬂﬂeyﬂ TVHelA
whether they are in operation, under construction or YACKE g pe e
. Kao o0jexTa.
at the design stage.
Definitions
For the purposes of this Directive, the following IMoTnyHO ycariaiiaBarmbe
definitions shall apply: npornuca ca JIMpeKTHBOM je
211 1. ‘trans-European road network’ means the road oy npeaBuljeHo u3MeHama u
= | network identified in JoryHaMa 3aKoHa O MyTeBUMa
Section 2 of Annex | to Decision No 1692/96/EC U yCBajarbeM MpuIaiajyhnx
and illustrated by maps and/or described in Annex MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
11 to that Decision;
2. ‘emergency services’ means all local services, XUTHE CITYKOE Cy CBE JIOKATHE CITysKk0e, O1IIo jia cy
2.1.2. | whether public or private or part of the tunnel staff, 02. jaBHe, IPUBATHE HITH JIE0 3aTOCIICHUX Y TYHENY, nmy

which intervene in the event of an accident,

KOje MHTEPBEHHIITY Y CITy4ajy OMACHOCTH Y TYHEINY,

3 [ormyHo ycknaheno - [TY, nenmuvuano yckmaheno - 1Y, veyckinaheno - HY, nenpenocuso — HIT
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including police services, fire brigades and rescue a HAPOYKTO TOJIMIIM]A, BATPOracHa CIIyK0a 1 EKUIIE
teams; 3a ClIacaBambe;
2.1.6)
3. ‘tunnel length’ means the length of the
longest 02. Iy)KUHA TYHeNa je {y)kKUHa Hajayxe caoopahajae
traffic lane, measured on the fully enclosed Tpake M3MepeHe Ha TOTIYHO 3aTBOPEHOM JIETy ny
2.1.3. part 2.1.5) TyHENa;
of the tunnel.
Safety measures
1. Member States shall ensure that tunnels in their
territory falling within the scope of this Directive
meet the minimum safety requirements laid down in
Annex |. Be3benHocHM 3aXTEeBH 3a TYHENE Ha jaBHOM ITYTY,
2. Where certain structural requirements laid down upnja ayKuHa Tpenasi 500 MeTapa, Cy TeXHHUKH H
in Annex | can only be satisfied through technical eKCII0aTaLlllOHH YCI0BU Koje TYyHEN Mopa Jia
solutions which either cannot be achieved or can be UCIyH-aBa paau 6e30eHor oBHjama caodpahaja.
achieved only at disproportionate cost, the 6 .
administrative authority as referred to in Article 4 besbenmrociu saxTesn puMCIby]y ce Ha
may accept the implementation of risk reduction TIPOJCKTOBAH:C, H3IPa/ltby, ONpKABAIE, YIIOTPEOY TToTIyHO ycariamasame
measures as an alternative to application of those 01. TYHeNla Ha I1YTCBUMA U Ha CTPYHHE CIYK0¢ 1 npormca ca JIUPEKTHBOM je
- requirements, provided that the alternative measures PAIHNKE y TYHEILY Y 1IHIbY SALITHTE JbY/ICKIX y |mpeneiero merama i
: will result in equivalent or improved protection. HKUBOTA, KUBOTHE CPEMHC 1 TYHEIIA KO 00jeKTa. A JoMyHaMa 3aKoHa O IyTeBUMa
The efficiency of these measures shall be 96.1-4 | MHHHCTapCTBO je OpraH Ha/Ie)aH 3a HCITyHhaBambe U yCBajarbeM Mpuraajyhnx

demonstrated through a risk analysis in conformity
with the

provisions of Article 13. Member States shall
inform the Commission of the risk-reduction
measures accepted as an alternative and provide
justification therefor. This paragraph shall not apply
to tunnels at the design stage as referred to in
Article 9.

3. Member States may specify stricter requirements,
provided that they do not contravene the
requirements of this Directive.

0e30eTHOCHHX 3aXTeBa 3a TYHEJIE Y Be3U ca
oznpendama OBOT 3aKOHA.

MHuHHCTapCTBO NPOIMKCYje MUHUMAJIHE
6e30eIHOCHE 3aXTeBe KOje MOpajy [a UCITYHaBajy
TYHENH U3 cTaBa 1. OBOr WiaHa.

MIOA3aKOHCKHUX aKara.
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Administrative authority

1. Member States shall designate (an)
administrative authority(ies),

hereinafter referred to as ‘the administrative
authority’, which shall have responsibility for
ensuring that all aspects of the safety of a tunnel are
assured and which shall take the necessary steps to
ensure compliance with this Directive.

2. The administrative authority may be set up at
national, regional or local level.

3. Each tunnel in the trans-European road network
located on the territory of a single Member State
shall fall under the responsibility of a single
administrative authority. For each tunnel located on
the territory of two Member States, each Member
State shall designate an administrative authority or,
alternatively, the two Member States shall designate
a joint administrative authority. If there are two
different

administrative authorities, the decisions of either
taken in the exercise of its respective competencies
and responsibilities with regard to tunnel safety
shall be adopted with the prior agreement of the
other authority.

4. The administrative authority shall commission
tunnels in accordance with the procedure laid down
in Annex II.

5. Without prejudice to further arrangements on this
subject at national level, the administrative
authority shall have power to suspend or restrict the
operation of a tunnel if safety requirements are not
met. It shall specify the conditions under which
normal traffic may

be resumed.

6. The administrative authority shall ensure that the
following tasks are performed:

0L

1.96.3-4

MHuHHCTapCTBO je OpraH HaJUISKaH 32 UCITYHhaBatbe
0e30eJHOCHHX 3aXTeBa 3a TyHEJE y Be3H ca
ozpenidamMa OBOT 3aKOHa.

MuHHCTapCTBO MPOIICYje MUHUMAJIHE
6e30eHOCHE 3aXTeBe KOje MOPajy Jia HCITyHhaBajy
TYHEJH U3 cTaBa 1. OBOr WiaHa.

ay

IMotnyHO ycarnamaBambe
npormca ca JJUpeKTHBOM je
npeaBuleHO H3MEeHaMa U
JomyHaMa 3aKoHa O MyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MO/I3aKOHCKHUX aKaTa.
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(a) testing and inspecting tunnels on a regular basis
and drawing up safety requirements pertaining
thereto;
(b) putting in place organisational and operational
schemes (including emergency response plans) for
the training and equipping of emergency services;
(c) defining the procedure for immediate closure of
a tunnel in an emergency;
(d) implementing the necessary risk-reduction
measures.
7. Where bodies designated as administrative
authorities existed prior to the designation referred
to in this Article, those administrative authorities
may continue their previous activities provided that
they comply with this Directive.
Tunnel manager VYnpaBHUK TyHENa AyXaH je 1a 00e30e1u u3pamy
1. For each tunnel located on the territory of one HE3aBHCHHUX MPOjeKaTa Maupama PU3HKa, KOjoM
Member State, whether it is in the design, ce yrBphyjy cBH (hakTOpH KOjU yTHIY Ha
construction or operating stage, the administrative 6e36eHOCT caobpahaja y TyHeny, a HAPOUHUTO
authority shall identify as Tunnel Manager the KapaKTepHCTHKe caoOpahajHor Toka 1
public or private body responsible for the MPOrHO3UPAHU THEBHU OPOj TEPETHHUX BO3MIIA.
management of the tunnel at the stage in question. Tpojekat u3 crasa 1. oBOr uilaHa JA0CTaBJba Ce
The administrative authority itself may perform this 01. MHUHHCTapCTBY, OMHOCHO OPraHy ayTOHOMHE IMoTmyHO ycariaiiaBarmbe
function. MOKpajuHe HaJIe)KHOM 3a HocjioBe caobpahaja, npornuca ca J[upeKTHBOM je
5 2. For each tunnel located on the territory of two OJIHOCHO OpTaHy jeMHHUIIE JIOKAIHE CaMOYyIIpaBe 1y npeaBuljeHo u3MeHama u
’ Member States, the two administrative authorities 08-99. | HALIEKHOM 3a mociose caobpahaja. JoryHaMa 3aKoHa O MyTeBUMa

or the joint administrative authority shall recognise
only one body in charge of the operation of the
tunnel.

3. Any significant incident or accident occurring in
a tunnel shall be the subject of an incident report
prepared by the Tunnel Manager.

This report shall be forwarded to the Safety Officer
referred to in Article 6, to the administrative
authority and to the emergency services within a

MHUHHICTApCTBO MPOIHUCYje HAYHMH YIIPaBJbarba
TYHEJIOM.

VnpaBHuk TyHena ayxaH je na o caoopahajuoj
HE3ro/Iu y TYHeJy, OQHOCHO oruTehemy TyHena
Koje yruue Ha O6e30eHo oBHUjame caobpahaja,
u3pajM u3BelTaj Oe3 ofiarama, a HajkacHuje 30
JlaHa oJl laHa Kaja ce caoOpahajHa He3roza
JIOTO/IHITa, OMHOCHO KaJia je HacTaso omrehermhe
TyHena. [Ipuitor u3BenITaja 9uHI

U ycBajameM npumnaaajyhux
MO/I3aKOHCKHUX aKaTa.
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maximum period of one month. JOKyMEHTAIMja O U3BPIICHOM yBubajy.
4. Where an investigation report is drawn up W3Bewraj u3 craBa 1. 0BOr 4iaHa JOCTaBJba Ce
analysing the circumstances of the incident or MuHHCTapCTBY, OXHOCHO OpPraHy ayTOHOMHE
accident referred to in paragraph 3 or the MOKpajuHe HAJUISKHOM 3a MOociIoBe caobpahaja,
conclusions that can be drawn from it, the Tunnel OJTHOCHO OpTaHy jeIIMHHUILE JIOKATHE CaMOYIIPaBe
Manager shall forward this report to the Safety HaJUIKHOM 3a MOCiIoBe caobpahaja, Kao u
Officer, the administrative authority cy0jeKkThMa cucTeMa 3allTUTE U CrlacaBarmba, y
and the emergency services no later than one month CMHCITY 3aKOHa KOjUM ce ypel)yjy BaHpeHe
after he/she receives it himself/herself. cuTyarmje.
Safety Officer
1. For_ each tunnel, the Tunne_l Mana_ger shall, \_Nlth VipaBHHK TyHena fyKaH je aa  MMemyje
the prior approval of the _admlnlstratlve autho_rlty, CABETHHKA 33 GE3GE/HOCT Y TYHEMA Ha JABHOM
nominate one Safety Officer who shall coordinate [yTY KOjHM YIpaBJba.
all preventive and safeguards_measures to ensure CaBeTHUK U3 CTaBa 1. OBOT WIAHA j¢ HE3aBHCTAH
the _safety of users and operational staff. The Safety ODH JIOHOWERY CBHX OLIYKA [0 TMHTAEY
Officer may be a member of the tunnel staff or the 6e36eaHOCTH
. . X y TyHEmy.
emergency services, shall be independent in all CaBeTHHK 32 6e3BEHOCT y TyHEITy AyaH je 1a:
_road tur)nel safety issues and shall not be under 1) yewmahyje nenomame ca  cyGjexTiMa
instructions from an employer in respect of those
. . - CUCTEMA 3alllTUTE MW CllacaBamba, Yy CMHUCITY
issues. A Safety Officer may perform his/her tasks . . . IMotnyHo ycariamaBame
and functions at several tunnels in a region. 3aKOHA KOJUM Ce ypehyjy BaHpeaHe cuTyaiutje; npormca ca JIUPEKTHBOM je
6 2. The Safety Officer shall perform the following 01.101 2) yuectyje |y mpHIpeMH IUIaHOBa M ny npenBuleHo U3MEHAMA 1
' tasks/functions: ' fporpamMa - pasBoja  CHCTEMa  3AINTHTE M JonyHaMa 3aKoHa O IyTeBHMa

(a) ensure coordination with emergency services
and take part in the preparation of operational
schemes;

(b) take part in the planning, implementation and
evaluation of emergency operations;

(c) take part in the definition of safety schemes and
the specification of the structure, equipment and
operation in respect of both new tunnels and
modifications to existing tunnels;

(d) verify that operational staff and emergency
services are trained, and he/she shall take part in the
organisation of exercises held at regular intervals;

criacaBamba, y CMHUCIY 3aKOHa KojuM ce ypehyjy
BaHpE/HE CUTYaIIHje;

3) yuectByje y nedunucamy 0e30€AHOCHHX
3aXTeBa IPHIMKOM IIPOjeKTOBama, W3IPabe,
PEKOHCTPYKLIHMjE U OfiprKaBarba TYHea,

4) ydectByje 'y CHCTeMy 3alUTUTe |
criacaBamba, Y CMHUCIY 3aKOHa KojuM ce ypehyjy
BaHpeqHe cuTyanuje y3umajyhu y  003up
0e30eIHOCHE 3aXTeBe Y TyHEIy.

U ycBajameM npumnaaajyhux
MO/I3aKOHCKHUX aKaTa.
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(e) give advice on the commissioning of the
structure, equipment and operation of tunnels;
(f) verify that the tunnel structure and equipment
are maintained and repaired,;
(g) take part in the evaluation of any significant
incident or accident as referred to in
Avrticle 5(3) and (4).
01 Ha113op Haza Cl'[pOBOheH:eM OBOI' 3aKOHa,
' TIO/I3aKOHCKUX aKaTa JTOHETHUX Ha OCHOBY OBOI'
102.1-2 |3akoHa BpumM MUHHCTapCTBO.
Inspection entity VIHCHeKIHjCKH HaI30p BPIIH MUHHCTapCTBO
Member States shall ensure that inspections, MPEKO PEIyOINYKOr HHCIIEKTOPA 3a IpKaBHE
evaluations and tests are carried out by inspection MyTeBe.
entities. The administrative authority may
7. perform this function. Any entity performing the 103. Pery61uuxy MHCIIEKTOp 3a ApikaBHe myTee He| [TV
inspections, evaluations and tests must have a high MOke aa u3paljyje WiM ydecTByje y H3pajad
level of competence and high quality procedures TEXHHYKE  JOKyMCHTAllMje H  TEXHHYKO]
and must be functionally independent from the KOHTPOJIH, TEXHUYKE JOKYMEHTaIHje 3a 00jeKTe,
Tunnel Manager. KOjH Cy IPEAMET MHCIEKIHjCKOT Haa30pa, HUTH
Ja BpLUIM CTPYyYHH Hag30p Haa U3BOhemeM
pamoBa Ha oO0jeKTHMa KOjU Cy MpeaMer
MHCIEKII]CKOT' HA/130pa.
Notification of the administrative authority
The Member States shall notify the Commission of
the name and address of the administrative 06a
8. authority by 1 May 2006. In the event of a change HIT BE3C /Iprkapa HaHma
in this information they shall notify the npema Esponckoj komucujn
Commission thereof
within three months.
Tunnels whose design has not yet been approved
1. Any tunnel whose design has not been approved Totmywo ycarnamasame
9 by the responsible authority by 1 May 2006 shall be Hy nponca ca JINpeKTHBOM je

subject to the requirements of this Directive.
2. The tunnel shall be commissioned in accordance
with the procedure laid down in Annex .

npeaBul)eHo U3MeHaMa 1
JlomyHama 3aKoHa O IMyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
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TIOA3aKOHCKHX aKaTta.
Tunnels whose design has been approved but
which are not yet open
1. In the case of tunnels whose design has been
approved but which
have not been opened to public traffic by 1 May VnpaBHuk TyHeda u3 wiaHa 98. oBOr 3akoHa, 3a
2006, the administrative authority shall assess their TYHelle KOjU Cy u3rpal)eHr WK 4YHja je u3rpajimba TOTIVHO VearIamaBaLe
compliance with the requirements of this Directive, 01 3afoyesa 0 JaHa CTylama Ha CHAary OBOT yHO Y .
with specific reference to the safety documentation ' 3aKOHa, AY)KaH je Ja y POKy O JB€ TOXMHE O mpomkca ca JIMpexTusoM je
10. provided for in Annex II. JlaHa CTyIlaka Ha CHAry OBOT 3akoHa obezbemu | Y npenBuheno u3MeHama i
2. Where the administrative authority finds that a mperyie] TyHena W JOHece IUIaH Cca POKOM AoyHaMa 3axona o [yTeBIMA
: -~ - 121.2. U ycBajameM npurnaaajyhux
tunnel does not comply with the provisions of this yckinaljiBama TyHena ca MpOMUcoM U3 wiaHa 96 HOI3AKOHCKUX aKaATa
Directive, it shall notify the Tunnel Manager that craB 4. OBOI' 3aKOHA. )
appropriate measures must be taken to increase
safety and shall inform the Safety Officer.
3. The tunnel shall then be commissioned in
accordance with the procedure laid down in Annex
1.
Tunnels already in operation
1. In the case of tunnels which are already open to
public traffic by 30 April 2006, the administrative
authority shall have until 30 October 2006 to assess
their compliance with the requirements of this VnpasHuk TyHena u3 wiaHa 98. oBor 3akoHa, 3a
Directive, with specific reference to the safety TyHeIle KOjU Cy u3rpal)eHy Wi Yrja je u3rpajimba n
documentation provided for in Annex Il and on the 3amoyesa 0 JaHa CTylama Ha CHAary OBOT OTIYHO yCaralaBame
basis of an inspection. 3aKOHa, JY)KaH je 1a y POKY O[] JIBe T'OMHMHE Of npomkca ca JIupexTusou je
11. 2. The Tunnel Manager shall, if necessary, propose 1.121.2. |pmana crymama Ha CHary oBor 3akoHa obesbemu | Y MPC/IBHNEHO H3MEHaMA 1

to the administrative authority a plan for adapting
the tunnel to the provisions of this Directive and the
remedial measures he intends to put in place.

3. The administrative authority shall give its
approval to the remedial measures or ask for them
to be modified.

4. Thereafter, if the remedial measures include any
substantial modification in the construction or

mpernies; TyHela M JOHece IUIaH Ca POKOM
yckiialjuBama TyHeNa ca MPOMUCOM M3 WiaHa 96
cTaB 4. OBOT" 3aKOHA.

JomyHama 3aKoHa O IyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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operation, then once these measures have been
taken, the procedure laid down in Annex Il shall be
implemented.

5. Member States shall by 30 April 2007 submit a
report to the Commission on how they plan to meet
the requirements of this Directive, on planned
measures, and, where appropriate, on the
consequences of opening or closing the main access
roads to the tunnels. In order to minimise
disturbances to traffic at European level, the
Commission may comment on the timetable of the
work intended to

ensure that tunnels comply with the requirements of
this Directive.

6. The refurbishment of tunnels shall be carried out
according to a schedule and shall be finished by 30
April 2014.

7. Where the total tube length of existing tunnels
divided by the total length of the part of the trans-
European road network located on their territory
exceeds the European average, Members States
may extend the period stipulated in paragraph 6 by
five years.

12.

Periodic inspections

1. The administrative authority shall verify that
regular inspections are carried out by the inspection
entity to ensure that all tunnels falling within the
scope of this Directive comply with its provisions.
2. The period between two consecutive inspections
of any given tunnel shall not exceed six years.

3. Where, on the basis of the report of the
inspection entity, the administrative authority finds
that a tunnel does not comply with the provisions of
this Directive, it shall notify the Tunnel Manager
and the Safety Officer that measures to increase

01.
102.1-2

Hanzop Hax cipoBolemeM OBOT 3aKOHa,
MO/[3aKOHCKUX aKaTa JOHETHX Ha OCHOBY OBOT
3aKOHa BpIIM MUHKHCTapCTBO.

WHcnexiyjcku Haa30p BpI MUHHCTapCTBO
MPEKO PEeryOINIKOr HHCIIEKTOpa 3a Ap>KaBHE
MmyTeBe.

hing

[lornyHo ycarmnamaBame
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npeaBul)eHo U3MeHaMa 1
JomyHama 3aKoHa O IyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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tunnel safety must be adopted. The administrative
authority shall define the conditions for continuing
to operate the tunnel or for re-opening the tunnel
which will apply until the

remedial measures and any further relevant
restrictions or conditions are implemented.

4. If the remedial measures include any substantial
modification in the tunnel’s construction or
operation, then once these measures have been
taken, the tunnel shall be made the subject of a new
authorisation

to operate in accordance with the procedure laid
down in Annex II.

13.

Risk analysis

1. Risk analyses, where necessary, shall be carried
out by a body which is functionally independent
from the Tunnel Manager. The content and the
results of the risk analysis shall be included in the
safety documentation submitted to the
administrative authority. A risk analysis is an
analysis of risks for a given tunnel, taking into
account all design factors and traffic conditions that
affect safety, notably traffic

characteristics and type, tunnel length and tunnel
geometry, as well as the forecast number of heavy
goods vehicles per day.

2. Member States shall ensure that, at national level,
a detailed and well-defined methodology,
corresponding to the best available practices,

is used and shall inform the Commission of the
methodology applied; the Commission shall make
this information available in electronic form to
other Member States.

3. By 30 April 2009 the Commission shall publish a
report on the practice followed in the Member

HY

[lornyHo ycarnamaBamwe
npornuca ca JJupeKTHBOM je
npezBul)eHO U3MeHaMa 1
JomyHama 3aKoHa O IyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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States. Where necessary, it shall make
recommendations for the adoption of a common
harmonised risk analysis methodology in
accordance with the regulatory procedure referred
to in Article 17(2).

14.

Derogation for innovative techniques

1. In order to allow the installation and use of
innovative safety equipment or the use of
innovative safety procedures which provide an
equivalent or higher level of protection than current
technologies,

as prescribed in this Directive, the administrative
authority may grant a derogation from the
requirements of the Directive on the basis of a duly
documented request from the Tunnel Manager.

2. If the administrative authority intends to grant
such a derogation, the Member State shall first
submit a derogation application to the Commission
containing the initial request and the opinion of the
inspection entity.

3. The Commission shall notify the application to
the Member States within one month of receipt.

4. If, within a period of three months, neither the
Commission nor a Member State formulates
objections, the derogation shall be treated as
granted and the Commission shall inform all
Member States accordingly.

5. If objections are expressed, the Commission shall
make a proposal in accordance with the procedure
referred to in Article 17(2). Where the decision is
negative, the administrative authority shall not grant
the derogation.

6. After an examination in accordance with the
procedure referred to in Article 17(2), a decision to
grant a derogation may allow this derogation to be

HII

Onuuone odnuranuje u

obaBese EBporicke komucuje
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applied to other tunnels.

7. Whenever justified by the derogation requests
submitted to it, the Commission shall publish a
report on the practice followed in the Member
States and, if necessary, make proposals for
amendment of

this Directive.

15.

Reporting

1. Every two years, Member States shall compile
reports on fires in tunnels and on accidents which
clearly affect the safety of road users in

tunnels, and on the frequency and causes of such
incidents, and shall evaluate them and provide
information on the actual role and effectiveness of
safety facilities and measures. These reports shall
be transmitted to the Commission by the Member
States before the end of September of the year
following the reporting period. The Commission
shall make the reports available to all Member
States.

2. Member States shall make a plan which includes
a timetable for the gradual application of the
provisions of this Directive to tunnels already in
operation as described in Article 11 and notify it by
30 October 2006 to the Commission. Thereafter,
Member States shall inform the Commission every
two years of the state of implementation of the plan
and of any changes made to it, until the end of the
period

referred to in Article 11(6) and (7).

HY

IMoTnyHo ycariamaBame
nponuca ca JJMpeKTHBOM je
npensuleHo U3MeHama 1
JlonyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.

16.

Adaptation to technical progress

The Commission shall adapt to technical progress
the Annexes to this Directive. Those measures,
designed to amend non-essential elements of this
Directive, shall be adopted in accordance with the

HIT

Opnpenba npormcyje obaBesy
EBporicke komucuje.
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regulatory
procedure with scrutiny referred to in Article 17(3).

17.

Committee procedure

1. The Commission shall be assisted by a
committee.

2. Where reference is made to this paragraph,
Avrticles 5 and 7 of Decision 1999/468/EC shall
apply, having regard to the provisions of Article 8
thereof.

The period laid down in Article 5(6) of Decision
1999/468/EC shall be set at three months.

3. Where reference is made to this paragraph,
Avrticle 5a(1) to (4) and Article 7 of Decision
1999/468/EC shall apply, having regard to the
provisions of Article 8 thereof.

HIT

Opnpenba npormmcyje obaBesy
EBporicke xomucHje.

18.

Transposition

1. Member States shall bring into force the laws,
regulations and administrative provisions necessary
to comply with this Directive by 30 April 2006.
They shall immediately forward to the Commission
the text of those provisions, together with a table
correlating those provisions with this Directive.

2. The provisions adopted by the Member States
shall contain a reference to this Directive or be
accompanied by such a reference on the occasion of
their official publication. Member States shall
determine how such reference is to be made.

HII

O0aBe3a AprkaBa WiaHUIA
npema EBporickoj komucuju.

19.

Entry into force

This Directive shall enter into force on the date of
its publication in the Official Journal of the
European Union.

HIT

IIpena3ne u 3aBpiHe oapende

20.

This Directive is addressed to the Member States.

HIT

IMpenasHe u 3aBpIHe oapende
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Safety measures as referred to in Article 3
1. Basis for deciding on safety measures )
Al 1.1. Safety parameters _ _ 02. Mepe besbenroctu cy:
111 1.1.1. Safety measures to be implemented in a 1) undpacTpykTypHE MeEpe my
" tunnel shall be based on a systematic consideration 2) Mepe Koje ce OHOCe Ha KopHIerhe TyHedIa.
of all aspects of the system composed of the 411
infrastructure, operation, users and vehicles.
1.1.2. The following parameters shall be taken into Mepe 6e36eHOCTH 3aCHOBaHE Cy Ha cienehnm
account: OCHOBHHUM IapaMeTprMa:
— tunnel length, 1) myxuHa TyHena (IyKnHa Hajayxke caobpahajue
— number of tubes, TpaKe U3MepeHe Ha MOTITYHO 3aTBOPEHOM JIEITy
— number of lanes, TyHena);
— cross-sectional geometry, 2) 6poj TYHENCKHX LICBH,
— vertical and horizontal alignment, 3) 6poj caobpahajHix Tpaka;
— type of construction, 4) reomMeTpHja MOMPEYHOT MpeceKa;
— uni-directional or bi-directional traffic, 5) caobpahajHa CHrHANH3AIHMja U OIPEMa;
— traffic volume per tube (including its time 6) BpcTa KOHCTPYKIIH)E;
distribution), 7) jeHOCMEPHH WJTH IBOCMEPHH caoOpahaj;
— risk of congestion (daily or seasonal), 8) caobpahajro orrepehierse Mo TYHENICKO] IIEBH
al — access time for the emergency services, (yKsbyayjyhiu v BpeMEHCKY pacrozieny); my
1.1.2 |— presence and percentage of heavy goods 02. 9) pu3uK Of1 3aryiiema caodpahaja (JIHEBHH WK
vehicles, CE30HCKH);
— presence, percentage and type of dangerous 412 10) Bpeme o/13MBa XHTHHUX CITYKOU;
goods traffic, 11) mporieHar TEeIKNX TePETHIX BO3MIIA Y YKYITHOM
— characteristics of the access roads, caobpahajy y TyHesy (M3paxkeH y IpOLICHTHMA);
— lane width, 12) npouentyanHo yderhe Bo3uiia Koja nmpeBose
— speed considerations, onacaH TepeT U BPCTa OMAacHOr Tepera;
— geographical and meteorological environment. 13) rpaleBurcke 1 caobpahajae KapaKTepuCTHKe
MPUCTYIHUX IIyTEBA;
14) mmpuna caobpahajue Tpake;
15) Op3uHa kpeTama BO3IIIa;
16) reorpadcko OKpYKeHe 1 METEOPOITOIIKA
YCIIOBU.
al 1.1.3. Where a tunnel has a special characteristic as 9513 AHaIN30M pU3HMKa MPOLICHY]Y €& KPUTHYHA CTarba v

regards the aforementioned parameters, a risk

KOja MOTY JIa C€ jaBe PUITMKOM IPOjeKTOBAbA
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1.1.3 |analysis shall be carried out in accordance with HOBOT, OITHOCHO PEKOHCTPYKIIHje mocrojeher
Article 13 to establish whether additional safety TYHEJNA Y CITydajy Kajia OUiIo KOju eJIEMEHT TyHea
measures and/or supplementary equipment is OJICTYIIa O BpEJIHOCTH MapaMeTapa yTBpheHux
necessary to ensure a high level of tunnel safety. OBUM TMPABUITHHKOM.
This risk analysis shall take into consideration AHanm3oM prsika onpel)yjy ce nopatae Mepe
possible accidents, which clearly affect the safety of 6e30eTHOCTH Koje ce MpeIy3uMajy paju moseharba
road users in tunnels and which might occur during 6e30eIHOCTH, OTHOCHO CMamCEha PH3HKA Y IATOM
the operating stage and the nature and magnitude of TYHEINy (CMarbehe EBaKyaIlOHOT MYTa, CMAKChe
their possible consequences. YAAJLEHOCTH MOMPEYHHX MyTeBa 3a XUTHE CITyx0e,
rioBehame OTITOPHOCTH Ha TOKap rpal)eBUHCKUX
KOHCTPYKIIMja U OlpeMe, NO3ULMOHHPAbe
BaTpOracHe CIIyx0e ¢ JieHHACAEM CIICIHjaTHe
orpeme, foaTHa caobpahajHa cHTHaH3anyja,
MHTETPATHO YIPaBJbaibe 0e30e10HOCHNM
CHCTEMHMa Y He3rofjaMa H CIL. ).
Amnasmsa pu3HnKa je 1eo JOKyMeHTaLje y
MOCTYILIMA 33 JoOujarbe rpal)eBHHCKE U
yrnoTpeOHe 103BOE 3a TyHEL.
1.2. Minimum requirements
1.2.1. The safety measures required by the
following paragraphs shall be implemented at a
minimum in order to ensure a minimum level of
safety in all
the tunnels covered by the Directive. Limited OTHVHO VearIamABaTLe
al derogations from these requirements may be yHO Y .
’ allowed provided that the following procedure is mpomHca ca JIUpeKTuBOM je
1.2 completed successfully. HY MPC/IBHNEHO H3MEHaMA 1

Member States or the administrative authority shall
send to the Commission information on the
following:

— the limited derogation(s) envisaged,

— the imperative reasons underlying the limited
derogation envisaged,

— the alternative risk-reduction measures which are

to be used or reinforced in order to ensure at least

JomyHama 3aKoHa O IyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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an equivalent level of safety, including proof
therefor in the form of an analysis of relevant risks.
The Commission shall transmit any request for a
limited derogation to the Member States as soon as
possible, and in any case within one month of
receipt.

If, within a period of three months after receipt of
the request by the Commission, neither the
Commission nor a Member State formulates
objections, the limited derogation shall be deemed
granted and the

Commission shall inform all Member States
accordingly. If objections are expressed, the
Commission shall make a proposal in accordance
with the procedure referred to in Article 17(2).
Where the decision is negative, the limited
derogation shall not be allowed.

a.l
1.2.2.

1.2.2. In order to provide a unified interface in all
tunnels to which this Directive applies, no
derogation from the requirements of the following
paragraphs shall be allowed regarding the design of
the

safety facilities at the disposal of the tunnel users
(emergency stations, signs, lay-bys, emergency
exits, radio re-broadcasting when required).

HY

[lornyHo ycarnamaBamwe
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npenBul)eHo U3MeHaMa 1
JlonyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
HOJI3aKOHCKUX aKaTa.

al
1.3.1

1.3. Traffic volume

1.3.1. Where ‘traffic volume’ is mentioned in this
Annex, it refers to the annual average daily traffic
through a tunnel per lane. For the purpose of
determining the traffic volume, each motor vehicle
shall be counted as one unit.

02.
2.1.4)

caobpahajuo onrepeheme je npocevaH rofUIbI
nueBHu caodpahaj (IITJ]C) kpo3 TyHe: mo
caobpahajHoj Tpauu Ha faH, paduyHajyhu cBako
MOTOPHO BO3HJIO Ka0 jeHY jEeqHHHILY;

1y

al
1.3.2

1.3.2. Where the number of heavy goods vehicles
over 3,5 tonnes exceeds 15 % of the annual average
daily traffic, or seasonal daily traffic significantly
exceeds the annual average daily traffic, the

02.7.

V cnydajy na Opoj TepeTHUX BO3WIIA, YHja YKYITHA
Maca nperasu 3,5 ToHe, mpenasu 15% mnpoceunor
TOIUILILET AHEBHOT caoOpahaja miu kaia
MpOCeYaH Ce30HCKH THEeBHH caobpahaj mpenasu

ny
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additional risk will be assessed and taken into MPOCEYHH FOIMIILH JHEBHU caobpahiaj 3a BUILIE Of
account by increasing the traffic volume of the 50% CIIPOBOIM CE aHANIM3a PU3KKA Y CKIIaTy ca
tunnel for the application of the following YJIAHOM 5. OBOT IIPABUITHHKA.
paragraphs.
2. Infrastructure measures HWudpacrpykrypHe Mepe
2.1. Number qf tupes a nd Ianes. . 3a TyHerne, Kozt Kojux he ouekuBaHO caobpahajHo
2.1.1. The main criteria for deciding whether to ormrepeherse Girru Behe o1 10,000 Bosia 1o
build a single or a twin-tube tunnel shall be caobpehajroj TpaI Ha JaH y'nepmﬂy on 15
projected traffic volume and safety, taking into FOTHHA, IIAHHMPS C& M3 PaTHa MBS TYHSIICKE CBH
account aspects such_ as the percentage of heavy CjelIHO’CMepHI/IM caobpahiajem.
?::;{; vehicles, gradient and Bpoj caoOpahajHix Tpaka, OCHM 3aycTaBHE Tpake,
2.1.2. In any case, where, for tunnels at the design EZ%:;%}; zfay;:f:g:;n?f:g;g:ﬁom on Honatu cy
stage, a 15-year forecast shows that the traffic TIOfYTATIA TYHEA, K0jA MOpa GHTH HAMAR joTHaKa CTPOXHUjH YCIOBU
a.l volume will exceed 10 000 vehicles per day per pacTojaEy Kkoje ;OSMO koje ce ipehe majschom KOjH Ce OJfHOCE
21 lane, a twin-tube tunnel with unidirectional traffic 02.8 JI0BBOIECHOM GpsiHOM Ipehe 3a 10 cexyHIA ny 00JHK ynaza y
’ shall %e (ijn place at the time when this value will be o YV cityuajy 2 reorpadicic YCIIOBH HE OMOT yﬁaBajy TYHEI U Ha
exceeded. - HIUPHHY
2.1.3. With the exception of the emergency lane, the ﬁlﬁzynii (g;g’ﬁ;a ﬁ;ﬁiﬁ:ﬁﬁ?ﬁ;@iﬁ caobpahajuux
same number of lanes shall be maintained inside Mepe ;’)azm HOBehaH):a GeabemocTu caobpahaja Tpaka
and outside the tunnel. Any change in the number V1a3HH IOCTOp TyHENA OGIHKYjE Ce Ha Haqm; a
of lanes shall occur at a sufficient distance in front OHeMOrYAH HATICT BOSHTA HA [IOPTATl TYHETIA
of the tunnel portal; this distance shall be at least Ilupusa caoGpaliajiux Tpaia y TyHEITy MOp.a 6urn
the distance covered in 10 seconds by a vehicle HCTA K30 H IMHPHHS, caolpaliajHu TPAKa Ha JEIy
travelling at the speed limit. When geographic VTA HOIDE 1 133 TVHENA
circumstances prevent this, additional and/or yh per yreJa.
reinforced measures shall be taken to enhance
safety.
2.2. Tunnel geometry Teomerpuja Tynena
2.2.1. Special consideration shall be given to safety V' HOBUM TYHE/HMa HHje O03BOTbEH Y3TyKHH
al when designing the crosssectional geometry and the Harn6 sehi o1 5%, 0cHM aKo 360T reorpad)ckix
horizontal and vertical alignment of a tunnel 02.9. yeIioBa Huje Moryhe ipyro peltierse. ny
2.2. and its access roads, as these parameters have a

significant influence on the probability and severity
of accidents.

V TyHenmma ¢ y3ayxHuM Haruoom Behum ox 3%,
Ha OCHOBY aHAJIM3¢ PU3MKA IPeIy3HMajy ce
JIoJIaTHE W/WITH TI0javane Mepe a Ou ce moBehara
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2.2.2. Longitudinal gradients above 5 % shall not be 6e30enHoCT caobpahaja.
permitted in new tunnels, unless no other solution is AKO je IMpHHa Tpake 3a Criopa BO3Wa Marba Off
geographically possible. 3,5 m, a 103BOJbEH je caobpahiaj TEIKIM TepeTHUM
2.2.3. In tunnels with gradients higher than 3 %, BO3IINMA, Ha OCHOBY aHAJIN3€ PH3HKa
additional and/or reinforced measures shall be taken pEIy3UMajy ce JI0/IaTHE W/HIH TIojavyaHe Mepe.
to enhance safety on the basis of a risk analysis.
2.2.4. Where the width of the slow lane is less than
3,5 metres and heavy goods vehicles are allowed,
additional and/or reinforced measures shall be taken
to enhance safety on the basis of a risk analysis.
2.3. Escape routes and emergency exits Craze ¥ M3/1a3H 32 CJIy4aj OMACHOCTH
2.3.1. In new tunnels without an emergency lane, YV HOBUM TyHEITMMa KOji HEMajy 3ayCTaBHY TPaKYy,
emergency walkways, elevated or not, shall be 00e30elyjy ce crase 3a ciydajeBe ONacHOCTH Koje
provided for use by tunnel users in the event Ce KOpHCTE y CITy4ajy KBapa HIIH He3roze.
of a breakdown or an accident. This provision does Onpenba crasa 1. OBOT YiaHa HE MPUMEHbYje Ce aKo
not apply if the construction characteristics of the KOHCTPYKTHBHE KapaKTEPHUCTHKE TYHENa TO HE
tunnel do not allow it or allow it only at JIOITYILITA]y, HITH aKO JOIYIITa]y camo Y3
al disproportional cost and the tunnel is unidirectional 02. HecpasMepHE TPOIIKOBE, a TYHEI j¢ HAMCHCH ny
231-2. |and is equipped with a permanent surveillance and 10.1-3, |omBHjamy jemHOCMEpHOr caobpahaja 1 onpembeH
lane closure system. CHCTEMOM CTAJIHOT BUJIEO HAJ[30pa M CHCTEMOM 32
2.3.2. In existing tunnels where there is neither an 3aTBapabEe TPaKa.
emergency lane nor an emergency walkway, V nocrojefinM TyHeIMMa KOjH HEMAjy 3ayCTaBHY
additional and/or reinforced measures shall be TpaKy | cTase 3a Cly4ajeBe OlaCHOCTH, Ha OCHOBY
taken to ensure safety. AHAIIN3E PH3KKA, TIPE/Iy3UMajy Ce JIOaTHE H/HITH
rojauaHe Mepe pajau nosehama 6e30eHoCTH
caoOpahaja.
2.3.3. Emergency exits allow tunnel users to leave W35a3uma 3a Citydaj OmacHOCTH CMATpajy ce
the tunnel without their vehicles and reach a safe M371a31 KOjU KOPUCHHIIMMA MOPajy OMOTrYRHTH
place in the event of an accident or a fire and also HAITyIITabe TYHea 6e3 BO3MIa M O/Ia3aK Ha
al provide access on foot to the tunnel for emergency 02. CHT'YPHO MECTO Yy CITy4ajy MOYKapa WM He3roJie,
services. Ka0 U PHUCTYI TYHEITy MELINIIe 32 XUTHE CITyX0e, a Iy
2.3.3-6 | Examples of such emergency exits are: 10.4-6. | qapounro:
— direct exits from the tunnel to the outside, 1) AMPEKTHH W371a31 U3 TYHEJIA Y CIIOJBAIIEBH
— cross-connections between tunnel tubes, pOCTOp;

— exits to an emergency gallery,

2) monpevHH mponasu mMel)y TYHEJICKHX IEBH;
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— shelters with an escape route separate from the 3) u3sa3u Ha TaJepHjy 3a CITyHaj OMACHOCTH;
tunnel tube. 4) TIOTIpeYHN M3JTa31 y CEPBUCHY IIEB;
2.3.4. Shelters without an exit leading to escape 5) CKJIOHHIIITA C M3JIa3HUM TTyTeM Ha Oe30e1an
routes to the open shall not be built. TIPOCTOP KOjH j€ OIIBOjEH OJ TYHEJICKE LICBH.
2.3.5. Emergency exits shall be provided if an V351a3u 3a CTy4aj OMacHOCTH U3BOJIE CE U aKO
analysis of relevant risks, including how far and aHaJIM3a pHU3KKa, YKIbYTYjyhu 1 mapamerap o
how quickly smoke travels under local conditions, pa3iaJbHHA U OP3UHM IHPErHha JUMa Y TYHEIY,
shows that the ventilation and other safety TOKa3yje Jia BEHTHIIAIMja U JIPyre CUTYPHOCHE
provisions are insufficient to ensure the safety of Mepe HHCY JIOBOJbHA TapaHIiija 3a 6e30eJHoCT
road users. KOPHCHHKA TyHEJIa.
2.3.6. In any event, in new tunnels, emergency exits 'V HOBHM TyHENTMMA M3BOJIE CC M3JTa3H 3a CITy4aj
shall be provided where the traffic volume is higher OMacHOCTH, aKo je caobpahajHo onrepeherse Behe
than 2 000 vehicles per lane. o1 2.000 Bo3wa 1o caodpahajHoj Tpary Ha JiaH.
2.3.7. In existing tunnels longer than 1 000 metres, V nocrojehinm TyHennma umja je myxuna Beha ox
with a traffic volume higher than 2 000 vehicles per 1.000 m, a caobpahajao onrepeherse Behe oz 2.000
lane, the feasibility and effectiveness of the BO3WJIA 10 caoOpahiajHoj TpalK Ha JIaH, aHAITH30M
implementation of new emergency exits shall be PHU3HKA OLICEHY]y CE U3BOUBHBOCT U eheKTr
evaluated. M3IPA/IEbe HOBUX M3J1a3a Y CIIydajy OaCHOCTH.

al 2.3.8. Where emergency exits are provided, the VnaeHoct u3Mel)y [Ba u3iasa 3a ciydaj

' distance between two emergency exits shall not 02. OMacHOCTH He Moyke OutH Beha ox 500 m.
2.3.7-9 |exceed 500 metres. Pamu cripevyaBama npoziopa AMMa 1 TOIUIOTE Y mnmy
2.3.9. Appropriate means, such as doors, shall be 10.7-10. | epakyarmone nyrese u3a m3nasa y cirydajy
used to prevent smoke and heat from reaching the ONACHOCTH, KOPHCTE ce rpaljeBUHCKe KOHCTPYKIIHje
escape routes behind the emergency exit, so that the OTIIOpHE Ha MOXap, YKIbYUyjyhu U BpaTa OTIopHa
tunnel users can safely reach the outside and the Ha [OXKap, UCTE OTIIOPHOCTHU HA TIOKAp Kao u
emergency services can have access to the tunnel. KOHCTPYKIIHja TyHela.
CKIIOHHILITA Ce IPajie C U31a3uMa 33 CBaKyaLW]y
pemMa OTBOPEHOM IIPOCTOPY.
2.4. Access for emergency services V TyHeny ¢ JiBe TYHEJICKe LIEBH WJIH Ca CEPBHCHOM
02 TYHEJICKOM LIEBH, U3BOJIE CE MOIPEYHE Be3e
al 2.4.1. In twin-tube tunnels where the tubes are at ' TIOTOJIHE 34 MPOJIA3aK BO3WIA XUTHUX CITy>KOH U
24 the same level or nearly, cross-connections suitable 11.1-2. | eBaKyalyjy KOpHCHHKA TYHENa, HA pasMalMa He nmy

for the use of emergency services shall be provided
at least every 1 500 metres.
2.4.2. Wherever geographically possible, crossing

Behum of 1.500 m koje ce 3aTBapajy rpaljeBUHCKUM

KOHCTpYKIIMjama, YKJbYdyjyhH U BpaTa OTIIOpHA Ha
TIO’Kap, UCTE OTIIOPHOCTH Ha TIOKap Kao
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of the central reserve (median strip) shall be made KOHCTPYKI[Hja TyHEIa.
possible outside each portal of a twin- or .
multi-tube tunnel. This measure will allow T;;?ai?;é: ;z;zﬁaequﬁrgﬂy:i;?w
emergency services to gain immediate access to .
e omoryhyje ce mpora3 Kpo3 paszieHy orpaxy
‘ (pa3nmenHu 10jac) m1a Ou ce ciry)kOama 3a XUTHE
HHTEpBeHIHje 00e30e/10 priTa3 CBaKoj TYHENICKO]
IICBH.
2.5. Lay-bys 3aycTaBHe NOBPLINHE
L X 'Y HOBOM TyHeIy ca JBOCMEPHHM TOKOM
2.5.1. For new bi-directional tunnels longer than 1 caoGpahaja myxure sehe ox 1.500 m 1
500 metres where traffic volume is higher than 2 caoGpahajror orrrepehersa eher o1 2.000 Boswa
000 vehicles per lane, lay-bys shall be provided at 110 caobpahajHoj TpaLH Ha JaH, H3BOZE Ce
distances which do not exceec_i 1 000 metres, if 3ayCTaBHe TIOBPIIMHE Ha MeyCOOHO] YIA/bEHOCTH
emergency lanes are not provided. ox Hajuie 1.000 my crmy4ajy Kaja He ITOCTOjU
o o X 3ayCTaBHa Tpaka.
2.5.2. In existing b|-_d|rect|0nal 'gunnels longer than ¥ TioctojeheM TyHeTy ca IBOCMEpHHM TOKOM
1 500 m with a traffic volume higher than 2 000 caoGpahaja myxue sehe ox 1.500 m 1
VEhi_d?? per lane but_no emergency lane, the . caoOpahajuor onrepehera Beher on 2.000 Bozuia
f?‘alsmlthy aﬂdl:aft')fectlwlanesséj of the implementation - 110 caoGpahajHoj TpaLt Ha JIaH, Y KojiMa Hema
al of lay-bys shall be evaluated. ‘ 3ayCTABHUX TPAKa, MOpA CE OlICHHTH H3BOMBUBOCT | -/
25 12. 1 e(pUKACHOCT NMPUMEHE 3ayCTABHHX ITOBPILIHHA.

2.5.3. If the construction characteristics of the
tunnel do not allow it or allow it only at
disproportionate cost, lay-bys do not have to be
provided if the

total tunnel width which is accessible to vehicles,

excluding elevated parts and normal traffic lanes, is

at least equal to the width of one normal traffic
lane.

2.5.4. Lay-bys shall include an emergency station.

3aycraBHe IOBpILIMHE CE HE U3BOJE aKO Cy
HcymweHu crnenehu ycnosu:

1) Kaa KOHCTPYKTHBHE KapaKTEPUCTUKE TyHENIa He
JI03BOJbABAjY, WIIH JI03BOJHABA]Y Y3 HECpa3MepHe
TPOLIKOBE;

2) aKo je yKyIHa IIMpHHA Jiefia TyHela Y KOju
BO3IUIa UMA]y MIPHCTYIL, HE pauyHajyhul y3murayre
JIeTIOBe U HopMaJtHe caoOpahajHe Tpake, jeHaKa
HajMarbe [IMPUHH jefIHe HopMasiHe caoOpahajme
Tpaxe.

Ha nouerky 3aycraBHe HOBpLIMHE, y CMEpY
BOXKEbE, M3BOJIE CE CTAHMIIC 3a CITY4aj OMACHOCTH.
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2.6. Drainage OnBoheme TeHHOCTH
i V cydajy 1a je y TyHelTy J03BOJEEH TPaHCIIOpT
2.6.1. Where the transport of dangerous goods is OTACHOT TepeTa, CHCTeM oyBoljerba TETHOCTH ca
permitted, the drainage of flammable and toxic KOJIOBO3a MOpa J1a 00e36e/1 0Bolerse 3amabHBHX
liquids shall be provided for through well-designed ¥1 OTPOBHMX TETHOCTH ca KOMOBO3 H /12 OHeMoryhn
slot gutters or other measures within the tunnel IHpErsE TOKApa, OTPOBHHX H JPYTHX IacoBa H
cross sections. Additionally, the drainage system JTIMA KPO3 OJBOJIHE [IEBH YHYTAp TYHEJICKE [IEBH 1
al shall be designed and maintained to prevent fire and 02. w3Mel)y ZBe TyHelcKe 1eBH. PasiBeHe anasmbuBe 1
26 flallommab(jeband toxic qumds from spreading inside 13, OTpOBHE TeYHOCTH CaKyILba]y ce y MI0CEBHO mny
: tubes anc et\_/ve_en tubes. . m3rpaljeHIM cernapaTopuMa, TJie e 07IBajajy ox
2.6.2. If in existing tunnels that requirement cannot OCTATIX BOJA.
be met or can be met only at disproportionate cost, )
this shall be taken into consideration when deciding AKo ce y mocTojehuM TyHesMMa He MOory
whether to allow the transport of dangerous goods CTPOBECTH MepE 3 CTaBa 1. oBora wiana,
on the hasis of an analysis of relevant risks. AHAIM30M PH3HKA he ce MPONCHHTH J1a JH je
TPaHCIIOPT OITACHOI' TEPETA Y TUM TYHEIUMa
JI03BOJbCH.
2.7. Fire resistance of structures
The main structure of all tunnels where a |0ca|_ OTIIOPHOCT TYHeJICKe ](()Hc'[‘py](]_[nje HA To)Kap
al collapse of the structure could have catastrophic 02. K .
. ; OHCTpYKIMja TyHesa (obsora) Mopa 1a uMa
consequences, e.g. immersed tunnels or tunnels 14 OTTIOPHOCT HA TIOXAD Y CKIATY C2 MPOHCHMA my
2.7 i i : . .
Wh_lch can cause the collapse of important . KojiMa ce ypelyje 3AIITHTA o1 MoKapa.
neighbouring structures, shall ensure a sufficient
level of fire resistance.
2.8. Lighting Pacsera
2.8.1. Normal lighting shall be provided so as to PacBeTa ce H3BOIH Ha HAUHH 12 oMoryhu
ensure appropriate visibility day and n[ght fo'r _ oroBapajyhy BIUBMBOCT fiatby H Hohy y
drivers in the entrance zone as well as in the interior YI1a3HO/M3Ta3HAM 30HAMA TYHENIA, K30 Y FHXOBO]
a.l of 02. YHYTPaUIHOCTH.
the tunnel. 15 ] )
2.8 2.8.2. Safety lighting shall be provided to allow a : Y cydajy KBapa Hanajara eleKTpHIHOM

minimum visibility for tunnel users to evacuate the
tunnel in their vehicles in the event of a breakdown
of the power supply.

2.8.3. Evacuation lighting, such as evacuation

€HEePrHjoM, H3BOM Ce CUT'YPHOCHA PACcBETa, KOjOM
ce oMoryhaBa MHHUMAJIHA BUAJEUBOCT
KOPHMCHHMIIMA JIOK YJTa3e, OHOCHO HaIyIlITajy
TYHEJ y BO3UJIMMA.
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marker lights, at a height of no more than 1,5 PacBera 3a eBaKyallyjy JIMIa U3 TyHEJIa [TOCTaB/ba
metres, shall be provided to guide tunnel users to Ce Ha BHCHHH OJ1 HajBHIIE 1,5 m Tako Ja
evacuate the tunnel on foot, in the event of 00e30ehyje I0BOJbHY BHATBUBOCT.
emergency.

2.9. Ventilation Benrnnanuja
2.9.1. The design, construction and operaFion of the MeXaHUUKH CHCTeM BeHTHIALH]e IOCTABIba Ce Y
ventilation system shall take into account: TyHenty myskem oz 1.000 m ca cao6pahajmim
— the control of pollutants emitted by road orrepehersem Behnv oz 2.000 Bo3ia 1o
vehicles, under normal and peak traffic flow, caoGpahajHoj Tpaww Ha JiaH.
— the control of pollutants emitted by road vehicles
where traffic is stopped due to an incident or an Y TyHenty ¢ IBOCMEPHHM W/WIH 3ar yIIEHHM
accident, jemHocMepHNM caobpahajeM 03BoJbeHa je
— the control of heat and smoke in the event of a Y3Hy’KHa BEHTHIIAIN]A CAMO aKO aHa/Ii3a pHsHka
fire. TIOKaXXE J1a J€ OHa IpUXBaTJbUBa W/WIH aKO cy
2.9.2. A mechanical ventilation system shall be npety3ere noceOHe Mepe, Kao IITO je ojroBapajyhe
installed in all tunnels longer than 1 000 metres ynpasJbatse caodpahajem, kpahu pasmaiy usmehy
with a traffic volume higher than 2 000 vehicles per HM3J1a3a 3a Citydaj ornacHoCTH, OMIBOM TMMa y
lane. [OJEANHUM JICOHULIaMa TYHEJIa U JIp.

al 2.9.3. In tunnels with bi-directional and/or 02. TTonpeyHHy WK HOTYTIONPEYHH CUCTEM

5 congested unidirectional traffic, longitudinal 16 BEHTHITALIMjE KOjH OBOJIH MM Y CITydajy IOXapa, Iy

ventilation shall be allowed only if a risk analysis
according to Article 13 shows it is acceptable
and/or specific measures

are taken, such as appropriate traffic management,
shorter emergency exit distances, smoke exhausts at
intervals.

2.9.4. Transverse or semi-transverse ventilation
systems shall be used in tunnels where a mechanical
ventilation system is necessary and longitudinal
ventilation is not allowed under point 2.9.3. These
systems must be capable of evacuating smoke in the
event of a fire.

2.9.5. For tunnels with bi-directional traffic, with a
traffic volume higher than 2 000 vehicles per lane,
longer than 3 000 metres and with a control

KOPHCTH Ce y TYHEIy Y KOjeM je roTpedan
MEXaHHYKH CHCTEM BEHTHIIALHje, Y3 YCIIOB Ja j&
AHAJIM30M PU3HKA U3 CTaBa 2. OBOI WiaHa J0Ka3aHa
HETIPUXBAT/LUBOCT Y3Iy)KHE BEHTHIIALIIjC.

3a tyHen xyxu ox 3.000 m, ¢ IBOCMEpHUM
caoOpahajem u caodpahajuum onrepehermem Behum
oz 2.000 Bozwita o caobpahajHoj Tpaty Ha JaH,
KOjH IMa KOHTPOJIHH [ISHTap U NOMPEYHY H/WiIn
TIOJTYIIOIPEYHY BEHTHIIALH]Y, Y ITOTJIEy
BEHTHUJIAIIM]je MpeIy3umMajy ce ciienehe mepe:

1) mocraBsbajy ce *ay3uHe 3a OBOJ Ba3ayXa i
JIMMa M3 TyHeJa KOje Ce MOTy ayTOMAaTCKH
AKTHBUPATH T10j€IMHAYHO WM IPYITHO;

2) cTaiHO ce MpaTy y3ay)KHa Op3uHa Ba3ayxa u, y
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centre and transverse and/or semi-transverse CKITaJTy C EbOM, TIOJIETIIABA CE BEHTIIAIHOHN
ventilation, the following minimum measures shall cucreM (OIBOIHE KATY3UHE, BEHTHIATOPH U CJL.).
be taken as regards ventilation:
— air and smoke extraction dampers shall be
installed which can be operated separately or in
groups,
— the longitudinal air velocity shall be monitored
constantly and the steering process of the
ventilation system (dampers, fans, etc.) adjusted
accordingly.
CraHuue 3a cJIy4aj OnacHOCTH
AKo je cTaHWIa 3a CTy4aj OacHOCTH OJIBOjeHa
2.10. Emergency stations BpaTI/IMa. O] TyHEJ1a, Ha YOUJbUBOM MECTY CTaHULIE
al 2.10.1. Emergency stations are intended to provide 02 34 CITy4aj OMACHOCTH MOCTaBIba ce Tabia ¢
" |various items of safety equipment, in particular : HATITHCOM Ha BUILC JE31K, 8 HAPOTUTO Ha Iy
2.10.1 |emergency telephones and extinguishers, but 17.3 CPIICKOM, CHITIECKOM, HEMA'KOM H (ppaHLIYCKOM,
are not intended to protect road users from the KQja yrosopasa KOpUCHHKE /1a MIPOCTOp HE
effects of fire. 00e30el)yje 3amrury o nokapa, ¥ KOjH IJ1acu:
"OBO I[IOAPYYJE HE ITPYXA 3ALUTUTY O[]
TIOXAPA Cnenure caobpahajHe 3HaKOBe 32
U3J1a3 y Clly4ajy OHacHOCTH'.
al. 2.10.2. Emergency stations can consist of a box on 02. CTaHHLe 32 CITyHaj ONACHOCTH CapIKe HajMarbe
the sidewall or preferably a recess in the sidewall. jeraH TenedoH 3a CTydaj OMACHOCTH 1 1Ba nipotus- | 1TV
2.10.2 | They shall be equipped with at least an emergency 17.2 TIoKapHa anapara.
telephone and two fire extinguishers.
Cranulie 3a ClTy4aj OMacHOCTH U3BOJIE CE Kao
al 2.10.3. Emergency stations shall be provided near 02 KyTHje WK y/tyOsbersa y G0MHOM 311y, @ CMeIITajy
o the portals and inside at intervals which for new ' ce Gnu3y TIOPTAIA TYHENA CA CIONbANIHE CTPAHE 1 oy
2.10.3 | tunnels shall not exceed 150 metres and which in 17.1 YHyTap TyHena, Ha MeycoGHO] y1asbeHOCTH Koja
existing tunnels shall not exceed 250 metres. KOJI HOBHX TyHerna He Moxe Ourn Beha on 150 m, a
y nocrojehnm Tynenmma He Beha ox 250 m.
2.11. Water supply 02. CHa0/1eBab-€ BOIOM
a.l A water supply shall be provided for all tunnels. 18 Csu TyHenu Mopajy fa Oyay cHab/ieBeHH my

Hydrants shall be provided near the portals and

JIOBOJBHOM KOJTMYUHOM BOJIE ITYTEM XHUAPAHTA UIN
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2.11 |inside at intervals which shall not exceed 250 Ha JPYr! OAroBapajyhu HaduH.
metres. If a water supply is not available, it is XuJIpaHTH ce MOCTaBIbajy O3y yilasa y TYHEN U
mandatory YHyTap TyHena, Ha Mel)ycoOHOj yrasbeHOCTH
to verify that sufficient water is provided otherwise. HajBuie 10 250 Merapa.
CTaHI/IL[a 3a cnyqaj OIMIaCHOCTH O3HadaBa CC
3HAKOM o0aBelTemha KOjIM Cce HCTHYE orpeMa
M3 YJIaHa
17. craB 2. OBOT NpaBWIHKUKA KOja je JOCTyITHA
IIjIOpI/ICHI/ILH/IMa fyra. 1 . HOTl'lyHO YycarjalaBame
2.12. Road signs 3TV SHAkoBa U3 CTaBa 1. OBOI' HIaHa JaT Je y npornuca ca JIMpeKTHBOM je
al Specific signs shall be used for all safety facilities 2.31-32 Ipunory 2. — Caobpahaji SHAKOBH JOJHMA npeaBuleHO N3MEeHaMa U
. . HCTHYE OIIpeMa 3a CTaHUIIE 3a CIy4aj ONACHOCTH, ay
212 provided for tunnel users. Signs and panels for use KOiH 6 OMIITAMIAH V3 OBal HDaBMIHIK H THHA JoryHaMa 3aKoHa O MyTeBUMa
in tunnels are given in Annex IlI. " eJroJB CaI([:TaBHI/I neoyg J 1P U yCBajarbeM MpuIanajyhinx
HBFJ’IGI{ 3HAKOBa 3a O3Ha4YaBalk-€ 3ayCTaBHUX TOMBAKOHCIKIX akara.
noBpinHa jaar je y [Ipunory 3. — CaoOpahajuu
3HAKOBHU 3a O3HaYaBamlE€ 3ayCTaBHUX IOBPIIMHA,
KOjH je OALITAMIIaH Y3 OBaj MPaBHIHUK U YUHU
HBEroB caCTaBHU JI€0.
2.13. Control centre KonTtponnu uenrap
2.13.1. A control centre shall be prc_nvided for all ¥ tyneny ayxuse sehe o1 3.000 m ca
al tunnels longer than 3 000 metres with a traffic 02. caobpahajrmm orrrepehersem Behnu oz 2.000
volume higher than 2 000 vehicles per lane. 19 BO3MIIa 110 caobpahajHoj Tpam Ha man obe3behyje ny
213 |2.13.2. Surveillance of several tunnels may be ' ce KOHTPOJIHH LieHTap.
centralised at a single control centre. Je1aH KOHTPOIHH LEHTap MOKe 712 00aBIba HAI30P
HaJl BULLIE TYHEA.
2.14. Monitoring systems Cucrem npaliema
2.14.1. Video monitoring systems and a system able V' TyHeIy Koj| MMa KOHTPOITHH LieHTap, TotnyHo yearmamasarse
to automatically detect traffic incidents (such as 02. TOCTABIBa]y Ce BIEO CHCTEMH 3a ripaherse 1 nporca ca JTMpEKTHBOM je
e winaton o | 2. | seowmeroampmne ol | | mesmabens o
214 . JloryHama 3aKoHa O ITyTeBHMa

2.14.2. Automatic fire-detection systems shall be
installed in all tunnels which do not have a control
centre where the operation of mechanical
ventilation for smoke control is different from the

V TyHeny KOjU HeMa KOHTPOITHH [IEHTap, a KOII
KOjer je paJi MeXaHH4Ke BEHTHIIAIHje 32 KOHTPOITY
JIMMa PasIMIuT OJf ayTOMATCKOT Pajia BeHTHIIAIIHje

U ycBajameM npumnaaajyhux
MO/I3aKOHCKHUX aKaTa.
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automatic operation of ventilation for the control of 32 KOHTpOJTy 3arajiBaya, ocTaBJbajy ce
pollutants. ayTOMAaTCKH CUCTEMH 32 OTKPUBAK-E IIOXKAapa.

2.15. Tunnel-closing equipment Omnpema 3a 3aTBapame TyHeJIa
HWcnpen yiasa y TyHen nyxune Behe ox 1.000 m
2.15.1. In all tunnels longer than 1 000 metres, HocHgBm}; ce ygeh};?w HZ;I;M CBETITOCHHX
traffic signals shall be installed before the entrances caobpahajHix 3HaKoBa (cemaop) Tako Jia ce TyHeN
so that the tunnel can be closed in case of an MOYKe 3aTBOPUTH Y CITy4a]y OMACHOCTH.
emergency. Additional means, such as variable
message signs and Hcnpen yinasa y TyHen MOXe ce TIOCTaBUTH 1
barriers, can be provided to ensure that instructions AoJiaTHa OrpeMa 33 3aTBaparbe TYHEIA, kao IO Cy
are obeyed. 02. caoOpahajHi 3HAKOBH ca M3MEHJBHBHM CaJIprKajeM
al Hopyka ¥ OpaHHIIH.
' 2.15.2. Inside all tunnels longer than 3 000 metres, 21. Tysen gyxu o 3.000 m KOjH HMa KOHTPOIHH nmy
2.15 | with a control centre and a traffic volume higher nenTap 1 caoGpahajio orrrepeherse sehe oz 2.000
than 2 000 vehicles per lane, equipment to stop BO3WIa O caoGpahajHOj Tpaly Ha JIaH, Mopa Ja
vehicles in the event of an emergency is ¥IMa OIPEMY 3a 3ayCTABIbAIhE BOSIIIA Yy CIYHajy
recommended at intervals not exceeding 1 000 OIACHOCTH Ha pasMaimma He Behim o 1.000 m.
metres. This equipment shall consist of traffic 0 .
signals and possibly additional means, such as [IpeMYy 32 3ayCTABIbatbe BO3MIA Y Cllyda]y
loudspeakers, variable message onagﬂogm upHe ypelaju 3a 1aBare CBETJIOCHHX
signs and barriers. caoOpahaJHUX 3HAKOBa U A0AaTHA CPEACTBA Kao
HITO CY 3BYYHHUIIH, 3HAKOBU Ca USMEHJbUBUM
ca/ip)kajeM MopyKa U OpaHHILH.
2.16. Communication systems KoMyHMKAIIMOHH CHCTEMH
. . . V tyneny nyxune Behe ox 1.000 m u
2.16.1. Radio re_-broadcastmg equipment for caobpahajimm orrrepehersem Behuu oz 2.000
emergency service use shall be mstglled in a!l 02, Bo3MIa 110 caobpahajioj Tpai Ha 1aH, yrpahyje ce
! tunnels longer than 1 000 metres with a traffic OlPEMa 32 BOCMEPHY Pa/IHO-KOMYHHKALIH]Y KOjy

a. .

volume i 22. KOpHCTe CITy)k0e 32 XHTHE HHTepBEHLHjE. my
216 | higher than 2 000 vehicles per lane. V' TyHeIy Koji Ma KOHTPOITHH LIeHTap MOpa a

2.16.2. Where there is a control centre, it must be
possible to interrupt radio rebroadcasting of
channels intended for tunnel users, if available, in
order

to give emergency messages.

MOCTOj1 MOT'YRHOCT MPEeKU/Ia Ao eMUTOBAbA
KaHaJla HAMEHEHHX KOPUCHHUIIMMA TYHENa, Paiy
CaoIIlTaBamka XUTHUX 00ABEIITEHA.
EBakyaloHu ITyTeBH U OCTajla MecTa y TYHely Ha
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2.16.3. Shelters and other facilities where KOjMMa KOPHCHHIIM TYHEJIA YeKajy eBaKyalyjy Ha
evacuating tunnel users must wait before they can OTBOPEH MPOCTOP, OIPEMA]y CE 3BYUHULIMMA PAIU
reach the outside shall be equipped with JaBarba HH(popMaIlja.
loudspeakers
for the provision of information to users.

2.17. Power supply and electrical circuits CHa01eBame eJIEeKTPHYHOM eHepPrujoM 1
CJICKTPUYHA KOJIA
2.17.1. All tunnels shall have an emergency power VHcrananyje 3a Hanajame TyHesa eeKTPHYHOM
supply capable of ensuring the operation of safety CHEPrUjoM U3 eNEKTPOIUCTPUOYTUBHE MPEXKE
equipment indispensable for evacuation until all Mopajy aa Oyy u3rpaljeHe Ha TakaB HAYWH 1 Y
a.l users have evacuated the tunnel. 02. CiTydajy oracHocTH oMmoryhe paj 6e36e10HOCHe
217 _ - 23. orpeMe TyHelna HoTpeOHe 3a YCIEIIHY eBaKyallHjy Iy
2.17.2. Electrical, measurement and control circuits U 3aTBapame TYHENA.
shall be designed in such a way that a local failure, EnextpryHa, MepHa, peryJalioHa i KOHTPOTHA
such as one due to a fire, does not affect KOJTa MIPOJEKTYjy Ce TaKo J1a KBap Ha eJICKTPUUHO]
unimpaired circuits. MPEKH U KBap 300r oykapa He yTHdy Ha
HeomrehieHa €JICKTpHUYHA KOJIa.
2.18. Fire resistance of equipment OTHOPHOCT onpeMe Ha MoKap
HuBo oTmopHOCTH LIENIOKYIIHE TYHEJICKE OIpeMe Ha
al The level of fire resistance of all tunnel equipment 02. Hoxap Mopa ja Oyjie y ckiiaty ca orropHorhy
: shall take into account the technological rpaljeBUHCKe KOHCTPYKIIMj€ TyHe A Ha ToKap, Iy
2.18 |possibilities and aim at maintaining the necessary 24. y3uMajyhu y 063up TEXHOMOIIKEe MOrYRHOCTH, & Y
safety functions in the event of a fire. [WJbY YCIIOCTaBJbakba MOTPEOHNX 6e30eTHOCHUX
¢byHKIMja y cITydajy moXapa.
2.19. Table displaying informative summary of
minimum requirements 02 HudpactpykrypHe Mepe u3 cTasa 1. 0Bor wiaHa
al | The table set out hereafter gives a summary of the ' nate ¢y y lpunory 1. - Uupactpykrypre Mepe v
219 | minimum requirements laid down in the previous 4.4. Kkoje ce OZIHOCE Ha TYHEJIE, KOJU J€ OILITAMIIaH Y3
paragraphs. The minimum requirements are those OB2] TMPaBITHNK U YMHHU FHETOB CACTaBHU ACO.
set out in the operative text of this Annex.

al 3. Measures concerning operations 02. Mepe koje ce oxHoce Ha Kopuinheme TyHena
3.1. Operating means Kopsh . . my

2l Tunnel operation shall be organised and dispose of 25.1. OPHIINCILE TYHCIIA CC OPTarH3y)e Ha HATHH KOJH

00e30el)yje HenpekumHo 1 6e30eIHO OBHjarbe
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such means as will ensure the continuity and safety caobpahaja kpo3 TyHe. JInia Koja paje y TyHeIy,
of the traffic through the tunnel. The personnel YKJbYUY]yhH M NPUIIHUKE XUTHHUX CITYKOM,
involved in the operation as well as the emergency CTAJTHO C€ 0CII0CcO0IbaBajy 3a 00aBIbaE CBOJHX
services TOCJIOBA.
shall receive appropriate initial and continuing
training.
3.2. Emergency planning . Tnan xuTHUX MHTEpBeHIMja u3pahyje ce 3a cBe
al Emergency response plgns shall _bt_e a\_/alle_lble_for all 02. TyHerte. Y TyHeITy KOjH TTOUHFbE HITH C& 3ABPIIABA
32 tunnels. In tunnels starting and finishing in different 253, usBan Teputopuje Pery6mike CpGuje, nspahyje ce ny
| Member States, a single bi-national emergency jeJlaH MIaH XUTHHX HMHTEpBEHLM]a 32 0be ApiKaBe.
response plan shall involve the two countries.
3.3. Works in tunnels TToTIyHO WM IETMMUYHO 3aTBapathe
Complete or partial closure of lanes due to caobpahajHix Tpaka 360r ITaHUPAHHX
al construction or maintenance works planned in 02. rpal)eBUHCKHX paJloBa WX PaJioBa Ha PEIOBHOM
' advance shall always begin outside the tunnel. O/IprKaBarby YBEK MOYHIHE H3BAH TYHENA, [IPU YeMy Iy
3.3 Variable message signs, traffic signals and 254, ce KopucTH caoOpahajHa cHrHaIM3aliija 1 onpeMa
mechanical barriers may be used for this purpose. y CKJTa/y ca IPOIHUCOM KOjuM ce ypehyje
caoOpahajHa curHasIM3aryja.
3.4. Management of accidents and incidents
In the e\_/ent of a serious accident or incident, all V Cityuajly OTACHOCTH Y TYHENY CBE TYHeNCKe LEBH
appropriate tunnel tL_Jbes shall be closed ce onMax 3aTBapajy 3a caobpahaj.
immediately to traffic.
This shall be done by simultaneous activation not 3aTBapare U3 CTaBa 4. OBOI' WIAHA je IIOTPEOHO
only of the abovementioned equipment before the 02 H3BPUIMTY AKTHBHPAK-CM OLIPEME HCIIPE]] HOpTaia
al portals, but also of variable message signs, traffic ' TyHEIIa, Kao 1 3HakoBa Ca H3MCHIPUBUM CaIpiKajcM oy
34 signals and mechanical barriers inside the tunnel, if 25.5-6 nopyxka, }{Pebaja 3a IaBarbC CBCTIIOCHUX
available, so that all the traffic can be stopped as caoOpahajHix 3HaKOBA M OPaHHKa y TYHEITY, TaKo
soon as possible Ja ce caobpahaj y TyHeTy 1 H3BaH Hera IITo Opxe
outside and inside the tunnel. Tunnels of less than 3ayCTaBH.
1000 metres may be closed by other means.
Traffic shall be managed in such a way that
unaffected vehicles can quickly leave the tunnel.
al The access time for emergency services in the event 02. BpeMe npucTyna XUTHUX CITYKOU Y CITydajy oy

of an incident in a tunnel shall be as short as

OIMACHOCTH Y TYHETy Mopa OuTH 1To Kpahe 1 Mopa
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3.4 possible and shall be measured during periodic 25.2. GHTH MEPEHO 3a BpEMe TIEPHOIIHIX BEXKOM U
exercises. In addition, it may be measured during KOHKPETHHX OINACHOCTH. 3a JIBOCMEPHE TYHEJIE ca
incidents. In major bidirectional tunnels with high BeNMKHM caoOpahajaiM onrepehereM, aHam3oM
traffic volumes, a risk analysis in accordance with pusuka ce yrephjyje aa it he XutHe cryxoe OuTi
Article 13 shall establish whether emergency CMeIlTeHe y OTM3UHM TYHelTa WK Ha 00a Kpaja
services shall be stationed at the two extremities of TYHEJIa.
the tunnel.
3.5. Activity of the control centre TlormyHo ycarnamaBambe
nponwca ca J[upeKTHBOM je
al For all tunnels requiring a control centre, including Hy npeaBuljeHo U3MeHama 1
35 those starting and finishing in different Member JoryHaMa 3aKoHa O MyTeBUMa
States, a single control centre shall have U yCBajarbeM Mpuraaajyhinx
full control at any given time. MO/I3aKOHCKHX aKara.
3.6. Tunnel closure
In the event of tunnel closure (long or short-term),
users shall be informed of the best alternative
itineraries, by means of easily accessible _ Y ciydajy 3aTBaparka TyHENa KOPHCHHIIH TyHE/Ia TToTNyHO yearamasare
information systems. Such alternative itineraries MOpajy 1a Oyay o0aBeITeHH, TyTeM JOCTYITHUX :
a.l shall form part of systematic contingency plans. 02. CpeJICTaBa 3a 00ABEIITABALE O ONTHMAIHUM Epgngzg::o%ﬁizgﬁ;ﬁ I
36 They should aim to maintain traffic flow as much as 2% QITEPHATUBHIM IPABLIMA. ay pen 2
: possible and minimise secondary safety effects on : JONyHaMa SaKOHa O TYTCBUMA
the Surrounding areas. A.]]TepHaTI/IB.HI/I npasug Cy ZI€0 IUIaHa XUTHUX 1 yCBajamEeM IIpUIaza] th/IX
Member States should make all reasonable efforts VHTCPBCHLIA y Clyuajy 3aTBaparea TyHera. TOABAKOHCICX akara.
to avoid a situation in which a tunnel located on the
territory of two Member States can not be used due
to the consequences of bad weather conditions.
3.7. Transport of dangerous goods TpaHCIOPT ONMACHOT TepPeTa y TYHeJLy
The following measures §ha|| be appligd concerning TIpH TPaHCTIOPTY ONACHOT TepeTa Kpo3 TyHel
access to tunnels for vehlcles_transportlng TIpHMeRbYjy ce MpOIHCH Kojiva ce ypehyie
a.l dangerous go_ods,_as deflneq in the relevant TPAHCTIOPT ONACHOT TEPETA 1 MPe/Ty3HMajy Ce
a7 European legislation regarding the transport of 02.27. | enche Mepe: my

dangerous goods by road:

— perform a risk analysis in accordance with
Article 13 before the regulations and requirements
regarding the transportation of dangerous goods

1) u3paza aHanM3e pusuKa mpe aeprHucamba
yCJI0Ba M HAUMHA TPAHCIIOPTA OMTACHUX TepeTa Kpo3
TYHene;

2) mocrapJbarse oAroBapajyhux caodpahajamx




178

a) al) 0) 61) B) r) 1)
through a tunnel are defined or modified, 3HAKOBA Ha yJla3uMa y TYHEJI, OJHOCHO IPE TYHEJa
— place appropriate signs to enforce the regulation Ha JIOBOJBHO] YIAJbEHOCTH, KaKO OH ce BO3adrma
before the last possible exit before the tunnel and at oMoryhno u360p aaTepHATHBHUX IIPABAIIA;
tunnel entrances, as well as in advance so as to 3) yrBphjHBarbe MOoceOHMX OIMEPaTUBHUX Mepa ija
allow drivers to choose alternative routes, j€ CBpXa CMarbeHhe PU3HKA TPIITHKOM TPAHCIIOpTA
— consider specific operating measures designed to ONACHOT TepeTa y TYHEIy.
reduce the risks related to some or all of the
vehicles transporting dangerous goods in tunnels,
such as declaration before entering or passage in
convoys escorted by accompanying vehicles, on a
case by case basis further to the aforementioned risk
analysis.
3.8. Overtaking in tunnels
A risk analysis shall be carried out in order to Tormyno ycarnamasame .
a.l |decide whether heavy goods vehicles should be nporca ca Jlupexrusom je
3.8 |allowed to overtake in tunnels with more than one Hy |mpeasubeno nsvenama u
lane in each direction. JoIyHaMa 3akoHa 0 nyresuma
U ycBajarmeM npumnaaajyhux
TIOA3aKOHCKHX aKaTta.
3.9. Distances between vehicles and speed
The appropriate speed of vehicles and the safe
distance between them are especially important in
tunnels and shall be given close attention. This n
shall include advising tunnel users of appropriate OTIYHO yCarIalasame
speeds and distances. Enforcement measures shall npomkca ca JIupexTusou je
a.l be initi - npeaBul)eHo U3MeHaMa 1
e initiated as appropriate. HY
3.9.1-2 JIonyHama 3aKoHa O ITyTeBUMa

Road users driving passenger cars should under
normal conditions maintain a minimum distance
from the vehicle in front of them equivalent to the
distance travelled by a vehicle in two seconds. For
heavy goods vehicles this distance should be
doubled.

U ycBajameM npumnaaajyhux
MO/I3aKOHCKHUX aKaTa.
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a.l
3.9.3

When traffic stops in a tunnel, road users should
maintain a minimum distance of five metres from
the vehicle in front, except if this is not possible due
to an emergency stop.

02.28.

Be3beqno pacrojame m3mel)y Bo3mia

VY cirydajy 3aycraBibama caodpahaja y TyHeIy,
06e30eHO pacrojame n3Mel)y Bo3IIa je HajMame 5
1M, OCHM aKo TO HHje Moryhe 300r XHUTHOT
3ayCTaBJbarba.

Iy

a.l.4

4. Information campaigns

Information campaigns regarding safety in tunnels
shall be regularly organised and implemented in
conjunction with interested parties on the basis of
the harmonised work of international organisations.
These information campaigns shall cover the
correct behaviour of road users when approaching
and driving through tunnels, especially in
connection with vehicle breakdown, congestion,
accidents and fires.

Information on the safety equipment available and
proper road user behaviour in tunnels shall be
provided in convenient places for tunnel users
(for example at rest areas before tunnels, at tunnel
entrances when the traffic is stopped or on the
Internet).

HY

IotnyHO ycarnamabarme
nporuca ca JIMpeKTHBOM je
npeaBuleHO H3MEeHaMa U
JomyHaMa 3aKoHa O MyTeBHMa
U ycBajarmeM npumnaaajyhux
MO/3aKOHCKHUX aKaTa.

Annex 11
1.

Approval of the design, safety documentation,
commissioning of a tunnel, modifications and
periodic exercises

1. Approval of the design

1.1. The provisions of this Directive shall be
applied from the preliminary design stage onward.
1.2. Before any construction work begins, the
Tunnel Manager shall compile the safety
documentation described under points 2.2 and 2.3
for a tunnel at the design stage and shall consult the
Safety Officer. The Tunnel Manager shall submit
the safety documentation to the Administrative
Authority and attach the opinion of the Safety
Officer, and/or of the

HY

[lornyHo ycarmnamiaBame
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npeaBul)eHo U3MeHaMa 1
JomyHama 3aKoHa O IyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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Inspection Entity when available.

1.3. The design, as appropriate, shall be approved
by the responsible authority, which shall inform the
Tunnel Manager and the Administrative Authority
of its decision.

a.ll.
2.1-3.

2. Safety documentation

2.1. The Tunnel Manager shall compile safety
documentation for each tunnel and keep it
permanently up-to-date. He shall provide a copy of
the safety documentation to the Safety Officer.

2.2. The safety documentation shall describe the
preventive and safeguard measures needed to
ensure the safety of users, taking into account
people with reduced mobility and disabled people,
the nature of the route, the configuration of the
structure, its surroundings, the nature of the traffic
and the scope for action by the emergency services
defined in Article 2 of the Directive.

2.3. In particular, the safety documentation for a
tunnel at the design stage shall include:

— a description of the planned structure and access
to it, together with the plans necessary for
understanding its design and anticipated operating
arrangements,

— a traffic forecast study specifying and justifying
the conditions expected for the transport of
dangerous goods, together with the risk analysis
requested by point 3.7 of Annex I,

— a specific hazard investigation describing possible
accidents which clearly affect safety of road users
in tunnels which might occur during the operating
stage and the nature and magnitude of their possible
consequences; this investigation must specify and
substantiate measures for reducing the likelihood of
accidents and their consequences,

HY

IMoTnyHo ycariamaBame
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npenBul)eHo U3MeHaMa 1
JlonyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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— an opinion on safety from an expert or
organisation specialising in this field, which could
be the Inspection Entity.

a.ll.
2.4

2.4. The safety documentation for a tunnel which is
at the commissioning stage shall includein addtion
to the documentation required at the design stage:

— a description of the organisation, human and
material resources and instructions specified

by the Tunnel Manager to ensure operation and
maintenance of the tunnel,

— an emergency response plan drawn up jointly with
the emergency services which also takes into
account people with reduced mobility and disabled
people,

— a description of the system of permanent feedback
of experience through which significant incidents
and accidents can be recorded and analysed.

2.5. The safety documentation for a tunnel which is
in operation shall include in addtion to the
documentation required at the commissioning stage:
— a report and analysis on significant incidents and
accidents, which have taken place since the entry
into force of this Directive,

— a list of the safety exercises carried out and an
analysis of the lessons learned from them.

HY

IotnyHO ycarnamabarme
nporuca ca JIMpeKTHBOM je
npeaBuleHO H3MEeHaMa U
JomyHaMa 3aKoHa O MyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MO/3aKOHCKHUX aKaTa.

a.ll.3

3. Commissioning

3.1. The initial opening of a tunnel to public traffic
shall be subject to authorisation by the
Administrative Authority (commissioning) in
accordance with the following procedure.

3.2. This procedure also applies to the opening of a
tunnel to public traffic after any major change in
construction or operation or any substantial
modification work on the tunnel which might
significantly alter any of the constituent

HY

[lornyHo ycarmnamaBame
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npeaBul)eHo U3MeHaMa 1
JlormyHama 3aKoHa O IMTyTeBHMa
U ycBajameM npunaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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components of the safety documentation.

3.3. The Tunnel Manager shall transmit the safety
documentation mentioned in point 2.4 to the Safety
Officer, who shall give his opinion on the opening
of the tunnel to public traffic.

3.4. The Tunnel Manager shall forward this safety
documentation to the Administrative Authority, and
shall attach the opinion of the Safety Officer. The
Administrative Authority shall decide whether or
not to authorise the opening of the tunnel to public
traffic, or whether to do so with restrictive
conditions, and shall notify this to the Tunnel
Manager.

A copy of this decision shall be forwarded to the
emergency services.

a.ll4

4. Modifications

4.1. For any substantial modification in the
structure, equipment or operation, which might
significantly alter any of the constituent
components of the safety documentation, the
Tunnel Manager shall ask for a new authorisation of
operation following the procedure described under
point 3).

4.2. The Tunnel Manager shall inform the Safety
Officer of any other change in construction

and operation. Furthermore, prior to any
modification work on the tunnel, the Tunnel
Manager shall provide the Safety Officer with
documentation detailing the proposals.

4.3. The Safety Officer shall examine the
consequences of the modification and in any event
give his opinion to the Tunnel Manager, who shall
send a copy to the administrative authority and to
the emergency services.

HY

[lornyHo ycarmnamaBame
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npezBul)eHO U3MeHaMa 1
JomyHama 3aKoHa O IyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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a.ll.5

5. Periodic exercises

The Tunnel Manager and the emergency services
shall, in cooperation with the Safety Officer,
organise joint periodic exercises for tunnel staff and
the emergency services.

Exercises:

— should be as realistic as possible and should
correspond to the defined incident scenarios,

— should yield clear evaluation results,

— should prevent any damage to the tunnel,

— may also, in part, be conducted as table top or
computer simulation exercises for complementary
results.

(a) Full scale exercises under conditions that are as
realistic as possible shall be conducted in each
tunnel at least every four years. Tunnel closure will
only be

required if acceptable arrangements can be made
for diverting traffic. Partial and/or simulation
exercises shall be conducted every year in between.
In areas where several tunnels are located in close
proximity to each other, a full scale exercise must
be conducted in at least one of those tunnels.

(b) The Safety Officer and the emergency services
shall evaluate jointly these exercises draw up a
report and make appropriate proposals.

HY

IotnyHO ycarnamaBarme
npornuca ca JIMpeKTHBOM je
npeaBuljeHo U3MeHama 1
JomyHaMa 3aKoHa O MyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MO/3aKOHCKHUX aKaTa.

alll.l

Signing for tunnels

1. General requirements

The following are road signs and symbols to be
used for tunnels. Road signs mentioned in this
section are described in the Vienna Convention on
Road Signs and Signals of 1968, unless otherwise
specified.

In order to facilitate international understanding of
signs, the system of signs and signals prescribed in

02.
29.1-2.

Cao0pahajna curnanusanuja

Caobpahajia curHanm3aija 1 ornpema 3a TyHell,
Kao M HauWH T10CTaBJbamba Mopa Ja Oy/ie y CKiamy
ca IPOITHCOM KojiM ce ypehyje caobpahajua
CHUTHAITM3ALHja.

Cau caoOpahajHu 3HaKOBH 1 OmpeMa Koju Kao
W3BOp Halajarba KOPUCTE ENeKTPUIHY SHEPIH]y,
MOpajy ia Oy/1y CIIOjeHH Ha pe3epBHH U3BOP

ny

Peny6nuka
Cpb6uja je
parudukoBana
KouBeHiujy o
caobpahajHoj
CHTHANH3AIIU]j .

Taxobe
[IpaBunnukom o




184

a) al) 0) 61) B) r) 1)
this Annex is based on the use of shapes and Hanajama (YIIC). cao0pahajHoj
colours characteristic of each class of sign and, CHUTHAITH3AIIN]U CY
wherever possible, on the use of graphic symbols MPOIMCaHU
rather than words. Where Member States consider it oznpehenu
necessary to modify the signs and symbols 3HAKOBH U
prescribed, the rpaduukiM
modifications made shall not alter their essential cumMboIIOM
characteristics. Where Member States do not apply
the Vienna Convention, the prescribed signs and
symbols may be modified, provided that the
modifications made shall not alter their essential
intent.

1.1. Road signs shall be used to designate the CaobpahajHiM 3HAKOBUMA Y TYHEITy 03HAYaBajy

following safety facilities in tunnels: ce:

— lay-bys, .

— emergency exits: the same sign shall be used for 1) saycrasie niospumie;

all kinds of emergency exits, 2) U371a3 3a CIy4aj OMacHOCTH (KOPHCTH Ce UCTH
alll. | escape routes: the two nearest emergency exits 02. 3HAK 3a CBC BPCTC H371a3 y CIly4ajy ONacCHOCTH);

11 shall be signed on the S|deW§IIs at distances of no 29.3. 3) CTase 3a CIIyHa] OMACHOCTH; nmy
more than 25 metres, at a height of 1,0 to 1,5 metres ]
above escape route level, with an indication of the 4) craHmuIIe 3a CiTy4aj OACHOCTH (KOPHCTE ce
distances to the exits, 3HAKOBHU KOjHMa Ce O3Ha4YaBa MOCTojame TeNeoHa
— emergency stations: signs to indicate the 33 CIIy4a]j ONIACHOCTH M BATPOracHHUX arapara).
presence of emergency phones and fire
extinguishers.

— escape routes: the two nearest emergency exits Caobpahajau 3HaKOBM KOjU 03HAYaBajy yIa/beHOCT
shall be signed on the sidewalls at distances of no u3nasa y ciy4ajy onactocru (I11-86) u (111-86.1)
more than 25 metres, at a height of 1,0 to 1,5 metres 02. 0CTaBJbajy Ce Ha GOYHMM 3HMIOBUMA TYHEJIA Ha
alll. |ahove escape route level, with an indication of the pacrojamy 10 25 m u Bucuau of 1 10 1,5 m usHas oy
11 distances to the exits, 33.2. HHBOA Tpace IyTa 32 U371a3 y CIy4ajy OlAaCHOCTH, a
03HAYaBajy CMep y KOMe Ce Hajla3M M3lia3 3a Cy4aj
OIMaCHOCTHU 1 YIaJbEHOCT JI0 IEra.
a.lll. |1.2. Radio: 02. Ha ynasy y TyHen y KojeM KOPUCHHITH HpHMajy oy
1.2-3 | In tunnels where users can receive information via obaBeITera IyTeM Pajiuo IPHjeMHHKA
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their radio, appropriate signs placed before the 29.4. OCTaBJbajy ce caobpahajHu 3HAKOBH KOjH FOBOPE O
entrance shall inform users on how to receive this oroapajyheM HauMHy NpUMarba 00aBeIITERA.
information.

1.3. Signs and markings shall be designed and
positioned so that they are clearly visible.
2. Description of signs and panels
Member States shall use appropriate signs, if
necessary, in the advance warning area of the
tunnel, inside the tunnel and after the end of the
tunnel. When designing the signs for a tunnel, local
traffic and construction conditions as well as other
local conditions shall be considered. Signs H
according to the Vienna Convention on Road Signs a gBaEOM yiiasy y TYHEI HOCTaB/ba e
a1l |and Signals shall be used, except in Member States 02. ;aoeﬁz AJHH SHAK KOJM OSHATABA HASHE 1 JyXKHHY
2‘ 1 which do not apply the Vienna Convention. 29.5-6 yHena. nmy
’ 2.1. Tunnel sign ’ V tyneny ayxune Behie ox 3.000 m, mpeocraia
The following sign shall be put at each entrance of Jy)KMHa TyHella o3HayaBa ce Ha cakux 1.000 m.
the tunnel: Sign E11A for Road Tunnels of the
Vienna Convention;
The length shall be included either in the lower part
of the panel or on a additional panel H2.
For tunnels over 3 000 metres, the remaining length
of the tunnel shall be indicated every 1 000 m.
The name of the tunnel may also be indicated.
2.2. Horizontal signing O3Hake Ha KOJIOBO3Y
Horizontal delineation should be used at the VY TyHeny ca qBOCMepHHM caoOpahajem,
alll roadside edge. 02. BHJIJBUBOCT CPE/IMILIELE JIMHHUjE KOja pa3/iBaja
29 In the case of bi-directional tunnels, clearly visible 30. caobpahajre Tpake Mopa 1a Oyzie nojayana ny
means should be used along the median line (single TEXHUYKHM CPEJICTBUMA 32 [I000JbIIAhE
or twin) separating the two directions. BUJUBMBOCTH (MapKepH, PU3Me U CIL.).
2.3. Signs and panels for signing of facilities 02 O3HauaBame CTAHMIIE 32 CJIyYaj OIACHOCTH
a.lll . ' CraHnuua 3a ciy4aj OacHOCTH 03HaYaBa Ce 3HAKOM v
2.3 Emergency stations 3L obaBemITersa KOjiM ce UCTHYE Onpema 13 wiana 17.

Emergency stations shall bear informative signs,

cTaB 2. OBOT MPABUJIHKKA KOja je IOCTYITHA
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which shall be F signs according to the KOPUCHHIIMMA ITyTa.
Vle.rlmglc?nven;lon and mdr:cat.e the EqUIpment I/I3rnez[ 3HAKOBA M3 CTaBa 1. OBOT YIaHa z[aTje y
avarlable to road users, such as: Ipwmory 2. - Caobpahajau 3HaKOBH KOjUMa ce
Emergency telephone I/ICTI/I‘Ie orpema 3a CTaHI/IL[e. 3a CiIy4aj OIacHOCTH,
s < KQJH j€ oAlITaMIIaH y3 OBaj IPaBUJIHUK U YMHU
Extinguisher
HECIroB CaCTaBHU JICO0.
In emergency stations which are separated from the Axo je cTaHMIa 3a Clly4aj OMacHOCTH OJBOjeHa
tunnel by a door, a clearly legible text, written in BpaTHMa O TyHeNa, Ha YOUWHHBOM MECTY CTAHHUIIC
appropriate languages, shall indicate that the 3a CITy4aj OMACHOCTH TIOCTaBJba ce Tadna ¢
emergency station does not ensure protection in 02 HATIIMCOM Ha BHIIIC je3HKa, & HAPOUUTO HA
alll |case of fire. ' CPIICKOM, €HIJIECKOM, HEMAuKOM ¥ (DPaHIyCKOM,
_ _ . ny
2.3 An example is given below: 17.3. KOja yIo30paBa KOpHCHHKE JIa TIPOCTOp He
‘THIS AREA DOES NOT PROVIDE 00e30el)yje 3amrury o nokapa, M KOjH IJ1acu:
PROTECTION FROM FIRE Follow signs to "OBO I[IOAPYYJE HE ITPYXXA 3ALUTUTY O]
emergency exits’ TIOXAPA Cnenure caobpahajHe 3HaKoBe 3a
U37a3 y Clly4ajy OHacHOCTH'.
Lay-bys 3aycTaBHe OBpUIMHE
The signs to indicate lay-bys should be E signs W3riie/1 3HaKOBA 32 03HAYABAILE 3ayCTABHUX
: - : 02. ; - i
alll |according to the Vienna Convention. noBpimHa 1aT je y Iputory 3. - Caobpahajuu
23 Telephones and fire extinguishers shall be indicated 32.1. 3HAKOBH 32 O3HAYABAIbE 3ayCTABHIX MOBPILHHA, ny
by an additional panel or incorporated in the sign KOjH je OJIIITAaMIIaH y3 OBaj MPABHIHUK U YHHA
itself. HCTOB CACTaBHU JIE0.
Emergency exits Hsnasu y caryajy onacHocTH .
CaoOpahajHu 3HAKOBU KOjH 03HA4aBajy U3Jia3 y
The signs to indicate "Emergency exits" should be cry4ajy onachocri (ITI-85) u (11-85.1) u3sone ce
R R 3 - Ca COIICTBEHMM H3BOPOM CBETJIOCTH, a IIOCTaBJbaJy
G signs according to the Vienna Convention.
02. CE Ha 60‘le€ 3U10BC HCHOCpC.ZlHO KO/ BpaTa usjiasa
a.ll1.2.3 | Examples are shown below: 32 CITya) ONACHOCTH 1 TO HAJMARE 2 m H3HAT nmy
33. BHCHHE TEIIaYKOT XOJHUKA.

It is also necessary to sign the two nearest exits on
the sidewalls.

Examples are shown below.

CaobpahajHu 3HaKOBHM KOjU 03HAYaBajy YIa/beHOCT
u3nasa y ciy4ajy onactocru (I11-86) u (111-86.1)
TI0CTaBJbajy ce Ha OOYHUM 3HIOBHMA TyHEJIa Ha
pacrojamy 10 25 m u Bucuu ox 1 10 1,5 m m3Hax
HMBOA Tpace IyTa 3a U371a3 y CIy4ajy OMacHOCTH, a
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03Haanajy CMEP Y KOME CC€ HaJIa3u r3J1a3 3a cnyqaj
OIMaCHOCTHU M YIaJbEHOCT 110 H-Era.

O3Hake BO3HHX TpPaka

Lane signals Cemacopu 3a peryimcame KpeTamba BO3HIIa 110
These signs can be circular or rectangular caobpahajHHM Tpakama MoCTaBJbajy Ce H3HAM Oca
BO3HMX TpaKa Ha yna3y y TyHell.

02.

a.lll.23 | variable message signing 34-35.

Any variable message signs shall have clear
indications to inform tunnel users of congestion,
breakdown, accident, fire or any other hazards.

3HaKOBH ca H3MEH/LHBHM CaJipiKajeM MopyKa
3HAKOBH €a U3MEHJBHBOM CAJPXKHHOM MOpyKa
MOpajy UMaTH jacHa 3HaueHa KojuMa ce
KOPUCHHLIM TyHelTa 00aBeILTaBajy O 3aryLIey
caoOpahaja, KBapy, He3roIl, IOXKApy WIH JPYroj
ONAaCHOCTH.

1y

1. HazuB nmpomuca EBporicke yauje :

Directive 2008/96/EC of the European Parliament and of the Council of 19 November 2008 on road infrastructure safety management
Jupextuna 2008/96/E3 EBponckor napjamenta u Casera ox 19. noemopa 2008. o ynpaBbamy 6e30enHomhy nyrHe uHppacTpyKkType

2. ,,CELEX” o3naka mpomnuca EBporcke
yHHje
32008L.0096

3. Opnamthenu npeiaray mnporica - Bnana

O06pahuBay - MunucrapctBo rpaljeBuHapcTBa, caodpahaja u uHdppacTpykrype

4. latym u3paze Taderne:

1. mapt 2018. roqune

5. Ha3uB nponmica 4uje oapende cy npeamer aHaimse yckialjenoctu ca nporrcom EBporicke yHuje:
1. [IpeaJior 3aKkoHa 0 mMyTeBUMA
Draft Law on roads
2. [IpaBMJIHMK 0 HAYMHY peryJaucama caodpahaja Ha nyTeBuMa y 30HH pajaoBa (,,Ciy:x0enu riaacauk PC”, 6poj 134/14)
Rulebook on regulation traffic on roads in the work zone (Official gazette RS no. 134/14)
3. [IpaBuiHuk o caodpahajuoj curnaauzauuju (,Cay:xoenn riaacauk PC”, 6poj 85/17)
Rulebook on traffic signage (Official gazette RS no. 85/17)

6. Bpojuane o3Hake (mdpe) MIaHUPAHUX
npornuca u3 6asze HITAA:
2017-550

7. Ycknahenoct oapendu mporrica ca oapendama nponuca EBporcke yHuje:
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Opnpenba
HpOIHca
EBporncke

yHHUje

CanprxuHa ozpenode

Onpenoe
npornuca
Pemy6nuxe
Cpbuje

CanpxuHa oapende

VYckna
henoct
4

Pasnosu 3a nenumuuny
yckialheHocT, HeyckiaheHocT
WITH HETIPEHOCHBOCT

Hanomena o
yckiaheHocTi

11

Subject matter and scope

This Directive requires the establishment and
implementation of procedures relating to road
safety impact assessments, road safety audits, the
management of road network safety and safety
inspections by the Member States.

01.

88.1

89.1-2

IIpwikoM onpese/bHBamka 32 HU3rPalmby HOBOT,
OIIHOCHO PEKOHCTPYKIM]jy roctojeher apaBHOT
nyrta | pena, ynpasibau Ap)KaBHOT IyTa Mopa 1a
o0e30equ TMpOLEHY YTHI@ja TOr IyTa Ha
6e30enHOCT caoOpahaja Ha MpeXH jaBHUX ITyTeBa
(y naseem Tekcry: [IporneHa).

VYrpaespau ApkaBHOr IyTa Mopa na o0e30enu
peBu3Hjy mpojekarta apxkaBHor myra | pema ca
acriekta 0e30eTHOCHHX KapaKTepHucTuka myra (y
JajbeM TeKCTy: PeBusmja) 3a cBe mpojekTe
U3rpajilbe HOBOI Iyra W 32  IPOjeKTe
peKoHCTpyKuyje mocrojeher myra, y cBUM Qaszama
HPOjeKTOBaba, HETIOCPEHO Mpe MYyLITamka IyTa y
eKCIUIOATallljy M HajKacHHje 6 Meceld HaKOH
MyIITaka IMyTa y eKCILIoaTalyjy.

Vhpaebau jaBHOr Imyra Mopa ja ob6e30enu
npoBepy Oe3bexnHocTn caoOpahaja Ha myty (y
naseM Tekcry: [Ipoepa) u To:

1) nepuomuune IIpoBepe npkaBHuX myreBa |
pena HajMambe jeIHOM Y IePHOY OJI IIET FO/IUHA;

2) uusbane [IpoBepe 3a JEOHHIA jaBHHX IMyTeBa
HajBeher pu3uKa, mpemMa Maru pu3uKa MmyreBa U
yluua.

Iy

1.2

This Directive shall apply to roads which are part of
the trans-European road network, whether they are
at the design stage, under construction or in
operation.

HIT

OpHocH ce Ha Jp)KaBe WiaHHILIEe
EBporicke yHuje koje
npumnanaajy TpaHc-eBporncKumM
MpeKama

4 [ormyHo ycknaheno - [TY, nenmvudno yckmaheno - 1Y, veyckinaheno - HY, venpenocuso — HIT
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Member States may also apply the provisions of
this Directive, as a set of good practices, to national
road transport infrastructure, not included in the I
1.3-1.4 |trans-European road network, that was constructed HIT pumena JIUpeKTHBe y AyXy
. . S . Jobpe mpakce.
using Community funding in whole or in part.
This Directive shall not apply to road tunnels
covered by Directive 2004/54/EC.
Definitions
For the purposes of this Directive, the following
definitions shall apply: OnHocH ce Ha JpKaBe WIaHHIIe
21 HII EBporicke yHHje Koje
' ‘trans-European road network’ means the road npurnanajy TpaHc-eBpOIcKuM
network identified in Section 2 of Annex | to MpeKama
Decision No 1692/96/EC;
‘competent entity’ means any public or private
organization set up at national, regional or local
level, involved in the implementation of this ynpaewau jaenoz nyma je jaBHO mpenysche,
Directive by reason of its competences, including 01 NPUBPEHO  JAPYIITBO W JIPYrd  OGIIHIH
2.2 bodies designated as competent entities which 21 5 4) OpraHH30Bama KOjU Yy CKIIaly ca 3aKOHOM Kojum | ITY
existed before the entry into force of this Directive, o ce ypehyje monoxaj jaBHux mnpemyseha mory na
in so far as they meet the requirements of this 00aBJbajy JAENATHOCT O] OIIITET HHTEPECa,
Directive;
‘road safety impact assessment’ means a strategic npouena ymuuaja nyma Ha 0e30ednocm
comparative analysis of the impact of a new road or caodpahaja Ha Mpexu IyTeBa jecTe CTparelika
23 a 01. KOMIIapaTUBHA aHAIU3a YTHIIAja BAPUjaHTH HOBOT | [y
substantial modification to the existing network on 2.167) |y PEeKOHCTpyHcaHor myra Ha 0e30emaHoCT
the safety performance of the road network; caobpahaja Ha Mpexu MmyTeBa;
‘road safety audit’ means an independent detailed pesuszuja  npojekama nyma ca  acIeKTa
systematic and technical safety check relating to the 0e30eIHOCHUX ~ KapaKTepUCTHKAa  Myra  je
2.4 design characteristics of a road infrastructure 01. He3aBUCHA (popMalHa W CHCTEMAarcka MpoBepa| [V
project and covering all stages from planning to 2.1.68) MpojeKra acriekra  Oe30emHOCTH

early operation;

myra, ca
caobpahaja;
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‘ranking of high accident concentration sections’
SIS B VD IO, ERERES St s Bmwxu nporuc o HaumH BphuBama neoHMIIA [Tnanupano je na
SRS O IrDMes) TEMTE Tl En e 19530 7 01 HajBeher b W3UKa WU g f eI:JTHQ)MKa Hn'e HI/I Opnpenba he ce yckmaantu e(l)vmg I/I'aj621 e
2.5 operation for more than three years and upon which 90 4 J p . 1 oy APCI yernan A {ja oy
a large number of fatal accidents in proportion to . paHTHpama OMacHUX MecTa (LPHHX Tadaka) MO3aKOHCKUM aKTOM y TIOJ13aKOHCKOM
: . JOHOCH MHHHCTapCTBO. aKTy
the traffic flow have occurred;
‘network safety ranking’ means a method for
identifying, analysing and classifying parts of the bamku npornuc 0 HauuMHy YTBphUBama JCOHHIA InanupaHo je 1a
26 existing road network according to their potential 01. Hajseher pusuka W WACHTHOHKALHMjE | ny Onpenba hie ce yckmaautu nedununmja 6yae
' for safety development and accident cost savings; 90.4 paHrHpama OMacHUX MecTa (LPHHX Tadaka) MO3aKOHCKUM aKTOM Y TIO3aKOHCKOM
JOHOCH MHHHCTapCTBO. aKTy
‘safety inspection’ means an ordinary periodical nposepa 6e3oedonocmu caobpahaja na nymy je
27 verification of the characteristics and defects that 01. He3aBHCHa, (pOpMalHA M CHCTEMArcKa IpoBepa oy
’ require maintenance work for reasons of safety; 2.1.69) |ememenara mocrojeher Iyra ca  acrekra
6e36equocTu caodpahaja;
‘guidelines’ means measures adopted by Member 01. Bmwku mporic o HaunHy cripoBohema PeBusuje
States, which lay down the steps to be followed and u Tlposepe u campxajy usBelitaja PeBusuje u InanupaHo je na
28 the elements to be considered in applying the safety 89.10 Ipoeepe poHOCH MUHHCTAPCTBO. ny Onpenba he ce yckmaautu nedununmja Gye
' procedures set out in this Directive; bk mponmc o HauuHy cripoBohema [IporeHe MOJ3aKOHCKUM aKTOM Y TIO3aKOHCKOM
88.7 U caapkajy wu3BemTaja [IpomeHe goHOCH aKTy
MunucTapcTBo.
‘infrastructure project’ means a project for the o1 Ipunukom ompenesbUBama 3a U3rpajby HOBOT, OJIHOCH CE Ha
construction of new road infrastructure or a ’ OJIHOCHO PEKOHCTPYKIHMjy mocrojehier apxaBHOT npojexar myra ca
29 substantial modification to the existing network 88.1 nyra | pema, ynpasbau Ap>KaBHOT IyTa Mopa Ja oy acrekra
’ which affects the traffic flow. ) o0e30emu  MpOIEHY yTHI@ja TOr Tyra Ha 0e30eIHOCHUX
89.1-2 6e36eqHoCT caobpahaja Ha MpeXH jaBHUX ITyTeBa KapaKTepUCTHKa
’ (y masbem Tekcry: [porena). 1yTa 3a CBe
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Ynpaspau JpKaBHOT IyTa Mopa Ja o00e30emau MIPOjEeKTE
peBU3Mjy TpojekaTa Ap:kaBHOr myra | pema ca H3rpajilbe HOBOT
acriekta Oe30eTHOCHHX KapakTepucTuka myra (y yTa v 3a
najbeM TeKcTy: PeBmsmja) 3a cBe mpojekre TIPOjeKTe
H3rpafilbe HOBOI IMyTa W 32  MPOjeKTe PEKOHCTPYKIIHje
peKoHCTpyKuuje mocrojeher myra, y cBUM Qaszama nocrojeher myra
MPOjeKTOBama, HEMOCPETHO MPEe MYIITaba IyTa y
eKCIUTOaTallljy M HajKacHHje 6 Mecel HaKOH
MyIITaba MyTa Y eKCIIOATAaIlH]y.

VYnpaespau jaBHOr Tyra Mopa Jja o0e30enu
npoBepy Oe3bexHocTH caoOpahaja Ha myty (y
najbeM Tekcry: [IpoBepa) u To:
1) mepuommune IlpoBepe apxaBHUX myreBa |
pelia HajMamwe jeJHOM y IEPHOAY O IET TOJMHA;
2) musbane [Ipoepe 3a NEeoHMIA jaBHHMX ITyTeBa
Hajeeher pu3uka, mpeMa Many pU3MKa IyTeBa U
ynuua.
Road safety impact assessment for [Npunukom omnpenespuBamba 3a M3rpaimby HOBOT,
infrastructure projects OZIHOCHO PEKOHCTPYKIHMjy mocrojeher npxaBHOT
31 !\/Iember States shal_l ensure that a road safety 01. nyra | pena, ynpassbau JIPAKABHOT TyTa MOPA /12 | 11y
impact assessment is carried out for all 88.1 o0e3bemy  MpOlEHY yTHI@ja TOr Tyra Ha
infrastructure projects. 6e36eHOCT caobpahaja Ha MPEXHU jaBHUX ITyTeBa
(y nassem Tekery: [Iponena)
The road safety impact assessment shall be carried ITnanupaHo je 1a
out at the initial p_lann_ing stage before the 0L Brmxu TPOIIKC O HAYMHY cripoBohema Ilporere Oppes6a he ce yernamTH ozpenbda Oyme

3.2 infrastructure project is approved. In that 88.7 u  caipkajy wm3Bemraja Ilpouene goHocH | Y cajip>KaHa y

connection, Member States shall endeavor to meet : MHuHHCTapCTBO. TIOA3AKOHCKIM akKTOM MIO3aKOHCKOM
the criteria set out in Annex . aKTy
The road safety impact assessment shall indicate the .

- . - . [Tnanupaso je ma
road safety considerations which contribute to the By npomuc o HauuHy crpoBolhema IIporere ompenta Gy

33 choice of the proposed solution. It shall further 01. W caipkajy wu3BemrTaja I[IpolieHe  JIOHOCH Onpenba he ce yekmaautu cap Y

' provide all relevant information necessary for a 88.7 MHuUHHCTapCTBO. Y | M0A3aKOHCKHM aKTOM fiprkana y

. : - p MOJI3aKOHCKOM
cost-benefit analysis of the different options
assessed. KTy
4.1 Road safety audits for infrastructure projects VYmpasbau apkaBHOr myra mopa jaa obesbemu | IV Camo ap>KaBHA
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Member States shall ensure that road safety audits peBU3Hjy npojekara japkaBHor myra | pema ca nyresu | pena cy
are carried out for all infrastructure projects. acrekra 6e30eIHOCHUX KapaKTepUCTHKa myTa (Y npeaBulheHn Jia
najbeM TeKCTy: PeBm3mja) 3a cBe mpojekTe Oyny neo
01.89.1 |m3rpamme HOBOI IyTa U 3a  IPOjeKTe TPAHEBPOIICKE

pekoHcTpyKIHje nocrojeher myra, y cBum dazama MpeKe (Be3a ca
[IPOjeKTOBama, HEMOCPEIHO Npe MYIITama IIyTa y wiaHoMm 1.2.
eKCIUTOaTalljy ¥ HajKacHHje 6 MecelM HaKOH Jupexruse)
MyIITamka IyTa y eKCIUIoaTaIyjy.

When carrying out road safety audits the Member

States shall endeavour to meet the criteria set out in 01. Bamku mponuc 0 HauMHY cripoBoljema PeBusuje

Annex 1. n IIposepe u caxpxajy ussemitaja PeBusuje u

Member States shall ensure that an auditor is 89.10 TpoBepe poHOCH MUHHCTAPCTBO.

appointed to carry out an audit of the design ITnanupaHo je 1a

characte_ristics of an infra_structl_Jre project. ) 92.1-2. |TIpoueHy crnpoBoau CTpY4HH  THM Kojq je Onpen6a he ce yoxmamTH neo oxpende Oyne

4.2 The auditor shall be appointed in accordance with He3aBHCaH OJ] yIpaBjbauya jaBHOr myrta W uuju je | Y cajp)KaHa y

. . MOA3aKOHCKHUM aKTOM
the HajMame€ J€1aH WiaH JIMIEHIUPAaHU PEBU30P. OA3aKOHCKOM
provisions of Article 9(4) and shall have the PeBu3Wjy CnpoBOJAM CTPYYHH THM KOjH je aKTy
necessary competence and training provided for in HE3aBHCaH O] yIpaB/baya jaBHOT IyTa U KOjUM
Article 9. Where audits are undertaken by teams, at PYKOBOJIH JIMIICHIIMPAHU PEBH30D.
least one member of the team shall hold a certificate
of competence as referred to in Article 9(3).
Road safety audits shall form an integral part of the Vhparbau apKaBHOI Myra Mopa jaa o00e30enu
design process of the infrastructure project at the peBu3Mjy mpojekara ApxaBHor myra | pema ca
stage of draft design, detailed design, pre-opening acriekta 6e30eIHOCHUX KapakTepucTHka myra (y
and early operation. 01 JajbeM TeKCTy: PeBu3uja) 3a CBe MpOjeKTe
4.3 89 l u3rpajme HOBOr myra © 3a mpojekre | ITY
' pexoHcTpyKije nmocrojeher myra, y cBumM ¢azama
MPOjeKTOBamba, HEMOCPEAHO TIpe MyIITamba myTa y
eKCIUIOATalljy M HajKacHHje 6 Meceld HAKOH
MyIITaka MyTa y eKCIUIOATALH]y.
Member States shall ensure that the auditor sets out 01. O wusBpuieHoj PeBmsuju u3 craBa 1. oBor wiaHa
safety critical design elements in an audit report for CaunEbaBa Ce U3BEIITa].
4.4 each stage of the infrastructure project. Where 89.3 YV  cnyuajy HemoryhHocTH moctymama 1o | IV

unsafe features are identified in the course of the
audit but the design is not rectified before the end of

mpenopykaMa U3 U3BellITaja U3 CTaBa 3. U cTasa 5.
OBOTI' WiaHa, YTpaBibad jaBHOT MyTa je My)KaH Ja
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the appropriate stage as referred to in Annex Il, the 89.7 y poky om 30 nmama on noOWjama W3BElITaja
reasons shall be stated by the competent entity in an 00pasnoXu €BEHTYaHO HEMOCTYIIakhe OpraHy
Annex to that report. HaJUTe)KHOM 32 TTocsioBe caoOpahaja.
Member States shall ensure that the report referred VmpaBbau ~ jaBHOr  Iyra  [OCTyma IO
45 to in paragraph 4 shall result in relevant 01. npuxBaheHNM TpernopykaMa W3 W3BeEITaja U3 ny
' recommendations from a safety point of view. 89.4 craBa 3. OBOT WIaHa HajKacHUje Hpe MOodeTKa
HapenHe (ase MpojeKToBama.
Safety ranking and management of the road Vrpassbau Ap)KaBHOT IyTa Jy)XaH je Ja HajMame Camo ip>aBHA
network in operation jEOHOM Yy TIepHoay Of TpH TOIUHE 00e30eu nyresu | pena cy
MpOjeKTe Mamupama pu3hka 3a yTBphHBame npeasuljeHu 1a
1. Member States shall ensure that the ranking of JneoHuIa HajBeher pusuka (y JajbeM TEKCTY: Oyny neo
high Mannpatmbe  pusHMKa)  ONHOCHO  IPOjeKTe TpPaHEeBPOIICKE
accident concentration sections and the network UICHTU(UKALMjE W PAHTHpama OIMaCHHX MecTa MpEIKe, a He
- . - 01.
5.1 safety ranking are carried out on the basis of 90.1-2 (upHe Tauke). nmy OIIITHHCKA
reviews, at least every three years, of the operation ’ Vrparibay OMIITHHCKUX IYTEBa U yJIHIA JyKaH nyreBw (Besa ca
of the road network. In that connection, Member je Ia HajMame jeIHOM Y TIEPHOILY O[] IET TOJMHA yaaHoM 1.2.
States shall endeavour to meet the criteria set out in 06e306emu npojekre Marupama pu3HKa, OJHOCHO JlupexTuse).
Annex 1. NpOjeKTe UIeHTH(UKAL]E U paHTUparba OMACHUX
Mecra (L[pHE Tayke) Ha MyTEBUMa KojuMa
YIIPaBJbajy.
2. Member States shall ensure that road sections
showing higher priority according to the results of 3 . .
the ranking of high accident concentration sections a HAJPHSMTIHM)A ONACHA MECTa | JICOHMIC
- yIpaBjbay jaBHOT IyTa U3 CT. 1 ¥ 2. OBOT wiaHa
and from network safety ranking are evaluated by 0L . 1o
5.2 expert teams by means of site visits guided by the gy)I%aH Je na geTg“J}THO cariena - fpoo: 1y
elements referred to in point 3 of Annex I1l. At least 90.3 C3OCIHOCTH caobpaliaja M HpEysMe Mepe 3a
OTKJIAake PU3UKA.
one member of the expert team shall meet the
requirements set out in Article 9(4)(a).
3. Member States shall ensure that remedial bamku npornuc 0 HauuMHY YTBphUBama JCOHHIA I .
treatment is targeted at the road sections referred to najpeher pusuka u  uWAeHTHDUKAUMje U HaHP%pago jena
53 in paragraph 2. Priority shall be given to those 01. paHrupama OnMacHUX MecTa (IPHUX Tayaka) Hy Onpenba he ce yekmaautu S:pe)l a byne
’ measures referred to in point 3(e) of Annex IlI 90.4 JIOHOCH MHHHCTApPCTBO. MO3aKOHCKUM aKTOM JppKana y
. ; : ; MO/I3aKOHCKOM
paying attention to those presenting the highest ary

benefit-cost ratio.
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4. Member States shall ensure that appropriate signs CaobpahajHa curHanM3aluja y 3041 pajgoBa ce Peny6iuka
are in place to warn road users of road MOCTaBJba y CKIALy ca BakehHuM IPOIMCHMa O CpOuja je
infrastructure segments that are undergoing repairs caobpahiajHOj CUTHAITH3AIH]jH. parudurkoBana
and which may thus jeopardise the safety of road TexHHYKO peryiucame caodpahaja y 30HH panoBa KouBeH1ujy o
users. These signs shall also include signs which are 02 ce BpILH NpeMa yTBpheHoM pexxumy caoOpahaja, caobpahajHoj
visible during both day and night time and set up at 3‘ nedunicanM caobpahajHUM [POjeKTOM, CHTHAJIM3alNj i
a safe distance and shall comply with the provisions 0100pEHHIM O]] CTpaHe OpraHa HaJJIe)KHOT 32 1y
54 : ; ; .
of the Vienna Convention on Road Signs and 03 nocioBe caobpahaja.
Signals of 1968. 4 2_'3 TexHUUKe KapaKTepHUCTHKe caobpahiajHe
' CHTHAJN3aIMje U3BOJIE ce Y CKIany ca Baxkehnm
CPIICKUM CTaHIapanMa.
Ako 3a caobpahajHy curHanu3alyjy He HOCTOjU
ozxrosapajyhu cprcku cranaapi, npuMenuhe ce
oarosapajyhu eBpoICKU CTaHAap/I.
5. Member States shall ensure that road users are
informed of the existence of a high accident Osa ozipe106a TPEHYTHO jOIII
55 concentration section by appropriate measures. If a HY |uuje npomucana y nomahem
’ Member State decides to use signposting, this shall 3aKOHOJIABCTBY U TPaXKH Ce
comply with the provisions of the Vienna pelierbe 3a BeHO YCKIahUBambe
Convention on Road Signs and Signals of 1968.
Safety inspections VYmpasbau jaBHOr Imyra Mopa 1a 00e30eau
npoBepy Oe3benHocTn caoOpahaja Ha myty (y
1. Member States shall ensure that safety najeM tekcry: [Iposepa), u To:
inspections are undertaken in respect of the roads in 1) nepuoanyne IIpoBepe Ap>KaBHUX
6.1 operation in order to identify the road safety related 01 nyresa | pesia HajMarbe jeTHOM y NEPHOMY O | ry
’ features and prevent accidents. 89.2 [eT rOJMHA;
2) nwbane IlpoBepe 3a JICOHHIA
jaBHHX myTeBa HajBeher pu3mka, mpema Maru
pH3HKa IIyTeBa U yIula.
2. Safety inspections shall comprise periodic Vmpasbau jaBHOr myra Mopa da 00e30enu
inspections of the road network and surveys on the 01 npoBepy 6e3bemHocTn caobpahiaja Ha myry (y
6.2 possible impact of roadworks on the safety of the 89 2' 1) naseM Tekcry: Ilpoeepa), u 1o mepuomuyne | IV

traffic flow.

IlpoBepe npxaBHux myreBa | pema HajMame
JEIHOM y TIEpHOAY O TIeT TO/IHHA,;
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3. Member States shall ensure that periodic Vmpasbau jaBHOr Tmyra Mopa na 00e30eau
inspections are undertaken by the competent entity. npoBepy Oe30emHoCcTH caobpahaja Ha myry (y
Such inspections shall be sufficiently frequent to najbeM Tekcry: IlpoBepa), M TO TMEPUOIMYHE
safeguard adequate safety levels for the road 01 IlpoBepe apxaBHMX myTeBa | pena Hajmame
infrastructure in question. ’ jETHOM y TIEpHO/TY O] IET TO/IHHA;
6.3 89.2.1) (0] HpOBe.pI/I M3 CTaBa 2. OBOI 4YJaHa CauyubaBa ce ny
H3BEILTA).
89.5-6 VYmpaBbau jaBHOr MyTa Mopa IIOKPEHYTH
npoueaypy 3a OTKIamkamke€ HEAOCTaTaka I10
npuxBaeHUM IpernopykamMa W3 U3BeIlTaja U3
cTaBa 5. OBOI WwiaHa y poky of 90 naHa o aaHa
JoOujama N3BeITaja.
4. Without prejudice to the guidelines adopted 01. B y P .
pursuant to Article 8, Member States shall adopt 89.10 JIHDKH TIPOTIMC O HAMHITY CPOBOYCHHA TCBHSH)C ITnanupaHo je na
AT - u IlpoBepe u canpxajy usBemraja PeBusuje u
guidelines on temporary safety measures applying IpoBene noHocH MUHICTancTEO Onpenda he ce VeKIaLITH oznpenbda Oynme
6.4 to roadworks. They shall also implement an Bp pe I P ’ 1‘[ HY APEL yeran cazp)KaHa y
appropriate inspection scheme to ensure that those 88.7 JIFDKH TIPOTIMC O HATHHY cnposoherka Tpouene TTO/I3AKOHCKHM aKTOoM MO13aKOHCKOM
guidelines are properly applied. u  canpxajy wssemraja  lpouese  joock aKTy
MuHnucTapcrTBo.
Data management VY cayuajy caobOpahajHe He3roze ca HajMame
JeOHUM TOTHHYJIMM JIMIEM, MHHHUCTapCTBO
1. Member States shall ensure that for each fatal HA[UIGKHO 3a YHYTPAIlbe IOCIOBE JOCTaBJba
accident occurring on a road referred to in Article u3Bemraj o caoOpahajHOj HE3romu HaJJIeKHOM
1(2) an accident report is drawn up by the yIpaBJbady jaBHOT IyTa, Yy poky ox 60 maHa of
competent entity. Member States shall endeavour to JlaHa HacTaHka caobpahajHe Hesroje.
include in that report each of the elements listed in 01. VY cnydajy Hacranka caoGpahajHe Hesrone U3 ny
7.1 Annex IV. 91.1-2 craBa 1. OBOr uiaHa, yIpaBjbad jaBHOT MyTa
OyKaH je pga o0e30eid HE3aBHCHY OLCHY
JIOMPHHOCA JaBHOI IyTa HACTaHKY, OJHOCHO
mocnenuiuama caodpahajue Hesrome, (Y OajbeM
TekcTy: HesaBucHa orena) y poky on 30 nana ox
JlaHa TmpHjeMa u3BelTaja o caobpahajaoj Hesroau
U3 cTaBa 1. OBOI WwiaHa.
79 2. Member States shall calculate the average social Hy Osa ofpei0a TPEHYTHO joII

cost of a fatal accident and the average social cost

HHje Tponucana y romahem
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of a severe accident occurring in its territory.
Member States may choose to further differentiate
the cost rates, which shall be updated at least every
five years.

3aKOHOJIABCTBY U TPAXKH CE
peleme 3a IeHO yeKiIaljuBame

8.1

Adoption and communication of guidelines

1. Member States shall ensure that guidelines, if
they do not already exist, are adopted by 19
December 2011, in order to support the competent
entities in the application of this Directive.

Hy

Onpenba he ce yckmaantu
MO3aKOHCKUM aKTOM

[Tnannpano je ma
onpenda Oyne
cajipkaHa y
HOJI3aKOHCKOM
aKTy

8.2

2. Member States shall communicate these
guidelines to the Commission within three months
of their adoption or amendment.

HIT

Onpenda nporeaypanHor
KapakTepa.

8.3

3. The Commission shall make them available on a
public website.

HII

Oobage3a EBporicke xomucHje

9.1

Appointment and training of auditors

1. Member States shall ensure that, if they do not
already exist, training curricula for road safety
auditors are adopted by 19 December 2011.

HII

[pena3ue oxpende

9.2

2. Member States shall ensure that where road
safety auditors carry out functions under this
Directive, they undergo an initial training resulting
in the award of a certificate of competence, and take
part in periodic further training courses.

01.

94.3

Jlunenna u3 craBa 1. oBor wiaHa OOHaBJba Ce
PEeBU30pY, OZAHOCHO IIPOBEPABayy aKo je:

1) mnoxalao mporpam CTpy4HOr yCaBpIlaBamba;

2) MOIOXKHO MCIHT IPOBEPE 3HAKBA.

Iy

9.3

3. Member States shall ensure that road safety
auditors hold a certificate of competence.
Certificates awarded before the entry into force of
this Directive shall be recognised.

01.
94.1-2

JluueHy 3a peBU30pa, OIHOCHO IpOBEpaBaya
u3zaje, oOHaBJba U ofy3uMa Arenuuja. Jlunenna
HCKJbYYMBO CAAPKHM MME W Ipe3uMe, JaTyM U
Mecto pohema, mnpedusanmiure, GoTorpadujy
JIMIA U TIOTIUC, Ka0 MOAATKE O JINYHOCTH.
JluueHna w3 craBa 1. OBOr wiaHa ¥WMa pOK
Ba)KeHa IIeT TOJMHA O]l laHa W3JlaBamba OJHOCHO
oOHaBJbama.

ny
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9.4(a)

Member States shall ensure that auditors are
appointed in compliance with the following
requirements:

they have relevant experience or training in road
design, road safety engineering and accident
analysis;

01.
93.

PeBuzop ¥ mpoBepaBad Mopa Ja HCIyHhaBa
cienehe ycnose:

1) na uMa 3aBpIlCHE HAjMambe CTY/Hje
JIpyror cremeHa (MacTep axaaeMCKe CTyIuje)
caobpahajue cTpyke — ycMepema IPYMCKH
caobpahaj, OHOCHO HajMame 3aBpIICHE CTYAHWje
JIpyror cremeHa (MacTep axaaeMCKe CTyIuje)
rpal)eBHHCKE CTpyKe — YyCMepema IIyTeBH U
JKEJIC3HHUIIE;

2) 5a MMa HajMame TeT TOMHA PaJHOT
HCKycTBa y obOnactu 0e30eIHOCTH JPYMCKOT
caobpahaja, 0THOCHO TIpOjeKTOBama MyTEBa;

3) na HHje MPaBHOCHAXHO ocyhuBaHO
3a KpMBHYHA JieJIa KOja I'a YUHE HEJOCTOJHUM 32
obaBbarbe 10CIOBAa PEBU30pPA M IPOBEpaBaya, a
HApOYMTO: TeIIKa Jena NpoTuB Oe30eaHoCTH
jaBHor caoOpahaja Ha myreBMMa, mpeBape Yy
OCUTYypamy, M3 Tpyla HPOTUB XXHUBOTA W TeIa,
HpPOTUB MONHE ci00o0zie, NMPOTHB NpPHBpENE, W3
rpyne INpOTHB 3/paBiba JbYOM a Yy Be3H ca
OIOjHMM Jporama, MpOTUBIIpaBHOr caoOpahaja,
NPOTHMB APXKABHUX OpraHa M HPOTUB CIyXOeHe
JOYKHOCTH, y HOCIEABHX 5 TOJMHA, Kao U Jia ce
NPOTHB Hera He BOAM MCTpara 3a OBa KPUBHYHA
JieJ1a, OJJHOCHO J1a HUje MOJMIHYTa ONTY)XKHHLA 32
OBa KPUBHYHA JIeNIa;

4) na wWMa TOTBPAY O YCIEIIHO
3aBPIICHOM IIPOrpaMy CTPYYHOI OCIOCOOIbaBaba
3a IOJarame CTIPYYHOT MCIIHTa 3a PEBU30pA,
OJIHOCHO IIpOBEpaBaya;

5) na uMa MOMOXKEH CTPYYHH HCITUT 32
peBU30pa, OTHOCHO MPOBEpaBaya.

Iy
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9.4(b)

from two years after the adoption by the Member
States of the guidelines pursuant to Article 8, road
safety audits shall only be undertaken by auditors or
teams to which auditors belong, meeting the
requirements provided for in paragraphs 2 and 3;

150%

Onpenba he ce ycxmaautu
MO/I3aKOHCKHM aKTOM

[Tnarupano je na
onpenda Oyme
cajpykaHa y
MOJ13aKOHCKOM
aKTy

9.4(c)

for the purpose of the infrastructure project audited,
the auditor shall not at the time of the audit be
involved in the conception or operation of the
relevant infrastructure project.

HY

Onpenba he ce yckmaantu
MOJ3aKOHCKUM aKTOM

[Tnannpano je ma
onpenda Oyme
cajip)kaHa y
HOJI3aKOHCKOM
aKTy

10.

Exchange of best practices

In order to improve the safety of roads within the
European Union that are not part of the trans-
European road network, the Commission shall
establish a coherent system for the exchange of best
practices between the Member States, covering,
inter alia, existing road infrastructure safety projects
and proven road safety technology.

HII

Oobage3a EBporicke xomucHje

11.1

Continuous improvement of safety management
practices

1. The Commission shall facilitate and structure the
exchange of knowledge and best practices between
Member States, making use of the experience
gained in existing relevant international forums,
with a view to achieving continuous improvement
of safety management practices concerning road
infrastructures in the European Union.

HII

Ooage3a EBporicke komucHje

11.2

2. The Commission shall be assisted by the
Committee referred to in Article 13. In so far as the
adoption of specific measures is required, such
measures shall be adopted in accordance with the
regulatory procedure with scrutiny referred to in
Article 13(3).

HIT

Oobage3a EBporicke komucHje
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11.3

3. Where appropriate, relevant non-governmental
organisations, active in the field of safety and
management of road infrastructures, may be
consulted on matters related to technical safety
aspects.

HIT

Oobage3a EBporicke komucuje

12.

Adaptation to technical progress

The Annexes to this Directive shall be adapted to
take account of technical progress in accordance
with the regulatory procedure with scrutiny referred
to in Article 13(3).

HIT

Texanuko npuiarohaBame
Anekca Jlupexruse

13.

Committee procedure

1. The Commission shall be assisted by a
Committee.

2. Where reference is made to this paragraph,
Articles 5 and 7 of Decision 1999/468/EC shall
apply, having regard to the provisions of Article 8
thereof. The period laid down in Article 5(6) of
Decision 1999/468/EC shall be set at three months.
3. Where reference is made to this paragraph,
Article 5a(1) to (4) and Article 7 of Decision
1999/468/EC shall apply, having regard to the
provisions of Article 8 thereof.

HII

Ooage3a EBporicke xomucHje

14.

Transposition

1. Member States shall bring into force the laws,
regulations and administrative provisions necessary
to comply with this Directive by 19 December
2010. They shall forthwith communicate to the
Commission the text of those provisions.

2. Member States shall communicate to the
Commission the text of the main provisions of
national law which they adopt in the field covered
by this Directive.

HIT

[Ipenasue u 3aBpuIHe oapenode,
TPAHCIIO3UIIKja 32 3eMJbEe
ynanuie EBporicke yHuje

15.

Entry into force
This Directive shall enter into force on the 20th day
following the day of its publication in the Official

HIT

IMpenasHe u 3aBplHe onpenoe,
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Journal of the European Union.

CTynarme Ha cHary

16.

Addressees
This Directive is addressed to the Member States.

HIT

3aBpriHe onpenode

ANNEX

ROAD SAFETY IMPACT ASSESSMENT FOR
INFRASTRUCTURE PROJECTS

1. Elements of a road safety impact assessment:
(a) problem definition;

(b) current situation and ‘do nothing’ scenario;
(c) road safety objectives;

(d) analysis of impacts on road safety of the
proposed alternatives;

(e) comparison of the alternatives, including cost-
benefit analysis;

(f) presentation of the range of possible solutions.

2. Elements to be taken into account:

(a) fatalities and accidents, reduction targets against
‘do nothing’ scenario;

(b) route choice and traffic patterns;

(c) possible effects on the existing networks (e.g.
exits, intersections, level crossings);

(d) road users, including vulnerable users (e.g.
pedestrians, cyclists, motorcyclists);

(e) traffic (e.g. traffic volume, traffic categorisation
by type);

(f) seasonal and climatic conditions;

(9) presence of a sufficient number of safe parking
areas;

(h) seismic activity.

01.88.7

bnmxu npornmc o HauuHy cnpoBohemwa IIporeHe
M cagpxajy wusBemraja [IporneHe oHOCH
MunucTapcrTBo.

hing

Opnpenba he ce ycknaautu
HOJ3aKOHCKUM aKTOM

[Tnanupaxo je na
onpenda Oyne
cajip)kaHa y
HO/I3aKOHCKOM
aKTy

ANNEX
Il

ROAD SAFETY AUDITS FOR
INFRASTRUCTURE PROJECTS

1. Criteria at the draft design stage:

(a) geographical location (e.g. exposure to

01.89.10

Bmku mporuc o HauuHy crpoBohema PeBusuje
u IlpoBepe u canpxkajy usBemtaja Pesusuje u
IIposepe noHocu MuHUCTApCTBO.

Iy

Opnpenba he ce ycknaanTu
MO/I3aKOHCKHAM aKTOM

[Mnanupato je na
onpenda Oyme
cajip)kaHa y
MO/I3aKOHCKOM
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landslides, flooding, avalanches), seasonal and
climatic conditions and

seismic activity;

(b) types of and distance between junctions;
(c) number and type of lanes;

(d) kinds of traffic admissible to the new road;
(e) functionality of the road in the network;

() meteorological conditions;

(g) driving speeds;

(h) cross-sections (e.g. width of carriageway, cycle
tracks, foot paths);

(i) horizontal and vertical alignments;

(j) visibility;

(K) junctions layout;

() public transport and infrastructures;

(m) road/rail level crossings.

2. Criteria for the detailed design stage:

(a) layout;

(b) coherent road signs and markings;

(c) lighting of lit roads and intersections;

(d) roadside equipment;

(e) roadside environment including vegetation;

(f) fixed obstacles at the roadside;

(9) provision of safe parking areas;

(h) vulnerable road users (e.g. pedestrians, cyclists,
motorcyclists);

(i) user-friendly adaptation of road restraint systems
(central reservations and crash barriers to prevent
hazards to

vulnerable users).

3. Criteria for the pre-opening stage:

(a) safety of road users and visibility under different
conditions such as darkness and under normal
weather

aKTy
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conditions;
(b) readability of road signs and markings;
(c) condition of pavements.

4. Criteria for early operation: assessment of road
safety in the light of actual behaviour of users.
Audits at any stage may involve the need to
reconsider criteria from previous stages.

ANNEX
1l

RANKING OF HIGH ACCIDENT
CONCENTRATION SECTIONS AND
NETWORK SAFETY RANKING

1. Identification of road sections with a high
accident concentration

The identification of road sections with a high
accident concentration takes into account at least
the number of fatal accidents that have occurred in
previous years per unit of road length in relation to
the volume of traffic and, in case of intersections,
the number of such accidents per location of
intersections.

2. Identification of sections for analysis in network
safety ranking

The identification of sections for analysis in
network safety ranking takes into account their
potential savings in accident costs. Road sections
shall be classified into categories. For each category
of roads, road sections shall be analysed and ranked
according to safety-related factors, such as
accidents concentration, traffic volume and traffic
typology.

For each road category, network safety ranking
shall result in a priority list of road sections where

01.90.4

Bmwxu npornuc o HauumHy yTBphUBama JEOHHIA

HajBeher

pH3HKa

u

uaeHTudUKamje

u

paHrupama OIacHMX MecTa (LPHUX Tadaka)
JoHocH MUHHCTapCTBO.

ay

Opnpenba he ce ycknaanTtu
HO/3aKOHCKUM aKTOM

[Tnanupaxo je na
onpenda Oyne
cajip)kaHa y
HO/I3aKOHCKOM
aKTy
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an improvement of the infrastructure is expected to
be highly effective.

3. Elements of evaluation for expert teams’ site
Visits:

(a) a description of the road section;

(b) a reference to possible previous reports on the
same road section;

(c) the analysis of possible accident reports;

(d) the number of accidents, of fatalities and of
severely injured persons in the three previous years;
(e) a set of potential remedial measures for
realisation within different timescales considering
for example:

— removing or protecting fixed roadside obstacles,
— reducing speed limits and intensifying local
speed enforcement,

— improving visibility under different weather and
light conditions,

— improving safety condition of roadside
equipment such as road restraint systems,

— improving coherence, visibility, readability and
position of road markings (incl. application of
rumble strips), signs and signals,

— protecting against rocks falling, landslips and
avalanches,

— improving grip/roughness of pavements,

— redesigning road restraint systems,

— providing and improving median protection,
— changing the overtaking layout,

— improving junctions, including road/rail level
crossings,

— changing the alignment,

— changing width of road, adding hard shoulders,
— installing traffic management and control
systems,
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— reducing potential conflict with vulnerable road
users,

— upgrading the road to current design standards,
— restoring or replacing pavements,

— using intelligent road signs,

— improving intelligent transport systems and
telematics services for interoperability, emergency
and signage purposes.

ANNEX
v

ACCIDENT INFORMATION CONTAINED IN
ACCIDENT REPORTS

Accident reports include the following elements:

1. precise as possible location of the accident;

2. pictures and/or diagrams of the accident site;

3. date and hour of accident;

4. information on the road such as area type, road
type, junction type incl. signalling, number of lanes,
markings, road surface, lighting and weather
conditions, speed limit, roadside obstacles;

5. accident severity, including number of fatalities
and injured persons, if possible according to
common criteria to be defined in accordance with
the regulatory procedure with scrutiny referred to in
Article 13(3);

6. characteristics of the persons involved such as
age, sex, nationality, alcohol level, use of safety
equipment or not;

7. data on the vehicles involved (type, age, country,
safety equipment if any, date of last periodical
technical check according to applicable legislation);
8. accident data such as accident type, collision
type, vehicle and driver manoeuvre;

9. whenever possible, information on the time
elapsed between the time of the accident and the
recording of the accident, or the arrival of the

01.91.5-6

MHUHHCTApCTBO Y3 CarjiaCHOCT MHHHCTapCTBa
YHYTPALIbUX [OCIOBA IPOMHUCYje CaapKHHY
u3BeTaja o caobpahajHuM Hesrogama.
MuHHCTapCTBO ONIDKE MPOMUCYje CAIApKUHY U
HaduH crpoBoljersa HesaBucHe oreHe.

hing

Opnpenba he ce ycknaanTtu
HO/3aKOHCKUM aKTOM

[Tnanupaso je na
onpenda Oyne
cajip)kaHa y
HO/I3aKOHCKOM
aKTy
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emergency Services.
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1. Hazus npomica EBporncke yauje:

Directive 2010/40/EU of the European Parliament and of the Council of 7 July 2010 on the framework for the deployment of Intelligent

Transport Systems in the field of road transport and for interfaces with other modes of transport

Hdupextnsa 2010/40/EY EBponckor [Iapiamenta n CaBera ox 7. jyia 2010. roanHe o 0KBHPY 32 yBol)er-e HHTEJIMreHTHIX TPAHCIIOPTHHX

CHCTeMA Y IPYMCKOM TPAHCIIOPTY M 32 MOBE3UBAH€ C OCTAJIMM BHAOBHMA TPAHCIOPTA

2. ,CELEX” o3maka npomwmca EBpomcke
yHHje

32010L.0040

32017D2380

3. Onamhenn npesiarad nponwca - Broaga

O6pahusay - Munucrapcrso rpaheBuHapceTBa, caodpahaja u nHppacTpykType

4. Natym m3paze tabene:

1. mapt 2018. roqune

5. Ha3us npomnwca ynje oxpende cy NpeaMeT aHaIn3e yckiialjeHocTu ca nporncoM EBporncke yHuje:

l'[pezmor 3aKOHa 0 MyTeBUMAa

6. bpojuane o3Hake (mmdpe) MIaHNPaHUX
nponuca u3 6aze HITAA:

2017-550
Draft Law on roads
7. Ycknahenoct ogpendu mpormrica ca ogpendama nponuca EBporcke yHuje:
a) al) 0) 61) B) r) 1)
O Onpenbe VYcekna Paznosu 3a nenumuyHy
npormca CanprxuHa oxpende nponwica CazprxxuHa onpenode henocr | yckmalenocr, HeyckialjeHoct Hanovena o
EBpomcke P P Pemybnmke P P 5 M > ey yckiaheHocTi
. . WM HETIPEHOCHBOCT
yHHUje Cpbuje
Subject matter and scope UHMENUZEHMHU MPAHCHOPMHU CUCIEMU Tornyno ycarnamabarme
1. This Directive establishes a framework in 01 (HTC) jecy cucremu HHPOPMAIIUOHO npornuca ca JIMpeKTHBOM je
support of the coordinated and coherent deployment . KOMYHHKAIHOHHX TEXHOJIOTHja Y APYMCKOM npeaBuljeHo u3MeHama 1
1. - 2.1.53) S ay
and use of Intelligent Transport Systems (ITS) caobpahajy Koju ce OfHOCe Ha MyTeBe, BO3WIA U JomyHaMa 3aKoHa O MyTeBHMa
within the Union, in particular across the borders ydecHHKe y caobpahiajy u Kopucre ce 3a U yCBajambeM MpHaaajyhnx
between the Member States, and sets out the yIpaBJbare caodpahajeM u MoGwIHOIINY, Kao 1 MOJI3aKOHCKUX aKaTa.

> [ormyHo ycknaheno - [TY, nenmvudno yckmaheno - 1Y, veyckinaheno - HY, venpenocuso — HIT
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a) al) 0) 61) B) r) 1)
general conditions necessary for that purpose. 3a Be3€ ca OCTaMM BUI0BHMa caobpahaja
2. This Directive provides for the development of
specifications for actions within the priority areas
referred to in Article 2, as well as for the
development, where appropriate, of necessary
standards.
3. This Directive shall apply to ITS applications
and services in the field of road transport and to
their interfaces with other modes of transport
without prejudice to matters concerning national
security or necessary in the interest of defence.
1. For the purpose of this Directive the following VIHTeNUreHTHH TPaHCHOPTHU cUcTeM (Y JajbeM
shall tekery: UTC), pasBuja ce W TOpUMEmYje Y
constitute priority areas for the development and cneehinM MPUOPUTETHUM 00aCTHMA:
use of specifications and standards: 1) onrrumanHa ymorpeba nogataka o caobpahajy u
01. MyTOBABHHMA;
2.1 — | Optimal use of road, traffic and travel data, 2) xontuHyurer yciayra WUTC y ympaemawy | ITY
— II. Continuity of traffic and freight management 14.3 caobpahajem;
ITS services, 3) ammkauuje UTC y ¢yHkumju Ge3deaHocTH
— III. ITS road safety and security applications, caobpahaja Ha IyTeBUMa W 3alITUTH KOPHCHHKA
— V. Linking the vehicle with the transport MyTeBa;
infrastructure. 4) cucTeMH KOjH TOBE3Yjy BO3KJIA U IyTEBE.
[lornyHo ycarmnamaBamwe
npornuca ca J[upeKTHBOM je
29 The scope of the priority areas is specified in Annex oy npeaBuljeHo u3MeHama 1
' . JoMyHama 3aKkoHa O MyTeBUMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
IIOA3aKOHCKHX aKaTta.
Priority actions VY OKBHpY NIPHOPUTETHHX O00NAcTH M3 cTaBa 3.
OBOI' Yj1aHa, cnenehe AKTUBHOCTHU cy
Within the priority areas the following shall 01 [IPHOPUTETHE:
3. constitute priority actions for the development and 14 4 Iy

use of specifications and standards, as set out in
Annex I:

1) naBame uHpoOpMAaIHja O MPOXOJHOCTH yTEBa,
2) onaBame wuHpOpManuja o 0Oe3beqHOCTH
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a) al) 0) 61) B) r) 1)
(a) the provision of EU-wide multimodal travel caoOpahaja u pexxumy ofiBHjarba caobpahaja;
information services; 3) naBame uHpopMalmja o caobpahajy y peasrom
(b) the provision of EU-wide real-time traffic BpEMeEHY;
information services; » 4) npyxarbe yciyra CucTeMa e-lo3usa;
(c) data and procedures for the provision, where 5) jaBame HMHpOPMAIMja O CHTYDHUM W
possible, of road safety related minimum universal Gea6eIHIM TapKHPATHIITHMA;
traffic information free of charge to users; 6) S
(d) the harmonised provision for an interoperable TPYRAMLE YCIYra pescppatje CHIypHHx
EU-wide eca"; 6636BJIHI/IX IMapKupainiTa 3a TEPETHa BO3WIA U
(e) the provision of information services for safe ayrodyce.
and secure parking places for trucks and
commercial vehicles;
(f) the provision of reservation services for safe and
secure parking places for trucks and commercial
vehicles.
Definitions
For the purposes of this Directive, the following
definitions shall apply unmeﬂyzenmnu MpPAanCnoOpmuu cucmemu
(1) ‘Intelligent Transport Systems’ or ‘ITS’ means 01 (HTC) jecy cucremn mngop MALHMOHO
systems in which information and communication i KOMYHHKAIHOHMX TCXHOJIOTH]A Y IPYMCKOM
411 technologies are applied in the field of road 2.1.53) |caoGpahajy koju ce OJIHOCE Ha MyTEBE, BO3HIIA 1 nmy
transport, including infrastructure, vehicles and YHCCHHKE y Cao%pargajy 1 KOp”gTe ce 3%
users, and in traffic management and mobility YHPap/barbe Ca00panajeM i Mo ””élouﬁ Y, kaon
management, as well as for interfaces with other 3 BE3¢ ca OCTAIM BHIOBHMA caobpahaja
modes of transport;
(2) “interoperability’ means the capacity of systems unmeponepabunnocm je MOryhHOCT cucrema U
4.1.2 | and the underlying business processes to exchange 01. HPHUAPYKEHHX TTOCTOBHUX Tpolleca a HecMeTano | [TV
data and to share information and knowledge; 2.1.58) pasMerbyjy NOIaTKe;
(3) ‘ITS application’ means an operational m
instrument for the application of ITS; OTIYHO yCATTAIABARE
(4) ‘ITS service’ means the provision of an ITS nporkca ca JIMpeKTHBOM je
4.1.3-18 |application through a well-defined organisational HY npenBHheno uIMeHama 1

and operational framework with the aim of
contributing to user safety, efficiency, comfort
and/or to facilitate or support transport and travel

JomyHama 3aKoHa O IMyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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operations;

(5) “ITS service provider’ means any provider of an
ITS service, whether public or private;

(6) ‘ITS user’ means any user of ITS applications or
services including travellers, vulnerable road users,
road transport infrastructure users and operators,
fleet managers and operators of emergency
Services;

(7) ‘vulnerable road users’ means non-motorised
road users, such as pedestrians and cyclists as well
as motor-cyclists and persons with disabilities or
reduced mobility and orientation;

(8) ‘nomadic device’ means a portable
communication or information device that can be
brought inside the vehicle to support the driving
task and/or the transport

operations;

(9) ‘platform’ means an on-board or off-board unit
enabling the deployment, provision, exploitation
and integration of ITS applications and services;
(10) “architecture’ means the conceptual design that
defines the structure, behaviour and integration of a
given system in its surrounding context;

(11) “interface’ means a facility between systems
which provides the media through which they can
connect and interact;

(12) ‘compatibility’ means the general ability of a
device or system to work with another device or
system without modification;

(13) “continuity of services’ means the ability to
ensure seamless services on transport networks
across the Union;

(14) ‘road data’ means data on road infrastructure
characteristics, including fixed traffic signs or their
regulatory safety attributes;

(15) “traffic data’ means historic and real-time data
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on road traffic characteristics;

(16) ‘travel data’ means basic data such as public
transport timetables and tariffs, necessary to
provide multi-modal travel information before and
during the trip to facilitate travel planning, booking
and adaptation;

(17) ‘specification’ means a binding measure laying
down provisions containing requirements,
procedures or any other relevant rules;

(18) ‘standard’ means standard as defined in Article
1(6) of Directive 98/34/EC of the European
Parliament and of the Council of 22 June 1998
laying down a procedure for the provision of
information in the field of technical standards and
regulations (1).

Deployment of ITS

1. Member States shall take the necessary measures
to ensure that the specifications adopted by the
Commission in accordance with Article 6 are
applied to ITS applications and services, when these
are deployed, in accordance with the principles in
Annex Il. This is without prejudice to the right of
each Member State to decide on its deployment of
such applications and services on its territory. This
right is without prejudice to any legislative act
adopted under the second subparagraph of Article
6(2).

2. Member States shall also make efforts to
cooperate in respect of the priority areas, insofar as
no specifications have been adopted.

HY

[lornyHo ycarmnamaBamwe
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npenBul)eHO U3MeHaMa 1
JlonyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.

Specifications

1. The Commission shall first adopt the
specifications

necessary to ensure the compatibility,
interoperability and continuity for the deployment

HIT

Oobage3e EBporicke komucHje
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and operational use of ITS for the priority actions.
2. The Commission shall aim at adopting
specifications for one or more of the priority actions
by 27 February 2013. At the latest 12 months after
the adoption of the necessary specifications for a
priority action, the Commission shall, where
appropriate, after conducting an impact assessment
including a cost-benefit analysis, present a proposal
to the European Parliament and the Council in
accordance with

Avrticle 294 of the TFEU on the deployment of that
priority action.

3. Once the necessary specifications for the priority
actions have been adopted, the Commission shall
adopt specificationsensuring compatibility,
interoperability and continuity for the deployment
and operational use of ITS for other actions in the
priority areas.

4. Where relevant, and depending on the area
covered by the specification, the specification shall
include one or more of the following types of
provisions:

(a) functional provisions that describe the roles of
the various stakeholders and the information flow
between them;

(b) technical provisions that provide for the
technical means to fulfil the functional provisions;
(c) organisational provisions that describe the
procedural obligations of the various stakeholders;
(d) service provisions that describe the various
levels of services and their content for ITS
applications and services.

5. Without prejudice to the procedures under
Directive

98/34/EC the specifications shall, where
appropriate, stipulate the conditions in which
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Member States may, after notification to the
Commission, establish additional rules for the
provision of ITS services on all or part of their
territory, provided that those rules do not hinder
interoperability.

6. The specifications shall, where appropriate, be
based on any standards referred to in Article 8.

The specifications shall, as appropriate, provide for
conformity assessment in accordance with Decision
No 768/2008/EC. The specifications shall comply
with the principles set out in Annex II.

7. The Commission shall conduct an impact
assessment including a cost-benefit analysis prior to
the adoption of the specifications.

1. The Commission may adopt delegated acts in
accordance with Article 290 of the TFEU as regards
specifications. When adopting such delegated acts
the Commission shall act in accordance with the
relevant provisions of this Directive, in particular
Article 6 and Annex 1.

2. A separate delegated act shall be adopted for
each of the priority actions.

3. For the delegated acts referred to in this Article,
the

procedure set out in Articles 12, 13 and 14 shall

apply.

HII

Oobage3e EBporicke komucHje

Standards

1. The necessary standards to provide for
interoperability, compatibility and continuity for the
deployment and operational use of ITS shall be
developed in the priority areas and for the priority
actions. To that effect, the Commission, after
having consulted the Committee referred to in
Article 15, shall request the relevant standardisation
bodies in accordance with the procedure laid down

HIT

Obage3e EBporicke komucHje




213

al)

6)

61)

)

in Directive 98/34/EC to make every necessary
effort to adopt these standards rapidly.

2. When issuing a mandate to the standardisation
bodies, the principles set out in Annex Il shall be
observed as well as any functional provision
included in a specification adopted in accordance
with Article 6.

Non-binding measures

The Commission may adopt guidelines and other
non-binding measures to facilitate Member States'
cooperation relating to the priority areas in
accordance with the advisory procedure referred to
in Article 15(2).

HIT

Obagese EBporicke komucHje

10.

Rules on privacy, security and re-use of
information

1. Member States shall ensure that the processing of
personal data in the context of the operation of ITS
applications and services is carried out in
accordance with Union rules protecting
fundamental rights and freedoms of individuals, in
particular Directive 95/46/EC and Directive
2002/58/EC.

2. In particular, Member States shall ensure that
personal data are protected against misuse,
including unlawful access, alteration or loss.

3. Without prejudice to paragraph 1, in order to
ensure privacy, the use of anonymous data shall be
encouraged, where appropriate, for the performance
of the ITS applications and services.

Without prejudice to Directive 95/46/EC personal
data shall only be processed insofar as such
processing is necessary for the performance of ITS
applications and services.

4. With regard to the application of Directive
95/46/EC and in particular where special categories

HY

[lornyHo ycarnamaBamwe
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npeaBul)eHO U3MeHaMa 1
JomyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJ3aKOHCKUX aKaTa.
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of personal data are involved, Member States shall
also ensure that the provisions on consent to the
processing of such personal data are respected.

5. Directive 2003/98/EC shall apply.

11.

Rules on liability

Member States shall ensure that issues related to
liability, concerning the deployment and use of ITS
applications and services set out in specifications
adopted in accordance with Article 6, are addressed
in accordance with Union law, including in
particular Council Directive 85/374/EEC of 25 July
1985 on the approximation of the laws, regulations
and administrative provisions of the Member States
concerning liability for defective products (1) as
well as relevant national legislation.

HY

IornyHo ycarnamapame
npornuca ca JJMpeKTHBOM je
npensuleHo U3MeHama U
JiolyHaMa 3aKoHa O IyTeBHMa
U yCBajareM Npunanajyhnx
TO/I3aKOHCKHUX aKaTa.

12.

Exercise of the delegation

1. The power to adopt delegated acts is conferred
on the Commission subject to the conditions laid
down in this Article.

2. The power to adopt delegated acts referred to in
Article 7 shall be conferred on the Commission for
a period of five years from 27 August 2017. The
Commission shall draw up a report in respect of the
delegation of power not later than nine months
before the end of the five-year period. The
delegation of power shall be tacitly extended for
periods of an identical duration, unless the
European Parliament or the Council opposes such
extension not later than three months before the end
of each period.

3. The delegation of power referred to in Article 7
may be revoked at any time by the European
Parliament or by the Council. A decision to revoke
shall put an end to the delegation of the power
specified in that decision. It shall take effect the day

HIT

Obage3e EBporicke komucuje
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following the publication of the decision in
the Official Journal of the European Union or at a
later date specified therein. It shall not affect the
validity of any delegated acts already in force.

4. Before adopting a delegated act, the Commission
shall consult experts designated by each Member
State in accordance with the principles laid down in
the Interinstitutional Agreement of 13 April 2016
on Better Law-Making.

5. As soon as it adopts a delegated act, the
Commission shall notify it simultaneously to the
European Parliament and to the Council.

6. A delegated act adopted pursuant to Article 7
shall enter into force only if no objection has been
expressed either by the European Parliament or by
the Council within a period of two months of
notification of that act to the European Parliament
and the Council or if, before the expiry of that
period, the European Parliament and the Council
have both informed the Commission that they will
not object. That period shall be extended by two
months at the initiative of the European Parliament
or of the Council.

15.

Committee procedure

1. The Commission shall be assisted by the
European ITS Committee (EIC).

2. Where reference is made to this paragraph,
Article 3 and Article 7 of Decision 1999/468/EC
shall apply, having regard to the provisions of
Article 8 thereof.

HIT

Oobage3a EBporickor oxbopa u
caBera EBporicke yHuje

16.

European ITS Advisory Group

The Commission shall establish a European ITS
Advisory Group to advise it on business and
technical aspects of the deployment and use of ITS
in the Union. The group shall be composed of high

HIT

Obage3a EBporicke komucHje
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level representatives from relevant ITS service
providers,

associations of users, transport and facilities
operators, manufacturing industry, social partners,
professional associations, local authorities and other
relevant fora.

17.

Reporting

1. Member States shall submit to the Commission
by 27 August 2011 a report on their national
activities and projects regarding the priority areas.
2. Member States shall provide the Commission by
27 August 2012 with information on national ITS
actions envisaged over the following five year
period.

Guidelines for reporting by the Member States shall
be adopted in accordance with the advisory
procedure referred to in Article 15(2).

3. Following the initial report, Member States shall
report every three years on the progress made in the
deployment of the actions referred to in paragraph
1.

4. The Commission shall submit a report every
three years to the European Parliament and to the
Council on the progress made for the
implementation of this Directive. The report shall
be accompanied by an analysis on the functioning
and implementation, including the financial
resources used and needed, of Articles 5 to 11 and
Atrticle 16, and shall assess the need to amend this
Directive, where appropriate.

5. In accordance with the advisory procedure
referred to in Article 15(2), the Commission shall
adopt a working program by 27 February 2011. The
working programme shall include objectives and
dates for its implementation every year and if

HII

O0aBe3a AprkaBa WiaHUIA
npema EBporickoj komucuju
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necessary shall propose the necessary adaptations.
The Commission shall update the working
programme related to the actions under Article 6(3)
by 10 January 2019 and before each subsequent
five-year extension of the power to adopt delegated
acts in accordance with Article 12(2).

18.

Transposition

1. Member States shall bring into force the laws,
regulations and administrative provisions necessary
to comply with this Directive by 27 February 2012.
When Member States adopt those provisions, they
shall contain a reference to this Directive or shall be
accompanied by such reference on the occasion of
their official publication. The methods of making
such reference, and its wording, shall be laid down
by Member States.

2. Member States shall communicate to the
Commission the text of the main provisions of
national law which they adopt in the field covered
by this Directive.

HII

Ipenasne u 3aBpuIHe oxpende
Jupexruse

19.

Entry into force

This Directive shall enter into force on the 20th day
following its publication in the Official Journal of
the

European Union.

HII

[Ipenasne u 3aBpiHe oapende
Jupexruse

20.

Addressees
This Directive is addressed to the Member States.

HIT

IIpena3ne u 3aBpiHe oapende
Jupexrtuse

ANNEX

PRIORITY AREAS AND ACTIONS

(as referred to in Articles 2 and 3)

— Priority area I: Optimal use of road, traffic
and travel data

The specifications and standards for an optimal use
of road, traffic and travel data shall include the
following:

1. Specifications for priority action (a)

HY

ITormyHo ycarnamasame
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npeaBul)eHo U3MeHaMa 1
JlomyHama 3aKoHa O IMyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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The definition of the necessary requirements to
make EU-wide multimodal travel information
services accurate

and available across borders to ITS users, based on:
— the availability and accessibility of existing and
accurate road and real-time traffic data used for
multimodal

travel information to ITS service providers without
prejudice to safety and transport management
constraints,

— the facilitation of the electronic data exchange
between the relevant public authorities and
stakeholders and

the relevant ITS service providers, across borders,
— the timely updating of available road and traffic
data used for multimodal travel information by the
relevant

public authorities and stakeholders,

— the timely updating of multimodal travel
information by the ITS service providers.

2. Specifications for priority action (b)

The definition of the necessary requirements to
make EU-wide real-time traffic information
services accurate and

available across borders to ITS users, based on:

— the availability and accessibility of existing and
accurate road and real-time traffic data used for
real-time

traffic information to ITS service providers without
prejudice to safety and transport management
constraints,

— the facilitation of the electronic data exchange
between the relevant public authorities and
stakeholders and

the relevant ITS service providers, across borders,
— the timely updating of available road and traffic
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data used for real-time traffic information by the
relevant

public authorities and stakeholders,

— the timely updating of real-time traffic
information by the ITS service providers.

3. Specifications for priority actions (a) and (b)
3.1. The definition of the necessary requirements
for the collection by relevant public authorities
and/or, where

relevant, by the private sector of road and traffic
data (i.e. traffic circulation plans, traffic regulations
and

recommended routes, notably for heavy goods
vehicles) and for their provisioning to ITS service
providers,

based on:

— the availability, to ITS service providers, of
existing road and traffic data (i.e. traffic circulation
plans, traffic

regulations and recommended routes) collected by
the relevant public authorities and/or the private
sector,

— the facilitation of the electronic data exchange
between the relevant public authorities and the ITS
service

providers,

— the timely updating, by the relevant public
authorities and/or, where relevant, the private
sector, of road and

traffic data (i.e. traffic circulation plans, traffic
regulations and recommended routes),

— the timely updating, by the ITS service
providers, of the ITS services and applications
using these road and

traffic data.

6.8.2010 Official Journal of the European
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Union L 207/9 EN

3.2. The definition of the necessary requirements to
make road, traffic and transport services data used
for digital

maps accurate and available, where possible, to
digital map producers and service providers, based
on:

— the availability of existing road and traffic data
used for digital maps to digital map producers and
service

providers,

— the facilitation of the electronic data exchange
between the relevant public authorities and
stakeholders and

the private digital map producers and service
providers,

— the timely updating of road and traffic data for
digital maps by the relevant public authorities and
stakeholders,

— the timely updating of the digital maps by the
digital map producers and service providers.

4. Specifications for priority action (c)

The definition of minimum requirements, for road
safety related ‘universal traffic information’
provided, where

possible, free of charge to all users, as well as their
minimum content, based on:

— the identification and use of a standardised list of
safety related traffic events (‘universal traffic
messages’)

which should be communicated to ITS users free of
charge,

— The compatibility and the integration of
‘universal traffic messages’ into ITS services for
real-time traffic and

multimodal travel information.
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— Priority area I1: Continuity of traffic and
freight management ITS services

The specifications and standards for the continuity
and interoperability of traffic and freight
management services, in

particular on the TEN-T network, shall include the
following:

1. Specifications for other actions

1.1. The definition of the necessary measures to
develop an EU ITS Framework Architecture,
addressing specifically

ITS-related interoperability, continuity of services
and multi-modality aspects, including for example
multimodal

interoperable ticketing, within which Member
States and their competent authorities in
cooperation with the

private sector can develop their own ITS
architecture for mobility at national, regional or
local level.

1.2. The definition of the minimum necessary
requirements for the continuity of ITS services, in
particular for crossborder services, for the
management of passenger transport across different
modes of transport, based on:

— the facilitation of the electronic exchange for
traffic data and information across borders, and
where appropriate, regions, or between urban and
inter-urban areas between the relevant traffic
information/control

centres and different stakeholders,

— the use of standardised information flows or
traffic interfaces between the relevant traffic
information/control

centres and different stakeholders.

1.3. The definition of the minimum necessary
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requirements for the continuity of ITS services for
the management of

freight along transport corridors and across different
modes of transport, based on:

— the facilitation of the electronic exchange for
traffic data and information across borders, and
where appropriate, regions, or between urban and
inter-urban areas between the relevant traffic
information/control

centres and different stakeholders,

— the use of standardised information flows or
traffic interfaces between the relevant traffic
information/control

centres and different stakeholders.

1.4. The definition of the necessary measures in the
realisation of ITS applications (notably the tracking
and tracing of

freight along its journey and across modes of
transport) for freight transport logistics (eFreight),
based on:

— the availability of relevant ITS technologies to
and their use by ITS application developers,

— the integration of positioning results in the traffic
management tools and centres.

1.5. The definition of the necessary interfaces to
ensure interoperability and compatibility between
the urban ITS

architecture and the European ITS architecture
based on:

— the availability of public transport, travel
planning, transport demand, traffic data and parking
data to urban

control centres and service providers,

— the facilitation of the electronic data exchange
between the different urban control centres and
service
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providers for public or private transport and through
all possible modes of transport,

— the integration of all relevant data and
information in a single architecture.

— Priority area I11: ITS road safety and security
applications

The specifications and standards for ITS road safety
and security applications shall include the
following:

1. Specifications for priority action (d)

The definition of the necessary measures for the
harmonised provision of an interoperable EU-wide
eCall,

including:

— the availability of the required in-vehicle ITS
data to be exchanged,

— the availability of the necessary equipment in the
emergency call response centres receiving the data
emitted

from the vehicles,

— the facilitation of the electronic data exchange
between the vehicles and the emergency call
response centres.

2. Specifications for priority action (e)

The definition of the necessary measures to provide
ITS based information services for safe and secure
parking

places for trucks and commercial vehicles, in
particular in service and rest areas on roads, based
on:

— the availability of the road parking information
to users,

— the facilitation of the electronic data exchange
between road parking sites, centres and vehicles.

3. Specifications for priority action (f)

The definition of the necessary measures to provide
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ITS based reservation services for safe and secure
parking

places for trucks and commercial vehicles based on:
— the availability of the road parking information
to users,

— the facilitation of the electronic data exchange
between road parking sites, centres and vehicles,
— the integration of relevant ITS technologies in
both vehicles and road parking facilities to update
the

information on available parking space for
reservation purposes.

6.8.2010 Official Journal of the European
Union L 207/11 EN

4. Specifications for other actions

4.1. The definition of the necessary measures to
support the safety of road users with respect to their
on-board

Human-Machine-Interface and the use of nomadic
devices to support the driving task and/or the
transport

operation, as well as the security of the in-vehicle
communications.

4.2. The definition of the necessary measures to
improve the safety and comfort of vulnerable road
users for all

relevant ITS applications.

4.3. The definition of necessary measures to
integrate advanced driver support information
systems into vehicles and

road infrastructure which fall outside the scope of
Directives 2007/46/EC, 2002/24/EC and
2003/37/EC.

— Priority area 1V: Linking the vehicle with the
transport infrastructure

The specifications and standards for linking
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vehicles with the transport infrastructure shall
include the following:

1. Specifications for other actions

1.1. The definition of necessary measures to
integrate different ITS applications on an open in-
vehicle platform, based

on:

— the identification of functional requirements of
existing or planned ITS applications,

— the definition of an open-system architecture
which defines the functionalities and interfaces
necessary for the

interoperability/interconnection with infrastructure
systems and facilities,

— the integration of future new or upgraded ITS
applications in a ‘plug and play’ manner into an
open invehicle platform,

— the use of a standardisation process for the
adoption of the architecture, and the open in-vehicle
specifications.

1.2. The definition of necessary measures to further
progress the development and implementation of
cooperative

(vehicle-vehicle, vehicle-infrastructure,
infrastructure-infrastructure) systems, based on:
— the facilitation of the exchange of data or
information between vehicles, infrastructures and
between vehicle

and infrastructure,

— the availability of the relevant data or
information to be exchanged to the respective
vehicle or road infrastructure parties,

— the use of a standardised message format for the
exchange of data or information between the
vehicle and

the infrastructure,
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— the definition of a communication infrastructure
for data or information exchange between vehicles,
infrastructures and between vehicle and
infrastructure,

— the use of standardisation processes to adopt the
respective architectures.

ANNEX
Il

PRINCIPLES FOR SPECIFICATIONS AND
DEPLOYMENT OF ITS

(as referred to in Articles 5, 6 and 8)

The adoption of specifications, the issuing of
mandates for standards and the selection and
deployment of ITS applications and services shall
be based upon an evaluation of needs involving all
relevant stakeholders, and shall comply with

the following principles. These measures shall:

(a) Be effective — make a tangible contribution
towards solving the key challenges affecting road
transportation in

Europe (e.g. reducing congestion, lowering of
emissions, improving energy efficiency, attaining
higher levels of safety

and security including vulnerable road users);

(b) Be cost-efficient — optimise the ratio of costs in
relation to output with regard to meeting objectives;
(c) Be proportionate — provide, where appropriate,
for different levels of achievable service quality and
deployment,

taking into account the local, regional, national and
European specificities;

(d) Support continuity of services — ensure
seamless services across the Union, in particular on
the trans-European

network, and where possible at its external borders,
when ITS services are deployed. Continuity of
services should be

HY

IMoTnyHo ycariamaBame
npornuca ca JIupeKTHBOM je
npenBul)eHO U3MeHaMa 1
JlonyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJ[3aKOHCKUX aKaTa.
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ensured at a level adapted to the characteristics of
the transport networks linking countries with
countries, and where

appropriate, regions with regions and cities with
rural areas;

(e) Deliver interoperability — ensure that systems
and the underlying business processes have the
capacity to exchange

data and to share information and knowledge to
enable effective ITS service delivery;

(f) Support backward compatibility — ensure,
where appropriate, the capability for ITS systems to
work with existing

systems that share a common purpose, without
hindering the development of new technologies;
() Respect existing national infrastructure and
network characteristics — take into account the
inherent differences

in the transport network characteristics, in particular
in the sizes of the traffic volumes and in road
weather

conditions;

(h) Promote equality of access — do not impede or
discriminate against access to ITS applications and
services by

vulnerable road users;

(i) Support maturity — demonstrate, after
appropriate risk assessment, the robustness of
innovative ITS systems,

through a sufficient level of technical development
and operational exploitation;

(j) Deliver quality of timing and positioning — use
of satellite-based infrastructures, or any technology
providing

equivalent levels of precision for the purposes of
ITS applications and services that require global,
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continuous,

accurate and guaranteed timing and positioning
Services;

(k) Facilitate inter-modality — take into account
the coordination of various modes of transport,
where appropriate,

when deploying ITS;

(1) Respect coherence — take into account existing
Union rules, policies and activities which are
relevant in the field of

ITS, in particular in the field of standardisation.
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1. Hazus npomica EBporncke yauje:

Commission Decision of 6 October 2009 on the definition of the European Electronic Toll Service and its technical elements (notified

under

document C(2009) 7547) (Text with EEA relevance) (2009/750/EC)

Omiyka Komucuje ox 6. okroopa 2009. o nepunncamy EBporncke eleKTPOHCKe HAIIATE MyTAPHHE M Hl-eHUX TEXHNYKHUX eJieMeHaTa

2. ,CELEX” o3maka npommca EBpomcke
yHHje
32009D0750

3. Onamhenn npeiaray nponwca - Broaga

O6pahuBay - MunucTapcTBO rpaljeBuHapcTBa, caodpahaja n nHppacTpykType

4. Natym m3paze tabene:

1. mapt 2018. rognne

5. Ha3uB npomuca umje ofpende cy nmpeaMeT aHaan3e yCkiaajeHoCTH ca mpomycoM EBporicke yHuje:

IpenJior 3axoHa 0 myTeBAMa

6. bpojuane o3Hake (mudpe) MIaHUPaHUX
npornuca u3 6aze HITAA:

Draft Law on roads 2017-550
7. Ycknahenoct ogpendu mpormica ca ogpendama nponuca Esporcke yHuje:
a) al) 0) 01) B) r) 1)
Onpenta Onpenbe VYcekna Paznosu 3a nenumMuyHy
rporruca CanprxuHa ozpenode rportaca CazpxxuHa onpenode henocr | yckmalenocr, Heyckialjenoct Hanomena o
E];pHOI,gZKe Pegggijy:(e 6 SLTH HOTIPCHOCHBOCT yckinalheHocTH
. EEHII je ckpahenuna 3a EBporicky enekTpoHCKy
SUEE e AT SEEE 01 HAIUIaTy MyTapuHe Koja MpPEeICcTaB/ba CHCTEM Egggggsc};c;{;];;iig’; e
This Decision defines the European Electronic Toll . CIICKTPOHCKE HAIUATE MyTAPUHE HA TEPHTOPH]H npeaBuleHo H3MeHaMa 1
- Service (EETS). It sets out the necessary technical 2.65) Esponcie - ynnje koju  omoryhasa xopuciuky | [y JoryHaMa 3aKoHa O IyTeBUMa
specifications aﬁd requirements for that purpose, . /IPKABHOT  TyTa  Ma, Ha —OCHOBY  yroBopa U yCBajarbeM Mpuraajyhnx
and contractual rules relating to EETS provision. saibydeHor ca mpyxaouem yciyre EEHII-, MOI3aKOHCKUX aKaTa.
cTekHe craryc kopucHuka ycnyre EEHII-a;
Definitions 01. EEHII je ckpahenuna 3a EBporcky enekTpoHCKy
2.1 HaIJIaTy MyTapuHe Koja mpenacraBiba cuctem | IIY
For the purpose of this Decision: 2.65) €NICKTPOHCKE HAIuiaTe IyTapuHe Ha TEPUTOPHUjH

6 [ormyHo ycknaheno - [TY, nenmuvudno yckmaheno - 1Y, veyckinaheno - HY, venpenocuso — HIT
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a) al) 0) 01) B) r) 1)
(a) ‘EETS domain’ means a toll domain falling EBpornicke yHuje koju omoryhaBa KOpPHCHUKY
under the scope of Directive 2004/52/EC; IOpKaBHOT IIyTa Jia, Ha OCHOBY yroBopa
3aKbydeHor ca mnpyxkaoneMm yciayre EEHII-a,
cTekHe craryc kopucHuka yciyre EEHII-a;
(b) ‘EETS Provider’ means a legal entity fulfilling IIpyxanay ycmyre EBporicke  enekTpoHcke
the HalUlaTe IyTapyHe je TIpaBHO JIMIE Ha
. . . . 01. . . .
29 requirements of Article 3 and registered in a 2.66) Teputopuju  EBporicke yHHje Koje 00aBiba my
' Member ' nenatHocT npyxkama ycayre EEHIT u yrucan je y
State where it is established, which grants access to perucrap mpyxanana EEHII ycnyre, y apxaBu
EETS to an EETS User; yianuiM EBporicke yHuje y Kojoj MMa ceauITe
(c) ‘EETS User’ means a (natural or legal) person
who subscribes a contract with an EETS Provider in
order to have access to EETS;
(d) ‘interoperability constituents’ means any
elementary component, group of components,
subassembly or complete assembly of equipment
incorporated or intended to be incorporated into Braza  fpomucvie HauMH  VerocTammama i
EETS upon which the interoperability of the service I Hﬁeﬂe po Hoﬁm Py HO};{HcaH)a cncTema
depends directly or indirectly, including both Ep olICKe g KTDO CKyeH 1 ArTaTe ADMHE
tangible objects and intangible objects such as gﬁ’ 1 At ! Zp Ha a " ;(J; TO T I;HH >
software; TOCTYHAILE  yUpanbata — APMABHOr — myra  H IMoTnyHo ycariamaBame
. . s 01. npyxaoua ycinyre EEHII-a. .
(e) ‘on-board equipment’ means the complete set of M : npornuca ca J[upeKTHBOM je
2 HHUCTapCTBO TIIPOIMCYj€ TEXHHUYKE 3aXTEBE, .
2.3-9 | hardware and software components required for Y | npeasubeHo ycBajameM
29.2-3 | mocebHe ycloBe u eJleMeHTe

providing EETS which is installed on board a
vehicle in order to collect, store, process and
remotely receive/transmit data;

(f) ‘suitability for use’ means the ability of an
interoperability constituent to achieve and maintain
a specified performance when in service, integrated
representatively into EETS in relation with a Toll
Charger’s system;

(g) ‘tariff class’ means the set of vehicles treated
similarly by a Toll Charger;

(h) ‘tariff scheme’ means the allocation to tariff
classes of the toll to be paid, as defined by a Toll

HHTEPOIepabUITHOCTH, KOje MOpajy HCIyHhaBaTH
npyxaouu ycayre EEHII-a ca cemumrem Ha
tepuropuju Penybnuke Cpbuje u ympaBibay
JP>KaBHOT ITyTa.

npuIaaajyhux moa3akoHCKux
aKaTa.
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a) al) 0) 61) B) r) 1)

Charger;
(1) ‘technical specification’ means a specification as
defined in Article 23 and Annex VI to Directive
2004/18/EC;

ITyrapuna je HakHazma 3a yrmorpeOy jaBHOT ITyTa,

o1 FETOBOr JieJla WIIM IMyTHOT o0jekta u miaha ce y
(j) ‘toll’ means a charge, tax or duty levied in ' HW3HOCY KOjH je ce yTBphyje y 3aBHCHOCTH OI
2.10 |relation with circulating a vehicle in a toll domain; 27 1-2 KaTeropuje Bo3wia U ayxuHe npehene peonmue | ITY
’ JABHOT IIyTa, BETOBOT JIENa WM IMYTHOT 00jeKTa.

ITyrapuna oOyxBara HH(MpPACTPYKTypHY HAaKHamy

1 HaKHaJy 32 eKCTEPHE TPOLIKOBE.
(k) ‘Toll Charger’ means a public or private
organisation which levies tolls for the circulation of
vehicles in an EETS domain;
(1) ‘Toll Context Data’ means the information
defined by the responsible Toll Charger necessary
to establish the toll due for circulating a vehicle on
a particular toll domain and conclude the toll
transaction;
(m) ‘toll declaration’ means a statement to a Toll
Charger that confirms the circulation of a vehicle in TornyHo ycarnamasame
a toll domain in a format agreed between the toll nporuca ca JIupeKTHBoM je

2.11-17 HY |npenBuljeno ycBajamem

service provider and the Toll Charger;

(n) ‘toll domain’ means an area of EU territory, a
part of the European road network or a structure
such as a tunnel, a bridge or a ferry where toll is
collected;

(0) ‘toll regime’ means the set of rules, including
enforcement rules, governing the collection of toll
in a toll domain;

(p) ‘toll transaction’ means an action or sequence of
actions in which a toll declaration is passed to the
Toll Charger;

npunaaajyhux moa3akoHCKux
aKaTa.
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a) al) 0) 01) B) r) 1)
(q) ‘vehicle classification parameters’ means the
vehicle related information according to which tolls
are calculated based on the Toll Context Data.
Requirements to be fulfilled by EETS Providers 01.
EETS Providers shall seek registration in a Member
State where they are established, which shall be 29.2-3
granted if they fulfil the following requirements: Buaga mpommcyje HAUMH  YCNIOCTaB/bamka M
(a) hold EN ISO 9001 certification or equivalent; IPUMEHE  OJHOCHO ~(DYHKIMOHHCAaa —CHCTeMa
(b) demonstrate having the technical equipments EBponcke  eneKTpoHCKe HAIIATe MyTapHE,
and the EC declaration or certificate attesting the TocTymame - yhpapJbada — JpkasHor  Iyra  H ToTHyHO yearamasarme
compliance of the interoperability constituents as npyxaona ycnyre EEHII-a. nportrca ca JIHPeKTHBOM je
3. laid down in Annex 1V(1) to the present Decision; MUHUCTApCTBO TIPOHMCY]e  TEXHUUKE 3aXTERE, Y | npeasubeHo ycBajameM
. . moceOHe ycioBe u CJIICMCHTC o I/Il'IaZIa. AIx T10JI3aKOHCKHX
((I:) demantrﬁFe COREEneE [ th? prOVIZIOH o_f ) UHTEPOIepaOMIIHOCTH, KOje MOpajy UCIYHaBaTH allzaTa Jy
electronic to |ng_ serv_lces o_r inre e\_/ant omains; mpyxaoms yeryre EEHII-a ca cemmmmem Ha .
(d) have appropriate financial standing; teputopuju Penybnuke CpOuje U ymnpasibay
(e) maintain a global risk management plan, which Ap3KaBHOT TyTa.
is audited at least every 2 years;
(f) be of good repute.
Rights and obligations of EETS Providers
1. EETS Providers shall conclude EETS contracts Vhparbad ApXKaBHOr IyTa JyXaH je Ja Yan 29. cras 1.
covering all EETS domains within 24 months MPUCTYIIH  CHCTeMY EBpOIICKE  eJEKTPOHCKE TlormyHo ycarnamnaBarbe OBOT 3aKOHA
following their registration in accordance with HAruiaTe MmyTapHHe. npornuca ca JIMpeKTHBOM je MOYHELE /1A CE
41 Article 19. 01. Bnaga mpomucyje HauMH ~yclOCTaBJbabba U v npeaBul)eHo U3MeHaMa 1 NpUMebYje JaHOM
' The EETS Provider shall maintain its coverage of 29.1-2 |mpuMeHe OAHOCHO (YHKI[MOHHCAHka CHCTEMa JonyHaMa 3aKoHa O MYTEeBUMa | IPHCTYIAmba
all EETS domains at all times. In the event of EBporicKe ~ eJIeKTpOHCKe HaIuiate —IyTapuHe, U yCBajarbeM MpuIaajyinx PenyGiuke
changes to the EETS domains or any other reason MOCTYIamkhe yIpaB/baua JAPXKABHOI IyTa W MOI3aKOHCKUX aKaTa. Cpb6uje EBporickoj
affecting fullhcoverage, ri]t shall re-establish full npyxaona ycnyre EEHIT-a. VHHjH.
coverage within 6 months.
2. EETS Providers shall inform EETS Users of their TMoTmyHO ycariaiiaBarmbe
4.2-9 | EETS domains coverage and of any changes HY |mpormmca ca JlupexTuBoM je

thereto.

npeaBul)eHo U3MeHaMa U
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)

EETS Providers shall make a yearly declaration to
the Member State of registration concerning their
EETS domains coverage.

3. When necessary, EETS Providers shall provide
EETS Users with OBE which fulfils the relevant
technical requirements laid down in this Decision.
They shall provide evidence that those requirements
are fulfilled.

4. EETS Providers shall monitor the performance of
their service level. They shall have in place audited
operational processes which provide for appropriate
measures to be taken where performance problems
or integrity breaches are detected.

5. EETS Providers shall provide appropriate service
and technical support in order to ensure the correct
personalization of on-board equipment. EETS
Providers shall be responsible for fixed vehicle
classification parameters stored in on-board
equipment or in their information system. Variable
vehicle classification parameters, which can vary
from trip to trip or within a trip and are intended to
be introduced by in-vehicle intervention shall be
configurable through an appropriate humanmachine
interface.

6. EETS Providers shall keep lists of invalidated
on-board equipment related to their EETS contracts
with the EETS Users. Such lists shall be maintained
in strict compliance with the Community rules on
the protection of personal data as set out, inter alia,
in Directive 95/46/EC and Directive 2002/58/EC.

7. EETS Providers shall make public their
contracting policy towards EETS Users.

8. Invoicing of individual EETS Users by EETS
Providers shall clearly separate the service charges
of the EETS Provider and tolls incurred, and shall
specify, unless the user decides otherwise, at least,

JolyHaMa 3aKkoHa O IyTeBHMa
U ycBajameM npuraaajyhux
MOJ[3aKOHCKUX aKaTa.
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the time at which and the location where the tolls
were incurred and the user-relevant composition of
specific tolls.

9. EETS Providers shall inform an EETS User as
quickly as practicable of any toll non-declaration
situation in relation to his account, offering where
possible the opportunity to regularise the account
before any enforcement action is taken.

4.10

10. EETS Providers shall collaborate with Toll
Chargers in their enforcement efforts.

HY

IMornyHo ycarnanapame
npornuca ca JJMpeKTHBOM je
npensuleHo ycBajameM
npHIaajyhux nop3akoHCKHUX
aKaTa.

Rights and obligations of Toll Chargers

1. Where an EETS domain does not comply with
the

technical and procedural EETS interoperability
conditions set by Directive 2004/52/EC and this
Decision, the responsible Toll Charger shall assess
the problem with the involved stakeholders and, if
within its sphere of responsibilities, take remedial

actions in view to ensure EETS interoperability of
the toll system. If the case arises, the Toll Charger
shall inform the Member State in order to update
the register referred to under Article 19(1)(a).

2. Each Toll Charger shall develop and maintain an
EETS domain statement setting out the general
conditions for EETS Providers for accessing their
toll domains, in accordance with Annex I.

3. Toll Chargers shall accept on a non-
discriminatory basis any EETS Provider requesting

to provide EETS on the EETS domain(s) under the
Toll Charger’s responsibility.

HY

[lornyHo ycarnamaBame
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npeaBul)eHO U3MeHaMa 1
JomyHama 3aKoHa O IyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJ3aKOHCKUX aKaTa.
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Acceptance of an EETS Provider in a toll domain
shall be governed by compliance with the general
conditions set out in the EETS domain statement
with the objective to complete negotiations within
the timeframe indicated in Article 4(1) and may
also be subject to specific contractual conditions.

If a Toll Charger and an EETS Provider cannot
reach an agreement, the matter may be referred to
the Conciliation Body responsible for the relevant
toll domain.

4. The toll charged by Toll Chargers to EETS Users
shall not exceed the corresponding national/local
toll.

5. Toll Chargers shall accept on their EETS
domains any operational on-board equipment from
EETS Providers with whom they have contractual
relationships which have been certified in
accordance with Annex IV and which do not appear
on a list of invalidated on-board equipment referred
to in Article 7(3).

Toll Chargers shall keep on their website an easily
accessible public list of all EETS Providers with
whom they have a contract.

6. A Toll Charger may require an EETS Provider’s
collaboration to perform unannounced and detailed
toll system tests involving vehicles circulating or
having recently circulated on the Toll Charger’s
EETS domain(s). The number of vehicles submitted
to such tests over a year for a particular EETS

Provider shall be commensurate with the yearly
average traffic or traffic projections of the EETS
Provider on the Toll Charger’s EETS domain(s).

7. In the event of an EETS dysfunction attributable
to the Toll Charger, the Toll Charger shall provide
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for a degraded mode of service enabling vehicles
with the equipment referred to in paragraph 5 to
circulate safely with a minimum of delay and
without being considered as toll evaders.

8. Toll Chargers shall collaborate in a non
discriminatory way with EETS Providers and/or
manufacturer and/or notified body with a view to
assessing the suitability for use of interoperability
constituents on their toll domains.

Toll Context Data

Toll Chargers shall communicate any changes to
their Toll Context Data to the Member State(s) in
which their toll domains are located relating inter
alia to the following:

(a) definition of the EETS domain, in particular its
geographic extension and infrastructure subject to
toll;

(b) nature of toll and levy principles;
(c) vehicles liable to toll;

(d) vehicle classification parameters (such as
number of axles, maximum permissible weight of
trailer, suspension type, etc.) with their mapping
into the Toll Charger’s tariff structure;

(e) toll declarations required.

HY

IMoTnyHo ycariamaBame
nponuca ca JJMpeKTHBOM je
npensuleHo U3MeHama 1
JlonyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJ3aKOHCKUX aKaTa.

Tolls

The toll shall be determined by the Toll Charger
according inter alia to the vehicle’s classification. A
vehicle’s classification shall be determined on the
basis of the vehicle classification parameters in
Annex VI. In the event of a discrepancy between
the vehicle classification used by the EETS
Provider and the Toll Charger, the Toll Charger’s
classification shall prevail, unless an error can be

HY

[lornyHo ycarmnamaBame
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npeaBul)eHo U3MeHaMa 1
JlormyHama 3aKoHa O IMyTeBUMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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demonstrated.

2. In addition to requiring payment from an EETS
provider for any substantiated toll declaration, a
Toll Charger may require payment from an EETS
Provider for any substantiated toll non-declaration
relative to any user account managed by that EETS
Provider.

3. Where an EETS Provider has sent a Toll Charger
a list of invalidated on-board equipment referred to
in Article 4(6), the EETS Provider shall not be held
liable for any further toll incurred through the use
of such invalidated on-board equipment. The
number of entries in the list of invalidated OBE, the
list’s format and its updating frequency shall be
agreed between Toll Chargers and EETS Providers.
4. In microwave-based toll systems Toll Chargers
shall communicate substantiated toll declarations to
EETS Providers for tolls incurred by their
respective EETS Users.

Accounting

Where an organisation provides both Toll Charger
and EETS Provider services, Member States shall
take the measures necessary to ensure that separate
profit and loss accounts and balance sheets are kept
and published separately for each type of activity
and that cross subsidies between the two activities
are

excluded.

The accounting systems for Toll Charger and EETS
Provider activities shall be kept separate and from
accounts relating to any other type of activities so
that a clear evaluation can be made of the costs and
benefits related to EETS provision.

HY

[lornyHo ycarnamaBamwe
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npeaBul)eHo U3MeHaMa 1
JlomyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJ3aKOHCKUX aKaTa.

Rights and obligations of EETS Users
1. EETS Users may subscribe to EETS through any

HY

[lornyno ycarnamasame
npornuca ca J[upeKTHBOM je
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EETS Provider, regardless of nationality, State of
residence or the State in which the vehicle is
registered. When entering into a contract, EETS
users shall be duly informed about the processing of
their personal data and the rights stemming from
applicable legislation on the protection of personal
data.

2. EETS Users shall ensure that all user and vehicle
data they provide to the EETS Provider are correct.
3. EETS Users shall take all possible measures to
ensure that the on-board equipment is operational
whilst the vehicle is circulating within an EETS
domain.

4. EETS Users shall operate on-board equipment in
accordance with the EETS Provider’s instructions,
in particular as these apply to the declaration of
variable vehicle parameters.

5. The payment of a toll by an EETS User to its
EETS

Provider shall be deemed to fulfil the EETS User’s
payment obligations towards the relevant Toll
Charger.

npenBul)eHo M3MeHaMa 1
JolyHaMa 3aKkoHa O IyTeBHMa
U ycBajameM npuraaajyhux
MOJ[3aKOHCKUX aKaTa.

10.

Establishment and functions

1. Each Member State with at least one EETS
domain shall designate or establish a Conciliation
Body in order to facilitate mediation between Toll
Chargers with a toll domain located within its
territory and EETS Providers which have contracts
or are in contractual negotiations with those Toll
Chargers.

The Conciliation Body shall especially be
empowered to examine whether the contractual
conditions imposed by a Toll Charger on different
EETS Providers are non-discriminatory and a fair
reflection of the costs and risks of the parties to the

01.
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contract.

2. That Member State shall take the necessary
measures to ensure that its Conciliation Body is
independent in its organisation and legal structure
from the commercial interests of Toll Chargers and
EETS Providers.

11.

Mediation procedure

1. A Toll Charger or an EETS Provider should
request the relevant Conciliation Body to intervene
in any dispute relating to their contractual relations
or negotiations.

2. The Conciliation Body shall state within a period
of 1 month following the receipt of a request for it
to intervene whether all documents necessary for
the mediation are in its possession.

3. The Conciliation Body shall issue its opinion on
a dispute no later than 6 months after receipt of the
request for it to intervene.

4. In order to facilitate its tasks, Member States
shall

empower the Conciliation Body to request relevant
information from Toll Chargers, EETS Providers
and any third parties active in the provision of
EETS within the Member State concerned.

5. The national Conciliation Bodies shall exchange
information about their work, guiding principles
and practices.

HY

IMoTnyHo ycariamaBame
nponuca ca JJMpeKTHBOM je
npensuleHo U3MeHama 1
JlonyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
HOJI3aKOHCKUX aKaTa.

12.

Single continuous service

Member States shall ensure that EETS shall be
provided to EETS Users as a single continuous
service. This means that:

HY

[lornyno ycarnamasame
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npeaBul)eHo U3MeHaMa 1
JlormyHama 3aKoHa O IMyTeBHMa
U ycBajameM npunaaajyhux
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(a) once the vehicle classification parameters, MOJ3aKOHCKUX aKaTa.
including the variable ones, have been stored and/or
declared no further in-vehicle human intervention is
required during a journey unless there is a
modification to the vehicle's characteristics;

(b) human interaction with a particular piece of on-

board equipment shall stay the same whatever the

EETS domain.

Requirements to be fulfilled by EETS

1. EETS shall meet the essential requirements laid TlormyHo ycarnamaBarmbe
down in Annex I1I. nporuca ca JIMpeKTHBOM je

13 2. In addition to tolling, the EETS on-board HY npeaBuljeHo U3MeHama 1

' equipment should enable implementation of future JornyHaMa 3aKoHa O MyTeBUMa
other location-based services. The use of EETS on- U yCBajarbeM MpuIaaajyhinx
board equipment for the purpose of other services MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
shall not interfere with toll operations on any toll
domain.

Interoperability constituents

1. Interoperability constituents, including interfaces,

shall meet the requirements laid down in Annex II.

Member States shall consider as complying with the

relevant essential requirements those n

interoperability constituents which bear the CE OTIYHO yCarIalasame
marking. npomnuca ca JlupextuBom je

14. 2. Assessment of the conformity to specifications HY MPC/IBHNEHO H3MEHAMA 1

and/or suitability for use of interoperability
constituents shall be carried out as set out in Annex
V.

EETS interoperability constituents may bear the CE
marking if they are covered by ‘EC’ declarations of
conformity to specifications and/or suitability for
use.

3. Declarations of conformity to specifications

JomyHama 3aKoHa O IyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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and/or suitability for use shall be drawn up by the
manufacturer of the interoperability constituents,
the EETS Provider or an authorized representative
in accordance with Annex 1V.

The content of the declaration shall be as set out in
Part 3 of Annex IV.

4. Member States shall not, on grounds concerning
this Decision, prohibit, restrict or hinder the placing
on the market of interoperability constituents for
use in EETS where they bear the CE marking or
declaration of conformity to specifications and/or
suitability for use. In particular, they may not
require checks which have already been carried out
as part of

the procedure for checking conformity to
specifications and/or suitability for use.

5. When EETS relevant technical specifications are
published after adoption of this Decision, the
Commission shall consider their applicability in
accordance with the procedure referred to in Article
5(2) of Directive 2004/52/EC.

15.

1. Where a Member State has reason to believe that
interoperability constituents bearing a CE marking
and placed on the market are unlikely, when used as
intended, to meet the essential requirements, it shall
take all necessary steps to restrict their field of
application, prohibit their use or withdraw them
from the market. The Member State shall forthwith
inform the Commission of the measures taken and
give the reasons for its decision, stating in particular
whether

failure to conform is due to:

(a) incorrect application of technical specifications;
(b) inadequacy of technical specifications.

2. The Commission shall consult the parties

HY

[lornyHo ycarmnamaBame
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npeaBul)eHo U3MeHaMa 1
JomyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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concerned as quickly as possible.

(a) Where, following that consultation, the
Commission establishes that the measure is
justified, it shall forthwith inform the Member State
concerned as well as the other Member States.

(b) Where, following consultation with the parties
concerned, the Commission establishes that the
measure is unjustified, it shall forthwith inform the
Member State concerned, as well as the
manufacturer or its authorised representative
established within the Community and the other
Member States.

3. Where interoperability constituents bearing the
CE

marking fail to comply with interoperability
requirements, the competent Member State shall
require the manufacturer or its authorized
representative established in the Community to
restore the interoperability constituent to a state of
conformity to specifications and/or suitability for
use under the conditions laid down by that Member
State and shall inform the Commission and the
other Member States thereof.

16.

Any decision concerning the assessment of
conformity to specifications or suitability for use of
interoperability constituents and any decision taken
pursuant to Article 15 shall set out in detail the
reasons on which it is based. It shall be notified as
soon as possible to the party concerned, together
with an indication of the remedies available under
the laws in force in the Member State concerned
and of the time limits allowed for the exercise of
such remedies.

HY

[lornyHo ycarmnamaBame
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npeaBul)eHo U3MeHaMa 1
JlomyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.

Notified bodies
1. Member States shall notify to the Commission

HY

[lornyHo ycarnaniaBame
npornuca ca J[upeKTHBOM je
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17.

and the other Member States any bodies entitled to
carry out or supervise the procedure for the
assessment of conformity to specifications or
suitability for use referred to in Annex IV,
indicating each body's area of competence, and the
identification numbers obtained in advance from the
Commission. The Commission shall publish in the
Official Journal of the European Union the list of
bodies, their identification numbers

and areas of competence, and shall keep the list
updated.

2. Member States shall apply the criteria provided
for in Annex V for the assessment of the bodies to
be notified. Bodies meeting the assessment criteria
provided for in the relevant European standards
shall be deemed to meet the said criteria.

3. A Member State shall withdraw approval from a
body which no longer meets the criteria referred to
in Annex V. It shall forthwith inform the
Commission and the other Member States thereof.
4. Where a Member State or the Commission
considers that a body notified by another Member
State does not meet the relevant criteria, the matter
shall be referred to the Electronic Toll Committee,
which shall deliver its opinion within 3 months. In
the light of the opinion of the Committee, the
Commission shall inform the Member State in
question of any changes that are necessary for the
notified body to retain the status conferred upon it.

npenBul)eHo M3MeHaMa 1
JolyHaMa 3aKkoHa O IyTeBHMa
U ycBajameM npuraaajyhux
MOJ[3aKOHCKUX aKaTa.

18.

Coordination Group

A Coordination Group (hereinafter the
Coordination Group) of the bodies notified under
Article 17(1) of this Decision shall be set up as a
working group of the Electronic Toll Committee, in

HY

[lornyHo ycarmnamaBame
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npeaBul)eHo U3MeHaMa 1
JlormyHama 3aKoHa O IMyTeBHMa
U ycBajameM npunaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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accordance with the Committee's Rules of
Procedure.

The Coordination Group shall compile and maintain
a comprehensive list of standards, technical
specifications and normative documents against
which EETS interoperability constituents’
conformity to specifications and suitability for use
can be

assessed. The Coordination Group shall serve as a
forum for discussing any problems that may arise in
relation to the conformity to specifications and
suitability for use assessment procedures and for
proposing solutions to these problems.

Registers

1. For the purposes of the implementation of this
Decision, each Member State shall keep a national
electronic register of the following:

(a) the EETS domains within their territory,
including

information relating to:

— the corresponding Toll Chargers,

— the tolling technologies employed,

— the Toll Context Data,

— the EETS domain statement,

— the EETS Providers having EETS contracts with
the Toll Chargers active in their area of
competence.

A Member State shall enter modifications to the
Toll

Chargers register, including where applicable the
date of their entry into force, immediately after
these modifications have been adopted, taking into
account Annex VI(3) and (4);

(b) the EETS Providers to whom it has granted

01.

29.2
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registration according to Article 3.

Unless otherwise specified, Member States shall
verify at least once a year that requirements (a), (d),
(e) and (f) in Article 3 and Article 4(2) are still met
and update the register accordingly. The register
shall also contain the conclusions of the audit
foreseen in Article 3(e). A Member State shall not
be held liable for the actions of the EETS Providers
mentioned in its register.

2. Member States shall take all necessary measures
to ensure that all the data contained in the national

electronic register is kept up-to-date and is accurate.

3. The registers shall be electronically accessible to
the public.

4. These registers shall be available within 9
months of the entry into force of this Decision.

5. The Member States authorities in charge of the
registers shall communicate by electronic means to
their counterparts in the other Member States and
the Commission the registers of EETS domains and
EETS Providers at the end of each calendar year.
Any inconsistencies with the situation in a Member
State

shall be brought to the attention of the Member
State of registration and of the Commission.

20.

Pilot toll systems

To allow for EETS technical development Member
States may temporarily authorise, on limited parts
of their toll domain and in parallel to the EETS
compliant system, pilot toll systems incorporating
new technologies or new concepts which do

not comply with one or more provisions of
Directive

2004/52/EC or this Decision.

Such authorisation shall be subject to the prior

HIT

(Ormrona obnuranuja)
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approval of the Commission. The initial period of
such authorisation shall not exceed 3 years.

EETS Providers shall not be required to participate
in pilot toll systems.

21.

Report

By 18 months after entry into force of this Decision
at the latest, the Commission shall draw up a report
on the state of advancement of EETS deployment.

HIT

Oobage3a EBporicke xomucuje

22.

Addressees
This Decision is addressed to the Member States.

HIT

Ipena3sue u 3aBpiuHe oxpende

ANNEX

CONTENTS OF AN EETS DOMAIN
STATEMENT

An EETS domain statement shall contain the
following information:

1. A section on the requirements towards EETS
Providers which shall include at least the fixed
charges imposed on EETS Providers based on the
costs for the Toll Charger to provide, operate and
maintain an EETS compliant system in its toll

domain when such costs are not included in the toll.

This may include as well provisions on a bank
guarantee or equivalent financial instrument, which
shall not exceed the average monthly toll
transaction amount paid by the EETS Provider for
this toll domain. This amount shall be determined
on the basis of the total toll transaction amount paid
by the EETS Provider for this toll domain the
previous year. For new companies the amount shall
be based on the expected average monthly toll
transactions payable by the EETS Provider for this
toll domain according to the number of contracts
and average toll per contract estimated in the EETS
Provider's business plan.

2. A section on procedural conditions, which shall
be non-discriminatory and include at least:

01.

29.2-3

Bnaga mpommcyje HauMH  ycnocraBibama U
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MuHHCTapCTBO TNPOMKCYje TEXHHYKE 3axXTeBe,
noceOHe ycioBe u eJeMeHTe
HHTEPOIepabUITHOCTH, KOje MOpajy HCIyHhaBaTH
npyxaouu ycayre EEHII-a ca cemumrem Ha
tepuropuju Penybnmuke Cpbuje u ympaBibad
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[lornyHo ycarmnamaBamwe
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npenBul)eHO U3MeHaMa 1
JlonyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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(a) Toll transaction policy (authorisation
parameters, toll context data, black lists etc.);

(b) procedures and Service Level Agreement (such
as format for communicating toll declaration data,
times and periodicity for the transfer of toll
declaration data, accepted percentage of
missed/erroneous tolls, accuracy of toll declaration
data, operational availability performance etc.);

(c) Invoicing policy;

(d) Payment policy;

(e) Commercial conditions, which shall be agreed
upon by bilateral negotiations between the Toll
Charger and the EETS Provider including service
level requirements.

EETS STAKEHOLDER ROLES AND
INTERFACES

1. EETS Users do not interact directly with Toll
Chargers as part of EETS. Interactions between
EETS Users and EETS Providers (or their OBE)
can be specific to each EETS Provider without
compromising EETS interoperability.

Bnaga nmpomnmcyje HauMH ycnocraBibama U
NPUMEHE OJHOCHO (YHKIMOHHCAHha CHUCTEMa
EBporicke  eleKTpOHCKE Haluiate —IyTapuHe,

2. Electronic interfaces between EETS Providers TOCTYHAILE  yUpanbata — APMABHOr  myra  H Tormyso ycarnamasas,e
aﬁd Toll Chargers fall into two categories: 0L. npyxkaoua yeryre EEHII-a, npomuca ca JIpekTusom je
ANNEX Electronic interfaces at the roadside b etwé en the MUHHCTApCTBO MPONUCYje TEXHUYKE 3aXTeBe, v npeaBul)eHO U3MeHaMa 1
1l EETS Provider’s OBE and the Toll Charger’s fixed 29.2-3 | mocebue ycloBe u eleMeHTe [oyHama 3aKkoHa O MyTeBUMa
or mobile equipment, and electronic interfaces HHTEPOIEPaOUITHOCTH, KOje MOpPajy HCIIyHhaBaTH U yCBajambeM MpHaaajyhnx
' npyxaotu ycayre EEHII-a ca cemumrem Ha MOA3aKOHCKHX aKara.

between the respective back office systems.

3. As a minimum, standardised roadside interfaces
between OBE and Toll Chargers’ fixed or mobile
equipment shall enable:

(a) DSRC (Dedicated Short-Range Communication)
charging transactions;

(b) Real-time compliance checking transactions;

(c) Localisation augmentation (where applicable).

tepuropuju Penybnmuke Cpbuje u ympaBibad
JPXKABHOT IIyTa.
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EETS Providers must implement all these three
interfaces in their OBE. Toll Chargers may
implement any or all of these interfaces in their
fixed or mobile roadside equipment according to
their requirements.

4. As a minimum, the following standardised back
office interfaces must be implemented by all EETS
Providers. Toll Chargers must implement each
interface, but can choose only to support either the
GNSS or DSRC charging process.

(a) Exchange of toll declaration data between EETS
Providers and Toll Chargers, specifically:

— Submission and validation of claims for toll
payment based on DSRC charging transactions,
— Submission and validation of GNSS toll
declarations;

(b) Invoicing/settlement;

(c) Exchange of information to support exception
handling:

— in the DSRC charging process,

— in the GNSS charging process;

(d) Exchange of EETS blacklists;

(e) Exchange of trust objects;

(f) Sending of Toll Context Data from Toll
Chargers to EETS Providers.

ESSENTIAL REQUIREMENTS Bnaga nmpommcyje HayMH = ycloCTaBJbama U
pUMEHe ONHOCHO (GYHKUHOHHCAma CHCTEMa

1. General requirements EBpoIiCKe ~ €NeKTPOHCKE HaIlaTe [yTapuHe, IMotyHO ycarnamaBambe
1.1. Safety/Health 01. MOCTYIakbe  YIpaB/baua JAPXKABHOI IyTa | npornuca ca JIMpeKTHBOM je

ANNEX | Any devices intended to be handled by users must npyxaoua ycnyre EEHIT-a. 1y npeaBuljeHo u3MeHama u

1l be so designed as not to impair the safe operation of 29.2-3 | MuHHCTapCTBO MPOMHUCYje TEXHUYKE 3aXTEBE, JoryHaMa 3aKoHa O MyTeBUMa

the nocebHe ycroBe u eleMeHTe U ycBajameM npunaaajyhux
devices or the health and safety of users if used in a HHTEPOIIEPaOUITHOCTH, KOje MOpajy HCIYyHaBaTH MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
foreseeable manner not in accordance with the npykaoin ycnyre EEHIT-a ca cemuiuteM Ha

posted tepuropuju Penybmuke CpOuje u ympaBibad
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instructions.

1.2. Reliability and availability

The monitoring and maintenance of fixed or
movable components that are involved in the
functioning of EETS must be organised, carried out
and quantified in such a manner as to maintain their
operation under the

intended conditions.

The design of EETS must be such as to enable the
system to continue its mission in case of
components

malfunction or failure, possibly in a degraded
mode, with a minimum of delay for EETS Users.
1.3. Environmental protection

The on-board equipment and the ground
infrastructure must be designed and manufactured
in such a way as to be electro-magnetically
compatible with the installations, equipment and
public or private networks with which they might
interfere.

1.4. Technical compatibility

Where they are interfacing within the framework of
EETS the technical characteristics of the EETS
Providers and Toll Chargers equipment must be
compatible.

1.5. Security/Privacy

1. EETS shall provide means to protect Toll
Chargers, EETS Providers and EETS Users against
fraud/abuse.

2. EETS shall provide security features relative to
the protection of data stored, handled and
transferred between stakeholders in the EETS
environment. The security features shall protect the
interests of EETS stakeholders from harm or
damage caused by lack of availability,
confidentiality, integrity, authentication,

JAp’KaBHOT I1yTa.
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nonrepudiation and access protection of sensitive
user data appropriate to a European multi-user
environment.

2. Specific requirements

2.1. Infrastructure requirements

211 .General

2.1.1.1. With a view to ensure the interoperability
throughout the Community, for users, of the
electronic toll systems that have already been
introduced in the Member States and of those to be
introduced in the future in the framework of the
European Electronic Toll Service, the EETS
infrastructure subsystem shall be compliant with
Directive 2004/52/EC Article 2(1) and Article 4(3).
2.1.1.2. EETS infrastructure shall ensure that the
accuracy of toll declaration data is commensurate
with the toll regime requirements in view to
guarantee equality of treatment between EETS
Users relative to tolls and charges (fairness).
2.1.1.3. In conformity with the EETS interface
requirements described in Annex Il, common
communication protocols between Toll Chargers
and EETS Providers equipment shall be
implemented. EETS Providers shall, through
interoperable communication channels, provide
Toll Chargers secured information relative to tolling
operations

and control/enforcement in conformity with
applicable technical specifications.

2.1.1.4. EETS shall provide means for Toll
Chargers to easily and unambiguously detect
whether a vehicle circulating on their toll domain
and allegedly using EETS is actually equipped with
a validated and properly functioning EETS OBE
providing truthful information.
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2.1.1.5. The OBE shall provide the means for Toll
Chargers to identify the responsible EETS Provider.
The OBE shall, regularly monitor this feature,
invalidate itself if an irregularity is detected and,
where possible, inform the EETS Provider of the
anomaly.

2.1.1.6. Where applicable, EETS equipment shall
be designed in such a manner that its
interoperability constituents utilise open standards.

2.1.1.7. EETS on-board equipment shall provide a
human-machine interface, which indicates to the
user that the OBE is functioning properly, and an
interface for declaring variable toll parameters as
well as for indicating the settings of those
parameters.

2.1.1.8. OBE shall be integrated in a safe and secure
way. Its fitment will be compliant with
prescriptions relative to vehicles forward vision (1)
and interior fittings (2).

2.1.1.9. Where applicable Toll Chargers shall
inform drivers, through roadside signage or other
means, of the requirement to pay a toll or charge for
circulating a vehicle in a toll domain, and in
particular when they

enter and leave a toll domain.

212.Microwavetechnologiesbased
tollsystems

EETS microwave technologies-based applications
will support:

— for EETS Providers’ OBE: both EN1 5509 and
ETSI ES 200674-1 and its related Technical
Reports for protocol implementation;

— for Toll Chargers’ fixed and mobile roadside
equipment: EN 15509. Within Italy, Toll Chargers’
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fixed and mabile roadside equipment may support
instead ETSI ES 200674-1 and its related Technical
Reports for protocol implementation.

213.GlobalNavigationSatelliteSy
stem(GNSS)basedtollsystems
EETS Providers shall monitor the availability of
Navigation and Positioning satellite localisation
data.

EETS Providers shall inform Toll Chargers of
difficulties they may have to establish toll
declaration data related to the reception of satellite
signals. Toll Chargers shall use the information
received to identify problem areas and, where
necessary, provide augmentation localisation
signals, in agreement with EETS Providers.

2.2. Operation and Management requirements

1. EETS shall fulfil the requirements of European
legislation on the protection of individuals with
regard to the processing of personal data and on the
free movement of such data. In particular,
compliance shall be ensured with Directive
95/46/EC and Directive 2002/58/EC.

2. Toll Chargers and EETS Providers shall
determine contingency plans in view to avoid
important traffic flow disruptions in case of EETS
unavailability.

ANNEX
v

CONFORMITY TO SPECIFICATIONS AND
SUITABILITY FOR USE OF
INTEROPERABILITY CONSTITUENTS
‘EC’ DECLARATIONS

1. Conformity to specifications

01.
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For assessing interoperability constituents
conformity (including road side equipment and
interfaces) with the requirements set out in this
decision and all relevant technical specifications,
the manufacturer of the interoperability constituents
to be used in EETS provision or his authorised
representative shall choose the procedures from

among the modules listed in Decision 768/2008/EC.

As a result, it shall draw up the interoperability
constituents ‘EC’ declaration

of conformity to specifications, where applicable
subject to obtaining an examination certificate from
a notified body.

Depending on the chosen conformity assessment
modules of Decision No 768/2008/EC, the ‘EC’
declaration of conformity to specifications covers
the manufacturer’s self-assessment or the
assessment by a notified body or bodies of the
intrinsic conformity of interoperability constituents,
considered in isolation, to the specifications to be
met.

2. Suitability for use (interoperability of service)

The suitability for use of interoperability
constituents is assessed by operation or use of the
constituents in service, integrated representatively
into the EETS toll system of the Toll Charger(s) on
whose domain the on-board equipment shall
circulate over a specified operation time.

To carry out such a type examination by in-service
experience aiming to demonstrate the in-service
interoperability of the interoperability constituents,
the manufacturer, the EETS Provider or an

HHTEPOIEPAOITHOCTH, KOjeé MOpajy HCIyHaBaTH
npyxaouu ycayre EEHII-a ca cemumrem Ha
tepuropuju Penyomuke Cpbuje w  ympaBibad
Jp>KaBHOT IIyTa.
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authorised representative shall:

(a) either collaborate directly with the Toll
Charger(s) on whose domain the on-board
equipment shall circulate. In this case, the
manufacturer, the EETS Provider or an authorised
representative shall:

1. place in service one (or more) specimens
representative of the production envisaged;

2. monitor the in-service behaviour of the
interoperability constituents by a procedure agreed
and surveyed by the Toll Charger(s);

3. give evidence to the Toll Charger(s) that the
interoperability constituents meet all the
interoperability requirements of this (these) Toll
Charger(s);

4. draw up a Declaration of suitability for use,
conditional to obtaining a suitability for use
attestation delivered by the Toll Charger(s). The
Declaration of suitability for use covers the
assessment by the Toll Charger(s) of the suitability
for use of the EETS interoperability constituents
within the EETS environment of this (these) Toll
Charger(s);

and the Toll Charger(s) shall:

1. agree with the programme for validation by in-
service experience;

2. approve the monitoring procedure of the in-
service behaviour in its (their) toll domains and
carry out specific verifications;
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3. assess the in-service interoperability with its
(their) system;

4. attest the suitability for use on its (their) toll
domains in case of successful behaviour of the
interoperability constituents;

(b) or apply to a notified body. In this case,
the manufacturer, the EETS Provider or an
authorised representative shall:

1. place in service one (or more) specimens
representative of the production envisaged;

2. monitor the in-service behaviour of the
interoperability constituents by a procedure
approved and surveyed by the notified body
(harmonised with the related Modules of Decision
No 768/2008/EC);

3. provide evidence to the notified body that the
interoperability constituents meet all the
requirements of this decision, including the results
of in-service experience;

4. draw up the ‘EC’ Declaration of suitability for
use, conditional to obtaining a suitability for use
certificate

delivered by the notified body. The ‘EC’
declaration of suitability for use covers the
assessment/judgement by the notified body of the
suitability for use of the EETS interoperability
constituents, considered within the EETS
environment of the selected Toll Charger(s) and, in
particular in cases where the interfaces are
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involved, in relation to the technical specifications,
particularly those of a functional nature, which are
to be checked; and the notified body shall:

1. take into consideration the declaration of
conformity to specifications. Therefore the in-
service examination shall not re-assess the type
specifications already covered by the declaration of
conformity, except where there is evidence that
encountered non-interoperability problems are
linked to such specifications;

2. organise the collaboration with the Toll
Charger(s) selected by the manufacturer;

3. verify the technical documentation and the
programme for validation by in-service experience;

4. approve the monitoring procedure of the in-
service behaviour and carry out specific
surveillance;

5. assess the in-service interoperability with Toll
Charger(s) systems and operational processes;

6. issue a suitability for use certificate in case of
successful behaviour of the interoperability
constituents;

7. issue an explanatory report in case of
unsuccessful behaviour of the interoperability
constituents. The report shall also consider the
problems which may arise as a result of non-
compliance of a Toll Charger’s systems and
processes with relevant standards and technical
specifications. If appropriate, the report shall make
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recommendations in view to resolve the problems.
3. Contents of the ‘EC’ Declarations

‘EC’ declarations of conformity to specifications
and of suitability for use and the accompanying
documents must be dated and signed.

The declarations must be written in the same
language as the instructions and must contain the
following:

(a) the Directive references;

(b) the name and address of the manufacturer,
EETS Provider or the authorised representative
established within the Community (give trade name
and full address, in the case of the authorised
representative, also give the trade name of the
manufacturer or constructor);

(c) description of interoperability constituents
(make, type, version, etc.);

(d) description of the procedure followed in order to
declare conformity to specifications or suitability
for use;

(e) all the relevant requirements met by the
interoperability constituents and, in particular, their
conditions of use;

(f) where applicable, name and address of the Toll
Charger(s)/notified body(ies) involved in the
procedure followed in respect of conformity to
specifications or suitability for use assessment;
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(9) where appropriate, reference to the technical
specifications;

(h) identification of the signatory empowered to
enter into commitments on behalf of the
manufacturer or of the manufacturer’s authorised
representative established within the Community.

ANNEX

MINIMUM CRITERIA WHICH MUST BE
TAKEN INTO ACCOUNT BY MEMBER
STATES WHEN NOTIFYING BODIES

(a) The body shall be accredited according to the
EN 45000 series of standards.

(b) The body and the staff responsible for the
checks must carry out the checks with the greatest
possible professional integrity and the greatest
possible technical competence and must be free of
any pressure and incentive, in particular of a
financial type, which could affect their judgement
or the results of their inspection, in particular from
persons or groups of persons affected by the results
of the checks.

(c) The body, its Director and the staff responsible
for carrying out or supervising the checks may not
become involved, either directly or as authorised
representatives, in the design, manufacture,
construction, marketing or maintenance of

the interoperability constituents or in their use. This
does not exclude the possibility of an exchange of
technical information between the manufacturer or
constructor and that body.

(d) The body must possess or have access to the
means required to perform adequately the technical
and administrative tasks linked with the checks.

01.

29.2-3

Bnaga mpommcyje HauMH  ycnocraBibama U
HNpUMEHE OAHOCHO (DYHKIMOHMCAka CHCTEMa
EBporicke  eleKkTpOHCKEe Hamiate  IyTapuHe,
NOCTYIakhe  YIpaBjbaua JApXKABHOI IyTa WU
npyxaoua yciayre EEHII-a.

MMHHCTapCTBO HPONHUCYje TEXHUYKE 3aXTeBe,
noceOHe ycioBe u eJeMeHTe
HMHTEpOIepabUITHOCTH, KOje MOpajy HCIyHhaBaTH
npyxaouu ycayre EEHII-a ca cemumtem Ha
tepuropuju Penybnmuke Cpbuje u ympaBibad
JP>KaBHOT IyTa.

ay

[lornyHo ycarnamaBamwe
npornuca ca JIupeKTHBOM je
npenBul)eHO U3MeHaMa 1
JlonyHama 3aKoHa O ITyTeBHMa
U ycBajameM npumnaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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(e) The staff responsible for the checks must
possess:

— proper technical and vocational training;

— a satisfactory knowledge of the requirements
relating to the checks that they carry out and
sufficient practice in those checks;

— the ability to draw up the certificates, records
and reports which constitute the formal record of
the inspections conducted.

(f) The independence of the staff responsible for the
checks must be guaranteed. No official must be
remunerated either on the basis of the number of
checks performed or of the results of those checks.
(9) The body must take out civil liability insurance
unless that liability is covered by the State under
national law or unless the checks are carried out
directly by that Member State.

(h) The staff of the body are bound by professional
secrecy with regard to everything they learn in the
performance of their duties (with the exception of
the competent administrative authorities in the State
where they perform those activities) in pursuance of
Directive 2004/52/EC and this Decision or any
provision of national law implementing the
Directive.

ANNEX
VI

VEHICLE CLASSIFICATION PARAMETERS
1. General Provisions

1.1. The set of vehicle classification parameters to
be supported by EETS shall not restrict the choice
of tariff schemes by Toll Chargers. EETS shall have
flexibility to allow the set of classification
parameters to evolve according to foreseeable
future needs.

01.

29.2-3

Bnajga nmpomnmcyje HauMH  ycnocraBJbama U
NPUMEHE OJHOCHO (YHKIMOHHCAKba CUCTEMa
EBporicke  eJIeKTpOHCKEe Halulate —IyTapuHe,
NOCTYIakhe  YIpaBjbaua JApXKABHOI IyTa WU
npyxaoua ycinyre EEHII-a.

MHMHHCTapCTBO TPOMKCYje TEXHHYKE 3aXTeBE,
noceOHe ycioBe u eJeMeHTe
HMHTEPONepabIHOCTH, KOje MOpajy HCHymaBaTh
npyxaonu ycinyre EEHII-a ca cegumrem Ha
tepuropuju Penybmuke CpOuje u ympaBibad

Iy

[lornyHo ycarmnamaBame
npornuca ca J[upeKTHBOM je
npeaBul)eHo U3MeHaMa 1
JlormyHama 3aKoHa O IMyTeBHMa
U ycBajameM npunaaajyhux
MOJI3aKOHCKUX aKaTa.
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1.2. A Toll Charger shall communicate the
correspondence between the set of used vehicle
classification parameters and its vehicle tariff
classes for each tariff scheme applied in a toll
domain under its responsibility in accordance with
the provisions in Article 19 at least 3 months before
its use.

1.3. A Toll Charger shall publish the
correspondence of its vehicle tariff classes with its
tariffs structure for each tariff scheme applied in a
toll domain under its responsibility in accordance
with the provisions in Article 19.

2. Vehicle Classification Parameters

2.1. Without prejudice to General Provision 1.1
here-above, a Toll Charger may use as vehicle
classification parameters:

(a) any measurable vehicle parameter that can be
unambiguously measured by its road side
equipment;

(b) any vehicle parameter that is supported by
standard EN 15509 and ETSI ES 200674-1 and its
related Technical Reports for protocol
implementation;

(c) the vehicle parameters which are mandatory in
vehicles registration documents (1) and as
standardised in CEN ISO/TS24534;

(d) the variable vehicle classification parameters
currently used in toll systems, e.g. number of axles
(including lifted axles), presence of a trailer etc.;
(e) the following environmental parameters;

— the vehicle’s emission class, i.e. its

JAp’KaBHOT I1yTa.
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environmental category in accordance to Council
Directive 88/77/EEC (2) and Directive 2006/38/EC
of the European Parliament and of the Council (3);
— an harmonised CO2 related parameter, e.g. the
harmonised community code V.7 in vehicles
registration documents.

2.2. When circulating in a toll domain, a vehicle on-
board equipment shall be capable to communicate
its vehicle classification parameters and OBE status
information to the toll-declaration monitoring
equipment of the Toll Charger.

3. New Vehicle Classification Parameters

In case a Toll Charger intends to introduce new
vehicle classification parameters, the Member State
where the Toll Charger is registered shall inform
the Commission and the other Member States
thereof. The Commission shall refer the matter to
the Electronic Toll Committee provided for in
Article 5(1) of Directive 2004/52/EC and deliver its
opinion within 6 months, in accordance with the
procedure referred to in Article 5(2) of Directive
2004/52/EC.

4. New Tariff Schemes

4.1. Where a new tariff scheme is based on vehicle
classification parameters already in use in at least
one EETS domain, EETS Providers shall support
the new tariff scheme as of the date of its entry into
force;

4.2. Where a new tariff scheme introduces one or
more new vehicle classification parameters, the
procedure under point 3 shall be followed.
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